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P. OFIDIUS 
NASO 

HET EERSTE DEEL, 
Behellcnclc fijn 

TrtnceJJe-brieven, Minne ^digten^ 
Frif-konfti Minne-baat, Elan- 
ketfeL en Nooten-boom. 

Vertaalt door 
ABRAHAM VALENTYN. 




ToTL»ir»TH, 
Bij Daniël van G a a s n - - 
A. i6-5. 
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O T 'D R A G T 

I 

Aan den 

Wel'Edelen Geflrengen Heer 
DEN HEER 

ADRIAAN 

VAN 

BLYENBORCH, 

H E E R. E van Naaltwijk, &c. 

Oud Burger - meejler der 
Stad Dordrecht, &c. 

Wel tc regt is bij den fclirandere 
Griek , en namaals bij de va- 
der der Romainfle welfpre- 
kentheid > door 't ligt der nature af- 
gefien , dat d*on dankbaarheid de wortel 
van alle ondeugden is. *T beveftigcn 
van ditgevocle lijt noguWel-Ed: vvijf- 
hcid, nog 'c bcvvint in Staat cn Stads be- 
flier, waar door ik , onder ontallijke an- 

* deren. 
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O P D R ACT. 

deren , beken ne foo veel weldaden ge- 
nootcn te hebben, dat ik, over- wegende 
de fwaarte van mijn fcliuld , mij felve 
vindc niet bequaam qenoeg om u Wel- 
Ed: hooft fomme af tc leggen. Defe 
mijne fchult bi iof heelt mij eenigc ja^ 
ren herwaarts foo gcpijnigt , dat ik ge- 
nootfaakt ben geweeft na middelen om 
te fien, om,waar 't niet met volkome af- 
lofTlng, tenminfte met een goede wil , 
en betuiging van dankbaarheid beftaan 
mogt: welke beide fakenjvolgens getui- 
genis van den wereld- wijfen Scneca , in 
ftuk van weldaden,gevoeglijk konnen 
nis voldoening werden op - genomen, 
om dat , volgens fijn gevoele , vergolde 
weldaden luiller en naam vcrliefcn.Van 
mijn goede wil , cn toegcnegentheid tot 
het Ed: geflagtc van Blyenborch 
mcine ik bij gelegentheid kleine proef- 
jens gegeven te hebben. De betuiging 
van mijne dankbaarheid , heb ik door 
geen ander middel konnen doen , a!s 
door 't gemeen maken van 't een , of t 
ander (luk v ^'^ t^^ijnckonfl:. Mi-nfnip- 



rer- 
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O p 

per-urc,verleentom een afgematte geeft 
te verfriflen, verbruikte ik des te ijveriger 
tot het over-fetten van een digter , die 
'ftiiks-gewijre van fommigc vertaalt, en, 
bij i^ebrek van 

dcGrickfetaal-kunde,op 
ontallijke plaatfen ongelukkig vertolkt , 
de gerf-fchaaf ten hoogften van nooden 
hat. Ik twijftel niet of u Wel-Ed: fal ia 
dit ftuk fien een meer als gemcenen ar- 
beid, te meer om dat II Wel-Ed: van 
kinds gebeente tot defehooge jaren toe 
(ig felvein talen, konftc en wetenfchap- 
pen on-ophoudelijk gcoeffent hebben- 
de,niet kan onbekcnt fijn, dat ik, om de 
nagelate digten van P. Ovidius Nafo te 
vertalen , mij niet alleen met dc fchrale 
fauce van uitleggers heb moeten behel- 
pen ; maar , om klaar begrip te krijgen , 
alle Griekfe Gefchigt-fchrijvers en dig- 
ters, waar uit de doffe en bloempjens ge- 
nomen waren , heb moeten over-fien en 
herkauwen , *t welk alle andere vertalers 
van eenige ftukken hebbende na-gela- 
ten , Jioewel konftig in ftijl en digt , op 
ontallijke blinde klippen geftooten fijn. 

* z Ik 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A26 




O P D F ' G T. 

Ik fal ten decle mijii oogmerk berei- 
ken , indien iemant door defe mijne 
voor- rede gebelgt het fijne tegen *t mij- 
ne over-fiet, en volkome arbeits-Ioon 
genieten , foo U Wcl-Ed: dit vt'erk niet 
t* eenemaal verlmaat , eu uit defe eerfte- 
lingen gelieft te oordeelen , dat ik geen 
gelegentheid verfuime om te behouden 
denaam van 



y fVd'id: ootmoedige dienaar 



Abraham Valentyn. n[ 



i 1 



1 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A26 



HET LEVEN 

VAN 

PUB. OVIDIUS 
N A S O 

U I T 

Sijn eigen fchriften t* famen bij een 
vergadert. 

P^UBLiusOvidiusNaso wat geboortig van de 
jladSfélmOy gelegen inFeltgnten {een land- 
fchap in Italten ) van Ridderlijken /lam , ot> 
den negentienden dag van Maart , als te Romen 
Hircitis ende Panfa Burger-mee/ieren waren > die 
beide in den Anthonianijfen krijg btj Mutinen ver- 
flagen wierden. Hij is r^k vangoede geweeji end» 
van havene , d* velk daar utt blijkt , want hij een 
huis bij het Capitolitim gehad heeft ook veel ak- 
keren, landsy ende fands in Pelignien. Hij heeft ee- 
nen broeder gehad een jaar onder dan hij, ende op 
den felven dag ( te weten , op den Feejl-dag der 
Godinnen der geleertheid Minerva) gebooren: met 
den welken hij hem te Romen naar (lelijk tot der 
leeringen begeven heeft , in Taal-\onde en Reden- 
rij\-i{onde. Daar naar door fijns vaders bevel) 
heeft hij in de regten gaan ftudeeren , daar hij 
feer in toe nam , ende daar groote eer in be- 
haalden. Maar na fijns vaders dood heeft hem 
defen arbeid ende hoofd-fweer beginne te verdrie- 
ten : dus heeft hij hem weder tot fijn voorfz.. fiu- 
dien begeve/h 

★ t Alle 
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Het leven van P. Ov. Naso. 

Alle Poëten onder dan hij Ji jnde heeft hij in hoo-- 
waarden gehoude . dtef^elijhs heeft hij van de 
jonger grootelijk c geweeft. Soo goedertie- 
ren en de lief- getal a htj geweefl y datdaarnooit 
geej^van fijne rverken van iemanden gelaC^ert en 
iviert. Ook heeft hij vm goeder ende fediger ma- 
nieren gewee/i,geene?i rvijn drinkende dan wel ge- 
waterden ende fchouwende alle ongemanierde en- 
de ongeregelde onkuisheid. Drie huU-vromven 
heeft hij gehat yvaar af hij de twee verworpen 
heeft , ende met de derde heeft hij vredelijken ende 



minnelijken gvleeft , ende livde'-c'i r,? 



72 ha.ir f e- 



Tvonnen. 

Maar na dat hij Augtiftum den Kaiferomvijf 
feltjk ende ( foo hij feit ) onwetende ende onver- 
hoets vertoornt hadde , wert hij V fijnen vijftig 
jaren uit dra lande gebannen , ende in het koud 
woefi eiland Tonto verfonden. Naar dat hij daar 
negen jaren lank in groote ellende ende miferien 
gelee ft hadd ' '^t hij tenlejien totTomos fijn 

' ^ ^ ook begraven leit. 
... cbhen daar hij om in den 
'''v rrpkomen is , dat is , onbe- 
ft en belijt hij twee din- 
gen de oorjake jijns öauOigfchaps fouden geweefi 
hebben, te weten Carmina Sc error, dat is fommi- 
ge ' ^ ' een misval ^ wat dit misval mag 

ger, . - y r , daar hebben hun die geleerde 
tijd feer mede be^omrr/ert^ maar en hebben V nooit 
konnen geweten. Hij feit ook felve dat hij niet en 
begeert dat men V wete , op dat hij den Kaifer niet 
meerz / ' mde ^ denwelker^ hij altijd 

ro'jeti wt;^.. . . t O' en konft daar nooit toe 
- raken. Daarom fcheen het dat hij iet onwe- 
tende 



lei 

li .,1 . * / 
haat van d 
kent : alU 
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Het leven van P. O v. Naso. 
tende fotidè gcfien hebben des Kaifns fecreten 
^an^aamie: want hij fehe feit dat fyn oogen 
Wket wifdaad gedaan hebben. Sommige hebben 
iviUen /eggen , dat hij tot Julia des Kaifers dog- 
ter fommige on-eerlijl^e ende or.\uijfe dmgen on- 
der dennaam tanCorinna gefonden hadde-, ow 
dtr den welken dat daar eenen Fokt ts gevveefl 
Sydontm geruiamt , -viiens lersjens aldiis luiden. 
Gij fi)t door u j^cdigt , oneerlijk gclcnre- 

^ O Nafo lief- getal , naar Ton^.os wc- gcdrc- 

WÊk ^^^•> T- -r 

B Dat gij dc dokter hebt des Kaïicrs 

pp waartfte lint , 

L Op ecnen vallTcn naam van Corinu' 

■jr aangcdint; 

"p// fchijnt met de •waarheid geen groote geljj- 
lenijfe te hebben, want hier uit folgen foude dat 
htjdenKaifer niet omerhoets , maar vyel we- 
tende fotide -vertoornt hebben > d' well^ fyn eigen 
fchrtften anders melden: dm laten wij defe falie 

den geleerden. 

Binnen fijn leven heeft hij verfc heide boegen ge- 
waagt die 'i'oor dees in onfe talen nog niet gekomen 
en waren: onder dewelke de vijftien boelijn der 
'veranderingen gevonden werden : def ? , doen hij 
uit Rcmen gebannen wiert,cm dat hij die nog niet 
ter dege over-fien en hadde, heeft hijfe door gram- 
fchapmet fijn eigen hand verbrant , maar door 
dienfe te voorendil^wils uit-gefchrevin waren t 
tn heeft htjfe niet gants te riict J^onnen gedoen. 

Doen hij aan fijn weder l^omfie begoizfi te wan- 
hopen, fchreef hij fijyidcr huis-vrouwe datfij 
fijn gebeente in een l^ifjen leggen foude , c?ide tn V 
^•^ Kooms 
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Het leven van P. Ov. Naso. 



Rooms Aard-r^l{e bij die Jlad hegraven wilde , 
ende ^ant hatir het op.fchrift dat hij op fijn graf 
begeerde geftelt te hebben t waar af den fin al' 
dtét wat, 

HIER RUST HET GRUIS-GEBEENT, VAN 
NASO MIN-TROMPETTER, 
WIENS GEESTIG AlINNE DIGT, WAS 
D OORSAAK VAN -SYN DOOD 
MAG 'T WESEN , WANDELAAR , BE- 
KOORD' U OOIT MYN LETTER, 
SEGT: RUST HIER ONGEPAKT, QUEEK 
BLOEMPJENS, BUITEN NOOD. 
Hij wiert uit den lande gefonden in het jaar des 
Rijl(s Augujli twee- en i'ijftig of t' daar ontrent. 
Ende m 't vijfde jaar Tiberij heeft hij teTomos 
fijn leven gt-eint. 



1 



1 . 



P. OVl- 
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P. O V I D I I 

N A S O N I S 

Heldinne- brieven, 

EerfteBoek 



!• B R I E 

PENJ5I0PE aan ULYSSES. 

Dcfcn fcnt u , trage Ulyfles , u lief Pcnclope. 
Schrijft mij geen antwoord : maar weeft dc 
bode felfs. Nu is Troje verwoeft , voorwaar 
ccn ncft van 't Grickfe vrouvolk vervloekt. Priamu$ 
cn geheel Troje was fchier fo veel hartfeer niet 
waard'. Og was dien overfpeler doen in d'ontftui- 
me Zee verfwolgen , als hij met fijn vloot na Spar- 
ta fctte 1 Dan lag ik dus koel cn ecnfaam niet in 't 
bed , ik had geen reden om te klagen , dat idcr dag 
een jaar is. Dan hoefde ik om de lange nagten door 
te brengen , als onbeftorve weduwe , dc handen met 
weven niet afgemat te hebben. W annecr ichril<te ik 
tiict voor groter onheil als te wagtcn was f Want dc 
liefde is een ding vol kommerlijke vrees. Mij dogt 
*ltijt, nu vallen de Trojanen fel op uaan. Hoorda 
ik Heclor fpcllen, 1< befturf als een doek. Seid imant, 
Antilochus is van hem verflagen : Antilochus wa< 
oorfaak van mijn fchrik. Of dat Patroclus , in 
Achillcs wapen vermomt , gevelt wicrt : ik weende 
om dat de lift geen fcheutig luk koft treffen. Had 
Sarpedon met fijn fpeer Tlepolemus doorftoten , fijn 
dood vernieudc weer mijn druk. In *t kort , wat held 
daar fneuveldc uit 't Grieks leger , 't viel mij fo kil 
op 't hart als ijs. Jdaar God heeft mijn kuilTc lief. 
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% PENELOPE 

dc genadig aanfiendc , Trojc aan kolen f cfct f en \i 
't leve g^lpaart. De Griekfe Veldhecrcn fijn weder- 
gekomen : d* autaars fmokcn : en den buitder bar- 
baren sverd vaft voor onfc Tempel-Goden opgehan- 
gen. De Prinfeflcn dank-offcrcn vaft voor 't bchou- 
de wcderkeeren van haar mannen , die hen de ram- 
pen van Tro|e, door haar wapenen gcbroet , in 't breed 
uitmeten. Jonk en oud ftaat verlet, cn 't wijf met 
gapende mond, en luiftert na 't verhaal van haar man, 
JEnigc trekken met wijnftrepen op tafel de gcftaltc 
van de felle veldflagcn , en in *t klein de ftadTroje , 
tot beduid: en fc^gcn : dus liep de ftroom Simoïs , 
dit*s 't Sigees voorland , hier ftont het pragtig hof van 
den ouden Priamus. Daar ftont Achilles , hier lllyf- 
fcs tent geflagen : daar flcepten de fchrikficke roficn 
Hedors lijk aan flenicrcn. VN'ant al dit werk had den 
ouden Neftor u (bon , afgeveerdigt om u op te fpeu- 
ren , verhaalt , en hij aan mij navertelt. Daarbenc- 
rens hoe Rhelüs en Dolon , dele in flaap , gene door 
lift om hals rogtrn. Ciij dorft te euvel ftont met u 
leven fpclcn , enlunderop mij tc denken, bij nagt 
ter fluik verraden quartier der Traeiers : fo veel 
iielen op cencn bot fmorcn , pas verfcld van Diomc- 
des : maar trouwens, gij waart voorfigr - -^^noeg , en 
dagt wel eer ft op wi)f en kind. 'T hari . , - mij in 
lijf van fchrik , tot dat mij vertrokken wierd , hoe gi> 
met Rhedis ros door 't Griekfe leger quamt bragcren. 
Maar wat baat mij dat Troje door uwen arm gemaakt 
15 tot een puinhjcp : als ik nog blijven moet inde 
<clvc ftaat , als doen Trojc nog in ftand was , cn mija 
man immer derven^ Voor andere vrouwen is Troje 
uitgciocid. V i^ivc alleen nog in ftand, fchoon 

't van dc 7. Grieken reets u erd ovcrplocgt* 

Nu waft het kore i cerft Trojc ftond ; cn 't aard- 

n gemeft geeft welig velt- 
n 't halve op 't half bcgra- 
nuuncn , cu ftad^ runicii 



rijk mct'r 
gewas. . 
ve gebeente dcr^ 



1 
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AANtlLYSSES. 5 

Hjn ovcrgraaft. Maar gij verwinncr blijft agter : ei% 
ik kan , o wreede , niet ftikkcn waar gij fteckt , of 
oorfaak van u uitblijven, ^^'at vremdcling hier komt 
aanfcilcn, ondervraag ik fchcrp wat hij van u weet : 
cn geef hem , bij aldien hij u ergens geilen heeft , een 
brief van mijn hand aan u tebeftellen* 'Kfondleft 
een expreflcn na Pylos , de ftad van den ouden Neftor, 
om bcfchcid ; maar vernam van daar niet fekers. Van 
gelijke na Sparta ; maar daar was *t even 't felvc* 
Waar fteckt gij , of in wat oord werd gij opgehouden ? 
'T was mij beter gewceft dat Troje nog ftond. Helaas 
'k onfteck om 't verkrijgen van mijn wens! Daa 
koft ik weten waar gij vogt , niet anders vrefen als 
voor krijgs-luk , cn niet meer ic klagen hebben aU 
veel andere vrouwen, 

Ik weet niet wat mij te vrefen ftaat : maar ik vrees 
ontfuit alle onheilen , cn vind een ruim veld van forg 
en kommer open. Al 't gevaar dat u tc water of tc 
land kan wedervaren , beeld ik mij in dat d' oorfaak 
yan u lang dralen is. Maar terwijl ik dit dwaaflijk in 
mijn hoofd imcde , kont gij miflchien ( want dat's 
den aard van *t manvolk) op een uitheems liefverflin- 
gcrdfijn: cn daar miflchien vertrekken wat boerin u 
vijf is 3 niet anders geleert heeft als fpin en weefwerk. 
Wat 'k hoop dit's mis gewaant, en dat gij aan niemant 
verbonden de wil hebt van wederkomen. Mijn vader 
Ikarius port mij met geweld tc hertrouwen , en knort 
fonder eind omdat ik *t futfelboek foeke. Maar laat 
hem vrij knorren > ik ben , en fal , als 't hoord u lief 
genoemd werden , en Penclopc altijd de naam houden 
van Ulyflès cgtgenoot. Dan ik fct hem door mijn lic- 
vende gebeden en blijk van ecrbaarheit foo om, dat 
hij fijn ijver intoomt. Hele troepen over dertelc 
vrijers uitDulichic, Samos cn *t verhev.e Zacynthoi 
tornen met geweld op mij , fpelen den baas onverhin- 
derd in u hof, cn verflikken ugocd , mijn ingewand, 
als vraatfiekc honden, XS'at hoef ik u tc fcggen va» 

A % rifa»- 
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4 PILLIS 

Pifandcr , Polybus , den vervloekten Medon , de gie- 
xeklauwen Eurymachus en Antinöus , en dergelijke 
andere , die , o fchande , in u afVefen den baft vult 
van 't geen gij wortt met fweet en bloed ? Irus den be- 
delbrok en Melanchus , de roervinken om ons vee 
te flikken , fijn *t laaifte fchuim der rovers van u goed. 
Vij fijn drie in't getal onmagtig't hoofd te bieden, 
u kragcelofe vrou , vader Laërtes een oud man, en 
u foon Tclemachus pas een jonge. Laaft was ik hem 
fchier quijt door 's vrijers lagen , doen hij in weerwil 
van haar allen op reis was na Pylos. Maar *k bid dat 
de Goden , na d* ord're der nature fchikken dat hi| 
cerftuween mijne oogcn luike. Dit wens met mi| 
den Offcnhocderu oude minne, en Eumeus de trou- 
we forg van 't verkens kot. Ook kan Laërtes , nu te 
oud om *t harnas aan te fchicten in 't midden der 
vijanden ons rijk niet verdedigen. Telemachus fal 
( ma^T, hij 't leven ) wel meer mans werden i maar nu 
hoorde hij » nog onder u vleugelen befchut , op te 
wafTcn. Veel min kan ik onfe onbefchofrc vijanden 
ten hof uit drijven : daarom komt gi) te Ipoediger tot 
ftut en behoud van d' uwe. Gij hebt een foon , lang 
moet hij leven, die in lijn groene jaren in *s vaders 
wijsheid hoorde opgcqueekt. Slaat 't oog op vader 
Laërtes, die met 't een been in 't graf, pas 't leven 
hout tot dat gij hem komt de verglaafdc ogen luiken. 
Gewis ik (al u , flep;s een meisjcn voor n vertrek , al 
quamt gij op ftaandc voet , een bes gelijken. 

IL Brief. 
FILLIS aan DEMOF OON, 

Dcmofoon, ik Tracier Pillis, u waardinnc, doe mijn 
beklag dat gij 't peil van u beloofde wederkomft tc 
boven gaat. Gij feit mij toe, dat gij na *t verloop van 
een maand onfeilbaar Kier weer ankeren fout. 'T is 

nu 
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\u rects Vier maanden verleden , en u fchepen Joca. 
lig nog op de Tracicr kuft niet op. Wilt gjj de tij d na- 
rekenen , gelijk ik verliefde opeen uir , lult bevinden 
dat ik niet te vroeg kom klagen. Ook was mijn hoop 
traag: 'k geloof niet fchierlijk , 'tgeen rcets gelooft 
Ichaad'lijk is , u lift, die mij nu tegen de boxft geloven- 
de en verliefd , befchadigr. Dikwijl heb ik mij op u 
U'oord vnigtloos ingcbeelt dat u fchip voor de wind 
quamaanftuiven. vervloekte Thefcus , die u niet 
ontfloeg , en miffchien u reis niet eens verhindert 
heeft. Dan vreefde ik weer , dat gij in 't naderen van 
de tlcbrus in de fchuimbekkende Zee mct't fchip mogt 
verongelukt fijn. Dikwijl heb ik, o fchclm, voor u be- 
houdenis , de Goden ootmoedig gebeden en reukwork 
toegebragt. Dikwijl fprak ik bij mijfelve, als 'teen 
heldere voorwind woei , en voor tij was , leefc hij nog, 

1w fo komt hij nu. In 't kort , mij n trouwe min verbeclc 
fig alle hinderpalen i die reifvaardige konne ftutten , 
en was geeftig in oorfaken van u dralen te fmcden. 
Maar gij traagaart fcnt u kap , paft op geen Goden 
waar bi) gij f.voert , en agt mijn liefde niet fo veel tc 
pijne waard' om weer te komen. Dus hebt gij, Demo- 
foón, en woord en fchip de wind overgegeven : en mij 
reden om te klagen dat u fchip agter blijft , en wooié 
trouloos is. Seg , wat heb ik dan mifdaan ? als w at tc 
dol bemint. Die mifdaad liad u horen een vaftcr band 
van liefde tc maken. Dit's 't enigfte dat ik mifdeed , 
dat ik H , fchelm , ontfing : en die mifdaad hoord ook 
voor een wigtige weldaad opt?;enomen tc werden- 
Waar is nu u trou met fo veel eden en handtafting bc- 
veftigdï waar de God,dic u in dien leugenagtige mond 
befturvc was ? Waar is nu de Bruilofs God, die voor al 
mijn levens jaren als borc; cngijfelaar fou ftaan vooc 
onfetrou? Gij fwocrtmijbij de zee, die door wind 
in golven opftuift, die gij dikwijl had en moft beva- 
ren : bij Neptuin , u grootvader (fijn 't maar geen flit- 
fen) die 4'omftuime zee door fijn drietand ftilt : bij 

A j Venus 
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Vcnüs bij Kupldoos boog en pijlen , die 'tmij nu Yrif 
te bang maken : bij Juno egtvoogdes , en bij dc 
geheime offcrhande van de Fakkcldragende Graan- 
godin. Indien nu ider Godheit fig over u menedig- 
lieit uilde wreken, gij waard alleen niet ftijf genoeg 
omdicftraf te dragen. 'K liet nog ontfindugelemde 
vloot kalfaten , op dat 't fchip , waar me gij mij ont- 
voert , hegt en fterk fou welen. 'K beforgde u roejers 
en feiltuig waar me gij , om mij te ontvlugten , foud^ 
weg raken. Helaas ik fcherpte 't ftaal waar me ik 
tvcrd verwond. Ik geloofde u fuikere woorden , die gi; 
niet dan tc veel koft praten. 'K betroude op u , en u 
vjders Godlijk geflagt. 'K verliet mij op u tranen 
(hoe na kan men ook met tranen fpelen ? og die fijn 
me bedrieglijk, en biggelen fo men wil. *K verliet mi| 
ook op u befwore Goden. Maar waar toe dienen mi| 
nu al die panden? '^V ^fte hier van was kragtig 
genoeg om mij uit te .. .. cn. En 't fpijt mij niet dat 
ik u, vcrdre veling, in mijn Have en Rijk ontfing j hier 
in hoorde mijn gunft den laatften fteen gelegt te heb- 
ben. Maar'tt ) , dat ik nevens dien nog met u 
paarde. Og w .111 nagt voor mijn trouwen mijn 
leftc geweeft , dan had Fillis nog eerlijk konne fter* 
yen ! Maar ik hoopte op beter , om dat ik dogt dat ik 
*t or ' ^ öc hoop die uit verdiende (pruit, 
is 1 ^ ... . !i ligt gelovig dier bedriegen is geen 
groten roem : mijn eenvoudige onnofelheit hoorde u 
tot jonft getroont te hebben. Gij hebt mij , die vcr- 
V* n vroiH^ • u praat misleit. God 

gci. . dit dc : van al u roemwenfe 

mag : dat u een ftokbeeld onder Egeus geflagt midden 
jn Athene wcrde ^ t , en u vader met fijn daden- 
tijtelenvor <ta. hIs dan lal gelcfen fijn hoe hi| 
Sc)'ron , u ot-aardige Procrulles, Sinis en de 
mcnsfticr vcrlloeg : hoe hij Thebe met 't fwaard 
wqn , de menspaardcn flocg, en *t donker Rijk van 
d n fwirtenPiutn ' ' ' mi: beprook dan yer- 



V Igens 11 beeld v: 



Dcfc 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A26 



AAV DEMOFOON. y 

Defe is die fijn Waardin , door lift verllcfr, be- 
. roog. Uit fo veel ftofs en daden van u vader hebt gij 
niets voor ogen gehad , als 't verlaten van de Kreten- 
ferAriadne. Dit ftuk dat u vader alleen verfoeit, is 'l 
cniglle dat gij voor een helden daad rekent. Ha trou- 
lofe , u vaders valshartigheit hebt gij alleen gecrft. 
Sij is nog (*kgunt haar ook) met een trouwer man 
gepaart, en praalt met hem op fijn tijgergefpan. Maar 
met mij fchuwen de Traciers, die ik vcragte, te paren : 
om dat mij kan verwete werden , dat ik mijn volk ver- 
ftotende met een vremdcling troude. Enige fullen (eg- 
gen : loop nu vrij na 'tgelcert Athene : een ander lal 
nu 't beftier van 't ftrijdbare Tracie wel waar nemen. 
D 'uitkomft kroont of brandmerkt de werken. Ik 
wens dat hij noit fijn oogwit bereike , die de werken 
prijft of laakt na d'uitkomft. Want Ib 't gevalt dat gij 
weer herwaarts op de kuft komt bruifen , dan fal 't 
welen : fij heeft haar , en liaar volks heil wel betragt. 
Betragt ? o neen : gij fult na mijn Palais niet eens den- 
ken , nog 't fweet van u afgcfloofdc leden oit in Tracis 
water af fpoelen. U gelaat,doen gij op 't vertrek ftont, 
cn u vloot feil ree in mijn haven lag , kan ik noit ver- 
geten. Gij derft mij omhellen , u lief in d' armen ge- 
woelt kus op kus in drukken , mijn tranen met d'uwc 
netten,klagen,dat gij fo haaft een voorwind waar moft 
nemen, en feggen op u laaft adieu : verwagt , Fillis, ii 
Demofoon eerldaags weder. U verwagten ? die door- 
gink om mij noit weder te fien ? U vloot weer te moet 
iien , die noit weer op mijn kuft kan feilen ? Ik wagt 
u evenwel : keer flegs eens na u beminde , cn hebt al- 
leen in tijd, en niet in trou mifdaan. Wat wens ik 
droeve Weeu?miflchien hebt gij nu 't hart verfet op cea 
ander lief, tot mijn verdriet verkoren? Miflchiea 
hebt gij mij ib vergeten, dat gij geen Fillis meer kent. 
>\ ee mij , fo gij , op 't fpellen van een Fillis , vraagt 
wie en waar van daan fij is I Ik ben 't, Demofoon, die 
na lang omfwervcn , in mijn haven cn hof ontfing: 

A 4 ^ic 
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die u met rrijn goed verrijkte , en in u armoede veel 
gaf en nog te geven had : die u in 't magtig rijk van Ly- 
kurgus den Scepter gaf te fwajen : een Scepter vrij tc 
fwaai voor een Koningin , die fig ftrekte Ib ver de be- 
Cieeude Rhodope fig uitbreit tot de lommerigen He- 
mus , en de gcfcgende ftroom Hebrus fijn emer in dc 
Pond Euxin uitftort : ik ben*t wiens maagdom gij ter 
ongelukkiger ure hebt ontdieft , en wiens kuifle gor- 
del gij met die fchenfieke handen trouloos hebt ont- 
gort. Op dit huwlijk huilde Tififone als egtvoogdcs, 
cn ncurde een gefpook van jammervogels een nare 
treurtoon. Daar bij was Alefto gekranft met korte 
klisllangcn : lijktoorffcn waren 't die de bruid voorlig- 
de. Nog tre ik bedrukt op dc rotfigc cn ftruikagtigc 
ftrand 9 en ki)k over Zcc fo ver 't mijn figteindcr toe- 
laat, 'Tlij daags als 't aardrijk ontlaat , of bij nagt, 
als*t glinftcrcnd gcftarnte rijpt: 'kfie ftaag uit wat 
weer of wind in Zee is. Sic ik van verre fchepen aan- 
komen, ik beeld' mij aanftonts in dat u den hemel her- 
V fliert. Ik loop fthier onbefuifdinzee, daar dc 
Lil iigc baicn*i ftrand bekabbelen. Hoe 't vaartuig 
meer naderd , hoe ik meer en meer befwijk, in fwijm 
ben , en in 't fand val om van mijn dienftmaagden op- 
genoiuen te werden. Daar is een bogt flauboogs- 
wijle gekromt, wiens punten fteile en afgebroke rot- 
Icnlijn. Hier van was ik eens gefind in zcetcfprin- 
gen , cn blijf, doordien gij volhart mij uit tc ftrijken, 
bi^ 't fclve voornemen. Laat dan de golven mijn dood 
Ughaam op u ftrand aanfpoclcn , en onbegrave u gefigt 
ontmoeten. Al waart gij harder als ijfcr, diamant, 
en u eigen hart, nog fout gij moete feggen : og FiJlis fo 
deerlijk had gij mij niet horen te volgen. Dikwijl 
dorft ik na vergift : dikwijl rragt ik mij (elve moorda- 
dig met 'r rappier tcdoorftoten : of ook mijn hals, om 
dat hij fig u fchendige armen had tcomvlegten gege- 
ven , ia een ftrop te worgen. Dit 's wis , ik wil ver- 
het, van m in tcic maagdom ract een korten dood be- 
taald 



BRISEÏS AAH ACHILLES. 9 

"taalt letten : cn wat de keur betreft , daar op wroeg 
ik niet lang. Gij fult op mijn graffark tot een brand- 
merk gemelt werden als d' oorfaak van mijn dood, ca 
met dit of dicrgel)jk graf-fchrift bekent ftaan : 

DfMOFOÖNi HKN gast, HÏFFT FlLLlS, DIE HEM MiK- 
^E OM HALS GEÜRAGT l HT dAF HAAR o'OOaSAAKj 
ST HET SWAAHD. 



UI. B R IE 

BRISEIS aan ACHILLES. 

Dcfe brandbrief, die gij leeft, komt van u geroof- 
de Brifeïs , die naulijks fo veel flegt Grieks met 
haar barbare hand koft fchrijvcn. De plekken > diegi| 
vinden fult , fijn mijn traandruppen , die niet te mio 
wiffe tuigen lijn van mijn hartstogt. Mag ik van u# 
mijn heer en man een weinig klagen , fo klaag ik 
van mijn heer en man in 't kort. U wijt ik 't niet > 
dat gij mij fo haaft op Koninks woord overliet : hoe 
wel gij daar in ook enigfins fchuld hebt. Want foo 
haaft Eurybates en Talthibius om mij quamen , waart 
gij ftraks gereet mij te laic volgen. een keek d' an- 
der met verwondering aan, en vraagde binnens monts> 
wat grond nu ons liefde had. Gij had immers met 
mij konne marren : *t uitftel van mijn fmert had aan- 
genaam geweeft. Helaas gij fmaakte van mij niet eens 
een affcheit kus. Maar ik weende fondereind' , trok 
't hair uit mijn hoofd , en dogt , og arm , dat ik vooc 
de twedemaal gefchaakt wiert, 'Kheb dikwijl gefogt 
mijn lij fwagt ontGiapt wederom te komen , maar ik 
was , op 's vijands bodem , vervaart om gegrepen te 
werden. Was ik *t ontlopen , vreefde ik , dat ik bi| 
nagt in 's vijands klauw gerogt na d* een of d' andet 
fnaax vanPriamus ten gefchenk mogt gefbnden wer- 
den. Maar laat ik flegs , als 't fo wefen moft , aaa 
den Konink ovcrgcgevea lijn: 'k ben nu foo veel nag- 

tca 
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ten van u gcwceft , fonder weder vorderen. Gij blijft 
vaft loeren , en flap in u verbolgenthcit. Daar mij 
Patioclus , op 't overleveren , nog in 't oor blies : wat 
fchreit gij? hier lult gij maar een korten tijd roeften. 
Mij niet weer vorderen koft nog gaan, Achilles i maar 
gij druift om mij hier te laten. Gaat heen , en draagt 
nu de naam van een verlieft minnaar. Om mij we- 
derora te brengen quamen Ajax u bloedverwand , 
Fenix u krijgsgcfcl , en Ulyflès Lacrtcs foon , voe- 
gende bij haar koft'lijke gcfchenken lieftallige fmcck- 
redea De fchenkagic beftont in twintig koperc 
potten , fcvcn tafelen met drie voet fchragen fco kon- 
ftig als wigtig , daar benevens tien talenten gouds , 
twaalf uitftekende toernoi hengften : nog tot een toe- 
gift ecnige gevange juffers ^ fchoon van leeft, uit't 
vermeeftcrt Lesbos : en boven dien een dogter uit dc 
4rie van Agamcmnon ten houwlijk i maar aan mi) 
hebt gij u ij ts genoeg. Kont gij nu de gclchcnkcn, ver- 
fmaden , die gij anders hoorde te geven , fo ik door 
gift uit's Koninks hand teloffenwas? \N at mifdect 
jku, Achilles» dat gij mij fo verünaat ? Waar is u 
wifpelturige min fo haaft van mi) ergens vcrllingert i 
Dnikt dandc bi)ilcre tunuin d' cllendigen geftadig , 
en n ; ; ^uijd even fcherp? 'K heb door u 
w^i ^ l Lyrnefc fien verwoeftcn , waar 

in ik geen van de minfte was. 'K heb mijn drie broe- 
ders door u ftaal ficn vermoorden. 'K fag mijn man , 
hoe kloek hij was , ter aarde geveld, en met de be- 
bloede borft op't beplengdc aardrijk botfen. Vooral 
du verlies , kreeg ik u alleen tot vergelding : gij wiert 
mijnheer, mijn man, cn broeder. Gij fwocrt mij 
bij de Ciodheit van moeder Thetis , dat ik tot mijn 
geluk van u gevangen was. Ja gelukkig , om , fchoon 
ik u met bruidfchat wiert opgedragen, ten fpot voor 
* en, cnvanumctde vereerde gift ver- 
ja... . , , ; . Dat meer is , gaat de fpraak dat gij , 
io luaft morgen den dag aanligt, niet paffende op 

dc 
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de xuidcr vlagen , anker meent te ligten. Welk 

fchelms voorneme als mij rampfalige ter oren quani , 
belVeek mij *t hart en geeft van fchrik. 'Tanker lig- 
ten ï Og voor wien fult gij mij ellendige ten prooi la- 
ten ? wat koofdof trooft fal u verlate duif hebben? 
*K\vens eer van 'r gapend' aardrijk ingeflokt> en van 
den vuirigen blikfem verbrant te werden : eer ik (ag 
dat u Ftyfe roejers fonder mij afftekende de Zee 
foudcn doen fchuimen , en lijden moft dat u vloot 
in mijn gefigt afvoer. Sijt gij nu al beluft weder na u 
vaderland te trekken , gij fult aan mij geen fwarcn 
ballaft voeren. Ik fal mijn verwinner als flavin , niet 
als vrou mijn man volgen : ik ben handfaam ge- 
noeg om wolu erk u aar te nemen. Laat vrij de fchoon- 
fte vrou uit Grieken u huwlijks koets betreden, wel 
waard om te dragen den naam van Peleus fchoondog- 
ter , die een neef was van Jupiter en Egina , en waar 
over den ouden Ncreus geern overfchoonvader was. 
LaatBrifeïs u nederige flavin flegs haar taak af haf- 
pelen , en *t rokkens hoofd aflpinnen. Ik bid alleen 
dat mij u vrou maar niet verdrukt, dk: mij > ik 
weet niet op wat wijfe, hart fal vallen: datfe in ii 
gefigt niet onverhindert mijn lokken afCnijt, engi| 
niet flauwlijk fegt : dees was ook wel eer mijn bemin- 
de. Of lijt dit vrij , als ik flcgs niet van u verfmaat 
verlaten werd. Hier voor fta ik , og arm , en fïdder 
als een blad. Maar waar na wagt gij nog > Daar Aga- 
memnon leetwefen heeft van fijn grimmighcit en 't 
hcir der Giielken ootmoedig voor u knicld. Verwin , 
die 't alles verwint , u gramfchap en fel gemoct. 
Waarom moet de flukfen Heftor de Griekfe magt ver- 
nielen ? Schiet *t harnas aan , Achillcs , na mij cerft 
veder aangenomen te hebben , en flaat met u gefc- 
gende wapenen, de Trojanen verbaaft op de vlugt. 
Om mij ontftont de gramfchap; Iaat fij om mij op- 
houden , en ik d'oorfaak en't einde van u vcrbol- 
gcntheit wcfcn, E;n iskeat Toor geen fchande dóor 
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jnijn gebed te buigen : Meleagcr is door *t (mckcn 
Van fijn vrou ten ftrijd gepreft. Ik heb 't horen ver- 
halen, maar gij weet het beft, dat lijn moeder Al- 
théa , door hem broederloos , haar foon rervlocktc 
cn fterven liet. 'T was oorlog , en hij een fluks krijgs- 
man hielt fig van kant , weigerende halfterrig fijn va- 
derland de behulpfame hand. Alleen fijn huifvrou 
kreeg hem in 't harnas. Gelukkiger als ik : want 
mijn gebeden fijn bij u van geen gewigt. Dog 'k belg 
mij hier in niet : ik heb noit dc mam van u vrouw 
gedragen , maar ben dikwijl als flavin in mijn 
fceers koets gevordert. Ik weet , dat mij eens een 
flavin me vrou noemde , en ik haar antwoorde , decs 
mam verfwaart den laft van mijn dicnftbaarheir. Ik 
i\v'eer u bij mijn mans gebeente, dat door fchierlijk 
ncerhouwcn niet wel met aarde belbrgt wiert , ge- 
beente dat ik altijd hoogwaardig agtcn moet j bij de 
hciligheit van de brave zielen van mijn drie broeders , 
die itiet cn vóórhaar vaderland ge fiieu velt fijn : bij 
ons beider hoofden die wij (b digt bij een koppelden : 
bij u beroemd rappier , mij euvel wel bekent , dat 
noit Myccncr [ Agamcmnon ] mij beftiep : ben ik 
mcnedig , verlaat mij vrij. Vcrgd' ik u nu , Man- 
hafte , VHP • nike een eed af, dat gij buiten mij, geen 
andere w .>oete , gij trokt wis de klink in. War , 
•t volk denkt dat gij treurt ; maar gij fpeelt op dc 
harp , en vermaakt u met een pop op Ichoot. En 
vraagde u imant , waarom gij niet aan 't vegtcn wilt , 
fij fout hem antwoorden , 't gevcgt valt iuir : *t fiia- 
icnfpel, nagt en Venus werk foet. 'T valt veiliger met 
een weeld rig dier op den dons te plukhairen opdc 
Tracier harp te galmen: als een fdiilden fcherpgc- 
Ipitftc fpecr in de vuift , en ftormhocd op 't hoofd tc 
hebben. Maar voor delen plagt gij voor 't veilige tc 
kiefen ro , cn Ichepte vreugd in lof 
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AAN ACHILLES. 

met mijn vaderland in d'as ? dat fchut den Hemel; 
maar il< wens dat gij nog met dien fterken arm u 
Pcliaanfe fpeer Hedor door de ribben drijven 
moogt. Sent mij , o Grieken , heen , ik fal felfs als 
afgcfante mijn heer vleien, cn 'tverrigten van mijn 
laft met kuskens fpekken. 'K fal (gelooft mij) meet 
uitregten als Fenix , meer als de befpraakten UlyfTes, 
meer als Ajax. 'T heeft wondere kragt , mijn armen , 
na gewoonte , om fijn hals te kliffen , en hem door 
jnijn tegenwoordigheit fijn vorige minfiekte te etin- 
neren. Al waart gij nog fo verftaalt , en wreder als u 
moeders zee , gij wiert , al fweeg ik ftil , door mijn 
tranen gedwee. Sla nu ook , dapperen held , 't oog 
op u beknelde Brifeïs > en laat mij rampfaligo foo ver- 
fleend niet immer in den druk : fo wens ik dat va- 
der Pelcus fijn levens tijd voltojc , cn u foon Pyrrhus 
onder u beleid feeghaftig ftrijde. Of is u liefde op mii 
in bitteren haat verkeert : dwingt , die gij fonder u 
te leven dwingt , te ft erven. Na ik merk dwingt, en 
fult gij mij hier toe dwingen, mijn vlees en vcrfi» 
leeds vertreurt : alleen mijn hoop op u , voet dit el- 
lendig leven. Ontglipt mij die, 'k fal van u handen 
fc^er eiffen mijn man cn broeders , en tonen dat u 
^een eer is een vroumens te doen fterven. Waarom 
doen fterven > doorgrief mij mer u bloot rappier ; *k 
heb nog bloed om uit dees ver wonde borft teftorten. 
Boorftoot mij met 't felve ftaal , dat Agamemnon 
fou doorboord hebben , ten waar Minerva 't felve gc- 
fchut hat. Maar fpaar nog liever dit leven dat gij mif 
WÊk fchonkt. 'T geen gij mij nog vijandin fchonkt, verfoek 
ik nu als vriendin. Dorft gij na bloed : Troje kan u 
ftof leveren , tap 't \ loed uit 's vijands lijf 'T fij gij 
dan reedfchap maakt om 't anker te ligtcn , of Haat 
maakt te blijven , ontbied mij flegs uit heer cn mce- 




IV. Briï». 
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I V. B R I E F. 

FEDRA aan HIPPOLTTUS. 

'r-p Kretenfcr dier wenft haar Amaroons man gc- 
JL luk en heil , dat haar felfs , als fij u moet derven, 
niet beuren kan. Overlees mijn brief fo fij is. Wat kan 
U *t Icfen van een brief hinderen ? miflchien fultg'er 
iets in vinden dat u behaagt. Door defc letteren w er- 
dcn gcheim'nifïen te water en tc land gewiflclt: een 
yijand leeft een brief die van fijn vijand komt. '¥ fogt 
dricw erf met u tc fpreken, driewerf kleefde mijn tong 
aan 'tgehemelt, en driemaal vcrftomde mijn w oorden 
op de lippen. De fchaamt hoord met de min , fo ver 
die vloten wil , gemengt te werden : 't geen ik uit 
fchaamtc fvveeg du ong mij de min te fchrijvcn. Ku- 

S idoos dwang te wederftaan is gevaarlijk : lijn magt 
rekt fig £elfs over de heerlende Goden. Hij fei mij, 
doen ik in 't cerft niet wift of ik (c^hrijvcn dorft, 
fchujft : dien onvermurwbare fal onder u bakken. Hij 
(ègcn dit, en tref u hart na wens met dclclve minne- 
fchigt , die mij 't merg in 't gebcent met kittelende 
hitte doet fieden. 'K wil mijn cgtc trou met geen 
fchandaal verbreken. Noit fult gij horen( vraagt het vrij) 
dat ik oit mijn eer bevlekte. Hoe later mij de liefde 
tiof, hoe feller : ik bra van binnen : ik bra, en in mijn 
borft vlamt een vcrborgc vuir. Gelijk 't gareel in 't 
cerft de jonge hokkelingcn fmert , en een volen cerft 
uit den trop gchaalt,den breidel niet wel velen kan : (q 
qualijk kan ik de min , die ik ongcwent ben , dragen^ 
cn wert mijn ziel, te f\\ ak, van dit pak overladen. Van 
kinds gebeente wert de min als een konft aangeleert. 
Diefe rijp van jaren leert , mint u::finnig. Gij fult de 
cerftevmgt van mijn onverwelkte kuisbcit plukken > 
en te gelijk met mij u m ' nfpillen. 'T is groot 

▼crmaak te ftropen^t ooft v ng're takken, en met 

^€u diumc lugcl een n^^^ i^cdaude roos cexft af te knip- 
pen 
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pen. Moft ik anders mijn vorige fuiverheid, die mij 
onopfpraaklijk maakte, door ongewoon mifdoen bc- 
foedclcn. Maar'tlukre nog wel dat ik op een braaf 
karei verflonger : een vuile boel vetfnoot het over- 
fpcl. Schoon mij Juno haar man en broeder [ J"P''tcr J 
fchonk : mij dunkt ik koos Hippolytus voor Jupijn. 
Nu leer ik ook (gij fult niet wel geloven) een werk dat 
ik noit verftont : 'k ftuif met fieren moed onder 't 
wrede wild. Nu eer ik de Jagtgodin , volgens 11 raad , 
voor de voornaamfte. Mij luft in 't woud ter jagt tc 
gaan , de harten in 't net te drijven, en de rappe wind- 
honden op 't wild over berg en rots aan te hitfen : of 
de drillende fwijnfprict uit tc worpen , of óp 't klaver 
gras te kruilen. Dikwijl vermaak ik mij op een lugtc 
fpeelwagen in 't ftof , en met een leiwijs ros tc gieten 
in'tfand. Dan rinkink ik weer als de dolle Wijnpa- 
pinnen , en Cybeles Prieft'telTen , die op Ida's kruin 
keteltrommen , of 'tvolk dat door kragt der bos- 
maagdcn en gehoornde Saters doldriftig aan *t hollen 
raakt. Want als mijn dolheid over is, wert mij al mijn 
doen verhaalt. 'T inwendig vuir van onfe liefde ver- 
wekt dit geweld. Miffchien is mij dcfc min door fail 
van mijn voorouders opgeleit, en eift Venus dcfe ftraf, 
als een tol , van ons heel gcflagt. Jupitcr bekroop in 
een ftiere huid Europa , de wortel van onfe ftara. Pa- 
fifaë mijn moeder fxgvleiende looslijk onder een ftier, 
baarde 't fchclms gebroed van de mensftier. Den 
troulofe Thefeus quam door raat van mijn fufter met 
een Iciiou uit 't krinkeligen doolhof So fict gi j ook 
dat ik , om tc tonen dat ik wis een dogtcr van Minos 
ben , als de lefte , de voctftappen van mijn geflagt na- 
volgc. Dit 's ook Gods fchikking : dat wij beide op u 
gcflagt verliefden : Ik op u fchoonheit, mijn fufter op 
u vader. Thefeus en Hippolytus verrukten twc gefu- 
fters ; rcgt van ons beider huis twe -ffgetckcns op. 
Doen ik u op 't Eleufijnfe feeft vanCcrcs in 'toog 
kiecg , wenftc ik w cl dat ik tc Gnofe gebleven was. 
^ • B 2 Van 
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Van doen af aan viel mijn oog meer als te vore op u 
braaf poftuir, endrong mij 't bitfe vuir door't gc- 
bcent in 't merg. Gij ftakt in witten dos , u hair was 
gekranft met bloemen , u bruine wangen met een blos 
geverft. U opfigt dat andere ftuirs en ftraf noemen , 
was , na Fedra's oordeel , manlijk. W eg met jonk- 
mans die lig quikken als wijven. Een mans perfoon 
hoeft mei veel quiks om te pofturen. U (iert dat ftraf 
opfigt , die natuirlijke hair krollen , en 't bekroofdc 
ftof in 't uitnemend fchoon aangefigt. 'T fij dat gij een 
fier ros doet gieren. *K verwonder mij dat 't dier fo 
kleine kringen maakt. 'Tfij dat gij een fwakke lans met 
de fterkenarm fwaait en velr ; u fierenarm betovert 
wijn gefigt.'T fij dat gij een Kornoelie fwijnfpriet met 
ten breed fpits torft : in 't kort 't behaagt mij won- 
der al wat gij doet. Toont maar die ruwheid op berg en 
bos : ik hoor immers door u hardiglieit niet om tc 
Jtomen. W at baat u 't jagtfpel van de gegorde Diana 
waar te nemen , om Vcnus geregtigheit tc verkorten ï 
Arbeit fondex tuft is onduirCiam. De nift vernieut 
de kragten , en ftetkt vermoeide leden. Moet gij een 
voorbeeld nemen aanDiana's bo«g en pijlen : fogij 
die altijd fpant hij fal verflappen. Cefelus was wel 
fen vermaard jager in 'tbos, die veel wilds gevelt 
nati maar liet lig egter niet onwijslijk van Aiuoot 
ftrclen, die hem , niet al lot van haar gnjfaard gefchei- 
den plag t'omarmen. Dikwijl heeft Adonis met Ve- 
nus onder d'eikcn op t gras gepopt. So verliefde Mc- 
Icager op d' Arkadife A talante , die Jiij tot onder- 
pand van liefde iihonk het hooft! van 't Kalidonier 
everfwijn. Laat ons ook voor d'cerfte reis onder dat 
gros getekent werden : boers is u jagt fonder minnc- 
ipcl. 'K wil met II op *t pad , en fal nog ruige klip nog 
lots , nog de kromme tanden van 't vervaarlijk ever- 
fwijn fchromen. De Tracier Ifthmus wert van twc 
zcéix bcfwalpt , cn een engen landhals wederfijds met 
bctncndc baren ovcrgalmt Hier fal ikmetuteTre- 

zen» 
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AAV HIPPOLYTUS. 17 
^*cn, ritthcus Rijkftad , gaan u'onen : ccn ftad daar ik 
t^cis liever ben als in mij n vaderland. Den Held Thc- 
zus is lang van honk, en fal nog lang uit fijn. Van 
^Perithóus, fijn vriend, kan hij niet fcheiden. Hij fchat 
( ten waar wij openbare waarheit lochenen wilden) 
Perithóüs boven fijn Fedra cnu. Dit's 'tenigft on- 
gelijk niet dat hij mij aandeet ; wij beide fijn in grote 
faten van hem beledigt. Hij (longcr 't gebeent van 
mijn broeder , die hij met fijn driequaftige knots tc 
pletter beukte, over 't veld , en liet mijn fufter tot een 
prooi van 't wild gelchaakt. De dappcrfte Heldin on- 
der de Hcirbeil voerende Amazonen heeft u gebaart ; 
ccn vroii wel wr^ard* Ib ficrcn foon. Vraagt gij waai' 
die bleef? Thefeus doorftietie met 't rappier : fo wei- 
nig bate haar de grote vrugt die fij hem won. Maar fij 
was aan hem niet getrout. Waarom do^ anders alj 
om dat gij , een baftaard, vaders Rijk niet mogt komen 
te erven ? Nog teelde hij u bij mij broeders, die ik niet 
alle gociUttyit op te queken , maar hij felfs. Og was 
mijn buik en vrugt , o Ichoonftc blom op aarden, in 't 
baren, fo fij u hinderlijk was, geborften. Gaat heen nu, 
cn hou vrij in eren 't bed van een vader die 't fo op ons 
verdiende j 't bed dat hij door fijn fchelms bedrijf Co 
fchuwt en koud laar. Laat u geen id Ie naam van 
maagfchap affchrikken, dat ik,u fticfmocder, met mijn 
fchoonfoon fchijn te fulle poppen. Dit 's een fijnhcit t 
die nu reets grijs haaft wil verderven , en dieboerfc 
vrees , die in Saturnus heerlchappij in (u^ang gink. Al 
plaifier heeft Jupitcr voor eerlijk toegelaten. En Ju- 
no met haar broer gepaard maak 't alles bondig. Den 
huwlijks band , die door Venus met hegte knopen on- 
der bloedverwanten ftrikt, fluit onverwrikbaar. 'T kan 
o^k ligt verhole blijven. Bit haar vrij om Heieens ga- 
ve : 'tftuk kan onder fchijn van verwandfchap door 
den beugel. Siet ons imand met d'armen verklill : hij 
fal ons beide loven. 'Kfil de naam hebben vaneen 
trouwe fticfmoedei voor mijn ftieffoon. Gij hoefd bij 

B z don- 
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donkere nagt geen deur op te breken , geen li jfw agt te 
ontfluipcn. Gelijk wij voor defcn in een huis bij mal- 
kandere geroeft hebben , fullen wij nog roeften , en 
openbaar kuflen , als voorheen. Bij mij fultgij veilig 
fuiken , en in plaats van blaam lof bejagen, fchoon gi; 
in mijn bed betrapt wiert. Toef flegs niet langer: 
knoopt den band der minne hoe eer hoe liever. So 
moet u de min , die mij nu rabraakt , matig pijnigen. 
Ik fchaamd mij niet, u ootmoedig te bidden. O bloed, 
waar is nu mijn trotlc en pragtige taal vervaren ! Ik 
Iiad langvaft voorgenomen mijn min te beftormen 
om in geen fchand te raken : fo anders in de min iets 
vaft is voor te nemen. Maar nu grijp ik , van liefde 
overwonnen , u knicn met mijn Prinfefle armen. Og 
die mint let op geen deftigheit. Mijn fchaamt is reet$ 
Vcrvrcven , en merkt mijn wangen niet meer met haar 
blos. 'K beken *t, vergcefr het mij, en betoom dat 
ftuggcrhart. Wat baat mij , dat Minos Konink over 
zee , mijn vader is , dat mijn overgrootvader is , die 
met den blikfem fchiciïDat mijn grootvader is Febus, 
die fijn hoofd met fpitfe Ibnneftralen kranft , en den 
dag van 't purper oofte aanvoert. De min vermeeftert 
mijn adel. ontfermt u om mijn voorouderen: en 
wilt gij met mij geen melijden hebben, fpaar ten 
minften mijn gcllagt. Tot huw lij ks goed heb ik Krcte 
Jupiters vaderland. Hier over fwaai mijn Hippolytus 
den Scepter. Vcrmurn' u ftaal gemoed, een ftier koft 
mijn moeder du ingcn. Wilt gij dan norfler als eca 
ftier fijn ï Ontferm u, bid ik, omVenuswil, wiens 
troetelkind il< ben : fo wens ik dat gij noit een ftugger 
lief bemint : dat u de flukfe Diana in 't bos fo begun- 
ftige , dat u 't wild om te treffen fchoon fta : dat u de 
Saters en fpiltkotigc berggodcn fegenen : dat gij d'c- 
Verfvvijnen in de borft treffende velt : dat u deNym- 
fcn (fchoon de fpraak gaat dat gij een vijand van dat 
goetje fijt) water fchenken om den dorft te lelTcn. 
Dit gebed beftort ik ten oYcrvloet met tranen : mijn 

fmckcn 
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fmckcn keft gij j maar denkt dat gij' mijn tranc» 
fict. 

y. Brief. 
BNONE aan PARIS. 

Leeft gij mijn brief, of verhindert het u nieuwe 
bruid ? Lees vrij : dit is geen fchrift van een Mycc- 
ner hand. Ik Pagafcfc Enonc , rocmrugtig op *t Fri- 
giaanslommergebergt Ida, klagc over 't ongelijk dat 
gij, mag ik 't fcggen, mijn lief mij aandcet. Wat God 
voer ons fo dwars in 't vaarwater ? ^'at mifdeet ik 9 
dat gij mij affnijt? Verdiende ftraf mag geduldig gele- 
den werden : maar wat gij in onfchuld lijt is bitterder 
als gal. So groot waart gij nog niet , doen ik , een 
Nymf van een roemrugtige ftroom geteelt , met u ge- 
paart was. Gij die nu Priamus foon hict , waart eerft 
(de waarlieit hocfd niemand te ontfien) een flaaf, waar 
jjan ik , een Nyraf , mij niet verontwaardigde te trou- 
wen. W ij rullen dikwijl onder t vee en lommer van 't 
gcboomt : 't loof en gras ver ft rekte ons voor een bed* 
pikwijl fliepen wij op hoi en ftro , cn fchutten op een 
laag hut daksken de grijfcn rijp af. Wie wees u boflcha- 
gien bequaam tot de jagt ? W ie de holen daar *t wild 
met fijn jongen in roefte ? Dikwijl heb ik met u 
't fchrik-net gefpannen, dikwijl de jagthonden over 
berg eu heuvel ge jaagt. De bcukbomen tuigen nog in 
haar baft mij n naam van u gefneden. Men leefter nog 
Enone met uwe hand gefchrapt. En met de ftammcn 
groeit mijn naam : groei beuken, en (chict op tot 
verbreiding van mijn naam tijtel. Daar ftaat een po- 
pulier op d'oever van een beek , een populier , weet ik 
yx'cl , waar in gij t'onfer gedagtenis iets gefneden hebt. 
Leef waarde populier , die, geplant op den oever aan *t 
water , dit digt tot gedagtenis in u rimpelige fchors 
hebt ftaan : 

B 4 Ee^ 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A26 



^t 1 N O N E 

'Eer Parli fijn Enoon verlaat , en leeft : 
Dc XantM na fijn bron te rugge fireeft. 
Keet Xantus dan tc rugge, en ftroom opwaarts : want 
Paris leeft, en durft lijnEnonc verlaten. Dien dag 
befchoor mij arme duif ramp: van doen af bcgoftu 
liefde t* mijwaarts , fo fchendig veranderende , tc vcr- 
flauu en: federt Venus > Juno, en Minerva, die beter in 
'r wapen fou gepeftuirt hebben , naakt voor u om von- 
nis ftondcn* Doen gij mij vertrok 't beefde mij 't 
hart van fchrik en fchoot mij een rillende kou door 't 
hard gebeent in 't merg. Ik gink te rade ( want die 
fchrik was wat ongemeens ) met oude wijfs engrijfc 
mannoi : maar vont klaar dat' er onheil op handen 
V as. Men hiew vaft dennen , en maakte balken klaar ; 
fo haaftwas u vloot niet vaardig of 't gepekt vaartuig 
liep toegcruft in zee. Gij fchreide op 't affchcid. 
^^ agt u maar dit te onikennén. Over die nieuwe min 
hebt gij u meer te fohamen als over de Voorgaande. 
Gij weende , gij fagt mijn ogen tranen , en wij brou- 
den w< ' s bedrukt traan in traan. Noit fagt gij 
een oiw fo omwoeld van wijnranken , als u ar- 
men om mijn hals gevlog'.en. Og hoe dikwijl , als gij 
klaagde om tegenwind weerhouden te werden, hoe 
dikw ijl ftak t ^ ' ' ' ^ den draak met u: want 't woei 
in'tfeil. Ho». . ^ ^unu gij na genomen affcheid op 
niews aflcheid kullen , hoe bang viel u 't laatfte woord 
adieu J Een lugte voorwind deed de feilen aan de ftij- 
TC maften vaft fwellen» en 't water fchuimdc door 't 
vegroejcn. Ik gink, onfaligc , u wegftuivende vloot 
iiaogen fo ver ik koft : en ftorte trancplaften op 't 
ftrand. Ik bad de groene zeegodinnen dat (ij u met*er 
haaft overfchikten : regt om fpoedig weer te komen 
tot mijn onheil. Dus moft dan mijn gebed u voor een 
ander doen wederkeren. Og voor een vervloekte hoet 
heb ikgcfmcc kt. Daar ftaat een grote rots op de zee- 
kant, die nu van de golven bekabbclt, maar wel eer 
ccn bcr;;wa^. Hier af f^^ u fchepen ccrft lieen fei- 
len ^ 
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len , €11 vloog u fchicr door dc golven na. Terwijl ik 
fta cn dut, kreeg ik in 't oog u gHmpig purper boven op 
dc plegt. Ik ftont vcrfteld : want dat was u dragt niet. 
Doen t Ichip naderde , cn door de wind digt aan land 
quam , lag ik ontfct 't fchoon juweel in 't aanfigt. Dit 
was nog niet genoeg (wat hielt mij, dus ontfind?) maar 
't fchcndig ftaal fat in u fchoot als een klis. Doen 
fcheurde ik mijn gewaad voor op > klopte op mijn boc- 
Icm, krabde mijn betraande wangen op, huilde dat 
den helen Ida , Cybele tocgewijt , weergalmde : en 
deed , daar van daan na mijn rotshol kerende, aldus 
mijn wccklagt : lo moet Helcen van haar man ver late 
kermen, cn haar Iclfs overkomen , dat lij mij nu doet, 
l; I liu voert gij vrolijk weg een dier , dat u over Zee gaarn 
volgt , cn haar egtc man weet te verlaten. Maar doen 
gij nog arm waart, cn als harder 't vee hoede, hielt 
gij in u ichrapelheit niemant als Enonc tot u wijf. Ik 
vraag na geld nog goed nog u verguld Palais , of on- 
der vele een fnaar van Priamus tc wefen. Egter niet 
dat fig Priamus fou hoeven te (loten aan een Nymf tot 
fchoondogter , of Hckuba fig tc fchamen dat ik haar 
fiiaar was. \\ ant 'k ben 't wel waard', cn tragt een 
Prinfe vrou te werden : mijn hand paft ib wel een fccp- 
li ter als den ftaf. Verfmaat mij ook niet, om dat ik met 
[t u op 't boomloof plag te flapen : het purper paft mi| 
beter als de kaf. In 't kort, met mij blijft gij veilig ge- 
paart. Om mijnen 't wil wert geen toeftel tot oorlog 
gemaakt , nog vloten toegeruft om leet tc wreken. 
Maar d' egtbrckende Heieen wil nog met vijandige 
wapenen weer gevordert werden : dat 's de bruidlchap 
die 't pragtig ftaal u toebrengt. En of gij haar aan dc 
Grieken dient weder te leveren , ftaat u tc vragen aan 
broeder Heitor, Polydamas, of Deïfobus : dient u van 
Antcnorsof Priamus raat, die door lange crvarcnt- 
heit geleert hebben wat goed of quaad is. 'T is een 
fchandige ftaatsproef de wel vaard van 't land te ha(ar • 
deren om een gcfchaakte fnol. U faak ftinkt i cn haar 

man 
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manvócrt rcgtvaardigen oorlog. Gelooft ooknlct^ 
wilt gij wijs fijn , dat u dit wufte ftaal (al trou blijver 
dat u fo fchleli)k ontegt in d armen viel. Want gelijk 
nu Menclius buldert over 't fclienden van fijn egt , en 
klaagt dat hem fijn lief van een uithccmfe vinkont- 
futfclt is j fo fult gij ook nog fchrewen : bevlekte kuis- 
heit kan met geen water afgefpoelt werden , en plakt 
ctns voor al. Nu is fij op u verfot : fo was fij op Me- 
nelius ook vcrflingcrt , die nu door ligtgelovigheit al- 
leen in 't bed woelt. Gelukkig is Andromache die 
vaft aan een trou man is gepaart. So nioft gij mij > 
volgens u broeders voorgank , tot een wijf gehouden 
hebben. Maar gij fijt ligtcr als de dor verdroogde bla- 
deren , die door een foas wind afw ajen. Ligter fijt gij 
ali *t hair van koornaren , dat door gedurige fonhittc 
verdort ftaat. Dit plagt mij ( want ik herkauw t ) u 
fufter Kaflandre wel le vooifpellen, en aldus met han- 
gende vlegten re profeteren ; wat begint gij , Enone ? 
waarom m't fand gefaaitï vergeefs ploegt gij d on- 
Vrugibare ftrand. Dr r l - t ..j^ Griekfe vaars, die u, 

©ns vaderland , enli .ren. Og weer dit dier> 

daar komt dc Griekfe vaars. Terwijl nog tijd is, ver- 
lu clg , O Goden , dat fchendig fchip : helaas wat zee 
van b!o^^ ^ a-ngt ons dit vaartuig aan! Dusgefpro- 
l<cn hc i , wierd fij van liaar dienftmaagdcn in 't 

hollen gegrepen. Maar mij rees 't blonde hair te berg. 
Og maagd, u profefij is tot mijn ramp niet als al te 
waar geu orden : die vaa»^^ u nu rccts in mijn kla- 
veruei. Alisfijnogfo , 't is wis een Over- 

fpeelfter. Want fij verliet haar Goden en man , om 
met u weg te f heren* Dit fclve dier is eerft uit haar 
vaderland geroofd door fekeren Thefeus ( (b ik in den 
naam niet mis.) Gelooft fo gij wilt , dat fij maagd 
weder gefondcn wiert van een grage en geile gaft. 
Vraagt gij hoe ik dit fo fiks te w eten quam ? ik minne. 
Al noemd gij dit roof, en vcrfd haar fchand met wit- 
fcl ; die twemaal isgcrooft , wou fclfs gctoofr wefen. 

Maai 
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Maar Enone blijft haar valfe man getrou: hoewel gif 
na u eige voorbeeld met ontrou koft beloond werden* 
Left fchuilendc in 't bos wierd ik gefogt door een 
troep rappe Saters , een kriclig fplitkootrot : en Fau- 
niis met fijn fpitflovigc pijnkrans op 't gehoornd 
hoofd , een groot ftuk weegs over de kruin van den 
hogen Ida. Den Lyer God Apollo , bolwerker van 
Troje heeft mij wel eer bemint, en mijn maagdelij- 
ke blom geplukt. Nogtans met worftelen. Want ik 
t^. i trok hem de vlegtcn uit 't hoofd, en krabde hem *t 
aanfigc als een rafp. Ik eifte nog gefteent nog goud 
voor dit vcrkragten : geen rcgtfchape maagd verkoopt 
met cere haar lijf om goed. Maar hij mij 't waardig 
oordelende , fchonk mij d* Artlenij , en leerde mij 
fijn konft hanteren. Watkragtig kruid of wortel om 
te gcnefen in de wijde wereld groeit, is mij grondig; 
cnderrigt. Helaas dat 'er geen kruid is, 'tgccn min 
gene fen kan ! hier komt mij mijn fikfekunft niet tc 
lla. Selfs Apollo , vinder van de Artfeny , fegtmen , 
dat Konink Admetus koejen hoede , en op Alccfti» 
door gelijke minnebrand kookte, als ik nu op u. Maar 
de baat, die ik nog door kruid' ren van 'tvrugtbaar 
aardrijk, nog door Febus kragt kan vinden , kont gif 
jnij geven. Gij kondfe geven , en ik ben 't waardig. 
Ontferm u over een Nymf die 't verdiende. Ik ben 
geen ftaal die u *t Griekfê heir in 't land brengt. Maai 
/k ben u lief , bij u gekoppeld van kintsgcbeentc , ca 
bidde dat ik bi) u ftcrven mag. 

VL Brief. 
IIYVSIPrLE aan jASON. 

^rr verfta dat gij heelhuids met u fchip weder geha- 
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hand vcruagt. Want fchoon gij voornemens mijn 
«ijk , u vaft verbonde land , in 't wederkeren langs 
tc feilen , mogt konnen tegenwind gchat hebben : gij 
Jiat , hoe 't woei , ligt een brief konnen afvecrdigen : 
Een groet was u immers Hypfipylc nog waard*. 
Waarom komt mij 't gerugt voor u Ichrijvens ter o- 
ïcn , dat gij de ftieren die Mars waren tocgewijt , 
Toor de ploeg fpandc i Dat uit het tanden faat een 
oegft van mannen uit d aard fchoot , om uclke tc 
vermoorden u hand onnodig was? Dat een immer 
wakkeren draak bij de gulde rams vagt fchilwagt liielt , . 
die hem egter door u dappere hand ontrooft is. Koft 
ik aan de fwaargelovigc feggen : dit heeft mij Jafon 
felfs gefchreven : hoe ftak ik dc borft voor uit f Wat 
klaag ik dat mijn man fijn fchrijfpligt heeft vergeten i 
'K ben over gelukkig fo ik d' uwe blijf. 'K hoor dat 
met u een vrerade toveres is afgekomen en in plaats 
Tan mij ons egte bed bevlekt. De min gelooft ligt. 
Og mogtmen feggen dat ik tc ligtvaardig mijn man 
*t onrcgt blameerde. Lcft quam tot mij een Thefla- 
lier vriend van Argos , die nauUjks mijn drempel 
betrat, of ik vraagde: hoe vaart mijn Jafon al j" Hi; 
floeg t gcligt uit (chaamt ter aarde. Fluks fprong ik op' 
van fcluik , en riep : leeft hij nog , of vergt mij 't 
nootlot tot fijn graf? Hij leeft nog fprak hij , maar 
feer flau j hij moft mij fwcren. Maar ik geloofde 
fchiet niet dat gij leefde al fwoer hij 't bij de Goden. 
W eet bij mij fclve gekomen begoft ik te vragen na « 
daden. Hij vertrok mij hoe gij JVlars kopervoctigc 
ftieren voor de ploeg gcfpanncn , drakc tanden lo 
d' aard gefaaid hat , dat daar uit fchielijk gewapende 
mannen voor den dag fprongcn : hoe die aard'linecn 
malkand'ren vermoorden , en pas eenen dag geleeft 
liadden : en na 't verhaal hoe gij den draak verwont > 
vraagde ik weder of Jafon ook nog leefde. Want hoop 
CU vrees gaf mij ftaag bijfonder bedenke. Terwijl hij 
t' alles raelt , ontklede hij vetvolge.ns door fpreek- 

ijver 
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'ïivcr verrukt , de wonden mij door u óntróa aange- 
daan. Helaas waar is nu u die vaft verfegelde trou , en 
ons huwliiks verbond > >^aar bruUofts fakkel, beter 
vaard' om een lijkhout aan tc fteken. Ik ben vaji u met 
ter fluik bekropen. Juno d' egtvoogdes en de brui- 
lofts God met fijn bloemkrans was 'er bij. Nog Juno 
Fno- Hymen , maar de helfe Erinnys droeg mijn 
fal<kelli-t met haar bebloede hand. Wat had ik met 
bde MvrxTërs , wal met Pallas fchip te fehaften > En wat 
joe^ u , ftietman Tyfis , in mijn vaderland ^ Hier was 
immers geen glimpig guldc vlies te halen , Lemnos 
was immfers geen Palais van den ouden Ectes. Eerft 
was mijn wis beduii (maar den Hemel fchutten't) decs 
vremdclingcn te verdrijven. En 't Lemnis vrouvolk 
heeft eerft de regte flag van mannen te bengelen. Met 
fü dapperen heir had ik mij horen te weren. Maat 
fo haaft ik u fag ontfing ik u in mijn ftad , hof, en 't 
hart , daar gij met mij twe jaren doorbragt. T gink 
nu in 't derde jaar, als gij genootfaakt te verfeUen , 
dus wenende van mij u affcheit namt. 'K moet 
voort Hypfipyle maar ( geeft den Hemel dat ik weder 
kome; 'kfal fo voor als na u man blijven. Ons bei- 
der vrugt in uwen buik ontfangen , die leve , ik ben 
daar vader en gij moeder van. Dus fprakt gij , ch koft 
fnU<fchreiende met de tranen op de beveinfdc wangen 
geen woord meer uitbrengen. Gijklomt na'tfcheeps- 
volkalderlaatft op 't heilig Argo , dat voorbind fchig- 
tig doorftoof Het fchip vloog aU een blikfem over dc 
blawe baren, gij «arde op mij na't land, jk op u 
na 't water. Daar ftaat een toorn om allen 't halve m 
zee tefien : hier op klom ik met tranen op de wan- 
gen en boefem geftort. 'Kfag door de tranen heen 
veel fcherper als voor defea , mits d' oogen haar gunft 
aan mijn brandend hart verleenden. Fluks ftortc ik 
godvrugtige gebeden , en beloofde , om u gevaar tc 
hoeden , de Goden ofFerpligt , die mij nu nog vet- 
fliits u behoude teis, ic betalen »iat. Ik 4ic belofte 
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betalen > En Mcdca 't heil genieten ? T hart fwi 
mi;, overftolpt vanmincnfpijt. Sal ik offeren, 
dat ik Jalbn bij fijn leven quijt ben ? Ik vee flagtcn 
voor mijn verlies ? 'Kwas waaragtig noit geruft, en 
vreefde altijd , dar Efon fig een fnaar uit Argos kicfen 
Ibu* 'K vrcefdc voor Argolife juffers ; maar nu 
druktme een Pontus hoer. Ik wert verw ond van een 
onvcruagte kant. Geen fchoonheit of verdienft, maar 
toverij en vervloekte kruid'ren met haar belefe niej 
gcfneden, verftriktenu. Sij tragt de maan tegen wil 
cn dank uit haar koers te rukken , en de fonroffcii 
pck-knevclen voor 't gefigt te drijven. Sij ftuit dc 
vloed , fij ftelpt den loop van kromme ftromcn en 
drijftfe opwaard aan. Sij verplaatft bos enrors. Sij 
^aart met lofle vlegten op dc graven, raapt fckere 
beenkens van een vers gcbrant lijk. Sij betovert al 
iijnfe ver : kncct u affc beeldkens , en priktfc met fij- 
ne naalden in d* onnofele lever. Voorts duilcnd gril- 
len die ik liever niet en wift. Demindoor toverkonft 
verwekt is quaad , de regtc wert door dcugtfaamhcic 
cn fchoonhcit vcroorfaakt. Kont gij dces Kol omhel- 
ien? en durft gij, 's nagts door 't ftaal alleen in 't 
bed c^<-laten , wel fondcr vrees flapen. Gelijk fij ecrft 
dc ilitien , foo dwingtfe u nu onder 't jok: u ftreclt iif 
door dcfelve kragt, waar door lij den feilen draak 
•ili.-cUL^ Bchalven datfe allen 't hal ven fig ook aan- 
matii: de dadcw die gij met d andere helden deer , cn 
onder de naam van wijf u heldeftuklcen verkleint. Ea 
d* een en d* ander van Pelias aanhangers fchrijft haar 
toverij u daden toe , cn vint onder *t volk geloof. 
Geen Jafon , maar Medea roofUe Frixus guldc vlies. 
Dit laakt li moeder Alcimcde : vraagt liet haar; jug 
pelijks u vader dien gij uit kil geweft een fnaar t'huig 
brengt. Sij ma^ uit geweft ontrent deTanaïs, dQ 
Scytiic mo :-;r' n, of Fafis haar vaderland na eea 
gemaal oji n. Wifpelturige Jafon, lolfcr aia 
d herfft wind , waarom breekt gij u bcloftca ï Mi^a 
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man gin^t van hier , een anders quamt gij weder. 
Laat ik nu uvrou fijn, als ik was op uveruek. Stuft 
eii te pret op Adel en roemrugte namen : ik draag den 
roemdatikeendogtetvanThoas, Mmos neef, gc- 
fproten ben.Bacclms is mijn Grootvadcr.Bacchus vrou 
^ • verheldert met haar ftar^kroon't klem geftarme.'Kial 
u tot bruidfchat Lemnos geven , een vrugtbare lants- 
dou, en nevens dien Hypfipyle. 'Khcb nuookrects 
cckraamt, Tafon , wend ons beide geluk en legen : 
, 't pak viel mij fwangcrc loet , bevrugt bij fuiken man. 
I Ook ben ik in 't geial geluld^ig : ik baarde door gcna- 
digc gunft van ]uno tu eling lonen. En vraagt gij wicn 
het kroos gelijkt ? na u aanligt lijn fi) gedrait. Bedrie- 
gen konncn fij niet voor de tcft gelijken fij haar vader 
die ik u fchicr tot gefantcn voor haar moeder gcftiert 
had, ten waar die wrede ftiefmoedcr mijn oplet had 
geftut. Mcdea vrcefde ik. Medea is feUet als een 
ftiefmocder. Medea's handen fij n bequaamtot alle 
inoordftukken. Die haar broeder ver fcheurdc endc 
leden over 't veld ringelde , fou die mijn kmderen 
komién fparen 3 Dit ftaal , o harslofe , en met Kol- 
l chis vergift betoverde Jafon , dit ftaal , fcgtmen egtcc 
dat gij trouwer mint als u Hypfipyle. Sij kreeg als 
maagd in overfpcl met een man te doen , maar wij 
i fijn kuis gepaart. Sij verried haar vader , ik bergde 
I Thoas leven. Sij vlood van Kolchi , ik blijf in mijn 
r Lemnos. Wat baat mij ditj als een deugtfamc van 
ï een vuil ftaal werd verbluft , en fi) door haar tover- 
fchat mijn man verrukt houd. De moord van Lcmnis 
vrouvolk prijs ik niet , Jafon , maar 'k doemfe. Dc 
fpijt wapend gehoonde tot felle gramfchap. Kom legt 
eens , foo gij door ftorm als 't hoorde , vcrflingerd 
met u bod in mijn haven quamt, en ik u mijn twc 
foonkens toequam treden: mogt gij wel bidden dat 
u d'aard verfwolg. Met wat voor ogen , o fchclm , 
fout gij u kinderen, met wat opfigt mij aanfchouwcn ? 
Wat dood waart gij om u troulooshcit waard*? Mij- 

C X »c« 
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nen t'halvc foud gij ligt 't leven houden : niet om u • 
verdicnft, maarmijn lagtmoedighcid. Maarikkletfte 
't bloed van die vervloekte hoer in mijn aanligt , en M 
't uwe, dat fij door haar toverij verrukte. Dan toonde i 
ik mij Medea een Mcdea. Bi; aldien mij de rcgtvaar- i 
dige Jupiter uit den hogen hemel verhoort , fo bid M 
ik dat die hoer en fchenteef van ons egt gevoele 't w c lA 
dat Hyfipyle gevoelt , proeve de gal die üj gebrou- M 
wen heeft , en gelijk ik , moeder van twe fonen en 
egtcvrou , vantwe fonen en haar man beroofd u cr- 
éc : dat fij niet lang houde *t geen fij fo fchandelijk 
kreeg , en erger late als vont. Dat lij in de wereld 
fwerve en nergens plaats vint. Gelijk fij haar vlees- || 
lijkc broeder en vader gehandeld heeft , dat fij ook 
haar fonen en man fo wreed traktcre. Als fij zee en 
land fal hebben doorwaart : dat fij dan door de lugt 
poge tcvledermuifen, behoeftig, hopeloos, befoe- 
édd met haar bloed fwerve. Dit bid ik Hypfipyle 
Thoas dogtcr yan mijn man verlate. Lccf duivel* 
jaar cn mors in 't dier Tecvloektc bed. 

VII. Brief. 
PIDO aan ENEAS, 

T\üi Cngt dc witte fwaan aan de Mcandervlocd in *t 
•^vugtig lies gefpreit , als de dood naakt , haarlijk- 
Ixcd. Denkt niet datikditfchreefophoopvanumct 
mijn gebed te vermurwen: neen, dat duit immers den 
fcemelniet. Maar nu ik weldaden , eer, en deugd ligt- 
vaardig heb vcrfpild , is *t een kleine faak wat woorden 
te quiften. Gij fijt dan nog gefint tc reifen , u ramp- 
lalige Dido tc verlaten , cn trou en feilen aaneen en 
dcfelvc wind over te geven. Gij blijft , Eneas , nog 
bij 't voornemen , om trouverbond en vloot gelijk tc 
•ntbinden, en u beloofd Italic tc fijckcn dat gij nog 

nie 
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piet en weet \t'aar gij 't vinden fult : En trekt niet 
eens ter harte 't nieu Karthago , mijn fteigerende wal- 
len , nog 't Koninklijk gebied dat ik u opdroeg. 'T ge- 
lede vliet gij: 't ongerede foekt gij. U ftaat een ander 
rijk ereens inde wereld op te fpeuren ; Iner hcbtgi, 
dat eij- foekt. En fchoon gij 't land al vmt, wie fahi 
dat overgeven? VS'at gek fal fijn eigen erf aan Vrcmden 
overlaten ? Maar 't fchort u aan een ander hef, een an- 
dere Dido failt u , een andere doos om weer op niews 
uit te fttijken. \S anneer fult gij een ftad als mijn Kar- 
tha<To fti<^ten, en u Heir van een verheve flot overfien ? 
En°fchoon 't u alles na wil en wens gelukte , waai 
haalt gij een vrou die u fo beminnen fal , als ik. Ik 
blaak als een was en fulfcr fakkel , min nog meer als 
de wierook op de fmokende altaren. F.neas heb ik 
nagt en dag in't harten fin. Hij is wel ondankbaar , 
hij ag£ mijn gaven drek, een gaft die ik, fo 'k wijs was, 
miffen mopt : egter wens ik hem , al heeft hi) 't quade 
voor, geen mwad : maar 'k fclield fijn trouloosheit , eu 
ontfteek, na 't fchelden, feller brand. Verfchoon, Vc- 
nus u fnaar, omhels , broer Kupido, u onvermurwba- 
re Ijroeder, en leert hem in u leger plul<hairen : of 
mij: die hem (en 't fpijt mij niet) heb begonnen te be- 
minnen: ten einde hij mijn liefde voedfel Ichaffe. W at 
ik droom , en hij komt mij fchijnvals in die gedaante 
voor oge. Hij heeft geen aas van moeders aart. Een 
ilcen , een harden berg barfle eiken op hoge kruinen 
gcwaflen, en wreed wild gediert heeft u geworpen : of 
de Zee uitgebraakt, fo onftuimig als gij die nu door 
ftorm fict fchuimbckken , die gij egtcr hoe guuc en 
wecrborftig fij is tragt tc bcfeilen. W aar heen vlugt- 
fieke ? ontfie dit onweer : blijft niet om mij, maar om 
denftorm. Siet eens hoe doofte wind water lut wa- 
ter blaaft. Vergun mij 't luk van 't weer , 't geeuik u 
liever verpüzt bleef. De wind cn Zee lijn regtvaardi- 
ccr als gij. ik ben fo veel niet waard', Ichoon gij an- 
ders davkt , dat gij , om mij over de wocftc Zcc tc ont- 

C 3 vlugtcxi. 
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▼lugten , ömkömen foud. Dien haat ftaatu vrij dier, 
fb gi/, om mij te ontgaan , nog baar nog dood ontfiet. 
Strak ftilt de wind, legt de zee gefchaaft , en rijd Tri- 
ton met fijn blaaw gefpan op't marmere nat. Ogof 
gij met de wind verandren koft , en gij fult konnen , 
ten fij gij harder fijt als d'eike. Hoe ? had gij niet be- 
proeft wat d'ontftuiroe zee vermogt ? Betrout gij fo 
ontlind de pekelplas die gij fo vaak in nood gefmaakc 
hebt ? Schoon gij bij moi weder anker ligt, dat woefte 
nat is egter vol gevaar. Troulofe eedbrekers vinden 
ook in Zee geen heul : dat 's een pijnbank van fchelm- 
fe wijffelaars. Te meer als om minnebreuk : om dat 
de moeder van de Min gefêgr werd naakt uit de Cy- 
therefe Zee geboren te lijn. Nog vrees ik voor de beul, 
die mij pijnigde , en ben bekommerd dat dien vijand 
door fchipbreuk fal vergaan. Leef, bid ik : fo ontvlugt 
jij mij gelukkiger , als met dc dood. 'K wens liever 
dat gij d oorfaak van mijn fterven hiet. Genome gij 
wiert (dat God verhoede) door een felle ftorm in Zee 
belopen : hoe fout gij te moede fijn ? Strak fal u voor- 
komen die mincdighcit , cn Dido, door u trouloos be- 
drog genoot faakt tot fterven. Daar fal u voor d ogen 
malen dc fchim van u bedrogewijf, bedrukt cn met 
bloed beplcngdc lokken. Al wat u dan gcfchied , (uit 
gij uit roepen , 'k heb 't wel verdiend , og geeft gena : 
cn menen dat alle uitgcfchote blikfem op u hoofd ge- 
munt is. Ei wagt nog een kleine tijd tot uwe verbol- 
gentheit en d'ontftuimigheit der zee bedaart: 'tloon 
vaneen kort verblijf, lal u behoudc reis verfchaffen. 
Verfchoon mij niet, maar u kleine Julus. 'T is genoeg 
dat gij den roem draagt van mijns levens rover. Wat 
quaad deet 't kind Afkaan ? wat u gevlugte Goden i 
die gij uit den brand gerukt in *t water fult verdrinken. 
Maat gij hebt die niet bij u , noit hebt gij, troulofe, al 
draagt gij u roem da.ir op, dat heiligdom en u vader 
op de fchouderen getorft. Gij liegt al wat gij fnorkt. 
Want gi; hebt nicc ccrft a.m mij u valfe tong gctoont , 

tot 
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tót mifn vcïdnet. Vraagt imand waar de móeder va« 
de fchonc Julus vervoer : ik antwoord , s' i$ van haajc 
onbarmhertigc man verlaten en vermoord. Dit maak- 
te gij mij wijs : maar ik liet mij bepraten om dat ik » 
dicnft deed. Dus hebt gij om haat minder fttaf te lij- 
den, als om mij. Iktwijffelook niet of u geprelc 
Goden verdoemen u : want 't is nu 't fevende jaar dat 
gij op Zee fukkelt. Doen u de zee uitbraakte ontfing 
ik u alfins op mij n ree, en bood u, fchier nog bij name 
onbekend, mijn rijksftaf aan. Og had ik 't bij dcfcn 
dicnft gelaten : en was de maar van mijn bijflapen be- 
graven. Dien dag , dat ons die onverw agtc vlaag in dc 
fpclonk dreef is d' oorlaak van mijn qucUagic. Ifc 
hoorde een hol geluit 5 mij dogt de bosmaagden juig- 
ten ; maar d' helfe rafcrnijeft gaven voorfpook vai» 
mijn rampen. Wel aan neem ftraf gefchonde maag- 
dom : die ik tot Sicheus hoon befoedclde : waar na ik 
ïiu, ogarm, vol fchaamte tre. Ik heb nog in mijn 
marmeren tempel een beeld Sicheus toegewijd ftaan 
bepronkt met groente en witte lammervagten. Hier 
uit hoorde ik hem ( want ik kende fijn rtem ) vierwcrf 
mijn naam fpellen, en foetjes feggen: kom Elifa. 
[Dido] Ik kom , o waarde man , ik toef niet lanceer ; 
maar draal flegs uit fchaamt over 't geen ik u mifdeed- 
Vcrgeef mijn mifdaad : 'k ben misleid door een geflc- 
pen bedrieger. Hij doet den haat van mijn misdrijf 
-verdwijnen. Sijn moeder Venus fijn ouden vader, fijn 
foon , fo dier en waardig pak , gaven mij hoop dat dc 
man wel bij mij wennen foud'. So ik dan dolen moft , 
ik doolde uit eerlijke beweegredenen. Doet gij hier 
bij fijn trou belofte: hij was, volftont hij , in genen 
dele te vei fmaden. 'T rampfalig lot , dat mij van be- 
gin aan trof, verfelt mij ten einde toe. Mijn man 
wiert in fijn huis voor d'auter nccrgcvelt : van dic 
moord draagt mijn broeder den roem. Ikwicrd als 
balling verdreven , moft mij n mans graf , 
land ontruimen, en wicrd, van miju vijandige broeder 
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vervolgd, gelnóótfaakt een gevaarlijke vlugt te rtémeS 
Ik lande aan een vremde ft rand , en mijn broeder en 
2:eeontflipt koft ik 't Zcegewcft , dat iku, troulofe, 
heb opgedragen. Ik ftigtc een ftad met wijd bemuir- 
de wallen , een trots en fchrik voor de gebuir volke- 
xen. Den oorlog fteigcrt vaft , men dreigt mij , die 
een vrou en vremdeling ben met de wapenen : nau 
Icanikmijn ftads wering en krijgsgereetlchap in po- 
Auir brengen, 'K was duifend minnaars lief, die mij 
onder 't vleien haat beklag deden , dat ik een wilde 
vremdeling voor fo veel Vorften koos. Wat mart gij ^ 
mij geboeid aan Jarbas , Konink van Getulie , over tc 
laten? 'Kfoumij, omiifchelms verraad, gevlegeld 
aan hem konncn en moeten overgeven. Daar bij heb 
ik nog een broeder [ Pygmalion ] wiens fchcniieke 
hand beplengd met t bloed van mijn man , nog dorft 
m't mijne. Leg af de Goden, en Heiligdommen , 
die gij met handelen ontheiligt. U godlofe handen 
betallcn 't godli|ke onwaardig. So gij de Goden , die 
gij uit den brand bergde, moft dienen , fofpijthet 
haar , dat fij niet verbrand fijn. Miffchicn fult gij , o 
fchelm, Dido fwangcr verlaten , en u vlees en bloed ia 
snij gewonnen ontvlugten. So fal dan *t deerlijk kind 
in 's moeders lidmam ftcrven , en gij d oorfaak van u 
nog ongcborc vrugts dood fijn. So fal dan de broeder 
van de Julus met fijn moeder fneuvelen , en enen dolk 
tw c zielen in eenlighaam moorden. Maar die God 
laft u te vertrekken : 'kwenfte dat hij u t' hier landen 
had verboden , en dat noit Trojaan den bodem der Pe- 
nen had betreden. Met dcfen leidsman , een God 
quanfuis, dobberdgij tegen weerbarftige winden in ^ 
en < ■ ij een ruimen tijd in de wocfte Zee. Aan 
Tiv»|. u ^ij fchicrmetgecn meerder moeite komen^ 
al ftond het fo ftijf , als doen Heftor nog leefde. Gi| 
fockt geen Simoïs u vaderlijke ftroom , maar 't is den 
Tijbet, Ongctwijfcld fult gij weer aangeJiaald wer- 



Neen ; na ik merk a^n 
't af* 
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'tafiJcinfcn van die ver gelegc landftreek , fult gl) daac 
met u vloot niet belanden voor dat gij een oad nun 
wert. Kieft liever dit mijn volk ten bruidfchat , ftaak 
n omfwcrven , en ontfeng de fchattcn die ik hier Pyg- 
malion ontvoerde. Verplant hier Troje met meer ge- 
luks in mijn Tyrier plantfoen plaats , en neemt als 
Konink dces gew ijde rijksftaf aan. Hebt gij luft om tc 
oorlogen: foekt uwen Julus ftof toi krijgstriomf ; 'k fal 
hem , om niet ftil te futen , vijand daar toe leveren. 
Dit 's eens plaats om vrede en oorlog te hanteren. Ei 
doet het om moeders wil , om dc fchigten van u broe- 
der [Kupido] om de Trojaanlc Goden bij u gered , (Co 
wens ik fegen al wat gij van d uwen bergde , dat die 
wreden oorlog en u fchade hier me einde , dat Afkaan 
voorfpoedig grijfe , en dat 't gebecnt van vader Anchi- 
fes onder lugte aarde rufte) ontferm u dog over een 
huis , dat fig aan u opoffert. Want waar over kont gij 
mij befchuldigen , als dat ik u beminde 3 Ik ben geen 
rtias telg , of van 't groot Mycene geboortig : mijn 
man nog vader was tegen u gefpitft. Schaamt gij u 
mij u vrou te noemen , noemt mij flegs u waardin. 
'T fchecld Dido niet > als fij maar uwe is, wat naam fij 
draagt. Ik ken dc zee wel die d' Afr ikaanfe ftrand af- 
flonft : dan is fij bevaarbaar , dan niet. So ras fal dc 
wind niet goed fijn, of gij fult konnen 't feil gaan. Nu 
Wilt u'tdrijvent wier om fchip en riem. Belaft het 
mij, 'k neem 't aan , u befte tijd te ramen : als gij rei- 
fen wilt, fal ik u niet ophouden. U bootsvolk Ihakt na 
luft, en u onttamponeerde vloot , pas half gckalefaat» 
vcreift nog wat toevens. Voor al mi j n weWaden , cn 
»t geen mij nog ftaat te verdienen , voor ons huwlijk* 
hoop , bid ik om nog een kleinen tijd. Tot dat mijn 
minnefmert met dc zee mag flenken , en ik allengs 
dees ramp kloekmoedig leer verdragen. So niet : ben 
ik van voornemen te fterven. Lang kond gij mij niet 
wreed vallen. Og faagt gij eens hoe mijn verf m'c 
fchrijvcn was verbleekt l Ik fchrijf met u trojaans Icm- 




r 



H E R M I O M E 

mcr óp de fchoot. Mijn tranen rollen over mifn U'an- 
gen op 't blote fu aard, dat luiaft in plaats van tranen 
met mijn bloed lal geverfd fijn^ Hoe wel komt u gift 
mijndood te fta. Gij verfict tot korte vordering vaa 
mi; II dood , mijn graf met de kleine gift van een rap- 
pier. Nu wort mij d eerftc fteek niet in de borft ge- 
geven i 'k heb al voorheen van u een minnewond ont- 
fangcn. Og Anna , fufter Anna , die ter quader ure 
kondfchap kreeg van mijn Ichuld , nu lult gij mij ook 
den laatfte lijkdicnft doen. En als ik ben verbrand op 
'tlijkhout, fult gij op mijn marmere Sark niet hou- 
wen : SicHFUS vROUi maar dit graffchrift : 

EnEASGAFMy't STAAl in S T F f V r r t \r 

't viugtïn : 
Maar Dido wkong 't rappiei in 't hakt « 
BK iiNn' haar sugtek. 



VIII. B R I E 

HERUIONE aan ORESTES. 

Ik Hcrmionc fchrljf u, onlangs mijn broeder en man s 
nu llegsmijn broeder, M'ant een ander draagt den 
naam van man, defe groet. Pyrrhus, trots op den adel 
van fiin vader Ach il les , hout mij kier tegen regt en 
reden gevangen. Ik weerde mij fo ik koft om fijn 
moetw il tegen tcftaan; vorder koft ik met mijn teer 
geweld niet keren. Wat hebt gij voor Pyrrhus, riep 
ik, mijn wreker leeft : dit vlees is aan een ander man 
verkofc ? Maar hij dover als de Zee , fchoon ik Oreftes 
Ichreeude, rukte mij n ie vlegten in fijn Saai. 

Wat koft ik fwaarder - . . i. Lüben, was ik, in 't ver- 
overen van Lacedemon onder ander vrouvolk alsfla- 
vin vervoert gcwceft. Sagter handelde het triomfe- 
rend grieks hcir met Andromache , als hetTrojc ia 
brand ftak. Maar gij^ Oreftes, draagt gi} mij nog on- 

gevciaf- 
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t^^ip^gevemfdc liefde > aanvaart onbefchrooiiid het tegt dafi 
u toekomt. Sout gij , indien een rover u vee uit de ihl 
weg haalde , wcci: bieden , en voor u geroofde vrou ui 
gebreke blijven? Neem rot. een voorbeeld u fchoon- 
^ader [MenelausJ die , om fijn bruid [Helena] wedct 
te halen > uit liefde oorloogde. Indien hij loom en 
traag in fijn hof van 't wijf beroofd had leggc ronken , 
nog bleef mijn moeder , als voorheen aan Paris ge- 
trout. Tot defen togt hebt gij geen duifend fchepcn 
nog ontelbaar krijgsvolk van node : komt maar fclfs» 
Hoewel ik egtei op luiken vvijfe ook waard' was weder- 
om gevordcrt te werden , en .geen man tot fchandc 
ftrckken kon voor fulkci) lief een felle ooslogs kans te 
>^ agen. Hoe 5 was ons beider idcr niet Atreus, 

Pirlopsfoon? En waart gij mi, . .aiiniet, gij waart 
gewis mijn broeder. Kv^m dan, bid ik, als man u wijf, 
CU als broeder u fufter te hulp : twe mannen houden u 
verpligt tot defen dienft. Mijn grootvader Tyndarus > 
nu oud , en agtbaar om fijn jaren , beftede mij aan i| 
ten iiuwlijk; wam hij had 't fcggen over fijn nigt. Mijn 
yader hier van niet wetende verloofde mij aan Pyr- 
ihu^j. Maar laat grootvaders regt , ajs meepin magt en 
faren , voorgaan. Mer '! ^;'^:iart hoorde U< niemant : 
wcrt ik aan Pyrrhus gv ^ , It , fo weit gij beledigt. 
Onfe liefde fal vader Mcnelaus ook wel dulden : hij 
lieeft door 't felve minne vuir voor delen ook geblaakt. 
Bemin die hem geviel (alhij inüjnfchoonlbonligt 
geiiengen: het voorbeeld van fijn liefde tot moeder faj 
ons trekbekken ftijven. geen hij bij moeder was ^ 
fultgij bij mij fijn : Pyrrhus leefc met mij ^ als weleer 
Paris met mijn moeder. lin fciioon hij ewig fnorkt op 
^5 vaders manhafte daden : gij hebt ook een vader waat 
op gij brallen kont, Aganiemnon fwaeide den Scepr 
ter overal dc Vorften ^ felfs over Achilles : defe wa« 
l>as eenVeldieer van hulptroepen: gene 't hoofd dct 
lioofdcn. Tot overgrootvader hebt gij Pelops , wienj 
Vm^ci wüs TaiuaUi» ; dat , al^ ^ij wel rekent; Uijkq 
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fal t dat gij *t vijfde Ut van Jupitcr fijt. 'T fchórt i 
aan geen roem van dappcrheit: gij weerde u wel hacc- 
lijk; maar wat kont gij anders doen : 't was om u ver- 
moorde vader te wreken. 'K wenfte wel dat gij beter 
heldenftof gevonden hat i die gij niet verkofen, ir aar 
uit dwang hebt moeten waar nemen. Hier in hebr gij ; 
u evenwel als een Ridder gequeten; en Egyfthus litcft, 
Tan u gekeelt, 't felve huis met fijn bloed bef;«t, 
t geen te vore u vader. Dit fmaalt Pyrrhus , duit u 
lof tot (chandc , en kan mij egter nog onder fijn gefigt 
dulden. Ik berlt, mijn kaken fwellen van fpijt , en 
jnijn boefcm fcheurt van ingekropt vuir. Heeft niet 
ider Hermione 't fchandig ftuk van Oreftes durven 
veru ijten? wel wetende dat ik nog kragt nog rappier 
heb. 'K mag wis nog fchreien : met tranen koel ik 
jnijn gramfchap, die als een ftroom in mijn boefem 
vlieten. 'Kheb haar altijd alleen , die ftort ik immer^ 
Mijn wangen fijn altijd met tranebronnen overftort. 
Dit 's de duaalftat van ons gcfiagt , die fwerft van 
Tantalus af, tot mij toe , om al ons vrou oir ten roof 
te geven. Ik wil nu van *t bedrog des water (waans 
niet reppen , nog hoe fig Jupiter in fwanendons ver- 
fchool. Hippodamia is door een vremdeling [PelopsJ 
weg gevocrt op de Ifthmus , die met haar lange fmal- 
Icn hals twe zeen fchift. Helena van Thefeus gc* 
ichaakt moft van haar twe broeders , Kaftor en Pollu:^ 
Amyclefen wederom gehaalt werden. Delèlve He- 
Icen van Paris den Trojaan over zee weg gerooft moft 
d' oorfaak fijn dat heel Grieken in 't harnas quam. 
Het heugdt mij qualijk , nogtans 't heugdt mij. Alles 
was dienthalve vol druks en vrees. Mijn grootvader , 
fjjn fufter ,oom Kaftor en Pollux weendenj Leda badc 
de Goden en haren Jupiter om verloflSrtg. Ik felfs 
nog een kind trok 't kort hair uit mijn hoofd , en 
fchreeude : o moeder, moeder, vertrekt gij fonder mij? 
Wam vader was van honk. Tot een teken dat ik mede 
van Peio^s kjOQS ben I fict gij unmci^ dat ik een ge- 
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ïeden roof Vöor Pyrrhus was. Og had Achilles 't fpits 
van Apollos fchigt Uonne mijden ! Hij doemde na 
•t geweld van fijn baldadig kroos. Nog voor dcfcn , 
vok nu fou Achilles behagen gcfchein hebben ,<lat ccii 
man om 't vervoeren van fijn wijf lou gelchreit heb- 
ben. ^^•at fchuld joeg mij 's hemels verwoedheid op 
den hals , of wat geltarnt fal ik klagen dat mij rampla- 
lige dus drukt ? 'Kben jonk moederloos gcv. eclt: mijn 
vader was in de krijg: fchoonfij beide nog leefden ik 
was egter een weeskind: o lieve moeder khebuui 
mijn tecre jaren noit met foet gevlei betatcwaald: noit 
met mijn kinder armkens omhelfd, noit als een hef 
^k op u fchoot gefeten. Gij hebt mij noit opgcfchikt: 
nofr mijn kamer, als ik de bruid was , toegctakelt. 
Als gij weder quamt ('k fal de waarheid fcggcn ) gink 
ik u te moet , maar ik kende moeder niet. Dog aan u 
fchoonlieid merkte ik dat gij Hclcna vaart , en gij 
vraagde , welk u dogter was. 'T ecnigfte geluk, dat ik 
in de wereld vond , is dat ik met Oreftes ondertrout 
ben: die ik , foo hij fig niet \* eert , met de reft lal quijt 
fijn. Pyrrhus hout mij gevangen, daar mijn vader 
feeghaftig is wederom gekomen, enTroje nog-om 
mijnent wil niet in den brand ftond. Mijn imcrtvalr 
mij evenwel Ib f^aar niet , als 't fon ge-fpan bij daag 
komt opftcigeren ; maar als de naire nagt mij bedrukt 
en angft vallig in de kamer en 't bed heeft geringelt , 
fchrei ik in plaats van flapen , en ben voor Pyrrhus vet- 
fchrikt , als voor een vijand. Dikv. ijl raak ik , ohtliuft 
door ramp , en niet wetende lioe of waar ik ben , on- 
verhoets met de hand Pyrrhus ruigen romp. En lbo 
haaft ik 't fchennis voel, trek ikfe fchu te rug , mij in- 
beeldende dat mijn hand vergiftigt is. Dikwijl ont- 
valt mij in plaats van Pyrrhus de naam van t5"re lies : 
en 'k bemin die mifgreep als een leus van beter lor. 
•Kfweerubij mijn gcflagt, bij Jupiter mipiworicl- 
ftam, die zee, aarde, en hemel doet fidderen, bij 't ge- 
bcent van u vader ♦ mijn oom, die 't u te w ijtcu hcch , 

1> 
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dathijdoörudapp«r gewroken in 't graf quam; dat 
ik eerft fterven , en in de blom van mijn jeugd fmo- 
rcnfal, ofikTamalus dogtcr lal met Tantalus foon 
gcpaarc fijn. 

IX. Brief* 

VEJANIRA aan HERCULES. 



'jr ben blij , dat 't veroveren van Echalie u lof- 
IV telen vergroot : maar klaag dat gij ii fceghafti'g 
van een llavin laat tcrmeeftcren. Onlangs liep door 
al de Grickfe ftcden een fchand lijke maar , die u def- 
tigheid in genen dcele paft. Dat gij , u icn noit Juno, 
noiteenonemdige rampketcn koft kreuken, nu van 
een lülc waar vcrhecrt. Dat wenfte Euryftheus , dat 
's hemels Throon-godin , u ftiefmoer , die fpek groc- 
jcn in u fchande. Mnar dat u cnftc hij niet , die ( foo 
"t waar is ) aan ccnc nagt niet genoeg had , om u foo 
groot te teelen. Venus heeft u meer genepen als Juno. 
Dcfe heeft u met verdrukken verheven , gene eeii 
U'oUe voet op de nek gefct. Siet eens hoe de wijde 
v/ereld , lbo ver die van de zee omvaamt wert , door 
i. manhaftigheid bevredigt is. Het aartrijk en de zee 
moet u ccrcn als fdicrmheer : 't ooft en 't weft ge- 
vaagt van u hclde-dicnllen. Gij torfte den hemel eerft, 
die u namaals dragen fal : op u ithouderen i'chraaodc 
-Atlas den hcmcl-bol. Maar wat is 't anders als u 
lüiande des te groter te maken , foo gij u eerfte glan» 
met ovcrfpcl befmet ? Sijt gij 't , die men fegt in de 
vieg twee Hangen gew orgt te hebben , doen gij nog 
ccn wigtu toonde Jupiters foon te fijnf moft u be- 
gin beter fijn als u voltrekken ? Ukintfe deugt is mee 
u manlijke jaren ontaart. \\ icn duifend monfters, 
nog Euryftheus , nog Juno koft afmatten , die buigt 
QJidex dc mia. Jilwt 'k 4wag d« uajun van een 
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lukkige vrou , om dat ik Hercles wijf cn fwaar van 
den donder god genocmt wert. Soo ongelijk een 
hokkcling nevens een ftier voor de ploeg loopt ; foo 
wert een kleine vrou van een groter man verdrukt. 

is geen eer , maar bft , een quetsbare glimp tc 
dragen. Die wel wil trouwen , trou aan haar<gelijk. 
Mijn man is ftaag van liuis , een vremdUing mij be- 
ter bekent als hij : mijn man jaagt monfters cn^vcr- 
vaarlijke dieren. Ik kruis mij als weduwe in huis , en 
of'er ftaag met kommerlijke gebeden, dat dog mijn 
egt-genoot van fijn felle vijanden niet vcrflonden wer- 
den. Mij dunkt ik woel in fcrpenten , everfwijnen , 
hongerige leeuwen , cii fie dat u de honden verflin- 
den. De vefcls van 'i gcdicrt , ijd'le dromen , en 
voorfpoken in de naire nagt vertoont , benauwen mij. 

verneem bedeeft na 't gemompel van onwilFe gc- 
rugtcn : dan fchcp ik eens moet , dan fakt mijn hoop 
door vrees. U moeder is van kant , die beklaagt fig 
dat fij Jupiter beviel. Nog vader Amfitruo , nog mijn 
foonHyllus komt te voorfchijn. Euryftheus , de be- 
dril van Junoos onregtmatigc vcrbolgentheid fit mi| 
op 't vel en u ftiefmoers grimmigheid duirt fondec 
eind. Dit 's mij nog lijdelijk : maar gij raapt vremdc 
fnollenop, en maakt u vaar bij ruig, en rap. 'Kwil 
nu niet reppen , hoe gij Augc in de Valleijen van Ar- 
kadie verkragtc : nog hoe Aftydamia bij u een kind 
baarde. 'K wil u niet fmartcn met dc vijftig dogtcrs 
van Thefpias , alle op ecnen nagt van u gericfr. Maat 
'k berft dat een ftaal [OmfaleJ onlangs u boelin ge- 
worden , oorfaak is dat ik ftiefmoer ben van haren 
Lamus. De Meander , een krinkelftroom f die 't fel- 
ve veld foo dikwijl om en 't om fw erft , heeft baggen 
fien hangen om Hercules hals , dien hals , die fondet 
kreuk den liemel plagt te torflen. Gij fchaamdc a 
t. niet die ruige armen met goude armringen tc prangen, 
en met jufferficr u manlijke leden te bepronken. Soa 
H| iijn dit dan d' armen ^ waai tufiTcn den Ncmefcn 
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iecu 5 die pcft , is dood gewrongen > wiens huid 
u linker fchouder dekt. Gij dorft dien ruigen hairbos 
bemijtcren, die gcvoeglijkei met wit boomloot bc- 
kranft was. Gij fchaamde a niet , als een dartel 
mcisjen > te gorden met de. Lydicr Omfalcs riem. 
Gij dagt doen aan geen wrceJen Diomcdcs , die fijn 
paarden voerde met menflc i vlees. Had u Bufiris in 
dien dos gefien , hij had fig zcfchaamd van u verwon- 
nen te fijn. Laat u Anteus die vodden van den rou- 
wen hals rukken, foo fal 't .bem niet fpijten van een 
verwijft man vcrmecftert te liin. Gij draagt de naam 
dat gij onder dt Lydier juffers; de fpi;il<orf hielt , cn 
na Omfalcs handen met fchrill omlagt.;. Schaamt gij 
u niet , Hercules > u hand aan den rokken te flaan , 
die foo veel wond'ren wrogt ? Gij flaat u fterken duim 
om draad te fpinnen , cn levert volle taak aan u fcho- 
aie meefter-vrou. Og hoe dikwijl is u, in't omfnor- 
len van de fchcer-draats-pijl , 't ijfer tuflcn de harde 
vingers gemorfelt. Menfcgt, dat gij, ogarm, voor 
de voeten van u bafin , de geeffcl plagt te ontfien als 
een kind. Daar fnorkte gij euvel van u manliafcc da- 
den en fegcpr.^.len , die doen beter verheelt dienden. 
Te weten dat gij , nog een kind, met de blote hand 
twee ijflijkc flangen aangreept en verplettê : hoe gij 
*t Arkadicreverfvvijn , dat de Cypres rijke Erymanth 
onveilde , foo groot het was , verfloegt. Gij fweegt 
niet van Diomcdcs den Tracier , die de menfle koppen 
aan fijn deurftijlen fpijkcrde > cn fijn rolfcn met menf. 
fevlees mcfte. Hoe gij 't vee roofde van de veerijke 
Gerion , dat drievoudig monfter , fchoon 't drie in een 
lighaam was. Hoe gij den helhond dwongt die drie 
koppen op den romp , en flangkliffen onder *t hair 
had. Ook van de Lcrnefen draak , wiens afgekapte 
halfcn altijd een dubbeld getal hoofden uit leverden. 
Nog vanAntiéus, dien fwaren reus die gij onder dc 
linker arm gefchort met de regter hand verworgde* 
fLoc gij den troep der menspaarden , die Cg ongeluk - 



* 1 
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Iclg Op 't voordeel van vier voeten verliet op 't Thefli- 
lier geber^t verfloegt. Kont gij dccs daden in purpe- 
ren dos gekleet vertrekken ? verftomt gij niet als gip 
u wijfslicr aanfchout 3 dat meer is heeft fig oek dc 
Nymf Omfale Jardans dogter gefteken in u wapenen . 
en droeg blijkbare Icgetekenen over u flaatagtigheid. 
Gaat heen nu , fnork vrij ftijf , haal u heldcdaden op : 
fij was met meer regt doen een dapper man , als^ij : 
foo veel kloeker als gij , Held der Helden , als gij ra^ct 
fwigt in u felve te vermeeftercn , dan in al *t geweld 
des werclts te dwingen. Sij trekt den roem van al ii 
dappere daden : fta af van u goet : u fnol is erfgenaam 
van u roemrugtigheid. O fchande , een ruige huid » 
den leen van de romp gevik wiert 't kleed van geile 
hoere lenden ! Gij doolt , 't is misverftand : dit was 
geen leeuwen roof , maar d' uwe. Gij waart veru in- 
naar van dc lecu , fij van u. Een wijf nau ftcrk ge- 
noeg om een volle fpinrok te houden droeg dc pijlen 
die met fwart Lernees vergift bcftreke waren. Haat 
vuift droeg u knots, waarmee gij dieren tcmd^ Sif 
fa<T in de fpiegel hoe haat dien mannendos al ftont. 
D?t had ik flegs gehoort , cn koft liet wel niet ge- 
looft hebben: maarfict nu komt dit leed van 'tooc 
voor mijn gefigt. Gij brengt mij een vremdcfnol 
voor d'oogen, en gunt mij niet mijn leet te vcrheelcn. 
Gij duld niet dat ikfe verdrijf, maar doet dcgevapgc 
boel door 't hart van de ftad omleiden om mij fmadc- 
lijk te doen floers fpinnen. Sij komt niet als gemeen- 
lijk de gevange , met ontfierde hairvlegten cn dekt 
het aanfigt niet,tot tecken van flavernij. Maar fij flapt: 
grootmoedig heen , in goud geblomd gewaad , ge- 
lijk gij in Frigie ook gedragen hebt. Sij fteekt 't hootd 
voorborftig in de wind, als Hercules dwang, alsof 
Echalie cn haar vader nog in ftand waren. Miflclneii 
geeft gij u Etolier Dcianira nog dc fchup , cn neemt 
dccs boel tot u cgtgenood. En wil Hymen dc Eury- 
lifc lölc met d' omfindc Hctculci Idiandclijk bij 
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#2 DEIAMRA AAM HERCULES, 
een koppelen. Mijn geeft befwijkt , ik ril over al mijn 
leden, mijn hand lijgt magteloos in mijn fchood , 
als ik 't befcrfe. Onder veel andere hebt gi; mij ook 
bemint , maar fonder fchande : laat 't ii niet rouwen, 
u ant tweemaal hebt gij om mij geplokhairt. Gij 
dw'ongt Achelous lijn af^ew reektcn hoorn in 't water 
te Toeken , en den vcrmin!(tc kop onder fijn flib'rigc 
ftrooni te trekken. De menspaard Nefliis fneuveldc 
inden ftroom Evcnus , die hij met fijn paarde bloed 
Tergifcc. Maar waarom dit opgehaalt ? terwijl ik lit 
en fchrijf krijg ik tijding , dat mijn man uitteert door 
mijn vergiftig hemt. Og wat Jieb ik gedaan? Waat 
toe vervoerde de dolheit mijn jaloerflc finnen? Ver- 
vloekte Deianire , bereit u aanftonts tot ftcrven. Sal 
dan u waarde man op den Eta in flarden gerukt wer- 
<lcn, en gij, d' oorfaak van dien gruwel, nog in't 
*eve blijven ? \\ at heb ik dog nog uitgcregt , om voor 
Hercules wijf geoordeeld te werden f Mijn doodfal 
tuigc fijn van ons huwlijks band. Gij Meleager fult 
in mij ook een ftaal van fufter ficn : vervloekte Deia- 
nire bcreit u fluks ter dood. Og vervloekt huis ! A- 
grius fit verheven op den Tiiroon : en vader Encus in 
ijju ouderdom alleen , en verdrukt. Mijn broeder 
Tvdeus (werft verdreven in vremde landen j en broer 
Meleager wiert levendig verbrant in moeders noot- 
lot ftokjc. Moeder A Ithea wrong 't ftaal in haar borft. 
Vervloekte Deianire bereit u fluks ter dood Dit eeni- 
ge bid ik , om d' hciligheii van ons egten band, dat gij 
niet en denkt , dat ik u om een ander pol fogt van 
kant te helpen. W ant doen gij NefTus blakende borft 
met u fchigt doorgrieft had, fprak hij : dit bloed 
heeft kragt om liefde te verwekken. Dus font iku 
het hemt met Nelfus bloed beftrcekcn. Vervloekte 
Deianire wat draalt gij nog te ftcrven ? Nu vaar dan 
^■cl ouden vader , fufter Gorgc , vaderland , en broe- 
der die uit u land verdreve fwerft : en gij , o laatften 

fal ficn 5 vaar wel , mijn 
maa 
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ARIADNE AAN THESEUS. 4J 
man ( maar og koft gij ) cn gij mijn foonHyllus p 
adieu ik flcrf. 

X. Brief. 

ARIADNE aan THESEUS. 

'tt vond noit monfter wreedcr , als u , Thcfciis , 
Ivaan nicmant koft ik mij flimmcr betrout heb- 
ben, als aan u. 'K fond u delen brief van dc felvc 
ftrand , van waar gij mij verlatende 't anker ligte. 
Daar mij mijn eige flaap , en u verraders loeren ( o 
fielt!), te fchandelijk verrict. T was ogtent fchc- 
merligt', den kriftallijncn dau bedrupte pas 't aard- 
rijk , en 't pluimgediert begoft de fehelle ftrotjens 
onder dc lommer te reppen : als ik nog lluimcrigen 
halfin flaap, met de hand naThefeus taft. 'K voel 
niemant: 'Khaal dMiand in, 'k fteekfe weer uit , 
cn voel over 't heelc bed : maar vint mens nog mens 
gelijk. Dees fchrik joeg mij de flaap uit d'oogen. 'K 
rijs verbaafc op , en fpring met een wip van 't wedu 
ledikant. Terftont galmt mijn borft: van 't hand ge- 
klap. 'Krukdconrroide lokken uit 't hoofd. 'T was 
nog manefchi jn : ik keek of ik ergens iets vernemen 
mogt ; maar waar ik (ag 't was niet als enkel ftrand. 
Dan vloog ik gins dan herwaars onbefuift , en 't gul- 
le duinfant lonk mij onder dc tcere voctjens neer. En 
onderwijl ik de geheele ftrand over Thefeus fchreeu- 
da,bauden de holle rotfen u naam na. Soo dikwijl ik u 
^ riep , riep u die plaats. Regt of die met mijn ver- 
driet was ingenomen. Daar was een berg wiens kruin 
dun belommert M'as , nu flcgs een klip van d'heeflc 
baren hol gefwalpt. Hier klom ik op: de moet gaf 
mij fterkte , en overfag dc geheele zee-plas foo ver 't 
gefigt toedroeg. Daar fag ik ( want ik vond de wind 
immers foo wreed als u) dijn fchip met vollen fchoot 
heen ftuiven. Of 'k fag u , of 'k viel , door inbeeld 
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ding, fo koud als ijs befturven , inonmagt. Mijal 
fmert liet mij niet lang in flaiite : fij hielp mij hand | 
over hand uit den fwijm : cn 'k riep met iuidgefchal: 
O Thefeus Tliefcus ! Waar vlugt gij , fchreeu ik, keer i 
fchelmfc Thcfeus weder. W ent went het fchip, 
heeft nog lijn volle vragt niet. Dus riep ik: en't 
geen mijn ftem te kort quam fteef ik met handgc-j 
klap : 'k floeg taal cn hand misbaar vcrmengeld on- i 
der een : op dat gij , 't geen u niet koft ter oore ko- 
men , ten minften door 't uitflaan van mijn armen 
mogt verftaan. 'K ftak aan een lange ftok een witten 
doek om hoog tot een baken voor u die mij vergeten 
had. Ondertuffcn raakt gij uit 't figt : ik eerft aan 't 
huilen , dat mij de tranen over de befturve kake vlie- 
ten. Wat was mijn oogen werk als mijn verlies bc- 
ichreijen , na datlc u fchip niet langer konden fien ? 
Dan rinkinkte ik met lofTc vlegtgolven in mijn eenig- 
heit, als een dolle wijn-papin. Dan fat ik op een rots, 
om 't figt in zee te hebben , foo ftijf verkleumt als dc 
fteen waar op ik fit. Dikwijl liep ik weer na 't bed , 
dat ons wel beide had ontfangen , maar nu pas een 
Uitleveren moft ! Ik kruip , in plaats van bi) u , 't 
ccnigft dat ik kan, na de plaats die u ligliaam in 't bed 
verwarmde. Ik val daar op , befrort 't gantfe bed 
met tranen, en roep : wij lagen met ons twee hier op, 
geef weer die twee. Hier quamen wij beide : waarom 
niet beide gefcheiden ? Troulofe bedje waar hebt gi| 
't befte pand, mijnEga, dog verloren? Wat raad 
hier > Waar fal ik hier alleen in 't wild gaan dolen ? 
Dit 's een woelt eiland : 'k fio hier geen voetfcap van 
os of menflcn werk. 'T is rontom zee : men fier 
nog fchipper nog vaartuig om d'ongeftadige pekel- 
plas te bc feilen. Maar genomen ik trof gclelfchap, 
een fchip , en voorwind : waar wil ik heen ? 'K mag 
nu in mijn land onder vaders oogen niat komen. 
Schoon ik met een labbcrkocltje buiton zeegevaar 
wegfcuif : 'k moet balling blijven. Nu mag ik u , Krc- 
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tc, bepronkt met hondctt fceden, en w el eer queek- 
land van dc nos-fuigende Jupiter , noit meer aan- 
- j fchouwen. Want vader, en mijn land, door hem regt- 
vaardig behecrft, twee waarde namen, fijn door mijn 
;i mis- drijf verraden. Ais ik u , om niet m den dool-hot 
: i tc fneuvelcn, een draat, tot 't rigten van u paden, gaf. 
•» Wanneer gij mij feit: 'k fweer u bij 't gevaar 't geen 
I mijteontworftelenfraat, dat ik mijn leven bij u al- 
|i- [ leen verdijten fal. Nu leven wij, Thefeiis ( en ik ben 
duvveniet) foo't anders leven is, door bebrog van 
een mein-eedig man gonoegfaam vcrmoort te fijn. 
Mij mofc gij ook, als mijn broeder , o fchclm, met de 
knots gekneuft hebben : foo was de trou , die gij mij 
gegeven hebt , met eene (lag gefplift geweeft. Nu 
ovcr-denk ik niet alleen wat mij te lijden ftaat i maar 
al wat eenig verlate dier kan lijden. Mij malen dui- 
fent-der-lei foorten van omkomen voor d'oogeni cn 
de doot fchijnt mij minder pijn in te hebben , als 't 
verleng van de doot. Staag denk ik ftraks komen 
hier of daar hongerige wolven uit- fchieten, om mij tc 
vcrdinden. MilTchicn dat in dit land ook blonde leeu- 
wen toeften : wie weet of fig in dit eiland geen wreedc 
tijgers onthouden. Ook fegt men dat dees zee groo- 
tc zee-gedrogtcn op- werpt : wie kan 't verhoeden, dat 
ik met geen rappier door-regen wert ? Als ik maar 
niet als flavin in een harde keten vervoert genoot- 
faakt wert fware taaken tc fpinnen; daar mijn vader 
is Minos , mijn moeder Febus dogter, en, 't geen mij 
meer fou aanhangen , daar ik aan u verlooft was. 
Aanfchou ik zee , of land , of de vlakke ftrand , mij 
dunkt dat d'aard' en zee mij duifent rampen dreigen. 
*K flooj; 't oog na den hemel : die dreigde mij met 
fijn bulbaldcen. Dus wert ik tot oen prooi cn aas 
^ van 't gediert gelaten. 'T fij dat'er op dit land mcnl- 
JÊ ' (en roelten , 'kmis-trou haar ; want 'k heb met mijn 
E fchadc voor vremdc linkers leere fchromen. Og mogt 
Androgcos nog leven , 't Atheens vergotc bloed , cn 
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't heilloos ofFcr-foen verfchonen : en had gij , The-ï 
feus 9 met u quafcige knots niet gemoord den Mino- 
taurus [mens -fcier. ] Og had ik u , om weder uit den 
dool-hof re komen , niet gegeven een draat , dien 
draat , die gij ioo dikwijl door mijn raad op en ont- 
kluwde. 'K verwonder mij feker niet, dat gij, met 
den mcnsftier worftelende , d' overhant hielt > en 
't monfrer velde. Sijn hoornen konden in u harde 
borft niet hegten : gij hoefde geen borftftuk , 't vel 
was u genoeg vereelt. In die borft had gij een ftut 
van kajen, Diamant, en een Thefeus moet , die kajen 
jnorflen koft. Wrecdc flaap , waarom neept gij ml| 
d'oogen foo tot mijn verderf toe ? Maar 'k nioft eens 
rooral een ijfere flaap flapen. O wreede wind , en 
vrij te gereet en gedienfcig tot mijn hartfeer. O 
wreede ham , die mij met mijn broeder hebt ver- 
moort : en i)d'le naam van trou door u fo vals beve- 
ftigt. Den flaap , de wind , en trou hebben tegen mij 
faam gefworen : dees drie overrompelden te gelijk 
een mcisjen. Soo fal ik dan ftervende geen moeder* 
tranen fien : en niemand vinden om mijn oogen tc 
luiken ! Soo fal dan mijn arme fchim in onbekendo 
lugt fwerven, geen vriendin mijn lijk falven : op d'on- 
bcgrave romp , (al 't zee-gevogelt ftaan aafen : Dit 's 
dan een graf dat ik op u verdiende. Gij (lilt haaft lan- 
den in d' Atheenfe have , en moet op 't flot van u va- 
derlijke ftat in u kragt ftaande , in 't verhaal hoe gi| 
menspaart verfloegt , en behendig uit den dool- 
hof floopt , mij , die gij op een woeft eilant verliet ^ 
ook melden: want ik hoor uit u eer-tijtelennietge- 
flootcn te werden. U heeft geen Egeus, u geen Ethra, 
Pittheus dogtcr , gebaart ; maar harde kajen , en de 
barre zee uitgeworpen. O God , had gij mij van 't 
boven- fchip eens in 't figt konne krijgen , gij had om 
mijn bedrukt poftuir gefmolren. Aanfchou nu nog 
maar, niet met oogen, maar, gelijk gij kont , met ge- 
dagten, hoe ik op een klip fit , die van de wocfte gol- 
ven 
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:Vcn wert bckletfc. Sieteens hoe mij 't haix over 't he- 
rdrukt aanfigt hangt: mijn onderkleet , foo nat van tra- 
nen, als of 't doorregent was. Mijn leden trillen als 
;oornairen voor de wind. Mijn fchrift gelijkt geen 
hrift door 't beven van mijn vingeren. 'K bid u niet 
om mijn verdicnfr, die mij foo qualijk opbrak : denkt 
ivrij dat gij mij om mijn weldoen geen dankbaarheit 
) verfchult fijt : maar ook geen ftraf. Ben ik geen oor- 
i laak van u leven , gij vintwis ook geen oorlaak van 
: mijn doot. Nu reik ik over de grote zee mijn armen , 
i die vaft beven van 't klappen op mijn borft. Nu toon 
u bedrukt 't weinig hair, dat ik ongeplukt op 't hooft 
t. 'K bid , om dees tranen, die door u trouloosheit 
ftromen : went , Thefous. u fchip, en keer, als de wind 
)kccrt:fccrfik voor u komft: gij fult mij egter begraven. 



XI. Brief- 

Kanace aan makarius. 

Dog fo gi) mijn fchrift door 't kladden hier en daajj 
niet kont lefen , denkt dat het is bemorft met 
's harten bloed. 'Kheb in mijn regterhand de pen ^ 
in mijn Iniker 't bloot rappier , 't fchrijfpapier vlak op 
i de fehoot : in dit poftuir fchrijft Kanace aan haar broe- 
der: lo dunk mij kan ik mijn ftraffe vader beft beha- 
gen, wenfte wel dat hij felfs aanfchouwer van mijn 
moord was , en 't werk als werkbaas op quam nemen. 
! Hij fou , volgens fijn woeften aart , vrij verwoeder als 
fijn winden , mijn eigen moord met droge kaken kon- 
1^ ïïcn aanfchouwen. Gewis doet het veel met barfle 
' winden om te gaan : hij vlijd fig euvel wel na fijn on- 
derdanen. Hij heerft over de zuide, wefte , noorde en 
"Jieutigen oofte wind. Hij heerft eilaas, over winden, 
laar bedwingt fijn hevige grimmigheit niet : en toont 
J^thij miiidei irverfcluppij , als vuile drifrcn heeft* 

Wat 
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nicu foldaat , cn u itt niet wat baren tc feggen was. U 
kraakte cn fchrecude. Sus , wat doet gij , wilt gij u ei- 
gen Ichand ragtbaar maken , riep d'oude bes > en floot 
inij de gapende mond met de hand. \^'at doe ik, armH 
doos 5 mijn ween perften mij tot fchreewen ; niaa 
yrees , vocfter, cn fchaamtc kroptent in. Ik loos fug 
opfu'^t. 'kflik dchalfeebalkw woorden in den hals , 

^ ^ CM 



48 K A N A C E 

V^'at baat mij , dat ik door mijn gellagt ten hemel vci: 
heven felfs Jupiter voor mijn maagfchap ken ? Daar 1 
niet tc min mijn doodpriem in de tengere vuift heb 
die harde handen beter paften ? Og Makarcus, was dei 
dag , die ons koppelde , verfchccnen na mijn dood 
Waarom hebt (tij , broer , mij oit meer als met broe 
dcrlijke liefde" bemind > Waarom toonde ik u mee 
mins als een llifter toeftont ? Ik voelde ook al brand 
cn 't kittelen , gelijk ik wel eet had hoore feggen , yai ^ 
•k weet niet wat God, in mijn ingewand. 'Kwicdi 
bleek in't aangefigti mijn ribben koft men tellen 
Mijn eetens luft vergink , mijn kawers kregen klem 
Ik Hiep onruftig, ijdcr nagt geleek mij een jaar: ik fug iij 
te fonder reden. 'K fag egter geen reden waarom 1, 
dit alles Icet : 'k wift niet eens wat een minnaar was 
maar 'k was reets van de min verwont. Mijn oud» 
voedfterrook't aUkrcerft dees vonk, enfei mij eerftl 
og Eools kind, pij mint. Ik fchoot een blos , doeg van 
fchaamte 't gefigt in mijn fchoot , en gaf , al fweeg il ' 
ftil ^ ter' ' van bekentenis. Nubegoft miji 

ontmaa. , . .s te fwcUcn , en 't {luikpak mijt 

fwangcriigiiaam te verveclen.Wat wift mij mijn voed 
ftet niet al kruiden cn juleppen te bronwen , en fal: ^ 
fnndet fchroom onder den buik te fmeeren , om d < ^ 
V !gt ( dat 't ceaigfte was 't geen wij voor u verborgei|« 
hielden) met kragtaf te fetten. Maarog, hctfterkjp 
kindweerftont dit moord-tuig, en bleef mfnnbhnr^ 
harnas fclieuivrij. Nu waren reets negc maanden ver 
lopen , cn de tiende van mijn dragt in koers. Ik wifl J 
geen oorfaak van mijn fchielijke ween , ik was eer 1 
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moft miin cige tranen verfwelgen. Ik fcg mijn 
dooTvoor d'ocgc^n: Lucj-n l-^P 7^^" ^^^^^^ 
ik ftctven , mi^n dood ir.oft euvel fchandig klinken. 
Al" ij mis rooftig't kleed van;t lijf, en 'thairmthct 
hooS rukkende, mij omhelfde, en borft aan borft 
drukkende u eer barenskragt gaf. Leef, ^^'^&}^^^' 
fter, leef lieve fufter. en dood geen twee zielen in een 
lijf. Schep moet en kragt : gij fait u btoef «rs br^^^^^ 
wcrdcni een bruid van die u moeder gemaakt heeft, en 
vrou fal maken. 'K was dood , geloofd mij, maar her- 
IcefJe op dit woord , en vcrlofte van mi)n vrugt , en 
fchandig pak. \^ at juigt gij al J Vader Eool fit hier 
^^iddcnin't hof: de fchandvlek ['tkind] moet ter 
fluik uit vaders oogen. De vlijtige bes bcftommeld he 
kind in groente, in wit ol.jfranken, en l.gte w>ndBen. 
dus gaat fij met'twigttekerk, veinfi of fi) offeren 
moft . en begoft te bidden. 'T volk maakt haar , dus 
devoot, ruim baan, felfs vader week ter fi,de. Nu was 
fij reet bij den drempel : als >t kind begoft te fchreien 
dlu vader hoorde, en fig felve verrade fuksgri,p 
lÈoolhctlam, ontdekt de fchijnvalfe offer unde , cn 
luldcrd dat 't geheel hof weergalmde. Gelijk t water 
dooreen foeswind ftribbcld en ■tboomloof dooreen 
fa-., te koelte ritfeld, fo trilden al mijn leden , en beel- 
den de bedftee onder mijn lijf. Hijlchoot toe, hangt 
inijnfchandemetbulderenaande klokreep, cn Ine t 
fcjn handen naulijks uit mijn bedrukt gefigt. Ikko ft 
Vin fehaamte niet als tranen ftortcn , en van kille 
, Tchrik geen woord uitten. Reets nad hi) al bc alt , 
i. 't wigt in de wildernifTe te worpen ten proi van d hou- 
d-n?n'tgevo'Tclte. Maar 'tonnofel fcnaapje fchrei- 
als of 't fijSleed gevoelde, en bad fijngrootvaar in 
^fiin taal gena. Hoe dunkt u , broeder , dat ik doen tc. 
rsnoc waf? ( want gij kont mijn hart bij 't uwe weten ) 
kis mijn vkcs en bloed in mijn tegenwoordigheit doot 
ïenfchelm gebragt wiert na'tbos tot een aas van dc 
Volf J Doen hij uit mijn kraamkamct was , begon ik 
^ g , ccrit 
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5© KANACE AAN MA KA REUS. 
ccrft mijn borft te beuken, en 't aanfigt op te krabben. 
Onderwijl komt'er een trawant van vader, bedrukt van 
gelaat , met een degen inftappen, en fprak dces harde 
taal : Eool fent u dit ftaal (met gaf hi; 't over) cn Jaft 
u te overwegen na fchuldvcrdienft wat hij daar mee 
voor heeft. Og 'k weet dit wel : "k fal 't rawe ftaal, 
dit vaderlijk gefchcnk, kloekmoedig in mijn borft be- 
graven. Is dit , O vader , de bruidfchat tot rnijn egt 
bereit ? Is dit een huwlijks gave om u dogter te ver- 
rijken ? Weg , bedroge huwlijks God, met u fal<l<els, , 
en pakt u fluks uit dit vervloekte hof. Maar brengt u 1 
toorfen hier , die gij in de vuift draagt , fwarte rafer- • 
nijen, en ftcek daar mee mijn lijkftapel in brand. 
Trou, fufters , met beter heil en fegen als ik , en fpie- 
gcld u aan mijn mifdaad. VS'at misdreef mijn kind , 
nog foo weinig uren geboren? waar mee verdienden 't 
pas gebore Icliaap grootvaders on^ena ? Koft het dc 
dood verdienen, foo mogtmen 't Ichuldig oordeelen. ' 
Maar og, dat arme wigt ftcrfr om mijn mifdaad. Og 
mijn lam , moeders fmert , aas voor fcheurfieke die- 
ren , ai mij! gij wert vcrfcheurt op u geboorten dag :. 
og fchaap, deerlijk pand van mijn onfalige min, dit is 
u cerften dag , dit fal u Inatfte fijn. Ik mogt u lijkje 
met geen moeder tranen beftorten, mijn af|efchoren 
hair met in u grafje brengen. Ik mogt niet op u kil 
iighaampjc de laatfte lusjens plukken. Nu fcheurt 
het guUig wild mijn tenger ingewand. Ik lal ook met' 
decs wond mijn kind in 't graf volgen, niet lang moe-' 
der, en niet lang kinderloos genoemt werden. Alaac 
gij , [MakareusJ die van u rampfaligc fufter verbeef» 
bemint fijt , vergaar u kinds verftroid gebeente a < 
brengt het bij moeders as in 't graf, en doet het met- 
mij ineen en delelve asbus , al valt fij nog fo klein.. 
Leef lang, gedenk mij altijd , ftort t;anen in mijn 
wonde, cn ichrik niet voor het li von u beminde. 
Voldoet gij dog den laft van u te fd verftote fufter. 



Ik f^l vaders hoofd voljcn. 



XII. 
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XII. Brief. 

Tk Kolcher Koningin ftont u wel ten dicnft, doen gij 
Idoor mijn konft hulp verfogt. Doen hoorden dc 
fchik-godinnen. die 's menlTen levens dtaat fpninen . 
mijn fpil af^eCiort te hebben. Doen koft Medea 
nog geluldcig fterven. Al wat ik federt d.en beleefde, 
was diende Ai mij l waarom moft oit het Thcffalier 
fchip [ArgoJ door flukfc gaftcn beroeit op Frixus 
culdevagtkomc tornen? Waarom moft Kolchi ojt 
't Magn?es fchip Argo ficn , en een Grickfcn hoop 
uit Fafis ftroom llabben > Waarom was ik tcbijftoc 
verflin^Tert op u blond hair , u braaf poftuir , en valle • 
vleicongï Maar doen dit eerfte fchip , bemant met 
ftoute borften. onfe ftrand dorft naken, hoorde d'oti- 
dankbare Tafon tegen d'opgelperde muilen en vuri- 
gen adem der ftieren, fonder fchild van mi)n kruiden, 
eeftormt te hebben. Hij had de tanden horen te ia- 
fen , om gelijk getal vijanden tc verwekken , foo was 
den fajer van fi)n faad vcrmoort. Bloed ! wat trou- 
loosheit was doen met u , o fchelm , verftikt, en pla- 
gen van mijn hals geweert geweeft ! 'T genoegt nog 
cenigfms ondankbare weldaden te verwijten. Dit s 
d'eeni'^fte vreugde die ik van u fcheppen fal. Gij voert 
uit ooms bevel met u noit bevare fchip na Kolchi , en 
belande in mijn weelig vaderland. Daar waar Medea 
't geen nu hier u nieuu e bruit is. So rijk haat vader is, 
was mijn vader mee.Hij heerfte over Korinten, wiens 
landhats met tu'ee Zeen bekabbelt wert: vader over 't 
kille Scytien , foo ver 't fig tet linker fijde van de Pont 
Euxin uirftrekt. Vader Eëta haalde u jonge borften 
in , en fette u vrcmdc Grieken op fijn borduir letcis 
aan tafel. Doen had ik u in 't oog , doen leerde ik u 
«erft kennen, dat was d eerfte laak van mijn kuille 

£ 1 Ziel. 
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xid. So haaft ik u fag , u iert ik verrukt , en brand' 
door ongewoon vuir , even als een fakkel voor d 
beelden en autaars der groteGoden.Gij waart rdioon 
mijn nootlot fleurde mij vaft : u oogen hadden miji 
l^eligt reets betovert. Dit hebt gij , o fchelm , ge 
merkt : u ant w ie kan de liefde wel ontveinfcn : ü 
melt haar fclve als vuir door 't opvlammen, Midlcr 
v ijlc feit u den Konink , dat gij d'hartnekkige wildt 
ftieren voor dc ploeg moft temmen. Dit Mars ge 
drogt was meer als door d hoornen vervaarlijk : der 
adem die 't uitblies was ijslijk vuir en vlam. De voc 
ten waren baar koper , de niuilen met koper befla^^cr 
pek fwart van den heeten Idem. Nog \v1ert u belaft t< 
lajen met u ter dood gedoemde handen het flan<T- 
Und faad u aar uit krijgsvolk ftont op tc fchietcn: dat 
met hun t'faam opgewalle wapenen u aanranden , en 
*t loon des fajcrs fuir maken fou. U laatfte en fwaar- 
fte u erk was, d oogen van dc noit flapenden fchilwagt 
draak door ccnige konft aan 't fluimeren tc helpen. 
Als u Eëta defc laft had voorgehouden, fchoot gij ge- 
lijklijk met verbaafthcit op , en vloogt uit fchrik van 
de purpere tafelfetel 5. Hoe ver was 't doen van daar 
Krëufa's rijk ten bruidfchat te meenen , de magtigen 
Xreon tot fchoon vader , en fijn dogter tot' egtgenoot 
tc nemen Bedrukt ginkt gij heen : ik volg u na met 
tranen in d'oogen , en feg binnens monds : God be- 
waar u. In mijn kamer tc ruft gekomen kreet ik den 
gcheele lange nagt over. Want mi) maalde voor oogen 
die ftieren.'t vervloekte faadvolk, en wakenden draak. 
Hier ftont de liefde , daar vrees : de vrees vergrote 
mijn liefde : tot dat 's morgens fuftcr in mijn kamer 
quam , cn fag, hoe mij 't hair verwart u as , hoe ik op 
't aanfigt lag , en 't gantfe bed met tranen had be- 
daut. Sij bat mij voor de Myniers ( fij bat , en een 
ander fou 't heil trekken ) en 't geen fi) voor Jafon 
bat willigde ik haar in. Daar ftaat een bos van hars 
cn eikboom foo digt bewaffen, dat'er fcliier geen fon- 

ftralen 
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fttalcn door heen konne fchijnen. Hier in ftont , cn 
had lang geftaan een wout kerk van Diana , waar m 
dJcodL van goud met barbare handen fraat nage- 
boetfc. Miffchien is u met mij die plaats al vergeten. 
Daa 't faam gekomen fpraakt aldereerft decs 
i^helmfe woorden. De Fortu n heeft u de magt en t 
beftier tan mijn welvaart, mijn leven en dood in dc 
hand gegeven. De magt van te konne bederven is ge- 
noeg.lbo imant magtfick is. Maar foo gi, mi) benout, 
u roem fal des te groter fijn. Ik bid u om m,,n be- 
fchore ram^n > die gij kont doen vcrdw.jncn . om u 
cena:^t . om u grootvader Febus, die 't alles fiet : om 
't driïvoud wefcn en heilige gcheimnitfen van Diana, 
cnfoo dit volk nog andere Goden dient. O maagd 
omferm u mijner, hebt mcdogen met mi,n volk , en 
maak mij door u dienft eewig aan u verpligt. En bi,- 
aldien gij geen Griek verfmaat (maar hoe kan ik den 
hemel tot fuik geluk bewegen J ) mijn ziel fal eer in 
dc dunne lugt verdwijnen . dan ik ou ander dier , als 
u , fal trouwen. 'K neem tot getuige Juno d egtgo- 
din , en Diana , in wiens marmeren tempel wi, Iiipt 
bij malkandercnfijn. Dees rede , (die pas de mmfte 
van fo veel andere was) bcwoeg mijn teder hart , ne- 
vens 't drukken van hand in hand. 'K fag ook u tra- 
nen. Hoe na gaan die ook valfe wegen ï Dus wier ik, 
nogeenwigt, fchielijk door u gevlei verrukt Dus 
fpande gij door mij de kopervoetige ftieren , fonder 
vcrfengt te werden , voor de ploeg, en worpt het noit 
beploegde aardrijk, volgens lalt , met de kouier om 
GW faïidc in plaats van faad vergifte drake tanderi : 
wair uit krijgsvolk met fchild en fwaard te voorllhun 
quam. Ik felts , die u tegengift ver chafr had , lat 
Sleek venieken , doen ik 't heir foo fchieli|k fag m t 
wapen oprij fen : tot dat de aardling-brocders (o deer- 
lijk ftuk malkanderen met fdierp om d'ooren hieu- 
wen. De fcliilwagt-draak, die de klaterende fchubben 
ij-aijkopfuU, fdiuifcldc, en vaagde d aart m« fi)a 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A26 



r 



H M E D E A 

gekrolde borft. Waar was doen u bruidfchat ? w aai-— 
Koninklijke vrou , en d'Ifthmus , die twee Zeën varH 
een fchift ? Ik, die Prinfes , die u nu Icliijn een barba- 
riflc, een kale vink, cn vuile fchantvltk : heb 't gloei- 
ende gefigtdes draaks met mijn kniidcren bcloddcrt , 
en de gulde vagt veilig ten roof gegeven. Dus ftreek i 
ik vader uit ; 'k verliet rijk en vaderland : op lioop dat 
ik met u fwervende loons genoeg fou vinden. Maar 
mijn maagdom u iert ten proi van een uitheem fe ro- 
ver : 'k verliet mijn lieffte fufter en waarde moeder. 
U, broeder, liet ik in 't vlugtcn niet verlate blijven. 
Hier alleen blijft mijn brief door hartlèer onvolkome. 
'T geen mijn hant dorft doen [u verfchcuren] diuft 
fij nu niet fchrijven : foo hoorde ik , maar met u, ook 
verfcheurt gewcefc te fijn. Egter fchroomdc ik niet 
(want wat fou ik, na die gruwel , fchromen ? ) fciioon 
een vrou-mens , en nu reets befchantvlekt , 't lijf op 
Tce te betrouwen. Waar is nu Diana ? waar de Go- 
den ? Sa , laat ons in zee beide frraf dragen , gij om u 
valsheir, ik om mijnligtgclovigheit. Og of ons de 
Symplegades [ kneus eilanden j tuflcn haar rotfcn 
gekncufd, en mijn gebeente in'tu verplettert had- 
den • Of de flikfieke Scylla ons verf,v olgen haar hon- 
den te verfcheurcn had gegeven ! want Sc)'lla had re- 
den om ondankbare mans te ftraffcn. Of had Cha- 
ij'bdis , die golven fiikt en braakt , ons in 't Siciliaans 
pekel vcrfopen ! Gij keert weer heelhuits feeghaftig 
in Theflalie , en hangt de gulde vagt op voor u lands- 
goden. Wat wil ik ophalen van Pelias dogters , die , 
door vader- liefde moordadig, 't ftok-out rif van de 
grijfaart keelden. Schoon dit ftuk andere fmalen , gij 
moet het in mij prijfon,voor u ien ik foo taak genoot- 
faaktwas gruwel- ftukken te doen. Gij dorft (ik kan 
na fpijt niet fel genoeg bulderen) gij dorft mi; feg- 
gen: voor 't vertrek uit Efons iiof. 'K vertrek op u ge- 
bod, met bei mijn fonen , en liefde t'uuaarts verflTt , 
die mi; altijt Terleilcn fal. Maar als u bruilofts-lanjr 

mij 
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fhi) rchiclijk quam ter ooren , fakkelligt rects front 
cn vlamde, cn do pijp , die mij naarder in 't oor klonk 
als een lijktrompet, u bruilofts liet galmde: verfchrik- 
tc ik geweldig , cn 't hart verkilde in mijn borft als ijs, 
fchoon ik dogt dat dit nog geen volkome fpcl w as. 
'T volk dromt bij een: fchaldt Hymen Hymencc , en 
hoe *t gejuig meer naderde, hoe mijn harten wee meer 
verhief. De flavcn hier en daar ftondcn cn fchrc idcn 
cn bedekten haar mifbaar : want wie wou de bod'j fijn 
van loo vervloekten tijding? En 't was hoe 't was,'t w as 
mij beter nergens van te weten i maar mijn geeft was 
ibo beklemt of ik 't geweten had. Als wanneer mijn 
jongfte foon , uit mijn bevel , en cige nieusgierigheid, 
voor aan den drempel vandc hofpoort ftaandefjidc: 
vertrek moeder : vader Jafbn hout fijn troullacij , cn 
fwccpt in 't gout fijn ftacijrolTcn aan. Straks fchein - 
de ik den boefem op , klopte op de borft , cn fpaardc 
geen nagels aan mijn wangen. De fpijt dreef mij 
midden onder den train te vliegen , cn 't kransfieraat 
van 't vers gekrolde hoofd te rukken. bedwong mij 
rau , of ikfchreeude , fo bcplukt als 't hoofd ftont , 
flit 's mijn man , en flocg'er de hand aan. Juig nu ge- 
hoonde vader : juig Kolchers die 'k verliet, kom broe- 
ders fchim , trek nu foen uit mijn harticcr. Nu werd 
ik, na 't verlies van rijk , vadcrlant, en hof, nog van 
mijn man verfchopt, die mij alleen dit alles was. Kon 
ik dan draken, cn dolle ftieren dwingen , en geen man 
in mijn bedwang houden J En die de felle vlam-adcm 
door konftigc Artfcnij wift te botten, ben ik niet mag- 
tig om mijn eigen vuir te ontvlieden ? Mijn toverlang, 
mijn kruideren , en fwarte konft begeven mij : Diana 
nog de kragtdadigc Hekatc komen mij hier te fta. 
Daags fchep ik geen vermaak , 's nagts lijd* ik duifent 
doon , cn kan van hartfeer geen oogen luiken. Ik kan 
een draak tot ruft, mij fclvc niet bedaren. Mi in konft 
js ijder een dicjiftiger als mij. Een hocromhclft 't lig- 
haam dit ik bchielt, cn geniet de vrugt van mijnen ar- 

E 4 bcit^ 
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bcit, Miflchicn, terviijl gij bij u (btte bruid fit en 
fnorkt, en 't onregtvaardig ftaal met vlci-taal d'ooren 
kittelt , gaat gij nieuwe fmaad op mijn gedaante en le- 
ven ophalen : fij giggelen , en om mijn mismaaktheit 
in de vuill laghen. Maar kittelt haar dat fij iagt , laat 
fij vrij op 't purper ledekant verheve woelen : fij lal 
nog Ichreien , en in brand , mijn vuir verbluffen. So 
lang Mcdea ftaal, vuir, en vergif bij de hant heeft , fal 
haar vijand niet ongeftraft ftaan. Soo u mijn gebeden 
*t ftale hart miffchien treffen : hoor dan mijn reden , 
die te gering fijn voor mijn grootmoedigheid. Want 
'k buk nu voor u, als gij wel eer voor mij , ootmoedig 
neer , cn ontfie mij niet voor u voeten neer te vallen. 
Ben ik u flegt in 't oog , fier ons gemeene kinderen 
aan: op mijn ingcwant fal die vervloekte ftiefmoer 
woeden. Sij gelijken u te bijfter, haar wcfèn gaat mij 
aan 't hart : foo diku ijl ik haar fie , fmelt ik in tranen^ 
Ik bid ubij de Goden , bij de glants van grootvaders 
hooft, om mijn verdienft , en foons, tu ee panden van 
ons trou. Hciftel mijn egt , u aarom ik ontfint alic$ 
verliet : befègcl u woort , en beloon mijn weldaden» 
Ik verfoek u nu niet om ftieren, aart-foldatcn en CdüU 
wagt-draak te bevegten en belodderen. U eis ik, dien 
ik verdiende, die gij mij felfs opoflferde, die m.ij moe- 
der , en u bij de felve vader hebt gemaakt. Vraagt gij 
U'aar mijn bruitfchat is : die telde ik u aan in dat veld , 
't geen gij , om 't guldc vlies te roven , eerft ploegen 
moft. Die goude-vagt , die ichoon vergulde wol is 't: 
die gij , fo ik die weder vorderde , mij weigeren fout. 
Dat gij nog leeft , dat de Griekfc borften niet verflon- 
den fijn, is mijn bruitfchat. Gaat heen nu, fchelm, en 
monfter hier bij met Kreons goed. Dat gij in welen 
fijt , dat gi; een nieuwe bruid in d armen , en magtig 
fchoonvader hebt , ja dat gij ondankbaar wcfen kont ^ 
is alles mijn. Die ik waaragtig in der ijl. Maar wat 
baat *t voorbarig dreigen > mijn grimmigheit kookt 
fv^'aic dxcigemcntcu, ' K lal doen al wat mijn gram- 

fckaiï 
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Rap wil. Miflchien fal't mij rouwen: 't rout mij 
ook dat ik mijn ontrou man dicnft decdt. De God , 
die in mij kookt , mag lien hoe 't hoort : is wis dat 
mijn hart een fchriklijk fuipcn brout. 



XI 11. Brief. 
^LAODAMIA aan FROTESJLAUS. 

De Thcffalicr Laodamia fcnt en wcnft mitfdefen 
haar lief en lantsman heil en w clvare. De fpraak 
gaat dat gij door ftorm in Aulis baai moft blijven. Og 
doe gij mij ontfnapte, waar u as hier tegenu int ? doen 
hoorde de barre baren u riemen agter uit gcklctft , 
doen de zee ter regter tijt gefwollen te hebben. Dan 
had ik mijn man meer kusjens meer vermaningen ge- 
geven : want 'k had nög meer op 't hart om u voor 't 
laaft te feggen. Gij fijt mij hier fchiclijk ontrukt , en 
de wint daar gij op wagte , en ik om traande 9 woei 
matroos en fchip in *t feil Die wint was voor ma- 
troos wel goet, niet voor een verliefde vrou.' K wert, 
Protefilaus , uit u armen gerukt. Mijn woorden ble- 
ven in *t bcveelen halfin de mont. Hoe no koft ik dat 
droevig adieu feggen? de noorder Boreas blies ftijf 
gekaakt in 't feil , rukte 't fchip in zee ; en mijn Pro- 
tefilaus was reets ver van de wal. 'K fag mijn man foo 
lang na > als ik koft , mij n oogcn ftarden fonder knik- 
ken op u gefigt. Doen ik u niet langer , koft ik nog 
u feilen fien j lang bleef mijn gefigt op u feilen geveft. 
Maar federt ik nogu , nog feilen meer koftoogenen 
dat ik niet als lugt en water fag r fjo is mijnoogen- 
ligt met u te gelijk verdu eenen , en (êeg , als 't volk 
mij fei , voor doot ter aarden neer. Nau heeft mij 
fchoonvader Ifiklus , en vader Akaftus , nau heeft mij 
mijn bedrukte moeder met kout water verquikt. Sij 
4cdenliefdens pligt , maar mij geen dicnft. T fpijt 
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mij dat ik ellendige doen niet ftervcn mogt. So haaft 
ik bequam , ontvonkte mijn fmert , en knaagde mijn 
wetlij I .c liefde dit kuis hart. 'K heb nu geen luft meer 
om de vlegten tc krollen, of ftijf in 't gour te pronken* 
Ik vlieg foo onbefuift gints en herwaarts , als de wijn- 
papinnen , die men gelooft door de wijn rankpiek van 
de gehoornde Bacchus geklopt aan 'c hollen raken. 'T 
Pylacier juftertuig komt mij bcfocken en roept : Lao- 
damie fchiet u Koninginnen dos aan. Hoe kan ik in 
Tyriie puiper pronken, daar hij voor Troje ftormt?fou 
ik de vlegten quikkcn , hij den ftormhoet op 't hooft 
drukken : ik in pragtig gewaat , hij in 't harde harnas 
gaan ? ik fal , fo veel ik kan , in flordig gewaat heen 
flonfïende u krijgsramp na apen , en dees oorlogs tijt 
in druk en rou overbrengen. Vorft Paris , fchoon ten 
val van u hof, weeft foo ftompcn vijant, als gij een 
Quaden gaft waart. 'K w enfte wel dat gij of Heiena's 
Ichoonheir hadt gelaakt , of fij geen fin in d'uwe ge- 
had hadde. Alenelaus , die tc fier om ugeroofcwijf 
woelt , helaas hoe wilt gij om die w raak nog van vele 
befchreit werden I 'k bidt dat de Goden quaat voorbe- 
dietfel van mij wenden , en mijn man op fijn weder- 
komft de wapens voor Jupiters beek ophing. Maar 'fc 
Vrees foo dikwijl mijn gedagten malen op dien droevi- 
gen oorlog , mijn oogen tranen als fneeu voor de (bn- 
Trojc , Tcnedos , Simoïs , Xantus , en Ida fijn woor- 
den die mij alleen fchier een fchiik op t lijf jagen. 
Noit hadde hij haar durven ontfchaken , foo gek was 
die gaft niet, of hij wift dat hij fig wecren koft: hij had 
fijn kragt wel gewogen. Hij quam , gelijk men fegt , 
uiimuntent ingoutfier , om aan fijn lijf te tonen hoe 
rijk Frigie was : verfien van vloot en volk , bequaam 
om te oorlogen , en met een gevolg , dat 't minfte 
deel van fijn rijk fchier niet uitmaakte. Doordefen 
fwier oordeel ik , nigt Helene , dat gij verrukt fijt, en 
meen dat die ook de Grieken kan befchadigen. 'K 
vrees voor een He£lor , wie die fij : Paris plagt te feg- 
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;endatHcélor een bloedig krijgsman was. W'agtii> 
lebt gij mij lief, voor eenHcdor, 't fij wie 't is, 
maakt dar gij u felve die naam Iterk indrukt. Dele 
gefchuwt hebbende fult gij nog andere gedenken tc 
mijden , en denken dat daar veel Hedors re velt fijn. 
Maakt dat gij fegt , fo dikwijl gij ten fcrijt fult treden: 
Laodamia laft dat ik haar leven fparen fal. Moet 
Trojc door de Grieken vallen , laat het vallen Ibndcc 
u hiiit fchcuren. Laat Menelaus vegten, en op fijn 
vijant tornen , om Paris te ontwreeken 't juweel , dat 
hem cerft ontfchaakt wiert. Laat hem invallen , en 
die hij in regtvaardigheir van faak verwint ook met 
. den degen vermeefteren : uit 't midden der vijanden 
mag hij fijn bruit iialen. U intrcft is heel anders. Vr -r 
gij maar om *t lijf te verweeren , en w edcrom te I 
men om u deugtfaam wijf te omheKèn. Spaar, biJ 
ik, Trojanen, een man uit foo veel duilenden , en 
ftort mijn bloet niet uit fijn wonden. Hij is de man 
niet die *t voegt met bloot rappier te vegten , en fel 
tegen fijn vijant in te vliegen. Hij kan het beter, die 
Yir grote liefde vegt. Laat andere oorlogen , en Pro- 
iefil aas minnen. Ik had u, 'k bekent, fchier weder- 
roepen , enmijngemoetgctuigdcnt. Maar ik fwceg 
uit vrees van u een quaat voorteeken te geven. Doen 
uit de hofpoort ftapte om naTroje te trekken, 
_ ft gij door ftru kelen aan deu drempel een quaat 
tcehen. Dit fiendc fugten ik, en fprak bij mij felven ; 
Og'k bid dat dit mag fijn een voorfpook vanugcluk- 
ige wedcrkomft. Dit verhaal ik u nu , om niet te fier 
lp de vijant los te gaan. *Maak dat mijn vrees in wint 
trd wijnc. Ook dreigt 't hemels lot , wie 't fijn mag, 
die van de Grieken *t eerft den voet op den Trojaan- 
fen bodem fer, met de door. Ongelukkig is de vrou , 
die 't eerft fil bcwecnen 't verlies van haar man. God 
geef dat gij niet voorbarig fijt. Laat , onder duifcnr , 
u fchip het duifenfie van de wal blijven , en alderlaatft 
a%etobt komen aan i lenflcn. Dit waar fchou ik u ook, 

dat 
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dat gij *t Icft uit 't fchip ftapt : want 't is geen vadet 
lant oin na tc joken. Maar als gij weer komt fet dan 
feilen riem bij, en fpocit u om op u kuft te landen. 
'T fij Fcbus 't hooft onderhaalt of optteekt gij fijt mijn 
liartfcer nagt en dag. Maar meer bij nagt , als daags. 
De na^t is foct voor diertjens , die mont aanjanskinl 
Ipcle konnen. Ik droom in mijn bedt veel valfe wor- 
ftelingen, en trooft mij, bij faut van 't ware, met ijde- 
Icn fchijn. Maar waarom komt u gedaante mij foo 
dooi s voor d'ooge malen? waarom doet gij mij foo 
veel nairc klagten J ik fchiet uit mijn flaap , ik bid de 
nagtfpoken aan : daar is geen autaar in heel Thelfalie 
van mij onberookt. Ikotfcr wierook , en ftort mijn 
tranen daar in, die opflilJkeren , als wijn in 't vuir ge- 
ftort. W anneer fal ik u weer met uitgeftrekte armen 
cmhclfcn , en eens door blij tfchap van mijn felve v 
Icn 3 wanneer fal 't fijn dat gij mij in 't bedt omarmt 
fult vertellen de helde daden van uwen krijg? in welk 
verhaal , fchoon ik fmaaklijk fal tocluifteren , ik u, eu 
gij mij veel kusjcns knippen fult. In 't kuffen flaakt « 
de torto; altij t gevoeglijk haar praat , die foete tocving i 
fineert dat lit om des le gladder te labberen. Maar als 
iU denk om Troje, zee, en ftorm j fmoort mijn goc 
hoop in kommerlijke vrees. Dit moeit mij ook , dat 
de tegen wint u (chepen 't uitlopen belet , en gij egccrJ 
tegen weer en wint voort wilt. W ie foubij ^^•eerbar-^ 
ftig weder na fijn vaderlunt wille keeren ? gij vliet tc- 
|;endegolfin van u vadcrlant. Sclf Neptuin baant u 
reen weg na fijn ftat [TrojcJ waar wilt gijdusbrusk 
heen? keer ijder weer na huis. V.'aar heen dusonbc- 
fcift Grieken ? gehoorlaamt de tegenwinden : iVit 
marren is geen fchielijk geval , maar een beft; 
den hemel. \K'at*s d'oorfaak van foo fwaren oorlog an- 
deren als een overfpcelftot ï keer Grieken met dc 
vloot, terwijl t nog tijt is. Maar wat weerroep ik 
baar? wijk nuaat weerroepens voorfpook. 'K wens 
datccn vooripocdigckocUc dc vloot over de kabbe- 
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'Oi lende ztc arijve. 'K benij de Trojaanfc vrouwen , die, 
als fli de lijken van haar mans fullen fien , den vijant 
digt onder d'oogen fuUcn hebben. Daar kan een nieu- 
gehoude haar ftrijtbarc man felfs den ftormhoet opfet- 
tcn , en 'c harnas aanfchieten. Wapens toereiken , en 
inidlerwijlkusjens knippen. Die Hag vandienftfal't 
paar u edcrfijts foet vallen. Sij fal hem uitgelei doen , 
bockftaven, en feggcn : maakt dat gij die wapenen Ju- 
pijn haaft toeheiligt. Hij , die nog vets dc les van fijn 
wijfonthout, fal voorfigtig plukliairen , cn op lijn luns 
denken. Sij fal hem wederom gekomc 't fchilc afiigten, 
't hclmet afnemen , c-n fijn vermoeide leden kihaar 
fchoot ontfangen. Wij fijn onfckcr : wij door bange 
vices geperft geloven gefchiet te fijn , al wat gebeuren 
kan. Dog fo lang gij krijger op een vremden bodem 
wilt oorlogen , trooft ik mij met u walTcbcelt. Dat 
toon ik mTjn gevlei , cn lieftaal van ons trou, dat om- 
helfe ik als u felve. Gelooft mij 't beek iiceft nneer in, 
als het fchijnt. Sloeg 't maar geluit , het was Protcfi- 
laus felfs. Dit aanfchou ik , dit hou ik , in plaats van 
mijn man, op fchoot fitten, dit doe ik mijn beklag, alt 
of 't mij trooften koft. Ik fwcet u bij u wedcrkomflr 
onlighaam, mijn Godheit , bij 't vuir dat onfc hanea 
cn bruilofts ligt gelijk ontftak: en bij u hooft, (og 
'mogt ik dat flegs grijs wederfienl) 't geen gij felfs in u 
inagt hebt om te konnen wederbrengen : dat ik u vol- 
gciffal , waar gij ook vervaart : 't fij dat gij og : 't 
geen ik vrees : of behoudc blijft. 'K bcfluit irajn brief 
met een klein vcrmaninkje : draagt gij voor hu|, 
4raa jt ooJk voor \i fqlvc forg. 
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XIV. Brief. 

BÏPERMNESTRA aan LÏNCEUS. 



Hypcrmncftra wcnft u mitfdcrcn heil, die van fo 
veel gebroeders overbleef. De rcft legt door't 
moord gew eer van haar nieuwe briiits in 't bloct ver- 
fnioort. Ik fit hier gekluiftert en fwaar gebocit, tot 
ftraf van mcdogentheit. Om dat mijn hand ontfag u 
de ftroot af te fteken , ben ik fchultpligtig. Had ik 't 
durven bellaan , ik had lof getrokken. 'T is beft dees 
fchult onderworpen , dan vader foo behaagt te hebben. 
Mij rout niet dat mijn hand met geen moord bemorll 
is. Schoon mij vader met vuir verbrande , 't geen ik 
niet gehoont heb , en mij de fakkels van ons bruiloft 
in'tgcfigt dreef, of keelde met't ftaal , dat hij mij 
godloos tot u moordpriem gaf, en ik de dood befu- 
len moft , die ubereit was : hij fal rhijn dootfe mond 
noit doen feggen: 'k heb berou. Ik ben geen mens om 
Icetwcfen van medoge te hebben. Laat Danaus cri 
mijn wreede fufters wroegen over haar fchelms mif- 
drijf: dit 's gemeenlijk de vriigt van een vervloekte 
daat. Mijn hart beeft, als ik om die moord- nagt denk, 
cnecn fchiclijke rilling doet mijn vingeren ftil ftaan 
m 't fchrijvcn. De hand, die gij koft geloven bequaam 
te wefèn tot mans moord, fchrikt te fchrijvcn de 
moord die fij niet gedaan heeft. 'K fal egter een proef 
hemen. 'T was pas fchemer avont, tuffen ligt cn don- 
ker : als wanneer wij Inachus kroos gcbragt wierden 
in 't hof van Vorft Pelafgus , alwaar ons fchoonvader 
Egyptus foo gewapent wij waren verwelkomde. Men 
fag de gulde lampen allenthalve branden ; d'autaren , 
tegen dank , met heilloos reukwerk lloken. 'T volk 
riep vaft Hymen Hymenëc j maar hij vloot , hoe fchcl 
{ij riepen: felfs Jnno vlngte uit haar ftad. Als wanneer 
dc Bruigoms; vaa *t gcfclfchap geluk tocgejuigt , door 

ilcrkca 
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HYPERMNESTRA aan LYNCEUS. (Sj 
fterken drank klontetvo-tig met veife blocmkranffcn 
op de gcfalfde hoofden , vrolijk traden na 's btuits ka- 
mers, haar lijkftcden, en ijdcr op 't bed, fi)n graf, neejc 
viel. Alshaarnudefpijs. en wijn in flaap gewiegt 
had, en geheel Argos forgloos in ruft lag i dogt mi, dat 
ik ontrent mij 't zieliogent kermen hoorde : en k 
hoorden 't degelijk, en 't was foo als mi, dogt Mi,n 
bloctontfchiftemij , mijn geeft en lighaam rilde van 
kou, eniklag ftijf verkilt in 't nieuwe bruilofts bed. 
Gelijk de magere koornaitcn door een fliau lugje , al» 
•t populier lommer door een labberkocltje riltj foo 
' trilde ik, of nog meer. Gij lagt en ronkte , en de wjjn 
die ik u gefchonken had , was enkel llaap-vugt. Het 
vinnig bevel van vader verjoeg mij de vrees : 'k rees 
op , en greep het ftaal met een bevende hant. 'K lal u 
geeK leugens wijs maken. 'K heb 't rappier al drie- 
werf opgeheven, driewerf flaau weer late vallen. Dan 
fette ik rlaat mij dc waarheit bekennen) doen lette ik 
't moord-gewecr weer op u ftrot. Maar vrees en 
minlijk medoge weerftont dit wreet beftaan j , en mijn 
kuiflchand was fchu 't belaftc werk te verrigten. Ik 
fcheutde mijn purper gewaat , rukte 't hair uit mijn 
hoofd, enfprakdusbij mijn felve : og Hypermneftra 
ffij hebt een ftreng vader : volbreng lijn wil : dat dele 
'^.pad van fijn broederen tree. Ik ben een vrou en 
maagd, fagtfinnig van aart , en blo om mijn jonklieid. 
Mijn teere ham dient tot geen felle moord. Wat rept 
u: volg , terwijl hij fmoor-dronkcn legt , 't voorbeeld 
van u kloekhartige fuftcrs: *t is te gcicvendat fij alle 
haar bruigoms reets vermoord hebben. Had defe hand 
cenige manflagt konnen begaan , fij had al met het 
bloed van haar meefteres geverft geweeft. Waarom 
verdienden fij de doot , met 't aanvaarden van haar 
ooms rijk , dat dog op vremde fchoonfonen fou hebbc 
moeten vallen ? Neemt die mans hadden de dood vet- 
|ient : wat mifdreven wij ? waarom mag ik niet deugt- 
faam fijn > Wat heb ik met geweer te Icliaffen ? waar 

F z wc 
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toe deerns moord-geweer gegeven ? mijn handen fijn I 
bequamcr totwolen'tfpinnewicl. Dus fprak ik: cn 
ftortc onder 't klagen tranen die uit mijn oogen op u| 
lighaam leekten. Doen gij mij omhelfen wout, en dc ' 
lome armen in de flaap uitfloegt , hebt gij u handen ! 
fchicr aan mijn degen gequetft. Nu vreefde ik vaft b 
voor den dag, voor vader, cn lijn knapen; als wanneet 5 
gij doordefe mijn reden uit den flaap fchoot : voort i 
rijs op, Relus kroos,'t eenigft overfchot van nog flus Co >j 
veel broeders > defe nagt , foo gij u niet en rept , fal u i< 
eewige nagt lijn. Gij fchoot verbaaftop: deteuter- i 
flaap fchoot u wel haaft uit d*oogen : gij fagt het vin- { 
nig ftaal in mijn beknelde hant. Gij vraagt mij d'oor- 1 
faak : voort pakt u voort, riep ik, terw ijl 't nog donker 1 
is. Terwijl 't nog donker was vlugte gij , en bleef ik i 
ïn de pekel. 'S morgens vroeg telde Danaus fijn fwa- S 
gcrs lijken , en bevont dat gij alleen de doot ontfnapt 
was. Hij nam 't euvel op dat gij 't uit dc neven alleen 
•ntfprongt , en klaagde dat met al 't bloet vergieten 
jiu niets was uitgeregt. Men rukt mij van vaders voe- 
ten bij 't hair na dc kerker: foo v. ert de deugt beloont. 
Gewis hielt Juno nog haar ouden wrok, van die tij t af, 
dat lö in een vaars , en van vaars in een Godin veran- 
dert wiert. Maar't is al ftrafs genoeg dat een teer 
meisjen loeide, en dat dat fchonc dier nu Jupiters oog 
niet meer bekoorde. Decs nieuwe vaars ftont op den 
oever van vader Inachus ftroom , en fpiegeldc haar 
vremt gehorent hooft in 't water : als fij fpreken wou, 
loeide fij , foo dat fij voor haar fpiegel-beeldcneigc 
ftem v«rfchrikte. W at vlugt gii , rampfalig dier ? wat 
verwondert gij u over u fchadu ? waarom telt gij u vier 
voeten onder u beefte lighaam? Gij , een boel van dien 
groten hemel-voogt y gevrccft van Juno > moet den 
fcherpen honger boeten met loof en gras. Gij drinkt 
bronwater , fpiegclt verbaaft u wefen , en vreeft van u 
cige hoornen geftoten te werden. En daar gij te vore 
fo lijk waart, dar gij fclfs daar door Jupiters oog bc- 

vielt. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A26 



55< 



I 



AAN L Y N C EU S. 6$ 

»;^1t moet gii nu naakt op 't blote velt leggen. Gij 
door zee^ door lant en maagfch^P ftron.en . dic 
urile vrUe pas geven. Waarom gevlugt lö ? Waarom 
ov r t ruime pfkel gefworvenï Gij kont dog u geftaltc 
,0 on^^lu^tcn. XVaar vliegt gij , Inachus kroos ? g., 
met en volgt al 't felve : gij fijt n e.ge le.tsvrou , en 
' gefe fchap%an de Ujder fclft. De Nul, fi,n euKr 
door feve Ihotten in zee giet . nam de dolle boel t 
Ïaars poftnir af. NVat mag ik bcrch-me de^^^^^^^^^ 
ten ophalen? mij n jaren geven mi) , fiet hier, fclts Itots 
aeiioL van klagten. Mijn vader en oom voeren oor- 
wi werden uit ons rijk en land op 't emtyande 
w?rdt verdreven. Dien wreedaard [Eeyptus] heerft 
Tn fit alleen op den Throon. NVij fwerven, arme troep, 
met d'arme grijfaart buitens lants. Van foo vee broc- 
Sfijtr'Kénigftein'tleve. 'Kbefchrei de doden, 
erd c hia vermoorden. Want met loo veel broeders 
heb n< foo veel fufters verloren , i)det troep ontfa..g 
m-L filte tranen.Siet hier,ik fit om u leven. gekUuftert 
"otfwareftraf. Watfalmen fchuldige leeren alsde 
lof der onfchuldigc verklaagt wert ? Ik voor de e 
d l onderfte van nigt en neven , fal deerh,k moe« 
fneuvelen om 't behout van eene broeder. Maar, Lyn- 
.^us foo Rij nog forg draagt voor u mewaardc n.gt. en 
?e weldaa?iie £ u blwees^met een dankbaar hart wdt 
erkennen : foo biet mij hulp , of laat mij doden . en 

bfant Snlijk ter fluik op den -«^If.t 
dan mij « gebeente met tranen van trouwe liefde bu- 
ftort, en hout op mijn graf-fteen dit klem gedigt : 

Db EAttlNG HvrrRMKESTRE UNTfiNG VOOR 
LlFFDTNS VtlfyT 

QuAAT rooNt dedoot: du st haar brok- 

DFR HAD ONTWRIGT. . , . ^ , 

»K vou vel meer fcUmven ; r«*ar mm handen ft}» te mie 
im dfvigi des l^etcnf, en de vtces beneemt mfjn 
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XV. Brief, 

PARIS aan HELEN A, 

Ik Paris , Priam's foon , wens u, Hclene, mitfdcfcn 
heil, *t welk mij alleen uit u hand tc wagten ftaat. 
Seg ik 't ? of hoef ik geen baken te geven van een vuir, 
dat reets hoger is gefteigert als mij lief is i 'K had wel 
liever dat het verholen bleef, tot dat de tijt quam van 
fbrgclofe vrcugt : maar ik kan 't fuaarlijk dempen : 
want wie kan vuir bedekken , dat door fijn eige vlam 
altijt verraden werr. Hebt gij geduld om mijn biegc 
tc horen, 'k beken^ dat ik brant. Daar hebt gij met 
woorden 't blijk van mijn i)arr, Eifpaardog, die 't 
belijdc, lees de rcft van defe brief met geen ftuirs- 
hcit , maar met foo vrolijk gelaat als u wefenjmedc- 
brengt. 'K was feer verheugt doen ik left verftont dat 
gij mijn brief hadt aangenomen , en fchep moet om 
op gelijke w ij fe bij u welkom te fulle werden. Den 
hemel geeft het : en dat mij de min godin u pcrfooa 
niet vergeefs belooft hebbe , die mij defen togt heeft 
aangeraden. Want weet dat ik ( op dat gij u niet on- 
wetende vergrijpt ) door haar Godlijken raat en van 
Iioger-hant hier aan quam. Ik eis wel groten prijs, 
maar die mij is verlchult. Venus heeft mij u ten huw- 
lijk belooft. Onder haar beftier ben ik met de vloot , 
die Fereklus timmerde , dit ver-ftuk weegs vandeSi- 
gccfc kaft over de fporelofe zee kome ftuiven. Sij gaf 
mij lieflijk weder, en blanke voorwind. Magt heeft fij 
pver zee om dat fij uit zee-fchuim is geboren. Dat fij 
▼olhardc , de vlam van mijn hart , als deberning der 
zee befticre , en mijn wens in haar gewcnfte haven 
lliet. Ik bragt , maar vont hier defe vlam niet. Dit '9 
d'oorfaak van mijn lang zee fwiereK. Want nog on- 
weer, nog koers-fail dreef ons hier : ik fette met voor- 
jbgt met mijn vloot op Lakonic aan. Denlct niet dat 

ik dcfc 
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tkdcfczeetogt doe met koopmanfchappcn. Godfc- 
«nmaardemidlcndieikheb. Ook kom ik met om 
JeGriekfe fteden te befigtigen : dc ftcden van mijn 
rijk fijn pragtiger als die. Gij fijt het doelwit die mi| 
! de gulde Venus heeft belooft tot egtgenoot : op u ver- 
:;i liefd'ik, eer ik u kende, 'Kfagcctuaanfchijn met 
:r mijn geeft, als met d'oogcn. De faam was d'eerfte 
! 0 bode van u wcl-gcmaaktheit. 'T is evenwel geen won- 
. der, dat ik, als 't hoort , van verte met minnclchigteii 
al getroffe, op u fchoonhcit ben vcrlieft. So wou 't den 
r,! hemel: 'twelk op dat gij niet poogt omver te Itoten, 
• ï aanhoor 't geen ikuwaaragtig fal verhalen. 
.< „ofonzeiore in moeders ^e/ , iHe nuttr-joUerdrapef» t 
Htferfte frvmer ^inli- droomde in' t b^rtu dM Jt] een 

■ > ^tote iuymk f.\\(l ter verelt bragt. T)e Jchnh^ jioorde 
. ; bé^r p^l'y fij rees opy verhult ha^r ijsl^i^tn droom aan den 
t. . tuden Priamué , die aan de droombedieders. D<fe -joorfpel^ 

■ . deny datTrou door*Pari4vuirJlont te "jerbranden. Dat 
^ was de brand , die nu mijn hart doorblaakt. Mijn 

fchoonheit.cn fieren moet , fchoon ik een harder 
. fcheen , waren merken van verborgen adel. Daar is , 
'r wat van de weg , een plaats midden in de dalen van dc 
lommerriikcn^Ida met hars en cikc bomen digt bc- 
waflen : waar op nog vrcedfaam fchaap , nog rotslic- 
vcnde gcitjens , nog trage runderen grafen. Hitrjiend 
ik tegeneen boom leunende y en bejlaoide de flad Troje y de 
verheve zelfOHtveny t>t yf. ^Is Tvanneer mu dogt dat door 



U flappen d'^ardt ondermijn voeten dreunde: 'k fal waar- 
heit fprckcn , fchoon 't fchier niet gelooft fal werden. 



L » bani 



Jk{et fig il{ Sierl^ritu, ncif van den grote» .AtLts en Pleio- 
wf , 'jQor miin oogen fchigtig nerrfcheren. 'K mogt hem fie», 
tn met Toaarhett oo{ vrrhalfn 't geen t\ fag. H« had tn Jtjn 
bant eengtfule roe. Kevens die qnam Venuiy Ju>»y en Pal- 
Ui met de tengere voeten op't J^avergrAS hy mtj grjireh^», 
ik (lont verjlol^t , en 't hair rees mrj door l(iUe fckn^ tc ber^ 
Jr:ah mi, de vleugbode fcide: fijt niet bevreefl. Gu jt)t 
%n fcMcitlicurdc, : fcbift V \raf^keel van deje G^dtnnen: 

f 4. 
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69 PARIS 

»iV VM drie fchooruler is ah d' andere lippee. En ten e!m 
il^ V niet afjluan mogt , beval hij U mij uit Jiipiters naam - l 
met fchoor hij door de tugt ten hemel. Doen (juarn il^ Ti^eeA 
tot mijn fvhe , Inreeg fchitlijl^ nieuwe moet ^ en fchroomdeX 
niet ijder van on^er tot bove te beneufvlen. De prijs Tvas el/A 
V^el waart ^ maar'l{ fchroomde (ie ft trits als rigtcr evenl 
fchoon te fchouwen. Dog een van drie viel mij al van begin] 
4tan bevalli' J^cr in V oog : waar uit gij wel l^ont mcrl^en^ dat j 
het ytnuó is die mi] dees min verwelft. Sij Woelden fo ijve^ 
rig ijder om de prijs y dat (ij mijn vonnis met grote fchen^a^ 1 
gien tragtcn te verbajlcren. Juno loofde mij Koninl^réjl^en ^ 
MinCfVd deugt ^ en manhaft ighiid ; il^ tv i'filde of ik mafr^ 
tigof klotl^wefen^woude. Fenus lagte foct^en (hraj^: liat 
u , Parisy met die fchcn\agkn d'oogen niet uitJieJ^en 5 beide 
fijn fij onderhavig wan\eLige vrees. Il^ fal u geven , dat 
gij lieven l^ont: en in u arme fckenl^en de dogter van de feho^ 
7ie Leda yvrij goelijt^er als haar mocdir. Dus (pral^ ftj^en 
tils haar ge/chrnl^ en fchoonheid voor V befi ge\euyt had , 
fchoor fij met de prvs weer ten hemel. Onderwijl wierd 
ik ('k geloof doe mij den hemel jonftig wiert ) uit (e- 
kerc meiken erkent voor Koninks kind. Ons hof 
was vol vreugde om 't opftiIJcen van haar lang verlo- 
ren foon: en Trojc beraamde dcfcndagtot een jaar- 
lijkfe fcelhiag. En gelijk gij mij bevalt , Ib beviel ik 
doen de jonge Prmfcflcn. Gij kont alleen de wens van 
lbo veel juff ren weg dragen/K had flegs gcenKoninks 
cn Vorften dogters tot minnarefTen : ik wierd ook ij- 
verlijk van Nymfcn gefeeft. Maar 'k had van al dit 
tuig ecu walg , fcdcrt ik koft hoop fcheppen om met 
Helene te paren. fag u daags met mijnoogen, 
nagts met gcdagtcn , als mijn oogen door lieflijke 
jlaap gclüke leggen. \^ at fult gij in ^t bij-wefen doen , 
die mij nog noit gefien deedt blaken? 'K ontvonkte, 
fchoonhec vuir nogver van mij was. En langer koft 
ikmij't genot van die hoop niet fchuldig blijven , of 
'k fogt mijn wens over de blauwe ^ee te bejagen* Pe 
«Pfigjaaufc bi^l doorkcjcft de Tioifc piju-bomcn , en al 

wat 
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was. 'T hoge Gargara 




wat hout bcquaam tot vaartuig — - - 

wiert ontbloot van hoge bomen i de langen Ida ver- 
fchaftc mij ontelbare balken. D'eiken boog men valt 
tot kielen •, 't kromme vaartuig rogt vaft m 't gcroamt. 
Mcnveifiet het met raaien en feilen om de maltcn , 
en Ichildcrt Goden agtcr op 't gekrulde pavel)Ocn. 
Maar 't firhip . u aat op ik vaar , is bclchildcrt met Vc- 
nus , die mij dees bruit beloofde , cn haar foon Kupi- 
do, nevens een. Als de vloot feilrce was, wierd ik aan- 
ftonts gelaft nad'Egcefe zee tc ftckcn. Vader en moe- 
der weaftonden mijn hcilofferen vertrek met fmec- 
ken , en ftuttcn mijn voorgenomen togt met beweeg- 
reden fo veel fij koftcn. Ook riep luftcr Kaftandra, 
als ik op 't afvaren ftont , met hangende vlegten , ge- 
lijk fij was: waar druift gij heen? gij fultbrant weer 
brengen. Gij weet niet hoe groten vuir gij oycrdecs 
baren halen fult: waar fprak de Profeters : 'k ben t 
cefpeldc vair wel gewaar geworden : nummi)n tccrc 
borft een felle minvlam blaakt. 'K fteek uit de have ; 
feil met een blanke voorwint , cn raak , Ebaliis kroos, 
op uwe kuft ten anker. U man onthaalt mij als galt. 
l)it ook niet fondcr bcftier ran den hemel gelchicr. 
Hij toonde mij wel al wat in de ftadt Laccdemoa 
waardig en heerlijk te fien was 5 maat mijn oog was 
nergens om beluft alsteftatenopuvolprefcfchooii- 
heit! »K ftont verbaaft, als ik u fag: mijn hart cn ingc- 
want voelde ik op nieus doorgrieft door den bliklem 
vanugefigt. So fchonen troonjc , had, namijnont- 
hout. Venus, doen fij voor mij ten oordeel ftont. la- 
dien gij doen met luat gekomen waart tot keur, thad 
met Venus prijs kampei afgelopen. De faam heett 
wel veel groots vanu fchoonheid getrompet , cn dc 
geheeie werelt over gegalmt : daar is ook geen dier m 
Frigie nog van den opgank der Ibnne , die bij u in wel- 
gemaaktheid hantwatcr heeft. Kont gij dit ook wel 
geloven» u fchoonheid verbluft dien roem , en dc taam 
fchict vrij tc kort in't melden vanu biaaf polimr. 
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*K vind hier meer als Vcnus mij beloofde ; u glorie lm 
van haar ftoifc verbluft. Soo brande Theêus wel 
te regc , die dit alles wift , en u ontfcliaking fchcca 
foo roemrugtigen heldt wel waardig: als hij u moed 
der naakt, na's lants wijfc, van d*olij glimmcndd 
in 't worftelpcrk fag fpclcn , onder 't naakt manvolk.! 
Dat hij u u eg roofde prijs ik : maar ben verwonderdj 
dat hij u oir weder gaf. Soo koft lijken buit hoorde ini 
taje klauw'en gehouden te N^*crden. *K liet mij eer dit 
hooft van den romp houwen , als u uic mijn koets en 
armen te late rukken. Neemt dat ikuoit weer uit dc 
hant wilde laten gaan : neemt dat ik u bij mijn leven 
van de fchoot liet halen ? moft ik u geven, *k fou egter 
iets bij provifie voor af genomen en getoont hebben 
dat mijn Venus niet t'eenemaal duf was. 'K (bu of u 
xnaagde blom geplukt hebben, of ten minften iets, dat 
fonder quetfing van u maagdom kolt ontdieft werden. 
Kcemt flegs een proef daar van : dan fult gij Paris 
ilantvaftigheit leerc kennen. Mijn liefde fal befwij- 
ïccnals 't lijk op de ftapel tot as verbrandt. Ik heb u 
meer gefchat als al de grote Koninkrijken , die mij Ju- 
no beloofde : als ik u fwanen hals flegs mogt omar- 
men , verfmade ik dc kloekheit , die mij Pallas aan- 
bood t. Mijn keur rout mij ook niet , en fal mij noit 
dwaas fchijnen : dien wens ftaat mij vaft in de ziel gCr 
prent.*K bid maar o Prinfes, foo grote moeiten waart» 
dat eij niet gchengcn wilt, dat mij dcfe hoopontfchiet, 
ben geen onedle vink , die vlamt le huwlijken met 
een edele Prinfes. Bij Paris fult gij , gelooft mij, niet 
fcharidlijk fijn gepaart. Doorfiet gij ons fl:amboek, 
gij fult daar in Eleckra en Jupiter tot ftam wortelen 
vinden : van middel-groot-vaders wil ik niet eens 
leppen. Mijn vader fwaait den Scepter van Afic , 't 
rijkfte , weeligfle , en grootfte rijk des werelts. Daar 
fult gij ontallijke fteden, gulde palaifen , en tempelen 
vinden, wel waart dat' er Goden in wonen. Daar fult 
gij llionaanfcliou wen , en de llerk getoomde wallen 

onder 'c 
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6n(icr *t liér-gcluit van Apollo gebout. Wat u il ik 
jrallen van 't gekrioel van ontelbare mannen? dat 
land kan fijn inwoonders naulijks bergen. U lal een 
te fwarm yanTrojaanfc Dames komen inhalen, 
ar toe ons hof ver te klein fal wefen. Oghocdik- 
•jvt'ijl wilt gij nog fcggen : hoe arm is ons Grieken ! *k 
^ fced gij ij der huis tegen een van u ftcdcn fchat. 'T fta 
•Imij nogtans niet toe u Sparta te verfmaden. *T lant 
ar c;ij fijt gekipt , is mij een heilig lant. Maar Sparta 
It te deun": u praal vcreift pragtigcr fwier. Die plaats 
^(valtvrij te flegt tot foo fchonen juweel. Ditpronk- 
-ibeclt hoorde maat nog einde in rijve nifting te houden> 
overdadig in nieuwe vermaaklijkhcdcn te wente- 
n Als de ficrlijken toi van ons manvolk fiet: hoe 
' dunkt u dat dan 't vrouvolk moet gedoft fijn f toont ii 
maar rekkelijk, Trinfes in't lant vanTerapnc gequeckr, 
cn vcrfmaat geen Frigiaan ten huwlijk. 'Twas een 
Irigiaan uit onfen bloede [GanymedcsJ die nu der 
Goden fchcnkcr is. Een Frigiaan wasTiton egtge* 
noot en ten hemel opgcvocrt van Aurora , die dag en 
nagt fchift. Van gelijke Anchifes , met wien dc min- 
odin fig verheugde op den berg Ida in dc klaver tc 
orftclcn. Ik denk ook niet dat gij Menclaus foo in 
fchoon als dappcrheit boven mij lout konnen verhef- 
fen. 'K fal u wis geen fchoonvader bij-fcttcn, die 'c 
cldere fonge-fpan van fijn gruwel-dis dcedt te rug 
wenden. Ook heeft Priamus geen vader , dielchocn- 
i vaders vermoorde , of na fijn fchclmftuk 't water op 
»t verdrinken van Myrtilus , dc Myrtcfc zee doopte, 
i Mijn overgrootvader hapt inde jammcr-pocl nageen 
i ooft, en dorft niet tot de kin in 't water ftaande. Maar 
I wat raakt dai? foo gij haar na faat hout ten huwlijk j cn 
' Jupiter tegen wil en dank nootlaakt tot fchoonvader. 
; Ha fchendig werk l dien jool houtu gamfe nagten in 
1 d'armen, cn geniet volle vreugde in u bouten ^ cklift. 
, Maar ik mag u pas ficn op *t left als den dis gedJ 
udkctiitookYeeliii heeft dat mijmifnocgen b--^^- 
■ 'Kgun 
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•Kgun mij'n vijandco fulke gaftmalcn, als Ik dikwij 
onder glaasjcn aan tafel lien moet. Het fpijtm 
gaft te fijn , als ik fie dat dien boer d'armen om uwcnj 
hals wringt. Ikfwel en barft van fpijt (wat hoef ikl 
alles te ontledigen) als hij u poesle leden onder fij 
gcwaat koeftert. Als gij met hem foct trekbcktc 
hield' ik terftont de nap voor mijn gefigt. Ikfloej^j 
d'oogcn in mijn fchoot, en vergat mijn fpijs te kaï 
wen, als hij u minlijk drukte. Ik fugtc vaak^ en mcrk-i 
te,o wcelig dier, dat gij in mijn fugte u van laghen niet 
onthouden kofr. Dikwijl meende ik mijn vlam met 
M'ijn te blulTcn ] maar fij verwakkerde, en *k goot olij { 
in'tvuir. Om veel andere dingen niet te ficn draaide :i 
ik *t hooft om , maar wenden 't fluks weer op u fchoon c 
gefigt. 'Kweet niet wat ik doen wil. 'T is mij een r 
priem in 't lurt dat lect re ficn, maar nog groter fmert it 
u aanfchijn te milTen. Ik ftrijdc fo ik beft kan, cn j 
mag mijn dolle min te helen, maar 't ontveinfde vuir 1 
borft egrer uit. Dit fijn geen praatjens. Gij gevoelt \ 
mijn brand en wonde. Og of fij u alleen maar bekent • 
u-aren ! og hoe dikw ijl heb ik , als mij de tranen op 
dendamfchoten, 't hoofd omgekeert , om hem geen j 
hand-vat te iieven van vragen waarom ik fchreide! Hoe o 
«likwijl vertrok ik u met een roes decs ot gene vrijagie. > 
daar in ik elk woord op u te pas bragt ! en gaf een leus ^ 
van mij onder een bedekten naam : ik was , wilt gij 't 
u eten , die rcgte minnaar. Dat meer is , heb ik meet ^ 
als eens mij felvedronke geveinfij om des te vrijer 
dartele taal te moge vuilbekken. Eens was , dit heugt 
mij nog , n boefcm voor open , die mij u naakte borf- 
jcns te befpiegclen gaf : een boefem die 't witftc 
fneeu, en melk ver overtrof, ja blanker als de f\\ anen- 
dons, waar in Jupijn verfchole u moeder Leda omhell^ 
dc. Verbaaft door dit gefigt Het ik 't glas , dat ik doen 
juifibij dc gcdraidö greep in dc vuift had, ter neder val- 
len. Gafr gij u dogter kusjens , ik plukte die fluks met 
luft vaii Hcxmioacg aiont. Dan g4??14c ik agter - o ve t " 
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kunehdc oude vrijagien : dan gaf ik u met u cnken cil 
knikken ftomme minncleufcn. Ik doill Clymcne, cn 
Ethra , u voornaanifte ftaatjufters , mijn voorncinert 
cerft met lieHijke woorden te kennen geven : die mif 
geen ander antwoord gaven , als dat het een ha>-lijkc 
laak was, en pas half lieten uitfmekcn. Gaf den he- 
mel, dat om u eens hefiig moft gekampt weiden , en 
die boven lag tot prijs u ten huwlijk kreeg ! Gelijk 
Hippomenes Atalanta , Pelops Hippodamia tot prijs 
I in d armen kreeg: gelijk de woede Herkules,om Deia- 
H nira te moge kullen , Aciielous hoorn afwrcckte : Ico 
. ' fou mijn ftoure dapperheid, op delelve voorwaarde ge- 
. :;. wcldig dooïftekon , cn gij verftaan dat gij 't loon van 
i: mijnen arbeid waait. Nu reft mij niet, o fchoonc , als 
I u 't aan bidden, cn, foo gij 't duit , u voeten te oml cU 
: fen. O pronk , o praal van twee gebroeders , lelft 
waard' Jupijn , ten Cj gij fijn dogter waart 1 'k lal of 
met u na de ZigeelTe zee Pccren, ot buiten 's lants hier 
in Lakonie begraven werden. Mijn borft is niet pas 
befchamfcheut van een fcliigt , maar tot 't gebcent en 
merg getroffen. Dit heeft mij fuftcr Kaflandre met 
waarhelt voorfpelt . dat de tijt aanftaande u as , dat ik 
met een hemels fpits fou getroffen werden. Ontfcgt* 
Helcen, geen min, dio mij den hemel toe ftierdc j foo 
wens ik dat u wenflen van dc CJoden wcrt ingewiUigt. 
Mij komt wel veel voor , maar om mont aan monc 
rader te fpreken, waart dienftig , dat gij mij in dc ftil- 
,. , Ic nagt in u koets liet fluipen. Hoe 1 fchaamt gij u ^ of 
l'. vrceft gij u egte bed te fchenden , en u man tegen» 
trouregt hoorens op tc fetten } og al te ilegte Hclenc 
('kfcilchierboerfe; meent gij dat foo fchoonc dieren 
fonder Huiken konnen fijn"? Gij moet , of upoftuir 
vervormen, of niet ftraf fijn. Tnjpn fihum m tttlAAt- 
heit ^ro»t gefchil. Sclfs Jupiter , cn de guldc [gecU 
hairigê] Venus groejcn fpck in fulke fluikexijtjes: dces 
ftcelmin maakte u kint bij vader Jupijn gewonnen. 
Oij kont , iiidicn dc kragt vsin liefde biijti in 't laat , 
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Jupitcr cn Leda's dogtcrfijndc niet wel kuis blijven. 
Maar weeft dan eerbaar , als gij in mijn Troje fult ge- 
komen fijn : laat mij d'eenigfte fijn die u tot onkuis- 
heid vergt. Laat ons nu die mifdaat doen , die 't huw - 
lijk beteren lal: indien mijVenus anders geen rook 
beloofde. Maar dit raat u felfs u man, niet met woor- 
den, maar metterdaad , en hout fig van kant om fijn 
gaft in 'c fluiVcn niet te verhmderen. Hij hadt quans- 
huis geen tij tbequamer om 't rijk van Krete te gaan 
bcfien : o wonderloofe man ! Hij vertrok , en fprak 
op *t frhe-den : mijn vrou , 'k beveel u dces Trojaanfc 
gaft gelijk als mijn Iclve te onthalen, als ik heb ge- 
daan. 'Kfal nu getuigen, dat gij *t gebot van u man 
indewindflaat : gij draagt met al geen forg voorn 
Trojaanfe gaft. Meent gij , Helecn , dat die lompe 
kinkel de gaven van u fchoonheid na waarde ondertaft 
heeft ? Dat 's mis: hij kentfc niet. Hielt hijfe in groo- 
tcr waarde , hij hadt fijn fchat geen vremde vink ver- 
trout. Maar aangcfien nog fmeeken , nog mijn gloed 
tl bekoren kan , foo is 't nootfaaklijk dat ik mij van 
fijn goetheid dien. Of wij fuUen gek fijn , en fmalfin- 
nigeralshij, indien wij foo veilige fnoeptijt vrugt'- 
ïoos laten door-glippen. Hij bragt mij als gallant 
fchier met dc hant bij u. Diendt u met d'eenvoudig- 
heid van u vaatfc loer. Gij legt foo lange nagt alleen 
op 't cenfaam bed : ik flaap ook fonder ga in 't doots 
ledekant. Laat ik met u , en gij met mi j eens woelen. 
Dien nagt fal klaarder fij n, als oit de fonncfchijn. Dan 
fal ik u bi) al de Goden fweeren , die gij wilt , en met 
onverbrecküjke ceden aan u trou verknogten. Dan 
fal ik, foo mij mijns felfs vertrouwe niet bedriegt, dan 
fal ik maken dat gij aanftonts fult jagten na raijn 
lijk. Soo gij u fchaamt , en vreeft dat gij mij moge 
fchijnen aan de hant gekomen te fijn 5 al die fchult fal 
ik op mij nemen. Want dan fal ik volgen *t voorbeeld 
van Thefeus en u broeders; nader ftalen konnen u 
lot jcen mctloojc bckoxcn.. Thefeus xoof4eu, fij dc 
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[twee dogteiG van Leucippus : ik falde vierde opdcfc 
rolftaan. 'Kheb hier inijnTroile vloot wel vcrfien 
Ivan ecweer en volk. De wint cn riem fal ons haaft 
over rukken. Gi) fult , als een trotfc Koningin door 
idc Fri-^iaanfc fteden treden , en 't volk doen gcloov^n 
dat gifecn vremdc Godin fijt. Waar gij u heen went 
I fal kannecl geur fmookcn , en 't fmkkend flagtvcc m 
■ J fijn bloed fpartclen. Mijn vader , moeder , broeders» 
fufters, al de juffers , en geheel Troje fal u gefchenkcn 
vcrccrcn. O bloet ik kan 't minllc deel van u pragt 
, niet fpellcn ! Gij fult meer heerlijkhcit genieten als 
i ik fchrijven kan. Als gij ontfchaakc fijt, hoeft gij voor 
geen wraak oorlog te fchromen , of dat groot Grickea 
al fijn kragt fal bij een rukken. \X icrt van foo veel 
ontfchaakte wel oit een met de wapenen weder gcvor- 
dcrt ï Weer vorderen > dai 's maat wind en ijdle vrees. 
De Traciers roofden uit de naam van Boreas wel eer 
Erechteus dogter : maar Tracie Icedt daarom geen 
u overlaft van krijg. Jafon vervoerde Medea met fijii 
Nj| nieu fchip : daarom wiert Theffalie van geen Kolchers 
' ' gekrenkt. Thefeus, die u roofde, roofde ook Ariadne. 
no<j;tans heeft Minos noit fijn Kreten fers ten oorlog 
vergadert. De fchrik is hier gemeenlijk meer als 't ge- 
vaat : en 't geen men vreefen mag , foo 't euvel wett 
gevreeft, verwekt namaals fchaamte. Maat neemt 
eens, foo gij wilt, dat daar een fwaren oorlog uit rees : 
ik heb ook wapenkragt , en geweer dat treffen kan. 
X. W ï Afie fwigt in magt voor u lant niet : daar gnmmelt het 

ktan mannen en paarden. En Menelaus fal geen Pari» 
in moet en wapenen ver bluffen Nog pas een jonge , 
ontjoeg ik de vijanden 't geroofde vee , en haktenfc 
in de pan , waar van ik nog de naam van Alexandec 
draag. Pas een jonge veriloeg ik in verlcheide Ichcr- 
mutfelingen manbare borflen : waar onder waicn 
Ilionëus en Dcifobus. En denkt niet dat ik met als 
van digtc bij vervaarlijk ben; ik tref met een fchigt 
het doel dat ik begeer. Dees fikfe wapenkonft kont gi| 
Q z Menc- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Hoog. 

32 A2Ó 



76 H E L E N A 

Alcnclaus Jcugtnicr toepaflcn , en geen lompen met 
mijn fpitsvindigc dapperhcir krooncn. Al uaftgij 't 
alles. Kont gij een man uitleveren , als mijn broeder 
Heftor ? Hij (al alleen voor een eeheel leger ftaan. 
Mijn kragten kent gi) niet i gij weet nier aan wat dap- 
per man gij fulr komen te trouu en. Of gij fult dan 
door geen krijg wederom gevordert werden j of 't 
<jriek(e leger fal verftuiven voor mijn ft;ial. En 'k ag- 
ten *t ook debiel ijk de pijnc waart , voor (bo grootcn 
Prinles 'c fwaard op te nemen. Soo deftigcn prijs lokt 
£elfs tor ftrijd'. Soo fchoon de gantfe werelt om u in 
•t harnas quam , wat fult gij anders, als na u doot een 
eeuwige naam be-erven ? Treedt gij maar on-be- 
Ichroomt onder Godts fegen van hier, en eift dan met 
volkome ver trouwe de heerlijkheid , die ik u beloofde* 



XVI. Brief. 
HELEN A aan PARIS. 



Aangeficn nu u brief mijn gefigt dorft ontecren $ 
dogt mij 't piet beantwoorden Heinen roem. Gi| 
vremdlini; dorft de Gaft vrij Godheden honen , en aan 
dcwct-lijke trou van een gehuwde vrou '^ornen. Sijt 
gij daarom over de ftormfie'-.e zee komc ftuiven, en tc 
Lakonie op veile ree onrfangen : en, fchoon gij uit een 
vremt gewcft hier over ftakt , in ons Palais als vrient 
onthaalt j om onfe gedienfligheit met (chandaal te lo- 
nenï Waart gij, dus aankomende, gaft of vi jant ï K en 
ijtfel niet , of gij fült dees mijn kla^t , hoe billik fij 
is , op u manier nog boers noemen. Laat ik vrij boers 
fijn, als ik anders gedenk kuis te blijven , en mijn leve 
wet geen fchanivlek bcinorfe. Schoon ik mottig nog 
nors van wefcn ben: ik fta ter goeder naam , 'k heb rot 
nog toe met cere gequinkeleert en geen ovcrfpeelder 
kanfig i^jjï^ oncer-baaiheid berpcmen. WeshaU 

ven 
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I ven ik te meer verwondert fta; hoe gij dit ftokdorll 
aanvangen, en wat rede u bewoog om op mijn huw- 
lijk te vlammen. Is 't om dat Thcfcus mij met geweld 
weg-roofde ? en fchijn ik, eens ont Ichaakt , u waard* 
een twcden roof? Het was fpels loon geweeft , uas ik 
daar toe van hem bekoort. Maar nu ik bengerooft, 
wat kan mij anders toegelchrcvc werden als on- willig- 
heid. Hij koft egter geen gewenfte vrugt van dien ar- 
beit plukken : ik gink weer t'huis , en leedt pas enkele 
vrees. In 't worft len knipte dien baldadige flcgis wei- 
nige kusjens : anders heeft hij van mij met te bed gc- 
hadt. Maar , na ik fie , foud' u boosheid wille verder 
gaan. God (egen ons! hij was foo gijl niet als gij. Hij 
gafmijfuiver weder: lijn heusheid verfchoonde lijn 
misdrijf, en 't is klaar dat de jongelinkleetwefen van 
fijn daat hadt. Roude het Thcleus , om dat Paris iii 
fijn fchocnen treden, en mijn naam over al op de tong 
raken fou? Dog 'k ftoor mij egter niet: want wie ftoott 
fig aan een vrijer? Soo maar de licfdc,die gij voorgeeft, 
niet geveinft werr. Want hier aan twijffcl ik ook : niet 
dat ik u mistrou , of dat ik niet en weet op een aas hoe 
fchoon ik ben : maar om dat ligtgelovighcid menig 
vroumens in 't verdriet liilp , en dat , gelijk men fegt» 
op vrijers woorden geen ftaat te maken is. Maar *t 
vrou-volk heeft mee haar gebreken : Selde irou vajl ia 
troH : maar wie kan mij beletten onder dat fchaars ge- 
tal te fijn. Want dat mijn moeder u bcquaam fcheen , 
orfi mij na haar voorbeeld te konnc ten val brengen : 
mijn moeder is onverhoets misleidt door een over- 
fpeler in fwanc pluimen verborgen. Soo ik mifdoe , 
'k mifdoe met voordagt , en kan geen vijgeblat vinden 
om mijn fchande te bedekken. Sij doolde wel , en 
veegde haar fwart uit door de grootheid van haar dui- 
ker. Maar met wat Jupiter kan ik 't onfchuldig doen> 
Gij ftuft op ftam , en huis, en koninidijk geflagt. Ons 
huis is doorlugtig genoeg door fijn alouden adel. 'K 
wil nu niet opIuIcu dat Jupiter ovcrgtootvaar van 
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mijn nuns vader isj veel min hoe mij Pelops , Tinta- 
lus foon, of Tyndarus veradelt. Vrou Leda fchonk mij 
tot vader Jupiter , die fij in lv\'anendons verfchole on 
wetend in haar fchoot koefterde. Gaat nu en haal vrij 
Opu Frigiaans gcllagt , en vader Priamus met groot- 
vaar Laomcdon. Die ik ucl voor doorliigtig erken ; 
maar Jupitcrs , u wortelftam, die gij in t vijfde lid re- 
kent , is d* eerfte die ik oprellen moet. Schoon ik wel 
kan denken dat 't rijk vanuTroje groot van vermo- 
gen is : k meen egter niet dat dit voor 't u'A e hoeft te 
fu'igten. Kan dit geweft in pragt en volk nier bij 't ii- 
wc halen: denl t dan dat u lam ook een barbaar oort is. 
U brief bcloofc foo rijke gaven >dat d.e felfs Godinnen 
fbu bekoren. Maar loo ik nu de palen van eerbaarheid 
wilde te buiten j;aan : gij gaaft tot mijn fchult met u 
perfoon de diepfte fpoor. Of ik fal eeuwig kuis en on^ 
bevlekt blijven , of eer van u, als door u gefchenk ver- 
voen werden. En gelijk ik dat niet laak , foo is ook de 
gift altijt aangenamer na advenant de waardigheid des 
fchcnkcr^. Ik fchat u liefde meer : dat gij om mij nent 

V il op fterke hoop foo verren w cg over zee komt fuk- 
kelen. Ik verila ook , ftoutcrr, leer wel u quik grillen 
over tafel , fchoon ik die fal foeken tc oniveinfcn. 
Dan ftiart gij, Geil-aart , met die dartle lonkers foo 
ki^ • m mijn gefigt , dat ik*t flikkeren fchierniet 
Vl. ..n kan. Dan fugt gij: dan neemt gij 't glas 
voor mij weg , en lurkt aan den rant daar ik geleppert 
heb. Og hoe dik.v ijl lag ik u vinger-grepen , en leuféti 
met de wijnbraan die fciiicr fpraken. Ik vreefde dik- 

V ijl dat m.i)n man de vonken mogt merken, en fchoot 
een liooge blos, als 't giüglen buiten de tas gink. 'K 
heb dikmaal, of binnens monts, of overluit gcfeit : de 
I'arel heeft geen fchaamt. En k loog de helft niet. 
Ook las ik fomtijts op t tafelblat mijn naam met wija 
j;e trokken , en daar onder : ik min. Ik wees u even- 
wel met een dwaifle ooguciik, dat ik *t niet ge- 
loofde. Ha ! n^ heb ik u dic ftomme taal al af-gelecrr. 

Door 
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rvcrvallea! waspik vcrlcit , en koft mMnlum be-koott 
w r-lcii. Gij fijt ook ik be kent , fchoon van leeft , 
iwaur op xd een diep lou konnc vcrlicven Maat 'k lieb 
"liever dat ccn andei met u tot haar geluk vergnipt , 
' ,ls dat mijn eerbaarheid door een uitheems vr.)Ct 
fe^krak l. rijgt. Leert van mij Ichoone te kennen miflen. 

^1 v/el fauagereVHSelingen meent g.j wel dat begee en 
' :'tgeen.ritbegecrt? Hoe na mcenc Par.s dat lu, adeen 
. keurl; jke ooin heeft ï üi j Hel met itieer als d ande e. 
, maar durft ^loüer toebijten. Gij hebt geen Ipulet 
cceft, maar minder llluamt in 't lijf. K wou dat g.) 
doen met u vloot had komen aanftooten , als duilent 
vrijers om mijn maagdom dongen Had ik u doen ge- 
: fien, uit duilent had ik u gekoren : defc keur koft clfs 
mijn man niet vuil gckeurt hebben. Nu dingt g,, c 
laat vcrkogi vlees , een blom dtc reets geplukt is. U 
; hoop quam veel te traag : want t geen gi) ?ekt, heeft 
É reets een ander weg. En fchoon ik nu wenlte u Tro Ic 
f vrou te werden : nog is mij Menelaus foo met omlmr. 
I Laat af, mijn tcete borft met vleien te doorgrieven . 
, en queft het hart niet van die gij legt te bemmnen. 
If-, ( Laat mij mijn levens lot, foo 't viel , met cere dragen, 
en foekt geen (Ivarten roem van mijn gcfcliondc kuis- 
heid. Maar dit heeft u Venus belooft : en m de da eu 
van den hoogen Ida monf.erde voer u dnc naakte 
Godinnen. Alsd een u rijken d ander lof van kloek- 
heid wou fchenken, foo fprak de derde: 'k fal u Helend 
tot een bruit vereeren. W aaragtig ik kan met wel ge- 
looven, dat die Godinnen 't oordeel over haar fchoon- 
heid aan u fouden hebben verbleven. En neemt dit 
was al waar: gewis is het derde gelogen , dat ik u tot 
prijs van de keur fou welen toegclcid. 'K ben nou loo 
waardig in m jn oog ge.vccft. dat ik mij. na Venus ge- 
tuigenis , fou fclutten voor 't grootft gefciienk ter ge- 
leld. Miinfchooiiheidisvetroegt .als fi) Ocgts tOQg 
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van de mcnflen behaagt : Venus ondermijnt delclve 
met prijfen. Maar k fpreek niets tegen : 'k groei fpek 
in die loftuiting. Waarom fou& ik lognentefijn 't 
geenikgaarn was? Hout u niet qualijk dat ikufoo 
Iwaar geloofde : \liral^clcn jverdcn gemce^jlijl^ traag ge^ 
Uoft. Dus is mijn eerfte vrcugt dat ik fchoon in Venus 
oog viel: de tweede dat gij mij voor ugrootfte prijs 
hielt, en de perfoon van Hclena , waar van gij flegts 
gchoort hadt , kooft voor de aangebode heerlijkheid 
van Pallas en Juno. Soo ben ik u dan dapperheid ? ik 
u doorlugt Koninkrijk ? 'K was ftaal > foo mij dat hart 
niet tot wedermin bekoorde. 'K ben, gelooft mij , 
niet verftaalt ; maar weer mij om niet te minnen een 
Prins die *k meen dat fcbier mijn man niet werden 
kan. li^uAr toe V -rvelltnt firant beploegt , en een hoop ge- 
vocty (lic geen vrngt l^an genieten ? Ik ben in geen fluikc- 
lij bedreven; 'kneem den hemel tot getuige dat ik 
met mijn trou man noit gekaidrait heb. Ja dat ik nu 
mijn lin in fchrifr aan u overbrief, is een werk dat ik 
noit voorheen gedaan heb. Gelukkig fijn fijdiefnoo 
in dit werk fijn. Ik flegte duif ben bcdugt dat de we^ 
tot ondeugt gevaarlijk is. Mijn vrees is mij felfs tot 
een plaag. Van nu af ben ik al ontfet van wefen , en 
beeld mij in dat al de werelt 't oog op mij flaat. En 
'tis geen ijdel meenen : 'k heb 't grauws quaat ge- 
mompel reets gehoort , en Ethra wift mee al 't een en 
't ander praatje mee te deelen. Ont- veinft gij 't maar 
alles: ten waar gij 't werk liever wout ftaken. Maar 
waarom ftaken ? daar gij 't ont-veinfen kont. Speel : 
maar bedekt. Dat Menelaus van huis is geeft ons wel 
groote, maar geen volflagc vrijheid. Hij is wel ver van 
hier , na den eis der fake , vertrokken : en d' oorfaak 
van fijn fpoedige reis was wigtig en befcheide: of 
immers 't leek mij foo. Als hij ftont en dutte of hij 
gaan fou , of niet , fei ik : gaat , maar komt fpoedig 
weer. Duskufte hij mij blij-moedig op dit voortee- 
ken , cn fprak: flaat dog ons goet , huis> cn Trojaanfc 

gaft 
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iffaftwcl ga. Nau koft ik mijn hghcn inkroppcn : 't 
Iwelk terwijl ik tragt te verfwelgen koft ik met anders 
i antwoorden, als, 't is wel. Hij is wel met een voor- 
Iwint naKretc gcfcilt maar denkt met dar u daaroui 
'alles vrij ftaat. M jn man is foo van huis , dat Inj mi| 
f in fijn afwelen egter ga flaat. If'. ^t p». rüet dac Komn^m 
a la»?,' .urnen hebben ? Mijn faam hindert mi) ook. W ant 
, hoe ''ij mij meer volhart te loven , hoe hij meer reden 
- van vrees heef:, üefen lof , die mij nu foo wel gevalt, 
. ftr.kt mij .ot fchade , en 't was mij nutter gewceft dat 
ï mijn faam gefeilthadt. Laat u niet vremd dunken, 
' dat hij mij op fijn vertrek bij u liet : hij hcctt lig op 
r m-jn deugt en eerbaarheid verlaten. Voor mijn 
)* fchoonheid was hij bekommert, maar fteunde op mi)n 
kuis leven. Mijn deugtfaamhcid maakte hem geruft ; 
mijn aanfigt bevreeft. Gij laft mij, dat ik waar nemen 
foude gelege tijt die hij ons uit fig felvc jonde , cn 
•t goet van fijn eenvoudigheid gebruiken. Du luft mi> 
I wel , maar 'k vrees , ik kan geen keurwil vormen , en 
hang in ballans van doen of laten Mijn man is vaft 
van huis, en gij ftaapt fonder wijf. En mijn gedaante 
, lokt u, en u gedaante mij De iiagtcn vallen lang , nii 
' voegde ons 't kouten mont aan mom : en gij f o b.oet!; 
fleemt foct , cn fijt bij mij in een huis Kn ik w.1 ftct- 
ven, foo mij al decs dingen niet tot fchande lokken. 
'K weet niet wat mij nogophou^ , als alleen de vrees. 
Ogkoft gij wel aand v ingen, t geen g-j mij qtuat aan- 
raat! Met dwang moft mijn bocrsh-id uitgedreven 
werden. T gepelt vas dil^^wiit nut voor die 'i Iccdt. Soo 
gelukkig wou ik wis ook wel gedwongen fij n. Wat laat 
ons die min, terwijl fij nog vers is, liever dempen : 
ccn nieuwe vlam wert door een lepel water gcb.ult. 
Bij gaften is geen vafte min : fij fwerft, als gaften , en 
vervliegt, als gij meent dat'er torens op te bouwen 
waren. Tot getuige dient Hypfipyle, cn Ariadne : dic 
beide klaagden dat fij niet gctrout wicrdcn. Ook legt 
men , dat ei) > ontrouwe , u Enone , die gij veel jaren 
" hebt 
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hebt bemint , de fchop gegeven hebt. Dog dit ontkcm 
gij niet : en , of gij 't weten wilt , ik ondervraag uwer 
t' halve al wat ik Kan of mag. Hier nevens , fchoon gi 
wout ftantvaftig in min volharden^ gij kont niet: wan 
u volk maakt ecrlMaags de vloot fcilree. Terwijl gi 
met mij praat , terwijl wij t gewenftc nagjc beramen 
fal 't u wint fijn om na t vader lant te kecren. In 'i 
hcetft van u gewold fult gij u nieu vermaak afbreken 
daar raakt ons liefde dan met de wint in 't wilr. Sal il< 
dan mee varen , gelijk gij mij raadt , u volprefe Trojc 
komen befigrigen, en agter fnaar werden van de groo- 
ten Laomedon? 'Kagt de trompet van defaaiii foo 
gering niet, en wil liever mijden , dat fij mijn fchan- 
daal niet en ^almt dcor al ons fteden. Wat fal Sparta, 
war heel Griek .-n-land , wat Troje , wat Afie van mij 
niet al weten te feggen ? W at gedagtcn fal Priamus , 
lïjn vrou Heciiba, al u broeders , en Dardaanfe juffers 
van mij hebben ? Enopwatgrontkontgij u felvever- 
Ickcren van mijn vafte trou , en niet bekommert fijn 
door u eigen voorbeelt ? Wat vremdel ng in Trojaanfc 
hav. ns komt in loopcn , die fal u oorfaak fijn van on- 
xuftigc kommer. Hoe dikwijl fult gij mij nog ver- 
ftoort uitfchelden voor ccn overfpeelfter , met eens 
gedagtig dat die mifdaat ons even na raakt ! Gij fult 
fclfs doender cn doemcr van 't fchennis fijn. Eer, bid 
ik , dat mij d'aard' verfwelgc. Maar ik fal Trojaanfc 
rijkdommen , Konin' üjke pragt , en grooter fchatten 
in de fchoot krijgen als mij nog belooft is : buiten 
twijffel purperen dos,koftlijk borduir cn blom-ftof, en 
foo veel gout van alle kanten als ik flepen kan. Ver- 
geeft mij dat ik 't feg : u gif agt ik foo groot niet. Ik 
veet fchier niet dat lokt mij wonder na fig. Werd ik 
beledigt, wie fal mij in Frigie bij fpringen ? Waar kan 
ik vaders, waar broeders hooft en trooft foeken ? De 
valfe Jafon beloofde Mcdca alles : evenwel wierd fij 
nog uit Efons hof verfchupt. Daar vont fij geen Eetes 
Bog moeder Ipfea , nog fulter Chalciopc , om bij de- 
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felve dus gehoont haar toevlugt te nemen. Diergelijk 
vrees ik niet. Mcdca vreefden 't cok niet. Goede 
hoop bedriegt dikwijl fijn wikker. Gij fult bevinden , 
dat alle fchcpcn , die nu in zee flingercn , uit de have 
geftoken vaarbaar weder hadden. Die bloedige fakkel 
verftclt mij ook , die u moeder Hekuba voor den dag 
van u geboorte droomde gebaart te hebben. En 'k 
viees voor't vermaan der Wighclaars , die men fcgt 
gcprofcteert te hebben, datTrojc door Grieks vuir 
nog aan kolen foud gefet werden. En gelijk u Venus 
begunftigt , om 't winnen van dc prijs , en , door u 
keur , twee zcgeteekens i foo vrees ik ook voor die 
twee, die, lbo 't waar is, dat gij roemt, volgens u von- 
nis te leur vielen. Ik twijftel niet eens , lbo ik u volg, 
of den oorlog fit ons op dc hielen. Og ons min lal 
door fwaarden mocie danflen ! W as Hippodamia , 
Atrax dogtcr , d'oorfaak dat de ThclTalier helden 't 
xnudder mens- paarden fel op 't lijf vielen: en meent 
gij dat Menelaus in foogetergden toorn, mijn beide 
broeders , en Tyndarus foo met de hant in 't hair CuU 
Icn blijven fitten > Dat gij euvel fnorkt, en op u dap- 
pere daden ftoft, mag wat wefen , maar dat krielig po- 
huir lijkt na geen oorlogs roem. U lighaam is dien- 
ftiger tot een ledekants als velt-batalic. Laat hart- 
vogiige mannen oorlogen , en Paris altijt minnen. 
Scgt Heöor , die gij roemt , dat hij voor u vcgt : u 
krijgs-manfchap dient beft in bloedeloofe krijg. Was 
ik niet te boers , cnwat vrijpoftiger , hier van fou ik 
mij dienen ; 't geen ijder mcisjen , foo 't wijs wil fijn 
ook beproeven fal. Of ik fal 't nog miflchien doen , 
en trekken honts fchoenenaan, als ik metter tijt o- 
vcrwonner d' handen faam fal leggen. Dat gij ver- 
foekt , om ter fluik mondling nader hier over te fprc- 
ken; ik merk wel wat gij foekt , en met *t woott faam- 
fpraak bewimpelt. Maar gij fijt te voorbarig : u koorn 
is nog maar gras. Dit toeven kan miflchien u wens 
b«Yoorfpocdigea, Laai (jns &u 't fchiijvcn afbreken » 
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dewijl de vingers moe fijn , en de brief die onfe fluika 
min behclft hier mede fluiten : de reft door niijtic 
ftaatjuffers Klymene en Ethra fprcken , die mijn gc: 
fclfchap cn raat cn daat fijn. 

XVII. Brief. 
L EA2>J DER aan HERO. 



Den Abydener (ent u mitsdcfen, Scftus lief, fi)i 
groet , die hij, foo d'ontftuime zee bedaarde , lic-> 
ver felfs brengen fou. Soo mij dc Goden gcnadigi 
in mijn min bcvoorfpoedigen , fult gij defe brief tc-j 
gen de borft lefcn. Maar fij fijn mij nier genadig. ] 
Want w'aarom flcpen fij mijn wens , en beletten mij 
't fwemmen over zee , die'k meer als eens heb leerc 
kennen. Selfs fict gij wel , dat den hemel fwarter als 
pek, en de zee door ftorm foo onftuimig is, dat fij 
fchier door geen fchepen bevaarbaar is. Een fchipper ^ 
cn die vrij ftout , brenger dcfes , dorft alleen uit d'ha- 
ven ft eken. Ik had mee fcheep getreden , ten waar op : 
't los maaken van 't meer tou geheel Abydus quara 
uitkijken. Bij al dit volk koft ik mijn liefde , als voor- 
heen niet voor mi)n ouders heelen,maar wel ons gaarn 
bedekte min ontdekken. 'K fchreef ftraks, en fci : ge- 
lukkige brief, nu fal fij die fchoone hant haaftnau 
uitfteken. MilTchien raakt gij ook haar lipjens , als 
fij de verfogelde briefdraat met d'evoirc tanden fal 
willen af bijten. Dit binnens monts geneurt hebben- 
de , fprak ik de reft met de hant op 't papier. Og hoe 
liever had ik , dat fij fwom als fchreef, en mij dienft- 
vlijtig , als fij gewent is , door de golven roeide. W el 
iflc bcquamer in *r ftil water te plonflen,maat ook een 
dienftige bode van mijn hartstogt. 'Tfijnnufcvca 
ragten , een tijt mij langer als een jaar , dar d'onftui^ 
xue z€C met hccÜc golven b^ult. Sqq mij i in al die 
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tijt, cenigcfagte flaap bekroop: moet 't water nog 
lau5 in dolheid volharden. 'Kilt treurig op een klip 
ftaar op uwe ftranr, vliegende met hart en lin, daar 
„v met 't lighaam moet van daan blijven. Ja 'k fie ook 
bovenop den toren u vuirbake vlammen, of beeld 
mij in dat ik 't fie. Driewerf heb ik mij op t droogtf 
ilrand ontkleet : driewerf naakt getragt door 't hol 
water te fwemmen. Maar de holbollige zee wcerftont 
ijn fier voornemen , en klctftc mij reis op reis in 't 
.[wemmen de mont vol waters. Maar gij , baldadigfte 
der woefte winden , wat krijgt gij tcgens mi; met loo 
vaftcnopfet? Gij woet hier , foo gij 't weet , Boreas, 
niet op de zee, maar tegen mij. Wat fout gij dan 
doen , was u de liefde niet bekent > Hoe kout gij fijt , 
wreed-aart , gij kont niet ontkennen dat u 't Athcens 
vuir eens on:kleumdc. Soo icmant u 's lugts door- 
togt wilde fluiten , als gij op 't fpoor waart om minnc- 
vreugt te fmaken , hoe fout gij u lect niet tor wraak 
doen uit-borften? Verfchoon dog wat, blaaft dien 
adem wat matiger : foo bid ik dat u Eool niet droevig 
oplegt. Maar 'k bid vergeefs , hij brult en tiert tegen 
mijn fmeeken in, en fchaaft geen zee , die hij in 't rou 
helpt. Og gaf mij nu de ftoute Dedalus fijn wieken : 
fchoon d* Icarife kuft hier niet ver van daan is , om 
mij af te fchrild<en l 'Kfou lijden watter viel, mogt 
ik mijn lighaam maar in de lugt op-geven , dat dik- 
wijl in zee op Godts genade dreef Maar terwijl en 
wint en zee mij tegen is , herkau ik ons fnoepvreugt 
van'tbc^inaf 'T was in de voornagt ( want dit ge- 
heugen fchaft mij verheugen) als ik , verhit van min , 
mijn vaders deur uittrat. Fluks fchoot ik met mijn 
kleet de vrees uit , en fA-ecpte met de l wakke armen 
in zee. De maan Ichonk mij op de reis haar Ichemcr- 
flikkering, als een gedicnftige verfel-ftcr van mijn 
fpoet. Ik keekfc aan, en Iprak: verleen u gunft, blan- 
ke Godin , en gedenk 't Latmis gebergt. Endymion 
diüt niet dat gij ecu minnaar ftraf valt, Buiggoet- 
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gunftig u helder aanfchijn na mijn fteelmin. Denl . 
hoe gij om een mens Godin ter aarden daalde. Ma'' 
ik de waarheid feggen, 't is ook een Godin die 'k foel^o^ 
Om nu haar hemelfe deugtlaamheid nier op te halen 
fulke fchoonhcid viel noit als in uare Godinnen. Geci 
dier ter Mcrclt fweemt nader aan u , en Venus fchoon 
heid , als defe : dit fiet gij felfs , en hoefr geen woor - 
den te gelooven. Soo ver gij bij helder weder, mertt 
u fulvere glants al 't ander geftarntc verbluft j foo ve 
overtreft dit dier al 't puik van Ichoone maagden. 
TwijfFelt gij daar aan , Luna , foo lijt gij feker blint. 
Sulke of diergelijke taal voerende, fwom ik'snagts 
voor tij over zee. 'T water flikkerde doordeweer- 
fchijn van de maan , en 't was 's middernagts foo ligti 
als bij klaren dag. Geen ftem van mens of vee quam 
mij ter oorcn , als't gefwalp van 't water dat ik weg-', 
roeide. Alleen dogt mij dat d'Alcyones [ijsvogels], 
nog gcdagtig aan de liefde tot Ccyx , iets of wat foets 
queclden. Als mij d*armcn begoftcn lam te werden » 
fchoot ik met fiere moet lugt boven 't water op , en 
van verre 't ligt llende,feid' ik : in dat ligt is mijn vuir, 
op die ftcant is mijn ligt. Strak voelde ik weer fterkte 
in d'armen , en 't water fchcen mij bet befwembaai 
als voren. De min die vuirig in mijn grage borfl: gloei- 
de maakt dat ik geen kou in 't kille peekei voel. Hoe 
meer ik toefchict , en de ftrant nadere , hoe korter 't 
water krimpt, hoe ik heftiger roei. Als ik in'tfigt 
raak, moedigt gij mij nog meer door uaanfchouwen, , 
en geeft mij nieuwe kragt. Dan tragt ik mijnma- 
trcs ook met fwcramen te behagen , en flingcr d'ar- 
men op na u f cfigt. U voedfter wederhout u nau van r 
in zee te fpringen : want dat heb ik ook klaar gcficn , 
en*t WPS geen mal gevcins. Sij wrogt nogtans niet 
uit , hoe fccr fij u niogt wederhouden dat gij in de 
berning geen natte voeten haalde. greept mij in 
u armen, gij knipte foete kus jens , kus;ens (ogroote 
Codca!) wdwaatdt ovci zcc te halen. Gij fchoot 
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tabbaart uit , trokfc mij aan , cn 
1 zee dau fat. De reft kan de nagt , en wij , 



droogde 't hair dat 
wij > den to- 



irbake 



tuifi;en. 



De vreugde van dien 



ren, en mi)n vuu ^, 

naet kan niet ligter werden getelt, als al t wiet van 
deHollerpont. Hoe korter tijt ons gelaten wicrctot 
(hoepen hoe meet wij forg droegen , dat die met 
onnut voorbij fchoot. Als nu Auroor gereet ftont om 
nagt van de lugt te vagen en Lucifer [de dag-ltar J 
ar voor bode vaft verfchcnen was , plakten wi| 
-els-wijfe kus op kus op neus cn oorcn , en beklaag- 
den ons dat de nagten foo kort vielen. Als emdlijk 
•t bitter woort van de voedftcr mij waarlchoude tc 
fchciden, trad i'k den toren af weer na de koude ftrant. 
Wij fcheiden fchreiende : ik tij weer na d'Hellefpont 
fna de maagt Helles gedoopt] omfiende na mijn ma- 
tres , foo lang ik koft. Soo waarheid geit , fcg ik voot 
wis , dat ik in 't overkomen een fier fwcmmcr , m 't 
wederkomen een drenkeling fchijn te wefen. Geloof 
dit ook vrij , dat mij de weg t'uwaart aan fchijnt meer 
te hellen, en weer te rug iVemmende een logge cn 
fteile Ibutplas te wefen. Tegen de borft keer ik , wic 
fou *t konne gelooven, na mijn vadcr-lant. 'T onf^aiik 
toefik nu gewis hier in mijn ftad. Og waarom feheidt 
de zee twee verknogtc harten ? cn waarom een ziel 
in twee lighamen in twee bijfondere landen ? Laat 
ofmijuSeftus, of u mijn Abydus innemen : want'k 
woonfoogaarninu, als gi) in mijn land. Waarom 
moet ik ont-rocren , foo haaft de zee ont roert ? 
Waarom kan mij de wind, foo ligten vijand, hmderen! 
De krol Dolfijnen cn andere zeevis heeft nu reets 
mijnvrijagie leere kennen. Nu ftaat het ftrantwed 
van mijn ordinair veer foo vereelt betrapt, als een 
weg Jie veel beteden wert. *K plagt voor defen tc kla- 
gen dat ik bij u geen andere toegank vont , als defc : 
nu klaag ik dat' mij die door de wind genoten wert. 
d'Hellefpont fchuimbekt foo verwoet , dat fchier de 
fchepcn in de havens niet veilig leggen. 'K geloof dat 
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decs ree even foo onftuimig was , doen fij , na 't ver- 
drenken van de maagt Helles, HcUcfpont gedoop 
u iert. Dit rak is vuil genoog berugt door 't omkomer 
vanHclIcs: en fchoon 't ni:/ fpaart, 't heeft brant- 
merks genoeg aan denaam. 'Kbenij Frlxus , die var 
fijngiddcn ram veilig over d holle zee gevoert wierri 
Ik w il egter geen dienft van ram of fchip : als ik maai 
befwembaar water mag lebben. 'K hoef niemants 
hulp: laat ik gelcgcnthcid vinden om te f.vemmen : 
'k fal fclfs fchip , fchipper, en vragt weien. 'Kfalop 
geenkleine of grootc beer geftarnt houden, waarna 
de Tyriers feilen : ons liefde paft op geen gemeen ge- 
ftarnt. Laat andere op Andromeda, de heldere kroon, 
en glinfterende noordcr beer t' feil gaan : de vodden 
die Perfeus , Jupiter en Bacchus minden behagen mij 
voor geen feil-ftarren. Ik heb een andere ftar veel 
wiflèralsdie, met wiens gelei mijn min noit dolen 
fal. Als ik die in 't figt heb , kan ik doorftuiven tot 
Kolchi, 't cint van de Pont Euxin , ja de geheele koer* 
die Jafons Argo feilde. 'K wil de jongelin? Palemon, 
en Glaukus , die fchiclijk door kragtig kruit knauwen 
een zeegod wiert , in 't fA-emme verbluffen. Dikwijl 
hangen mij d' armen door geftadig bewegen mat , ik 
flecpfc naulijks mee door de ruime pekel- plas ; maat 
als ik tot haar leg: 'k fal uaanftonts tottrefl jkar- .j 
beitsloon den hals vanu matres t' omarme geven; 
ftraks fijn fij ftcrk, en fpoejen na haar fwcm-prijs , als 
een vlug Elees kamp-ros uit fijn ren-baan-llal. 'K 
neem dan mijn cigc minnc-vuir waar, dat mij doet 
branden, en feil op u , mijn waarde lief, wis en willi- 
ger als op eenig tecken van den hemel, waar aan gij ■ 
waardiger fout moge glinftcren. Daar te flikkeren 
li;t gij wel waart : maar blijft nog wat opd'aarde: .„ 
ofwijft mij ookde koers om ten hemel op te fnor- 
ren. Gij fijt hier , cn kont u minnaar, helaas, pas een 
©ogenblik bij fijn , cn met mijn finnen wcxt de zee 
mede ontroert. Wat baat het mij , dat ons geen bree- 
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dc plas verfchift ? dit fmallc watertjen hout ons even- 
wel van malkander. Ik weet niet of ik niet liever op 
*t eind van de wereld wou treuren , cn van hoop en 
matres even ver verfchoven fijn. Hoe gij nu nader 
fijt, hoe mij uvuir nader braat 5 u heb ik niet altijt, 
altijt een wilTe hoop. 'T geen ik min, is foo na bij, 
dat ik 't fchiet met de hant kan grijpen.maar dat/f/.»r, 
koft mij > og arm, menigen traan. VK at is dit anders , 
als na wijkendt ooft tc willen happen , en neer finkent 
water met dc droogc lippen te volgen ? kan ik u dan 
noit in d'arme krijaen , als met believe van t water ? 
cn mijn lief noit omhellen bij on weer ? Moet ik al - 
tijt op gena van wind cn water leven waar op gants 
geen ftaat te malen is ? Dog 't ftornit en rooft nu 
nog : wat fal 't dan worden, als de zee , door 't rcgc- 
mcntvan't feven-ftar , dc beer-wagter [Arfto Phi- 
lax] cn d'Oleenle geit aan 't hollen raakt. Of ik ken 
mijn eige onbefuiftheid niet , of ik ül mij dan ook 
door fterke min te water begeven. En om niette 
denken dat ik dc toekomende ftormen, miflchien 
meen telatenoverwajen , fijt verfekert , gijfultmij 
om die belofte niet lang; hoeven tc manen. W U dc zee 
nog weinige nagten hollen , 'k fal tegen 't weerbar- 
ftig nat fockcn in te fwcmmen. Dan fal , foo ik heel- 
huits overkom , mijn ftoutheid of met geluk gekroont 
werden i of de doot een einde maken van dees kom- 
merlijke min. 'Klal egter wenlTcn op u ftrant aan tc 
fpoelen , cn dat mijn verdronke lighaam lu u haven 
drijft. Want daar fuU gij mij beweencn , mijn lijk 
verwaardigen te handelen, en feggen : ik was d'oor- 
faak van fijn dood. Wis ftoot gij u aan dit voor-be- 
dietfelvan mijn omkomen, en keurt mijn brief m 
dien deele voor onaangenaam. Maar, klaagt niet , 'k 
ftaak die taal i bid flegts met mij een-parig dat de zee 
bedaar. 'Kheb maar een korte ftiltc vannoode om 
owr te fwemmeo : als ik de voet op u ftrant gelet heb, 
Uat het weei wajen dat het krijt. Daar is een be- 
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quamc [w erf J have voor mijn , in geen have ter we- 
werelt kan het becer leggen. Daar mag mij Boreas be- 
fluiten, daar 't loet is, mooi weer te verwagten. Dan 
ül ik traag in 't fwemmen , en voor-ligtig fijn cci ik 
begin. Dan fal ik de doove zee niet meer fchelden » 
nog klagen dat lij dc iVemmer uecrbarftig is. Laat 
mij dan de wint en mijn afgematte armen weer- 
houden, en door tw ce oorCiken 't wederkeeren belet- 
ten. Als't de ftorm ecnigfints toelaat fal ik mijn 
arm -riemen weer te werk ftcllcn : hout gij u vuirbakc 
maar altijd op mijn gefr^f. Laat ondertufle dcfe brief, 
in plaats van mij in u boefcm flapen : die ik bid , dac 
ik in kort mag op de hakken fijn. 



XVIII. Brief. 

JIERO a.m T i: ANDE R, 

L einder, op dat ik de groet, laatft in u brief vermeit 
mondeling mag genieten: komt fclfs. Alle uitftel, 
d.u ons geneugte vcr\\'ij dort, valt mij lang. Vergeef 
mi; dat ik 't feg>: ik min onverduldig. T vuir dat "ons 
hraat is even heet : maat'kfwigt voor u in kragten. 
'K geloof dat de mans van fterker ftof fijn opgeleit. 
De meisjens fijn, gelijk van lighaam, teer van finnen. 
Ikbcfu ijk, foo gij nog weinig tijts agtet bli/ft. Gij 
manvolk kort dc langen tijt met jagen , in 't opfcliik- 
ken van u hoeven , en vetfcheide andere uiffpanniu- 
gcn. Of 't plijthof hout u op , of dc palm van bc- 
olijde worftelaars, of gij bereidt fnel dravende roflen. 
Dan vogelt gij met de örik, dan vift gij met den hoek: 
denavont fpoelt gij met een glaasjen door. Maar ik 
van dit alles verfleken , fchoon ik wat flauw er brande, 
vind geen ander tijt-verdrijf als minnen. Dus doe ik 
*t geen ik kan, en »nin u, o mijn cenig vermaak , meet 
als mi) icmant kan weer minnen. Of ik prevel van u 
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met mijn waarde vocdfter, en vcrvv onder mij xrat u 
Sohneimg ophouden: of over xcefiendo die nu 
cve emdftJat doorboofcnftorm, fcheld lk't^vatcr 
fc ücr n ct u woorden : of als do barre zee haar yerbol- 
ScTd wat bedaart , foo klaag ik , dat gi, we kont . 

Smet wilt over komen. ^Sc\?orde 
de tranen vaft over de wangen , cl o«^e vrou , den 
handel kundig met de be venden duuii at.vift. Ik ga 
SmI kMken^f ik op ftrand u voerftappen vmd , J^^^ 
of het land d eens ingedrukte vormen mimcr hielt . 
cn om na u te vernem°en , cn antwoort te fchr,ven 
of 'cr lemant van Abydos aangekomen 's . oj na Aby- 
Sos vaart. XVat fal .k ophalen , . 
kus dit -ij op 't afüvcmmen lut-lchiet op de ftrand 
V n d HeUeUt- Ms met dit geprevel den dag door^ 
ccbrtt is, en de lieflijke nagt , na 't vcrkragren vnn t 
den hemel met heldere iUrren bordmrt ; phnt ik 
aanftonts op den top des torens 't vuirbaken . een or- 
ZA feiUftar voo'r u fchip. /'^".f^^^.tf^ 
- ivrc naf^t met fpinncn en wcbv erk. W It gi) -en 

^:?Sie lange tijt al P-^^ ^ '"'"^ DunH u 
canders naam in mijn montbefturvcnis. Dunkt u 
nS! vocdftcr , dat mijn z.el nu al uit ten Imis gegaan 
is -. Of loud't nog alles wakker li,n , en hi) ri,nvolk 
niulil ontnenï M:ent gij -1 dat hij nu 't k eet va^ 
uit-lchiet , cn 't lighaam valt met ol.i fmeert ? Si) 
k ik ftaag ja: niet dat iuat mijn kusjens moe,en : 
maar kS4ak vcrkn.kt het belTcn-hooh En n^^^^^^ 
korte wiil Icc ik nu komt hi) n\ is aan roe)en, cn met d^ 
fXarme'n door de golve ma.en. Een flag v,f 1^^^^^ 
gewerkt hebbende , vraag m of g-, nu me ^^xl half 
W welen koft. Dan oog ik eens : dan b ^ '1;"^^ 
an|ftval!.gheid , dat u een voorwintgemakh)ka^tr- 
biraft. NV.i ftekcn d.kwijl 't oor m de wint , cn mce- 
nen dat ijder geruis u landing mdden moet. T mectt 
cedeelte van de nagt foo doorgeb ragt hebbende be- 
Lipt de flaap allenjs mijn loddcre ooi^cn. Cn, lm 
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Ijcrt moet mifilhicn niet gaarn bij mij flapen , en fcgt 
dat gij komt , fchoon gij 't niet eens in 't fin hebt 
\\ ant dan droom ik eens, dat gij al digt aan ftrand fijtj 
dan dat gij de natte armen om mijn hals flaat j dan 
dat ik u na gewoonte den rok om 't natte Jijf fchiet ; 
dan wederdatu ij borft tegen boefem koeftcren , en 
veel andere dingen, dic een kuifTe tong moet fu-ijecn. 
cn beter gedaan , als verpraat werden. Helaas ! dat 's 
icorte en ijdelc vreugde: want met de flaap verdwijnt 
gi) gemeenlijk ook. Laat ons, grage lievelingen , laat 
ons eens met vafter kragt vergaren , en daat voor 
droom gevoelen. W aarom moft ik dus koel en een- 
laam foo veel nagten door brengen ? Waarom fijt eij, 
leg trage iwcmmer , foo dikwijl van mij ? 'k beken 't 
^cl, de zee gaat nu te hol om te fwemmen : maar 
giftere nagtwoeitloo hart nier. Waarom liet sij die 
voorbi, flippen ? waarom geen harder weder gev?ccft > 
waarom foo Ichoonen kans verkeken, en nicteevat? 
quam u weer aanftonts foo fchoonen gclegcntheid 
voor om te fwemmen, die hoorde gij d" eerfte voor de 
befte waar te nemen. Maar d'onftuimigheid beft.^k dc 
zee ueer haaft. Gij roeit , als gij haaft hebt, dikwijl in 
korter ti,t bi, mij. 'K meen laagt gij hier verwaait, gij 
vontgeenklagens reden: geen ftorm fou mij ligt uit 
«armen wajen. Vooruaar ik hoorde dan dc ftorm 
met bbjtfchap brullen , en fou bidden dat 't water im- 
mer onftuimig was. Maar wat mag u overkomen fijn. 
dat gi, nu meer fchrikt voor 't water, cnde zee , dic 
gU cerft vcragtc, nu ontfiet? Want 't heugt mij wel 
dat fi, op u overkomft niet min , of immers niet veel 
minder p agt te woeden. Als ik u toeriep : Soo, komt 
gi)foo t leve wagen, fiet toe dat ik u ftoutheid niet 
eens met tranen moet beklagen. Waar komt u dic 
nieuwe vrees her ^ u-aar is die ftoutheid nu veivlogen» 
waar IS die kloeke f*'emmer, die zee nog golf ontfagi 
weeft egter liever foo , als 't geen gij pla|t te wefen , 
cn Uvcm dog veilig als dc zee aan 'c bedaren is. Soo 
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kijflcgts dcfclve fijt, foo gij mij foo lief hebt , als gij 
fclvijft, en dit vuir in geen koude as vcrfmoort is. 
Ik vrees foo fecr niet voor de wint , die mijn verlangc 
opfciiott , als wel dat uwe liefde mogt foo wifpclturig 
werden als de wint felfs : dat ik u foo \* aard' met ben, 
om voor mij wat o;evaars uit te ftaan , en flegter pn)s 
fchijn, als 't werk dat gij onderneemt. Somtijts vrees 
ikdatumijnvaderlant mag mishagen, dat ik, een 
Scftus meisje , niet cn pas bij een Abydcmcr jonk- 
man. Dit en diergelijke kan ik egtcr gcduld-.gcr over 
komen , als dat gi) bij d' een of d' ap.der Inol verrukt 
u tijt verfpilt: dat andere armen fig om uwen hals 
vlogtcn, en nieuwe min ons min v.^rftikte. Og 'k won 
liever fterven , als met dat vergift gewent tc werden : 
cn wens eer na de dooc , als u onirou te ften. Dit feg 
ik niet , om dat gij mij fout voortecken van droefheid 
gctoont hebben , of om dat mij qua gerugtcn ontru- 
ften ; maat ik vrees alles (want jvte heeft oit \ommcylo9t 
ZemiHt) en 't affijn dsvingt twee lieven meer te vrec- 
fen. Gelukkis fijn andere deerns , die in haat bijwe- 
fen de ware mifdaden van haar lief konne kennen, en 
valic gerugtcn niet hoeven tc vreefen. Maar ons tretc 
d'ijdele fmaat foo wel als de bedrevc ons fchent, cn 
*t misverftant van elk wondt ons even diep. Og quamt 
gij maar, en was 't geen ftorm, geen vader, of nieuwe 
bijfir, die u ophout. Want ïbo ik'er van een hoor , lal 
ik van hart-feet fterven. Soekt gij mijn doot , loo 
hebt gil al over lang gefondigt. Maar gij fult met mil- 
doeni dit 's mij maar een bulbak-, 't is't nijdig on- 
weer, dat u met geweld weerhout. O bloet hoe wert 
de ftrant bekletft met felle baren , en de fon met don- 
kere wolken betogen ! Miflchien dat Helles moeder 
met kinder-liefde bewogen aan zee gekomen is , en 
haar verdronke dogter befchreit : of dat de Itict- 
moer Leucothëc , in een zee-godin verandert , ctees 
baren op hiar fchoon-dogtcr , na wiens naam 't water 
cedooptis, verbolge toegoift. Defe plas , loo dic nu 
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IS , gunt geen teere meisjens goet. Hier in is Helles 
verdronken : hier uit (pruit mijn ongenugt. Maar 
waart gij, Neptuin, u geile min nog indagtig, gij fout 
ons liefde door geen wint hooren te verhinderen: foo 
anders u fluiken met Amymone en d* oVerfchoone 
Tyro, met de glants-rijke Alcyone, Efimedia , dogter 
van Circe cn Alymon , Mcdufa ecrfe nog een flan^^- 
paruik op 't liooft had , de blonde Laodice , de ver- 
gode Ccleno, en andere dieren die ik laas , geen ijdele 
praatjens fijn. Dcfc en meer andere. Neptuin, fmgen 
de digtcrs dat van u bekropen fijn. W aarom dan , die 
foo dikwijl de minnevlam voelde , ons door omveer 
de gewoone vrijx^ eg afgefiiedcn ? Bedaar , o vinnige , 
toon u kragt op de groote zee. Dit fmalle rak fcheit 
Alie van Europe. 'T paft u, groote Konink, of groote 
Ichepen te verflingeren , of op gehcelc vloten te ver- 
grmimen. Schande is 't voor een zee-god , een jonk- 
man in 't fwemmcn te verfchrikken, en minder roem, 
als de gcringfte poel-god kan bejagen. Leander is wel 
edel, en van een doorlugtig geflagtj maar is egter niet 
afkomftig van UlylTes die gij hate. Geef genade , en 
behout twee zielen. Hij fix emt wel , maar op de ee- 
nade van 't felve water drijft Leanders lighaam en 
mijn hoop. Mijn vuirbaak krifte , ( want 'k fchrijf nu 
bij dat ligt ) fij krifte , en geeft mij een goet voortee- 
lten. Siet mijn voedftcr plengde wat wijns in de ge- 
luk duidende vlam , feggcnde: morgen fijn wij drie 
Iterki en dronk op 't goet fucccs. Maakt ons foo fterk 
Jnet 't hafpelen over zee , mijn lief die 'k heb in 't 
binnenft van mijn hart geprent. Keer na u leger- 
plaats , verlooper van u min-bannier. \\ aarom ftrck 
ik mijn leden in 't midden van het bed? Gij hoeft 
met te vrecfen : fchep moet , Venus fal u helpen , en 
Ie fs uit zee geteelt de zeebaan vlak maken. 'K fchep 
lelts dikwijl mijn vermaak in 't water te baden : maat 
dele zee was al van outs veiliger voor man- volk. Want 
doen Prixus met fijn luftcr Helles hier over gevoert 
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wierden , waarom moft *tmcisjcn alleen de woeftc 
I lee benamen ? Miflchien vrceft gij dat gij tot u edcr- 
keeren niet tijts genoeg fult hebben , en dat gij tot 
over en weer fwemmen niet fterk genoeg fult fijn. 
Maar laat ons van weder-fijde ter halver zee bij een 
komen , en kusjens knippen met 't hoofd boven dc 
plas. En laat ons dan ijder weer te rug keeren. Dit 
fal wel korte vreugde, maar beter , als niet , fijn. Og 
of dees fchaamtc , die ons nootfaakt ter fluik te min- 
nen, of ons bevreefde liefde de faam wat toe wilde 
geven! Nu ftrijdt de fchaamt cn liefde , twee vijanden 
in 't hart. Ik twijftcl wat ik kiefen wil : dit 's eerlijk, 
dat'sfoet. Doen Jafon de Pagafëer eens te Kolchi 
quam, voerde hij Medca met fijn vlug fchip 't lant uit. 
D'overfpelige Paris quam maar eens te Laccdemon , 
cn keerde fluks weerom met fijn geroofde buit. Gij 
moet van die gij mint en vaak befoekt , dikwijl fchei- 
den, en (wemmen als u de fcheepvaart gevaarlijk 
fchijnt. Dog maakt dat gij , die over houbollige baren 
weet te dobberen , 't zeewater foo veragt , dat gij 't 
ook vreeft. De zee vernielt wel hegte ichepcn: meent 
gij dat u armen fterker fijn als riemen f 'T fwemmen, 
dat gij foekt, Leandcr , doet fchippers fiddercn : dees 
uitvlugt volgt gemeenlijk na 't vergaan dor fchcpen. 
Helaas 'k wenfte u wel niet te bewilligen tot 't geen 
ik u aanftook , cn bid dat gij moediger fijt als mijn 
aanmaning. Als gij maar over komt , en u armen , 
moe van 't fwemmen op mijn fchouderen laat ruften. 
Maar foo haaft ik rnij keer na dc blauwe zee , door- 
grilt ik weet niet wat kou mijn lillent hart. Niet min 
ben ik ontftclt door mijn droom van giftere nagt , 
fchoon ik om 't quaat te voorkomen gefocn-offert 
hebt. Want ontrent de dageraat, als mijn lamp in dc 
pijpbrandc, op welke tijt ware droomen plegen ge- 
droomt te werden , liet ik den draat , van flaap ver- 
wonne , uit de \vxiv , cn 't hoott in 't kufle vallen. 
Daar droomde ik , dar ik een Dolfijn door d'onrftui- 
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mige zee , wel klaarlijk , fag iVemmcn. Die na d 
hij door de baren op't ftrand geworpen was droog 
cn doot bleef leggen. Dit fij loo wil, ik vrees : fpot 
niet om mijn droomen , en begeeft u niet, als met 
ftil water, ter zee. W ilt gij u felfs niet ontfien , fpaac 
u uitverkore lief : dat noit welvaren kan, als'tuqua- 
lijkgaat. 'Kfic egter hoop dat fig de zee haaft fal 
bedaren. Sacmt dan veilig door 't ftiUe water. En 
terwijl de plas nog onbefwembaar is , fult gij ii tijt- 
verdéct met dcfc brief vcrfagten. 

XIX. Brief. 
AKONTIUS aan CrDiFPE. 



Vrees niet : gij fult hier niet weer iets voor u min- 
naar te fwcren vinden ; 't is genoeg dat gij eens 
aan mij verlooft fijt. Doorleeft mijn brief: lbo moet 
u de fiekte , die , waarle ii fmert , mijn pijn is, van 't 
lijf fchieten. Hoe wert gij fchaamroot ? want ik meen 
dat u eerbare wangen nu lbo blofen , als voor defen in 
den Tempel van Diana. 'Kverfoek u egt cn beloofde 
troui geen vuile ranken. 'K vrij u als verbondc man , 
niet als overfpelcr. Herdenk vrij de woorden eens » 
die den appel, van mij geworpen , u kuifle handen toe- 
lolde. Opdic vrugt fult gij vinden dat gij ii aan mij 
verloofde, waar aan ik wcnftc dat gij eer gedagt , als 
de Godinnc. Nu vrees ik dit ook : ja die felve vrees 
wert heviger , als ook mijn vuir dat door u marren 
blaakt. Mijn liefde > die wel noit klein was , verheft 
Hg meer door hoop die gij mij gafc , en lankwijlig uit- 
ftellcn. Gij gaft mij hoop : en dccs mijn vuirige lief- 
de deed mijn trou belofce gelooven. Dit kont gi| 
niet ontkennen, dcwijPt Diana fcif j;?etuigen kan. 
Sij was er bij , drukte u u'oorden in haar gelieuglienis, 
Ciirchscuinctlsöikhoofücu u cct voorbondig te keu- 

ren. 
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ren. Scg vrij dat ik u met lift bedroog , als maar mijn 
liefde d'oorfaak van die lift genoenu wcrt. Watfogt 
mijn arglift anders als met u alleen te paren? dccs 
rede van u klagt maakt mij ii \\'ecrmui waart. Ik ben, 
gelooft mij meisjcn , van natuirc nog oetfening ioo 
behendig: maar gij fijt het die mij Ichrandcr maakt. 
Mijnlchrandcre min heeft u met klem van gecftigc 
woorden, Ioo k anders geeftig Ichrccf, aaninijver- 
knogt. Ik grifte u trouwoorden , na fijn voor leggen , 
en was doortrapt op mijn ftuk door't mgevcn van 
fuiken raatsman. Laat dan dit ftuk bedrog en ik bc- 
drie£;lijkheeten, foo't anders bedrog is , te willen 
houden 't geen men lief heeft. Nu fchrij f ik weer , cn 
fcnd u fmeekfchrift. Dit 's weer een tweede lift , c« 
geeft u weer klagens rede. Mifdoe ik mci muiucn , 
'k bekent foo fal ik immer mildocn , cn op u tornen , 
hoe feer g' u \\ agten moogt. Andere haalden haar 
licfjens door 't fwaart : en fal mij een voorligtig (cntift 
doemen ? God geef dat ik u met meer knoopcn ver- 
ftrikken mag, op dat gij u trou in genen deelcvri, 
moogt hebben. 'Kheb nog duifent foorten van ttrik- 
ken : dit 's pas een eenigte proef. Mijn min lal al 
fijn liften te werk ftellen. Schoon 't kampei is ofik 
u vange : 'k fal u wis grijpen. D uitkomft ftaat aan 
den hemel. Maar'k wed gijwert mijngevange. Gij 
fult, met eens te ontgaan , niet al mijn netten ontflip- 
pen, diende min meer gefpannen heeft , als gij wel 
denkt. Komt mij geen lift te fta , k grijp den degen 
in de vuift , en draag u weg gerooft op den Ichoot dic 
; naufnakt. Ik ben de man niet die Paris daat plagt 
te ftrallen , nog iemant die fig dapper droeg om een 
man tc konne werden. Soo lal ik ook: maar'krwijg. 
Schoon dien roof mee met de doot moft bcfuiren , 
'k agt die foo veel niet , als u te moetc miflen. ^^'^^^^ 
gij foo Ichoon niet , men lou n matig vrijen. U braaf 
poftuir dwingt mij om ftout te fijn : gij doet dit . cnu 
uog^a die 'i llaiic llUitteicn vcidooven , cn dcfe borft 
• * i ontftakcru 



J 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A26 



AKONTIUS 

ontftakcn. Dit doet u blonden bol , cn cipcnbccncrf 
hals , upocslc handen die ik wens mijn hals te om- 
grijpen : u goelijkheid, u blos, waar in geen boers-heid 
woont : u voeten, als ik meen datThcris naulijks heeft. 
Koft ik u vordcre leedcn prijlen , 'k was gelukkiger; 
maar ktwijtfel niet of 't een lid is foo fchoon als 't 
ander. Dus is 't geen wonder, dat ik, door defe* 
fchoonheidontfteken , logt 'tja woort uit umonttc 
halen. In 't kort , als gij bekennen moet , van mij 
gevangen te fijn , weeft dan een hind gevangen in mijn 
net. 'K draag gaarn den haat , mag ik met lijden mijn 
prijs genieten. Waarom krijgt foo ftouten ftuk fijn 
rcgteloon niet? Telamon roofde Hefione , Achilles 
Brifeis : en ijder volgde haar fchaker. Graut en fijt 
foo gram als gij wilt , als ik u maar foo gram mag in 
de klauwc krijgen. Ik die dien toorn verwek y falie 
ook verfagten : vergun mij maar een kleine tijt om 
II te verfoenen. Laat mij maar weenendc voor u ver- - 
grimde troonij ftaan , ootmoedige taal flaan onder 't • 
fchreien: en als de flaven , als fijfidderen voor dc 
geclTel , mijn handen met ootmoet neerbuigen na u 
Ènijen. Gij kent nogu regt niet. Roept mij voor 't 
gcrigt. Waarom werd ik ongehoort gedoemt > Ont- 
biet mij hoe eer hoe liever voor u vuirfchaar. Schoon 
gij als magt hebbende mij 't hair van 't hooft rukte , 
cn 't aanligt blau en bont beukte : 'k fou taalles lijden, 
cn miflchien niet anders vrecfen , als dat die poesle 
hant fig op mijn vel mogt quetfen. Maar knel mij 
met boei nog ketens : 'k fal vaft genoeg geboeit blij- 
ven met de keten van u min. Als dan u gramfchap 
fig na wens fal hebben gequeten , fult gij bij u felvc 
leggen : hoe verduldig mint hij ! felfs fult gij leggen , 
als gij liet dat ik alies verdraag : die foo verduldig 
dient y is waardig dat hij mij dient. Nu werd ik , he- 
laas, in mijn afwefen aangeklaagt , en mijn laak , hoe 
rcgtvaardig die is , van voorfpraak verftckcn , ver- 
ivaadooft. Dat ik fchiccf i 't geen mij dc min laftc , 
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„t.t medcui<' dUcn « werden. N\ .U g j m.| geen 
TooMI hout he.de Godin. S'i.-" '"^^'I 
rag t doen gü bedroge fduam-root w,crdt^ en nam 

„ Lorden ^Kt geheugfan,e 00.^ 
wraak voorlFllen. "f^, hoop, haat 

dele God.n, «nneerf. , ever- 
eer verhort fier. Tottuigckandin «, """""^ f, ., 
cer veri.or O j^^^ moeder Al- 

fcUeuren Uct. ook Qic or„ heelt veran- 

dlc noe ten hedigen lUge , ui «n U<.ene Deen v 
j in'tland vanBithynie ten toon ftaat. OgCy- 
d^L' ■k ia.ïoon u de «arheittemelden omnte 
?;SneVdat>h.nii„faako^ 

t:ï£e^:::^«rn«tpriuU^^^^^^^^^ 
bU ft. Hier k„,r,t het vandaan .da .foothU^^ 
«oogt ttouloüs te ii|n , fij u "'f'"" ,« 
Lkt. agt u de felle boog .f^^^rteScè- 

i t'"- f HLTp utere^ d nfrko^ 

P Berfda.t;afpoftuirtot na,i.t^- 

Trul Bewaar dat «.oon aanCgw g"o™ om 
te omfteken, en d.c viohlkt |'1''^.°P " " 
wangen. Miin vjanden ^'^ 
„cn , wens ik de Imer. . <^.e m,, u l ekte ve ^^^^^ ^^ 
■K heb 'teven bang, of gi| ue" "|t „'^ |,.,a<.,, 
ftaat . en-kfou n,ct komte C-ggen «'^ ""''^*^f 
k noider fag. Dikwij 1 eet ik 't hart op . dat .k » «ot 
tot cllede gaf , en denk hoe .k u door in.|n btt m v-' 
drie, hielp "K M da. de meineed van nn.n mat;« 
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mii op 't hooft druipe , en fij door mijn ftraf mag ve* 
fchoont werden. Dog om te u eten hoe 't met u ï?i 
rwcrf ik dikwijl in *t verborgc ginrs cn weder angfti, 
vallig omuhuis. Hcimlijk volg ik u dienabodcn als 
1»; uitkomen , cn vraag of gij wel iets eet of flaapt. | 
Ellendige , dat ik met als Arts raatbedrijf u handc bc- 
taften, cn voor 't bed fitten mag ! Ellendige weer,dat, 
terwijl ik ver van u ben, ligt een ander , die ik 't gants 
niet gim , u gelllfchap hout. Hij kneet die poefele 
Jianden , hij fit bij t fickbed , tot fpijt der Goden en 
mi). Terwijl hij met den duim de "flaande pols komt 
tc taften, bcmokkelt hij , quanshuis of 't hoorde , dik- 
wijl die blanke bouten. Hij benippelt haarboefem, 
cn knipt miflchicnkusjens : een werk dat verdergaat 
als 't ampt der Arrlcn raakt. Wie gaf u verlof mijn 
oogft voothsv-n te plukken , cn een anders thuin te 
berooven ? Dirn bodem is mijn : gij fteelt mijn kus- 
jens als een roover. Handt af van 't lighaam dat mij 
is verlooft. Hant af, Ichclm , 't fal het mijne werden 
dat gij taakt. Soo gij 't hier na doet , fult gij een ovcr- 
fpeler fijn. Kicft uit de vrije een dier , daar nicmant 
op heeft te pretenderen. Defe waar , of gij 't niet en 
wift, heeft haar eigenaar. W ilt gij mij niet gelooven • 
leeft ons contraft : en Iaat 't haar felfs Icfen , foo gij 
meent dat her verdigi is. Voort feg ik , voort uit een 
anders bruukamer. Wat doei pij hier ? voort uit : 
dit bed cn is niet vri/. Want Ichoon gij een mcnfli 
verbont met haar hebt aangegaan , daarom ftaat cgtcr 
u faak foo Ichoon niet als mijn. Sij heeft % aan mii 
verlooft : haar vader , d'eerfte na defe , aan u ; maar 
fij 13 fig felve nader als Jiaar vader. De vader heeft u 
haar belooft: maar fij heeft haar aan mij ver fworen. 
Hi; nam menHen , lij een Godin tot getuige. Defe 
vreeft leugenagtig, lij meineedig te werden. Kont 
gi; twijffelen welke vrees de grootftc fij? In 't kort 
om beidts gevaar eens bij een af te meten foo let op 
<I'iutkomft. Dcfeleitfiek, enhijisftis. Wij ftrijdeii 

hier 
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hier ook met vcrfchcidc oogmerken. Onfe hoop en 
1 Vrecfeisnietvaneennatuir. Gij ibekt haar aan , pas 
, met ecvaar van een blauwe fcheen: ftoot ik t hootr , 
'k ben meer als een doorman. En ik min nu 't geen 
fiijmiiVchieu ook beminnen fult. Had gij na regt en 
; redevvUlen te werk gaan, gij had voor mijn mm van 
, 'tleltshoorentelwigten. Terwijl nu, Cydippe , dele 
- geweldiger een onregtvaardige faak beweert : wat ot 
u defe brief w.l teverllaan geven? Hij maakt dat gij 
in'tüekbcdlegt, en Diana s haat op den hals haalt. 
\\ il <rn wijs fi)n , boent die karei ten huis uit. Hi) is 
. d ooilaak dat gij in foo ellendigen levens gevaar raakt 
) O' fturfhij voor u, die u dit kluis aandoet ! Wienloo 
cifvoort helpt , en bemint dien Diana niet verwees : 
' fultsij. en ik gewis terftontgelom werden. Staak u 
vrees, maast , gij fult eens voor al gefonthcit wumen, 
foo jrij eerbiedigheid bewijftaandcn tempel , d.c gc- 
mu^e is van ons verbont. De hemel-goden fcheppen 
geen welbehage in (lagtoffcr s maar in trou , die lelfs 
fonder eet moet voldaan werden Vele li)den , om 
cefont tc werden vlijm , brant-ijfcr , en bittere dran- 
ken Dit alles hocfc gij niet: wagt u maar voor 
nieinecdiglieid . foo fult gij te gelijk n lelve , mi, , en 
u belofte bewaren. D onkundighe.d fal u begane 
fchult bedekken , ons trouverbont was u üegts uit het 
hooft gcwaait. Nu wcrt gij 't indagtig door m.,n brief, 
dando'or de nijpftrikken , die u , foo g')<l^<^ 
trngtte omHippen , plegen te drukken. Schoon gi, 
die^alontfnapte , fult gij dog de God;n m 't kramen 
inocte bidden , dat fij u gelukkig wil v^lolTen. Sij 
fal u hooren , en , herkauwende 't geen fi, voor defen 
hoorde, vragen , bij wat man gij baren fout Doet g i 
haar belofte^ fij weet dat gij valfc beloften doe . 
Sweert gij i «j weet dat gij Goden kont uitftri,ke«. 
Ka mi ^^Jag ik niet veel ; 'k heb grooter fwar.gheid. 
cn ben voor u leve bekommert. W aarom beweenden u 
Icft, als gij ftemn wout, u ouders, die gi) geen ken. 

^3 
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i u altaar mifdrijfj t.n waarom 
haar } Melt u moeder vrij alles, Cydippe , gij hoeft s 
udienthalve niet te Ichamcn. Verhaalt moeder or-*: 
dcntelijk , hoe gij mij cerft leerde kennen , terwijl gij 
*t feeft van de geboogde jagt-godin vierde. Hoe ik u 
in 't oog krijgende , ( foo gij 't gemerkt hebt ) ftraks 
ftont verftelt en op u fchoonheid ftaarde. En , terwijl i 
ik u met de grootc verwondering begaap , ( een teekcn 
van wiflc dolheid) mijn mantel van de fchouderen 
viel. Dat daar na , onfeker waar van daan , een appel 
qiiam aanrollen , die u arge en flimme woorden tc 
leien bragr. \\'elke , om dat gij die in tegenwoordig- 
heid van de heilige Diana laft , u trou aan mij door 
*s Godhcits naam eet verbonden. En op dat flj 
begrip van *t appcl-fchrifc mag befcffen, foo leeft haar 
deiêlve woorden voor , die gij in den tempel laaft. 
Trour, dog , lal fij feggen , die de goede Goden u be- 
fchoren : die gij u trou fwoert , laat die mijn fchoon- 
Ibon werden. 'T behaagt mij , wie 't ook fij, dewijl 't 
Diana eer ft behaagde. Soo falu moeder fijn, foo fij 
u moeder is. Indien fij vraagt , wie, en van wat ftaat 
ik ben : fiet wat gij antwoort : gij fult bevinden dat de 
Godin uit was om ons te fegenen. Het eilant Cea , 
van de Egeefc zee omfpoelr > wel eer vermaart door 
de Corycier Nymfen , is mijn vaderland ; en foo gij 
ccdcle loten agt , foo is mijn ftam niet (legt veradelt. 
Ook heb ik middelen , een goede naam en faam : en 
had ik anders nier, de min paart mij met u. Gij hoor- 
de na fuiken man, fchoon onbcfwore, te wenlTen : en 
rccts verlVorc, fchoon hij foodanig nieten was , aan 
te nemen. Dit lafte mij in den droom , Diana dc 
boog-fchuttercs , en wakende , de min , te fchrijven. 
Van welke defc mij rects met lijn fchigten heeft door- 
grieft : wagt u, dat gene u met haar geweer niet trefFe* 
Ons beider heil is een. Ontferm u over mij en u. 
Vr'at draalt gij met een middel twee fieken te gene- 
fcn ? 'T welk foo 't gebeurt , als dc fl^jjtbafuin fal 

geftck^a 
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' «fteken werden , en d'aatd van Dolos door ons flagt- 
offer fal root gcveift fijn j fal ik dic gelukkigen appel 
in'tgout ophangen» en d' oorfaak van ons egt met 
decs twee vaarsjens uitdrukken : 

^bor,tvi^ betuigt met 't appdbeelt , de "jont 
VUbrait tcfi-^n , en 't geen daar op grfchre-jtm 
r jiont. 

r*K wil uGvakke leden met geen langer teem vermoe- 
ien , maar, 't gemeen brief bcOuit doende , uwen- 
fen welvaart en gefonthcit. 

XX. Brief. 

'^r was hooftfchou van u brief . en overlas die ftil- 
Kfvviigcnde. om niet weer onverhoers foo fnoo te 
f.W 'K meen gij fout i^^i ^veet verft rikt hebben : 
ten waar gij, na u eigen voorgeven . wel w'ft » genoeg 
te fijn, dat ik eens aaa u verlooft was. Khadfcook 
niet wille leien i maar vreefde,fooku hart viel, dat 
miflchien den toorn van de wteede Godin op m.> 
mogt komen te groeien. Wat ik ook doe : al loen- 
■Oftcr ik : fij blijft u egter meer begunftigen als t 
loo t. Nu geloof Ik ecrft dat fij u Cxak met haac- 
gramfchaphamhaalt. Soo goetgunft.g was fi, fchiec 
haren Hippolvtus niet. Maar beter de maagt dc 
Len van een jonge maagt verfchoont , die ik dugt dat 
lij mij in 't l ort fal willen af-fmjdcn. 



!4 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A26 



XXI. Brief. 
S AF FO aan F AON, 



Kont gij , foo ras gij 't fchrift van mijn geleerde pen 
faagt, bevroeden dat fc van mij quam ? Of, lbo gi| 
de naam van SafFo niet gelefen had , niet fien van wiel 
dcfe korte brief quam ? Ligt vraagt gij waarom ik 
kreupel-digt gebruik , daar il< bequamer bentotlier- 
^igt. Mijn min is treurig , en hoort met treur-digt | 
bejammert. Geen lier-toon dient om mijn geklag tc 
galmen. Ik brandt gelijk een weldragendcn akker , 
U'icns oegftvuir door vinnige wint aan 't blaken raakt. 
Paon onthout fig nu over zee in Sicüie bij den Etna , 
waar-uit Tifcus lïjn vuirigen adem blaaft ; en ik blaak 
niet min als Etna s fulfer-gloct. Ik kan geen digten 
meer op mijn geftclde fnaren uit- vinden. Digt ver- 
eift een onbcknclden geeft. Geen juffers van Pyrrhe 
cnMythymne, nog ander Lesbis gootje fmaakt mij 
meer. 'K veragt nu Amyilione, en de blanke Gydno : 
geen Atthis bekoort mijn oog als voor defen : en hon- 
dert andere, die ik niet Tonder vuil mifdrijf minde. 
'Tgcen ik cerft vele gaf, fteclt gij mij, linker, alleen. 
Gij lijt fcer fchoon van leeft , en regt in u fpeeljaren. 
Otroonij die mijn gefigtfoowis betoovert ! Neemt 
Jicr en boog : gij fult ApoUo : fet horens op : gij fult 
een Bacchus gelijken. Febus vrijde Dafne , Bacchus 
Ariadne, daar geen van beide lieven fig op lier-toon 
vetftondcn. Maar ik fuig liefliike digtvogt uit de 
bengftcbron i ik ben de wijde werelt over roemrugtig. 
$clfs Alcëusmijnlantfmanen lier-verwant, fchoon 
hij grover bas dreunt,bereikt geen grooter lof. Schoon 
ïnij dc fchrale natuir niet fchoon gekneed heeft : ik 
veeg mijn leelijk uit met gceftigheid. Ik ben een kort 
gat. Maar draag een öa^ci die den aartkloot ove« 
U'mU i ca bvH foo giooi ,tis dc mm van mijn roem- 
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;7tighcid. Ben ik niet blank : let hoe Perfeus op An- 
^omade , een land-aardige bruinet , verliefde. Soo 
^aren ook dikwijl witte met geverfde duiven : een 
, Twarte tortelduif met een groene papegai. Kan urne- 
.niamalsdoorlchoonheidna proportie bekoren, foo 
vwert'er geen u gaai. Maar doen gij mijn digt laaft, 
5 fchcen ik u ookïchoon in 't oog. Gij fNVoert dat ik al- 
leen eeuwig hoorde te galmen. Ik fong, 't gedenkt mij 
(yeMfjCilhfde onthouden aüii) cn gij knipte mij onder 
I 't quelen kus O? kus. Dit precft gij ook: ik viel u in 
1 allen dcclcn loet ; maar dan infondcrheid , als 't liet- 
'.dc werk aan gink. Dan koft u mijn geile dartelheid 
meer als natuirlijk vermaken in't kitlig wippen en 
■ i' fuiker foete praat. Enals na wcderfijts losbranden, 
r 't lighaam lag vermat als een vis op 't droog. Nu vlnt 
gij een nieuwe bruit onder de Sicj'liaanfe jufters. W at 
gaat mij Lesbos aan ? 'k wil een Sicyliaan lijn. Pad 
maar, Sicyliaanfe vrouwen en juffers , dat gij mijn 
fwcrve^yig niet in u lam aanhout : en dat fijn fchijn- 
fchoon vaile-tong u nietvcrftrik. Want 't geen hij u 
feit , heeft hij mij ook voor defen gefeit. En gij Ery- 
cij nfc Venus, die 't Sicj'liaans gcbergt bewoont , draag 
forg voor u digtercs , want k ben u troctclkint. Wil 
dan de fnoo fortuin mijn quaat begin volioojen, en 
even bitter in haat loop volharden ? 'K was pas fes ja- 
ren oud, als ik d'as van vaders gebeent, die in de blom 
van fijn jaren fturf, met tranen heb genet. Mijn broe- 
der arm en kaal verflonger fig met een boer tot fchan- 
de cn fchadc. Nu roeit hij arm en berooit door de 
blauwe zee, en fockt nu qualijk't geen hij qualijk 
heeft verquift. Mij haat hij nog, om dat ik hem trou- 
lijk tot deugtfaamhcid vermaande. Dit was den loon 
van mijn vrijheid cn trouwe taal. En even of mij noj 
aan gedurige quellagie iets ont-brak, hoopt mijn dog-p 
tcrtjcn nog ftaag mijn kommer op. Gij komt tot toe- 
gift mijn druk overladen. Mijn lukfchip dobbert ftaag 
tcecn weer en \\ ind. Sict hier mijn tuiten los en wocft 
^ ovet 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A26 



lo6 S A F F O 

over hals en fchouders hangen , mijn vingers Ibndc 
ileenringen. 'K ga flegt geklcet i ik heb in *t hair geer 
goude doppen : mijn vlegt: rieken na geen Myrrc ojj 
Arabis Ladaan. Voor wie , og arm , fou ik mi) op-J 
quikken , wicn fou ik foeken tc beliagcn } Hij di^ 
d'eenigflte oorfaak is van mijn ficrfcl, is nu weg. Miji 
U'cegcr hart kan ligt door ligte llhigten vcrwont wer- 
den , en 'k vin altijt oorfakcn om altijt te minnen. 
*T fij de Schik godinnen mij op mijn geboorte daai 
toe nootfaakten , en mij foo ftrcngen levens draal 
fponncn : 't C) dat de ftudien waar in wij ons bc-' • 
ijveren feden en konftcn vormen j Thalia maakte mij 
weegerhartig. Wat wonder is 't, lbo mij u levens len- n 
te, en jaren, waar op een man kan vlammen , verruk- l* 
tQ f Dit puik vreefde ik, Auroor, dat gij voor Cefalus u 
fout gelnoept hebben : en 't was gefchict , ten waar u v 
d*eerfte fchaking weerhieldt. Kreeg hem Febe , dicül 

al doorfiet , in oog , fij wiegde Faon ibnder eind < 
inflaap. Venus voerde hem in haar evoiren wagen t 
weg , ten waar fij fag dat fij haren Mars bevallen koft. 1 
O nog geen jongelink, nogkint! bequame jaren! o j ' 
pronk, en luifter vanueeu! keer herwaarts, mija i 
Ichoone, kom val weer op mijn fchoot. 'Kbid niet y 
dat gij mint, maar dat gij laac beminnen. Terwijl ik ii 
fchrijf , ftort een tranen dau over mijn wangen. Siet w 
eens hoe menige vlek op defe plaats gekladr is. Stondt ^ 
u reis lbo vaft, gij koft fatlbenlijker vertrokken en ten 
minften gefegt hebben: adieu Lesbis meisjen. Gi| 
hebt nog tranen nog (bet trckbekken mee genomen. 
In't kort, ik was niet bekommert dat ik om u fou 
treuren. Bij mij is niet van u, als ongelijk: en gij 
fiam *t van mij geen gedcnkgift tot onderpand van 
min. Ik gaf ugeen les : en 'k fou geen ander les ge- 
geven hebben , als dat gij mij noit wout vergeten. 

fweer u bij mijn liefde , die noit ver af fvrerve , en 
bij de negen Sang godinnen , dat , als mij van 'k weet 
niet u'ic wiert gefcit , u vreugde heeft uit , ik lang nog 

fchreienj 
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nog fprekenkoft. Mün tranenwaren ver* 




■oogt, mijn tong aan 't gehemclt geklecft, mijii harc 
5or felle kil bcvrofcn. Doe kfmert gevoelen koft * 
;haamde ik mij niet op de borft te kloppen , 't hait 
F te rukken, en te huilen , rflin nog meer als een mc- 
raardige moeder die 't zielloos lijk van haar foon ten 
ürantftapcl brengt. Om dele droefheid lagt mijn 
.broer Ciiaraxus in de vuift , fwccft dus fpek groc.endd 
5 heen en weder voor mijn gefigt: en legt , om d' oor- 
ffaak van mijn leet tot fchande te wenden, waarom 

* teurt dit wijf ï haar dogter leeft immers nog. 
Schaamte cn ruin 'jcrfdUn ,iergrns mali^wdtr. Al 't graaü 
fa«^ hoe ik door 't oprijten van den boelem de gehec- 

. len hutfpot ontbloote. Ik pas op niemant , Faon, als 
i op u : 'k vind u weder in mijn droomen i ^Iroomen 
bet bcluiftert als den helderen dag. Daar vind ik u , 
fehoongij ver van kant fijt. Maar die flaap verheugt 
mij niet lang genoeg. Dikwijl dunkt mij dat gij mij ♦ 
: dikwijl dat ik u in d armen geladen heb. Ik voel dic 
: kusjens , die gij met tong fchermutfel foet plagt te ge- 
ven en te krijgen. Vaak vlei ik u met onfeilbare Ichijrt 
van woorden, en fpreek door ziel-drift even of ik 
waakte. De reft fthaam ik mij te verhalen : maar 'k 
voel alles , en 't fmaakt mij , cn ik kan niet lang van 

• faon duren. Maar als de heldere fon haar aanfchijn 
» cn alle dingen vertoont , klaag ik dat mij de flaap foo 

haaftigontfchiet. Ik loop in holen en bollen , even 
of ik daar als voor delen bij u nog vreugde vmden 
koft. Daar bies ik harflcnloos met den hairbo* over 
' nek en fchouder , even of ik door de toovcres Erichto 
aan 't hollen was geraakt. Ik bekeek de fpelonken 
met ruwe tufftecn ovcrwulft, die in mijn oogen blonk 
als My?donis marmer. Ik vondt boflchagie , dic on» 
^aak tot ruft-plaats ftrekte , cn met digt loof over- 
lommerde. Maar dien bos geweldiger en mijn heet 
vind ik niet. Die plaats was flegte gront •. hij was de 
trust van 't wout. Ik k«odc nog de moet van 't nccr- 
• * gcdrukr 
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gedrukte gras. De klaver u-as geknikt door de u 
van onfe lighamen. Hier viel ik neer, cn drukte] 
de plaats , die gij voor defèn drukte. Die groen- 
te wel eer mijn troetel- bed , moet nu mijn tra- 
nen drinken. Debooincn fclfs fchijnen met 't af-| 
fchuddcn van haar loof te treuren. 'T gevogelt 
c]ueclt geen lieflijke toon meer. Alleen het Dau- 
lis dier [ Filomcla of de nagtegaal ] de droeve 
moeder , die aan haar man [Thereus J godloo- 
fc u raak pleegde , iingt treiir-licdcrcn om 't om- 
brengen van haar foon Itys. Sij neurt om It)s : 
Satfo om 't opfchctren van haar minnaar , lbo 
lang tot 's midder-nagts als alles legt in ruft. 
Daar loopt een heldere beek , klaarder als kriftal- 
}ï\n y een heilige bron , uaar in vele leggen dat 
een Godheid woont : waar over de watcruelige 
Lotos lijn lommer fpreiendeecn bosjen uit maakt : 
de kant is met fijne gras fodcn gefoomt. Als ik 
hier afgefloofc al Veenende neer gehcken lag , 
fchoot mij een vliet maagt voor 't gcfigt: lij ftont 
cn fprak : nadien ccn al te felle vlam u braat , foo 
anoet gij na Ambracie trekken. Eebus fiet uit den 
hoogc de geiicele zeeplas , die 't volk d' Afteefe en 
icukadicr zee noemt. Hier in heeft lig Deuka- 
lion , op Pyrrlia in liefde ontfteken , neer geftort , 
cn is ongclliicnt in 't water gevallen. TerÜont 
ontvonkte Pyulu's orrvvrhiibarc boift , cn ver- 
koelde Deukalions brand. Die kragt heeft dat rak, 
Spoeit u fluks na 't klippig Lcukadc , cn fchroomt 
xiiet van een rots te fpringen. Mit dat fij fprak 
vervloog lij. Maar ik verrees vol Ichrikken , ca 
mijn dik bcfwangcrde oogen kollen lig van tra- 
nen niet onthouden. K fal gaan, o Nymfen na 
de rots die gij mij aanweeft : fwigt vrees en fchrlk 
voor mijn dolle min. 'T gaat foo 't wil , *t lal 
bcrcr gaan als nu. Kom wintje vervangt mij, 
mijn lijf Ik^^Ü lilSinc wigt ; Cö gij tengere Kin 
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,Jïdo onderfchept mij op u wieken , öp dat ik ver- 
drinkende *t water niet geen fchandelijke naam 
loop. Dan fal ik Febus ter eere , ons gemcene 
^ift , de her , ophangen , en daar onder fchrijvcii 
dces twee vetfen : 

De dankbare Digterei , die Safo > fc/)o»\ dé 

lier 

^an u , ^p»l > <lit 's TvIm futar , en SaffuoS 
fteier. 

Maar waarom fendt gij mij ellendig-dit'r na d' A- 
, ftecfe kuft , daar gij Hgt uit Sicylie kont wedcr- 
t keeicn ? Gij kont mij beter verkoelen als 't Leu- 
I kadis water , en om u fchoonheid mijn Febu* fijnv 
-\ Kont gij , die wrecdcr fijt als die klippen en zee, 
l foo ik\erdrink, den tijtel van mijn doot dragen! 
Maar hoe veel beter waft mijn borft aan d u to 
kleven , als van de rots geftooten te werden > Dit 
ikift is die borft , Faon , die gij plagt te beloftuiten , 
en foo dikwijl in u oog vernuftig fcheen. Nu wen* 
fte ik wclfprekcnt te fijn : maar mijn droefheid 
verdooft mijn konft en bedwelmt mijn geeft. Ik 
kan mijn voorgaande digt-ktagt tot rijm niet meci 
toonen. Mijn kam is ftom van rou , mijn liet 
door hartfeer doof Lesbiden , zeekroos , getroiide 
cn nog to trouwen : Lesbiden , die u naam krijgt 
van de Eoolfe lier : Lesbiden die mij tot mijn 
fchande hebt doen minnen , komt nu uoit meet 
met een ftoet op mijn lier-toon aan. Al wat u 
wel eer behaagde , heeft nu Faon weg ; o bloet ^ 
1 \ hoe na fei ik , mijn Faon ! Maakt dat hij wedct 
komt. Soo wil u Sangftcr ook weder kceren. Hij 
geeft cn fteelt mijn digt-kragt. Helpt ook mijn 
bidden ict^ ? vermurwt fijn boers hart ecnigfints ? 
of blijft hij even hart , en ftuift de wint mijn 
woorden in 't wilt > 'K wenfte dat de wint die « 
wijn woorden toewaait , u fclfs wederom woci.^ 
V\\ was €€H pligt , iraag-aart , die gij i waatt gij 
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wijs , hóórde waar te nemen. 'T fij gij weer komt 
en 't reis-offer voor u vaartuig bercit , waaro 
fchcurt gij mijn hart met lang fammelen ? Li 
anker : Vcnus een zcc-telg vlakt de zee voor min- 
naars : de wint fal 't voort blafcn , ligt gij hetal 
anker maar. Kupido fal op 't plegt felfs aan 't| 
loer ftaan. Hij fal met de tengere hant felfs del 
Ichoot vieren en aanhalen. Hebt gij enkel voor- i 
genomen do Lcsbier SafFo te ontvlugten : gij vint r 
nogtans geen reden om mij te fchuwen. Laat t 
flegts u wrccde brief mij in defen druk dit ge- ? 
bieden : dat ik mij in Lcukadier water vci- 
dienk. 



ff 7 N 2^ 
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NASONIS 

inne - digten. 

Eerfte Boek. 

OPSCHRIFT. 

IVij , die cerft vijf bockjens van Nafo waren; 
lijn nu in drie gekrompen : dit begrip keur- 
de onfen fchrij ver voor t ander. Want fchooa 
iemant in ons te Icfen geen vermaak rnogt 
fcheppeui fal hijevenwel, door'tatfnijdcn 
van twee boekjens, met ovcrlefcn minder 
wcfpen in 't hooft getrokken hebben. 

L D I G T. 

J) fit hij y van-vêormmen oorlogen te befchrijvent^ 
door de min- god genoot faakt wiert 
minm-digtm te fchrijven, 

Ik had vóorgcnomen met een grove bas krijg coi 
felle oorlogen te dreunen , foodanig dat de vaar- 
fen met de ftof over een fouden gekomen heb- 
ben ; maar het tweede vaars fchoot te kort : de min- 
god , fegt-men , ftak den draak met mij, en brak daat 
een voet af. Wie gaf u wreede min , in digten dit ver- 
moge ? Wij digters fijn immers der fang-godinncn , 
niet uwe dienftbare geeften. Genome Venus rukte 
de blonde Minerva de fpcer uit de vuift , en Minerva 
fwankte de blakende minnetors ? wie kan 't voor bil- 
lijk keuren , dat de graan-godin op berg en heuvel bos 
heerft.en de jagt-godin over 't (aailand 't feggen liech? 
Wie fouFebus met fijn fierlijk krolhooft een Icherpc 
fpcer, cnd'oorlogs Godt een bëootfe-licr in de vuift 
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geven ? 11 heerfchappi j, o u igt , ftrckt fig immers ve 
en vrij te wijd en fijd : waarom foo heersfugrig dea 
Jclau gcflagen in een werk dat u noit aangink ? Komt 
u dan alles toe wat in dc wijde werelt is J Hebt gij d:in 
het woud Tempé op Helicon den berg der f-ng-go- 
diiinen onder u gewclr ? Soo kan A polio ook lijn lier 
naulijks veilig houden. Soo haaft ik gelukkclijk t eer- 
Ac vaars op 't blat gcfet heb, vcrflapt hij tcrftont 
jnijn fccnuwen cn kragt. Maar k heb geen bequame 
ftof tot lugte digjcs , nog troetel-jonge , nog een 
jucisjenmet opgeqiiikte-hairlokken. Soo haaft k dit 
beklag over de min- god gedaan had , rukte hij tcrftont 
den pijlkoker op, daar uit een fchigt , die tot mijn ver- 
derf gemaakr was , en fpande den boog ftrak op dc 
I<nie, feggende : hou daar hebt gij ftof , digter , om tc 
neuren. O wee! met een wifle Ichigt trof mij dat 
wigt : ik brandc , cn voel de min tot ver \ ondering in 
mijn borft heerflen. Kwil dan mijn dio;r met fes 
vers-lederen ophefSpn , met vijf doen dalen. W eg 
wreede oorlogen met u maat. Bekrans, o fang-godiq^ 
W^leter eere ik op een maat van elf voeten galmen 
Ski, 't blonde hooft met ftrand myrt. 

II. D I G T. 

Den digter voor V eerft door ?mn zerruh lijdt 
dAt hij door de mm -god ten Zege- 
praal wert omgevoert^ 

rat fal ik feggen dat dit te beduiden heeft, dat 
mijn bed foo hart fchijnt , en de mantel met op 
jtiijn lijf blijft leggen ? Daarenboven heb ik den hee 
len nagt , bloet hoe lang viel hij , fonder fljpen door- 
gebragt i foo dat mij de Ifonken door 't wendea en 
keeren feer doen, Want k denk ik fou 'r merken , 
lbo mij eenige min queldc. Hoe na bekruip, hij , en 
treft mij looslijk met lijn bedekt geweer ? Dat was 't, 
Sijndunnefchigt ftakmij in't hart; cndc minwoeU 

dc 



w; 
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Idc verwoet in mijn vetmeefterde borlV. Wat raat hier» 
f^i^fwigtcn wij ï of blaien wij 't fchtelijk ontftcken vuic 
jnet tegen woelen aan ? Swigten wij : ligt wert een 
pak , dat wel geduldig gedragen wert. 'K heb wel ge- 
ilen dat gefwankte fakkels heftiger op vlamden, en 
ftil gchoiide, van 't felfe uit gingen. D' oflen die in 't 
cerft niet voor de ploeg willen, werden meeraf-ge- 
roft, als die fig willig onder 't jok begeven. T paart 
dat hart in den bek is, krijgt een nijpendt dwang ge- 
bit tuflen de tanden : dat tot de krijg gewillig is, voelt 
•t gebit foo hart niet. Soo pijnigt de min feller en 
verwocder fijn onwillige als willige flaven. Siet ik 
neem u jok gewillig op , minne-god , want ik ben 
onlangs u gcvangc Haaf geworden , en beken met 't 
opfteken van geboeide handen dat ik onder u gcbict 
buigc. Gij hoeft mij niet te bcvegten i 'k bid om 
<Tcna cn vrede : wat lof fult gij behalen mij ongewa- 
pent met geweer vermecftert te hebben J bekrans 't 
hooft met mrrt , fpant moeders duivc-gefpan in u 
fchoonvaar Mars , fal u fijn wagen , die u dient , felfs 
Icencn. Op dien wagen fult gij ftaan terwijl't volk 
triumf roept, en't gcfpan van duiven geeftig voort- 
jagen. Gevange jongelingen cn meisjens fullengc- 
ketent voor uit geleit werden , die ftatie fal u een 
heerlijke fegcpraal fijn. Ik u jongft gevange , fal een 
verfie wont hebben , en een nieuwe keten om mijn 
verwonné ziel dragen. 'T goet vernuft , fal met dc 
handen op den mggevlegelt werden omgevoert, dc 
fchaamtc, cnalwat de min vijandig is, fal voorn 
fidderen, cn ootmoedig de handen uitfteken. Al't 
gros fal luits-keels finge lö triumf. De liefkooferijen, 
dwalingen , cn uitfinnigheden , een troep die gedurig 
B trawanten fijn , fuUcnu fegcpraal bij -wonen. Met 
die foldaten verwint gij Goden en menlTcn : kaifecrt 
gijdatlegcr, foo fijt gijVeltheer fonder krijgsvolk, 
lil moeder fal u fegepralende uit den hoogcn hemel 
vrolijk tocjuighcn , cn uit haar korven lofcn in 't aan- 
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{igt ftröojcn. Gij lult met u witte wiekjes , opgeft«**C 
hen langs dc fierlijke krol- bol heerlijk op u giüde wa- 
gen fegepralen. Pan lult gij ook ( foo ik u te rcgt 
ken) veel hanen in i voorbij rijden ontftekcn ea 
verwonden. \\ ant u fchig^en , al wouc gij u ruft hou- 
den, konnen niet in de koket blijven. U hceten brand 
blutftlelfs door fijn aan^vaaflemen. Sco bralde dea 
wijn-godt doen hij Indie vermecftcit had. Hi') praal- 
de met lijn tijgers , gij met u duiven. Desvijl ikdan 
onder anderen u (egc praal kan bij wonen , lbo trefme^ 
O helt , niet ^;iikloos met u geweer. Spiegelt u aan dc 
gelukkige vi£turien vanu neefCefari die de verwon^ 
"Ml^mn hefc(jHi mef de fehe maot ypaar rncdc hij Je 

III. D I G 

Jicf-n een vricnt. 

Mijn vcrfock i:> ...üiiv ; lavH i niLi.jcii, dat mij on- 
langs 't hart (lal , mij weer minnen , of oorfaak 
geven om haar altijt lief te hebben. Og 1< heb te veel 
vcrfogt. Laar (ij maar gehengeii dat f.j bemint wert » 
cnVenus mijn gebeden verhooren. Neemt mij aan 
q\s een vrient , die veel jaren lang u flaaf fal wefen , 
en met fuivere trou weet te beminnen. Schoon mij 
ge^nout adeliik-geilagt van voor-ouderen: alsfijnde 
van een Ridder af-komftig, kan fmaaklijk maken; 
{choonil< foo veel lants niet bebou , als't oog niet 
bereiken kan j en mijn deune ouders weinig aan mi| 
te kprt hangen ; foo kaq mij Febus , dc fang-godin^ 
ncn , de wijn en minne-god , die mij u fchenkt , mijn 
onbctilplijke leven d»^t voor niemant , als voor de 
Goden fwigtcn wil , mijn naakte eenvoudighcit , en 
pörpcfc fchaamte u bevallijk maken, Ik minne niet 
in'twUt, 'JCTpring niet van d' een op d ander, Gij 
fult altijt (wilt gij mij gelooven) in 't hart ftaan, 
HctHNvens ikalniijn kvcns tijt tc kvcOi mctutq 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A2Ó 



BOEK, 




»»ervcn. Verleent mij u weder - min tót gelukkige 
digt-ftof j gij fult mij rede geven na waarde een toon 
'te galmen. Door digt kreeg lö, die van haar koe-hoo- 
xcns fcluikte , Leda die Jupiter in fwane vederen be- 
liJ kroop. Europa, die, door een vallen ftier over zee 
vervoert , met luar maagdelijke hant de hoorens vaft 
hielt, een onfterflijkcn naam. Soo fal van ons ook 
de geheele werelt over gegalmt werden , en mijn 
jiaam aliijtbij d'uwe vervoegt fijn. 

IV. D I G T. 

Bijhock-ftaaft jijn z njfler, wat kunsjes enwen- 
L ken Jij over tafel tn V btj jijn van haar 
f man fal waar nemen. 

L , man fal ter fclre plaats tc gaft komen, daar wij 
'V «^enoodigt fijn. 'Kwen% dat hij op dat maal aan 
de b*rokken ftikt. Sal ik dan niet anders als een gaft 
mijn uit-vcrkore lief mogen aanficn , en een ander 
moeren onderdoogen hebben, die op u groene fijde 
fil fitten > Sult gij in een anders arm fitten , die als 't 
hem luft , u fal omhellen. Verwondert u niet dat dc 
blanke Hippodamic de menspaarden bij dc wijn tot 
plukhairen verwekte. Ik woon in geen bos-ipclonk, 
nog ben uit mens en paart aan een gcgtoeit i maar 
mij dunkt evenwel dat ik d handen naulijks van u lal 
konncn houden. Let flegts wat u te docnftaat, erx 
Haat mijn les niet rukloos in de wind. Komt voor u 
man te gaft. En , fchoon ik niet en fie , wat 'er dan 
lou konncn gcfchieden, komt gij evenwel eer. Als 
hij fal gaan aan fitten , fult gij u nevens hem met een 
ftati<^ gelaat vleien, en mij ter fiuik met de voet aan 
(loo?cn. Let op mijn aanfigt , wenken , en ftil fpte- 
lende troonij , neemt mijn heimelijk knik-leulen 
waar , en geeft fe weer. K fal u met de wijnbraan een 
ftommc taal toe-fprekcn ; woorden fult gij uit mi)n 
vinger roeren , woorden met wijn-tivkken op tafel 
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lefen. Als u te voorc komt ous dartele lief koofcrij 
foo taft met de tcngere-duim op u roode wangen* 
Denkt gij iets van mij bij u (clve , trekt met de fagtc 
vingers aan d'oor-lel. Als gij behage fchept, mija 
ziel , in mijn doen en reden , foo drait den ring dik 
wijl om de vinger. Als gijn man na verdienft aan dc 
galg wenft , foo grijpt het tafel-blad, gelijk de bidders 
d'altaren grijpen. De wijn , die hij u fchenkt belaft 
hem, wilt gij wijs fijn , felfs uit te drinken , en gebiet 
de knegt felfs foo weinig in te fchenken als uliift. 
'T glas dat gij van de mont fet fal ik eerft aangrijpen 
cn aan de felfde fijde drinken , daar gij de mont aan 
lette. Bij aldien hij u koft voordient , waar aan hij 
cerft gebeten heeft , legt het aan een kant. Laat hem 
niet toe, u te omhelfen , en legt hem 't poefel hooft ïï"* 
niet op de rouwe borft. Laat hem de vingers niet in ^ 
den boefcm , of op de poeslie borsjes fteken , immers 
geen kusjens knippen. Soo gij hem kuft , lal ik opent- - 
lijk melden dat ik u minnaar ben, cn fcggen ; mij gaat ^ 
't koetjen aan , en (al 'er de hant aan Haan , als mij ei- 'ri 
gen. Dit alles fal ik wel met goede oogen aanfien; j 
maar innerlijk bekommert fijn voor 't geen gij onder \ 
den rok verbergt. Drukt hem niet dije tegen dijc > . t 
fcheen op fcheen , nog u fagte tegen fijn harde voeten. ^ 
'Ifben geweldig voor veel dingen bevreeft, omdat 
ik felfs veel dartelheid bedreven heb , en pijnige mija 
lèlvc door't ftaal van eige geilheid. 'K heb dikwijl *- * 
met mijn matres onder de lappen met vermaak ge- 
fluikt. Dit , hoop ik , fult gij niet doen ; maar even- 
wel om niet te fchijnen dat gij *t gedaan mogt heb- 
ben , fchiet de lange vlieger , die mede kennis van ^ 
werk mogt hebben [daar 't in gefchict mogt fijn] uit. 
Vergt u man veel wijns , maar kuft hem niet onder 't. 
Tergen. En lapt hem , fooge kont , ter fluik onder 
drinken fuivere onder de ge waterde- wijn. Als hij daa 
wel befchonken geruft fal legge ronken , fal ons faak 
cn gclcgentheid felfs weg wij (en. Als gij van tafel 

fult 
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r*u.. oprijfen om f huis te gaan , en uij alle fulkn 
ifcheidcn, foo onthout dat gij in 't midden van dca 
trein gaat , al waar gij mij, of ik u lal vinden. Al wat 
[gij daar kont raken ^ laat dat van mij fijn. Og arm *k 
heb iets bevolen voor weinig uren vermaaks i niaar 
fwerde door nagts-dwang van mijn matrcs gefchei- 
Iden 'S nagts fal haar de man in 't hok fluiten : en 
ik met de tranen op den dam haar vervolgen , foo ver 
't mij vri) ftaat tot d opgcfloote deur. Dan lal hij 
kusjens en meer als kusjens knippen , en 't geen gi) 
mij fteels-wijs geeft , fult gij hem door't huwlijks 
jegt genootfaakt mocte geven. Maar gunt het hem 
teeen wilen dank , cn , foo gij kont . gcliik als gc- 
dNvonge: fnijt alle lieftooferij af, en laat 't woelen 
geen aart hebben. Soo mijn gebet kragt heeft , wens 
ik dat hii geen vermaak in 't werk Tchept. Soo met : 
dat gij daar in immers geen genugtc vmt. Maar de 
na,n loope door foo hij wil,, loghent morge voor mi, 
llijf en fterk dat gij met hem niet hebt tc doen 
gehad t. 

V. D I G T. 

'r^-» was heet weder en middag , als ik mij loom Op 
1 't ruft bed neer vlijde. Mijn kamer-venftcrs 
waren deels geflooten, deels open, en fchaften fooda- 
nigen ligt als 't wik in 't lomrig bos heeft , even als 
d avont of morge- fchemcring. '^Soodanigcn ligt moet 
een befchaamde bloodaart , om fijn blos te verber- 
gen, voor befchaamde meisjens maken. Als wan- 
neer fchielijk Korinna met de ondcrfcharp ['themdj 
voor open , en de lokken weer-fijts fwicrcndc op den 
blanl<cn hals , in mijn flaapkamer : in fulkpoftuir, 
als men fegt dat de fchoone Semiramis , en Laïs die 
veel bcfoeks had , in haar flaapkamer te bed qua m. 
Ik rukte haar t hemt uit , 't welk , om dat het feet 
dun was , weinig fchuttcn koft : maar fij weerde haar 
niette min Qm haar fduaratc daar mede tc bedek- 
ken. 
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ken. Dan aangefien fij foo vogt , als of fij niet u lf^'. 
de bove leggen, is fij ligtelijk door haar eigeover^. 
geven vermecftett. Dus moeder-naakt voor mij 
gefigt ftaande , kon ik 't geheel lighaam over niet ee. 
tout gewaar werden, W at fchoone fchoudere , wa 
bouten fag en taften ik • hoe fagt waren haar folpc 
borsies te handelen ! wat glad en effen buik had fij,, 
onder dien keurlijke boefem ! hoe rank en poeslcll 
lenden , hoe jeugdige dijen ! Wat hoef ik ftuk voor "> 
ftuk te befchrijven ? 'Kfag noit iets dat foo keurlijk e 
fchoonwas. Dus naakt plukhairden wij. wiedcnkt^ 
niet wat hier op volgde ? Daar na ruften wij beide J 
af-geflooft. Og vont ik veel fulke middagen. 

VI. D I G T. 

Am een deurrcagtery dat hij hem de 
deur op ene. 

Deurwagter , die tot u onfchult als een bant-reicdl | 
met een ijfre keten aan de ft ijl vaft legt , doet 
deur op die mij voor 't hooft geflooten is. Mijn ver* 
foek is gering : fet de deur foo nau met een fcheut 
open , dat ik 'er over fijd kan door dringen. 'T lang- 
durig minnen heeft mij 't vlees lbo van 't lighaam 
gellecten dat her ligtlijk door enge reeten influipt. De 
min leert mij foctjes door de wagt der lijf- trawanten 
gaan , en ftiert mijn voeten dat fij nergens ftootcn. 
Maar voor defen rrecfde ik bij nagt voor ijle bulle- 
bakken , en ftont verwondert > als iemant door den 
donker wilde gaan. Hierom lagte de min-godmet 
fijn dartle moeder foo fchel , dat ik 't fchateren hoor- 
de , en fprak foetjes : gij fult ook nog ftout werden. 
Kort daar aan beving mij de min : foo dat ik nu nog 
nagt-gecften , nog moordenaars vrees. Voor u traag- 
hcit ben ik alleen vervaart : u alleen fmeek ik : gij hebt 
een blikfcm in de vuift , waar mee gij mij kont doot- 
fiaan. Sietccns, en op dat gij 't ficn moogt, ont 

grendelt 
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! ïgrcndclt dc gefloote deur , hoe nat die bcdaut is door 
mijn tranen. 'K heb waaragtig , doen gij met den 
I blooten rug ftont om gcgeeflclt te werden , en vaft 
• fidderde, ccn goct woort voor u bij me-juffrou ge- 
fp.okcn. Helaas nu u ert de vriendfchap die u verbadt, 
fchendig geloont. Loon nu mijn dicnft. Nu kont gij 
na wens dankbaarheid betoonen. De nagt fchietvaft 
voorbij : wringt 't flot-knip uit de ftijl. Dit doende , 
wens ik dat u den lange keten ccm af genomen wcr- 
dc , dat gij niet altijt als een flaaf moet water drinken. 
Onbarmhartige deurwagter (laat gij mijn bede inde 
wind, cn blijft d'eike deur geflooten? Belegerde ftc- 
den houden tot fchutting de poorten toe. Maar 
waarom vrecft gij in tijt van ftille vrede verraat! 
Sluit gij foo een vriend buite , wat fult gij dan een 
vijant doen ? De nagt fchiet voorbij , doet de deur 
ope. Ik kom hier niet met een troep foldatcn , of 
geweer. 'K was alleen , foo mij de min niet verfeldc. 
Die kon ik , fehoon ik wilde , niet weg ftieren. Eer 
fou ik arm of been van 't lijf konne Icheuren. Soo 
weet dan dat ik niemant bij mij heb als de min wci- 
f niff wijn in 't hooft , en een krans die mij op 't vogtig 
hair geflopt ftaat. Wie fou voor dit geweer verfchnkt 
lljn^ wie 't felvc niet geruft inhalen ? Denagtfcluet 
voorbij , doet de deur opc. Hebt gij al willens dc 
«iot in de kneukelen > of kaaift u flaaplugt mijn mm- 
lijke woorden van u betooverde ooren m dewmt? 
Maar 't heugt mij \^ el , doen ik in 't eerft u tragtc 
voorbij tc fluipcn , dat gij felfs tot middcrnagt op- 
pafte als een vink. Milfchien legt gij nu met u vnjfter 
in den arm. Og wat beter luk valt u te beurt als mij ! 
Is 't lbo gcfchapcn , wens ik dien ijlre keten om den 
hals te hebben. De nagt fchiet voorbij , doet de deur 
opc. Heb ik 't qualijk , of hoord' ik d opgaande deur 
over de hangfelduimc kraken ? T is mis : de deur 
bromde door een flcrke wind. Helaas hoe wocft 
liceft dc wind njijn hooj^ Ycrijddt J Soo 't u nog heugt, 
■ ïorcas 
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Borcas , hoe gij u Oiithya fchaakte , komt herwaart 
en bonft met u ftormcn op de doove deur. Men lei^ 
nudcheclc ftat door in ftille ruft, en dendau-nagi 
fchiet voorbij : doet de deur op. Of anders fal ik di 
trots huis met geweer of vuir , dat ik hier gerecde 
als gij de fleutel, in mijn fakkel draag, aantafteni| 
l^enagt^ tiyn^ cn min ftol^en tot Qngibondcyuhett. De nagi 
l^cnt ^cen fchMmte : de tvun cn mtn geen vrees. *K hc' 
uitgcfmeekt , o deurwagter die harder fijt als de deu 
felfe > en u nog met gebeden nog dreigementen konn 
vermoru en. Gij fijt dc man niet, om de deur van eei 
fchoon dier y maar om een kerker nau te bewaren. 
Nu begint het reets te rijpen , en den haan d'arbeidersi 
tot haar werk op te krajen. Nu wens ik , aangefien ikii 
tot mijn ongenugte dc krans van 't hooft moft ruk 
ken, dat gij den heele nagt op den harden drcmpc] 
leggen moet. Dan fult gij u juffrou > als fij u 's mor-lc 
gens fal fien geftrekt leggen , blijk geven , hoe qualijk 
gij u waaktijd doorbragt. W at boef of fijn man gij 
iijn moogt, vaar wel, en wert gewaar hoe de minnaar, 
die weg moft , te moe was : vaar wel loomc draffak , 
die fdiandelijk mij minnaar buiten hield. Vaar ook 
welgijwreedc ftijlen en norflcn drempel metuge^ 
^onde deur en harde planken, 

VIT. D I G T. 

Om f:jn vrij fier te ver [oenen , die hij gejla^ 
gen hadt. 

Kluifter mij de handen , Vrij genood, foo gij hier on- 
trent fijt, nu d oploopenihcid over is z fij hebben 't 
ketenen verdient. Want 'k heb ontfint met een dolle 
kop d* handen aan mijnmatres foogefchent, dat 't 
dier geblutft fchreit. 'Kwas doen foogeftelt, dat ik 
felfs mijn lieve ouder'^ , en heilige Goden koft gcfuf. 
flettecrr hebben. Maar hoe ï Heeft van gelijke Ajax, 
4ie 't fcven dik Icjiild voerde ^ niet vciwoet d onnoof- 
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fchapcn vanUlyfles hier en daar in de weiden ter 
eer gekncuft ? En Oreftes, die om fijn vaders moord 
te wrceken, fijn moeder Godloos ombragt , niet dur- 
ven geweer eiflen om de rafernij-godinnen , die hij 
alleen fag , op 't lijf te komen > Ik koft dan quans- 
huis haar gehult hair uit plukken , 't welk mijn matres 
dus gewart niet raisftont. Dus verwaid wafle fchoon : 
in luik poftuir fegt men dat Atalante , op't bos-go- 
bergt Menalus , 't wilt met den boog agter her far. 
In dat poftuir fchreide de Cretcnfer Ariadne doen dc 
felle fuider-wmt dc beloften en 't fchip van den men- 
cedigenTliefeus wegblies. Soo viel Caflandre in ii 
tempel, kuifle Minerva , ter neder uitgefondcrd dat fij 
een huif op 't hooft hat. Al 't gepeupel Ichreeude mi) 
na : o uitfmnige woeften beeft. Maar fij kikte niet, en 
had door fchrik de klem in de mond. Evenwel fchok 
fij mij ftilfwijgend meteen greins , en tranen op dc 
wangen. 'Kmogt willen dat mij eer d'armen vandc 
ichouderen gevalle waren j die leden had ik fatfocn- 
lijkerkonne miflen. 'Kwas verkeert fterk tot mijn 
nadeel , en toonde kragt tot mijn ftraf Wat heb ik 
met u te fchaffen moordadigc en fchelmfe werktui- 
gen? voort in de boe jen , die gij waart fijt , fchenfickc 
handen. Sou ik niemant uit 't ftcgcfte grau niet on- 
geftraft hebbe mogen flaan, en mijn matres met meer 
regt meenen afgeroft te hebben ? Diomedcs heeft een 
fcer fnood ftaal van fchelmftukken nagelaten. Hij be- 
ledigde een Godin allereerft , ik de tweede. Maar hij 
had minder fchidd, om dat hij fel tegen fijn vijandin 
was : ik beledigde een dier , dat ik openbaat beminde. 
Wel aan nu , Triumfeer pragtig als vcrainner : be- 
krans 't hooft met Laurier : doet Jupiter dankoffer : 
en laat den ftacij trein , die den praal-wage volgen lal , 
uitroepen: lang leef den Held dicecn meisjen vcg- 
tender hant vermeefterde. Laat de gevangc duif be- 
drukt met hangende lokken heel blank , foo de watt*, 
een ïilct blaau gcflase w*xen , vooi uit treden. *T was 
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fatfocnlijker ge weeft , dat haar aanfigt blaau en blondi 
gcweeft hadt door lip-nippelen , en de moet der tan- 
den van 't kulfen in den hals geftaan hadden. Koft ik 
dan , als ik gelijk een ruisbeek neer ftorte , en mij de 
blinde gramfchap in haar geweld had gekregen , nietfc 
vernoegt fijn , 't bloode meisjen toe-gegraut , en vn}\ 
wat uitgelatc met felle dreigementen de koors op 't 
lijf gejaagt te hebben ? of 't hemt vanboven af lot 
de middel toe fchandelijk op te rijten ? De gordel had 
*t voordcr fcheuren weerhouden. Maar nu heb ik haar i 
wreedelijk 't hair uit 't hooft getrokken, en met de | 
nagels de fchoone wangen opgekrabt. Sij ftont bekait 
cn befturve als een doode , of een witte marmer- fteen 
uit 't gebergt van 't eilant Paros gehouwen. 'K fag dat 
haar de leden befturven en trilden , als 't boomloof 
door een foes-wint , 't dun riet door een wefter- koelt- 
je , en de boven water-vlakte door een foei fuider- 
wintjeoverftoven. 'K fag haar de tranen lang op den 
dam gcftegen over de wangen biggelen, even als do 
druppelen van fmeltende fneeu. Doen begoft ik eerft 
te befeffen dat ik mij vergreep, ijder traan, die fij liet, 
was een drup bloet uit mijn aderen. Driewerf wilde 
ik evenwel met ootmoet voor haar op de knien val- 
len, driewerf floeg fij mijn uitgeftoke handen nog vol 
ichriks weg. Spoeit u maar hoe eer hoe liever (want 
de wraak fal u de fmert verligten) en fit mij met de na- 
gels in 't aanfigt. Ontfiet nog gefigt nog hair: u grim- 
migheid fal de lianden , al fijnfe nog foo fwak , kragt 
geven. Maar verhult u verwarde vlcgten , op dat foo 
droeve tcekencn van mijn fchclms vergrip niet meer 
overig mogen fijn. 

VIIL D I G T. 

Jlij vervloekt een hoerewaardm , die fijn 
vrij fier de hoerekonfi leerde. 

aar IS fekere (ifler iemant die een geraffineerd»? 
J^liocrc^vaardin wil kennen} daar fckeie bes ge- 

naamt 
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-tóamt droogje. Sij hict na haar doen. ^-ant fij fag 
noit nugteren 't opkomen van den dageraat. Si, vcr- 
ftaat'er op toovenj, en fwaite belees konften. Si, doet 
d'heldere ftroomen door konft te rug na haar bron op- 
fchieten. Sij weet op een prik wat kragt de kruiden , 
de bewoelde draat-dtommen.'t vergiftig meren- iiji|g. 
als fij tuetic fijn, in heeft. Als 't haar beliefde bcfloeg 
de lugtXt^ikke wolken. Als't haar beliefde was 't 
helder-wcder. Gelooft mij.'k heb gefien dat het bloed 
reeende, en dc maan met bloed in 't aanfigt was ge- 
verft ' K geloof anders met of fij fchiet vederen ovet 
dien ouden romp . en vliegt in een vogel verandert bi, 
nagt door den donker. Dit vermoede ik, gelijk dc 
fpraak ook gaat. Benevens dit heeft fij m ijdetoog 
dubbele appelen flikkeren en glummcn. Si, verwekt 
uit d oude graven belchimmelde voorouderen, en doet 
door een lange tooverfang 't hard aartrijk op-ipli)tcn. 
Dit juweel is van opfet om kuifle huwlijken met ovcr- 
fpeltebefoedelcn, gebruikende daar toe een pcftige 
weliprekendheid. Bij geval heb ik haar loktaai aan- 
gehoort. Sij gaf een meisjendefe les , daar ikagtet 
een dublc deur fchool. Gij weet, me- juffer, mi)n zielt- 
je, dat gij gifteren 't oog van een rijk jonkman wel bc- 
vielt. Hij Sont op u en ftaroogde en koft 't gefigt van u 
lonkers niet vetdrajcn. Geen wonder dat gi) hem t 
002 bekoorde: want fchoondct dier wcrt'er niet ge- 
vonden. Ogditfchoon ftuk vlees hoort na den eis in 
den dos te wefen. 'K wenfte , dat gij foo ri)k waart . 
alsmetfchoonhcidbcgaaft. Want als gij ri)k wcrt , 
fal ik geen armoe lijden. Tot nog toe is ude dwaal- 
ftar Mars vijandig in de weeg geweeft. Nu is Mars ri)k 
uit, nu dient uVenus planeet. Siet eens hoe ü) u m 
haar eerft opkomen bcgunftigt. Een rijk vrijer is op 
uverlieft, en laat fijn gedagten emftig gaan over t 
geen gij van noodcn hebt. Hij i# ook foo fchoon van 
leeft, dat hi ) tegen ufoukonnemonfter- IV \\as hij 
niet cefint u vrij tc koopcn , hij was foo fchoon , clat 
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hij fclfs hoorde door geit verlokt te werden. Hier op 
fchoot 't mcisjcn een blos. Die blos , [fprak de heks] 
paft wel op een blank aanlïgti maar gemaakte fchaam- 
tc geeft voordeel : natuirlijke plagt hinderlijk te fijn. 
Als gij kcurlijk 't gelïgt in ii fchoot flaat , moet gij 
een vrijer min of meer vricndUjk aanfien , naadve- 
nant 'tgclt dat hij in u fchoot wierp. Tmogt, dat 
weleer de Sabijnfe vuile teven, docaTaiius Konink 
was , lig pret bij een man wilde houden. Nu vlamt 
het volk tot uitlantfe krijgen j maarVenus heerft te 
Rome , in haar foons Eneas ftad. Schoone dieren 
Orijkcn de vrijers uit. Dat 's een kuifle maagt , die 't 
noit gevraagt is i of die 't felfs vraagt , foo haar geen 
bocrUc fchaamt veriiindert. Die rimpels, die gij in 't 
voorhoofd trekt, moet gij ook uitpcrlTen : w ant op die 
kreuken fal veel fchimps vallen. Pcnelope proefde 
cerft de kragt der jonge pollen met boog fpannen : 
een kornoelien boog w aft , daar fij haar lendekragt 
aan proefde. De fnelle tijt fluipt heimlijk voorbij , cn 
fchiet voort als een bcrg-ftroom. 'T koper- werk blinkt 
door 't gebruik : een mooi klect ongedragen ver- 
veert : een huis fchiramelt als 't niet bewoont wert. 
Soo fal u fchoone jeugt , van nicmant gebcfigt en be- 
handelt, verflenlTen : die een vrijer of twee niet ge- 
noeg kan uit de rimpel houden. Uit een groote kop- 
pel valt wifler en onopfraaklijket roof te halen. Uit 
een geheele kudde haalt de grijfe wolf buit na wens. 
Let eens wat u dog dien digter u vrijer anders ver- 
eert als nieuwe lietjcs ? vrijers moet gij duifenden af- 
troonen. Sclfs Apollo der digteren God , knipt, uit- 
muntent in fijn goude tabbaart , de geftelde fnarea 
van fijn vergulde lier. Die fchilfert, moet gij meer 
agtcn als den giooten Homerus. Gelooft mij , 't ge- 
ven is een vermaaklijk kunsje. Weeft niet vies van 
een vrijer , di^e geldig fig uit flavernij heeft vrij gekofr, 
cn met hart feer 't verw ijt moet hooren , dat hij met 
gewitte voeten te koop ftont. Vergaapt u daar-en- 

tegcn 



lil 
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,e,en niet ^^^^^ 

van u voorvaders uit t^a^"^^' "V i^^- fchoon is, lal 
•,d>lefchuirfMn jam^^^^^^^^ 
hij een nagje fondcr ^^^n atv"g ' ^^^^^..^ ■ „ 
ger eerft ^'beits- oon ajp rffc^^^^ jic 
netten ipantwetmg.orntwu 

g,ij in't nethebt, vdt of braat lo^^^^ Juonnen in- 
•T fchade nott min te vemien . laa in , ^.^ 
beelden dat SM ^em hef hebt ^m^^^^^^ ^.^^^^^ 
geveinfde mm met on^etaaU bl t x S ^^^^ 

n b^jdapen. fegt ^-- '^^{^^ .^1 daar na hout 
dat de maan -S^er de ^ ^^^^^^^^^ Ujdlaamheid met 
hem weet aan , op dat s m ,.,:j,„e- drift met vcr- 
vereele, of f^n dikw.,l geftut^e — ^^^^ 
flauwe. Simt u deur voor ^^^^^^^^^^^ 

cengever . en ^^f/ fU^^^^ 
r.oote vri er hooren. K^tt ook ) j^-^^^^^^,, 
die gij beledigde , q^^nshu s of hi, u e 
defopdatfijnbeklagv^r.^^^^^^^^^^ „oitlangver- 
kmitbijgeleitNverdc Maar •.o (-.i, ^er- 

ftoort. want dikwijl ver a cktc la g ^ ^^^^^^^ ^ 
.ijdering. Lcet ooU gemaakte tran^ ^^^^^^^^^ 
quanshuis om dek ot gene f^-eeren. De 

S:et, wUt gij iemant uuMUej^^^v^^^^^^^ ^^^^^^^ 

Min-godin ^^«^Ï^^V^PlJe^^ fpekn, moetgi,een 
ers. Om Ut rol ''''" ^^^Z.^^iüiocn , tot on- 

fnedige knaap en ^"^^^^^k m ïc^^^^"- ^^^^ 
deaig^ing, wat voor u hoottg^m^^^^^^ .iffen : want 

flj ook vooE haar felveeeakic^^^^^^^ 

als fij van vele veel kkmt,e. f^^^^^^ ,,erden. 

fuUen al die klemt,es de minnaar 

Laat fuftcr . moeder , en ^«'"J^" f^/^^^ famen 

plukken: dus "^"''"^^^^ ^cu reden' 

een gewenften buit uitmaken H.b „ » S ^^^^ 

,,ee%mgif.nteei.cn^ 

veitooncn Nan ae vtrj-'*^ ^ ^ 4at 



^^^^^^^ 
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«lat hij fig inbeeldc onbcfduoomt te vriien fnn^.-. 
vr,gc„oor Noit du.rde 't minnen na fond « 
vn; krakkeel. Maakt dat hijopuruft-bed n^ oo' 
fc"Jg de teekencn die imvvijfen dat er een aide hi^ 
gejveeft is uwnhals , l.oe^ blond en bl^ d^genil^ 
F t IS ,„ hefkoofer.i. Toont hem infonderhe dde 
vereenngen, dic u andere Tonden. Heeft hii u i^ets 
J^reerr foo „,oet gij hem vragen . at'er in de u7ee ! 
ftiaat moois te koop ,s. Als g.j hem dan veel . maar 

bufr reLn"^ d^'^'"^ '"'^ = wakker e 

voLt ' ' ««"^ tong tot u 

kla^r 'T '"i"'? '''"'-'^^^ " Fleemt en 

klant T vervloekt verg.h is in Toeten honig gemuirt 
Kont g,, d,e les opTeggen , en niet in dc wint Haan 
dank door lange ervarentheid geleert heb . Too Tul 
g ; im, dikwijl toevvenffcn een vroli/k leven : d^^^^^^^^^^ 

t atde\r''n'r'' 1" S^^^^-^^ gebeentS^! 
te aarde ruftc DeTe taal u as haar nog in dc mond 
doem, m„n Tchadu verriet. Maar ik koft mi Tan-* 
den quahjk f luns houden . of 'k rukte haar ^ dun ec 

r nA " , °^ * ^'^^^^ rimpelige wanden 
op. God verleen u nergens huisveftin<>, een b^i,o"fd 
Sen ouderdom, lange u^nrers, en ee^^?;gen dox£ 

IX. D I G T. 

^^nAtticm.dat emvrtjer, gelijk een foldaaf 
ntet hoort ledig te fijn. 

1 Ile vri/crs (gelooft mij Attiais) aUe vriicrs fiin Toï- 
daten onder de bannier van de Min-gof De" un 
die ten oorlog dient, paft ook onder Vemu. vafn ' Een 
gnjTaartmisftaaft harnas, een grijTaart voc "t .een 
mm. Den ouder die de Veltheeren in kloekk? Tolda- 

lantT.^"' c'f ''Z ^^"P^'««^^^^ttothaar7edc- 
kants batahe. Si, ftaan bij de op Tchilu agt : flapen 
te^dc op de vloer. VcQ: paft op de d J van {^n 

Vtijftcr, 
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j xr^\fUflfr "Fen foldaat moct cco 

f^ft , J,e-Iakrn en 't weciloos volk gewpcndet 
hand ,c mi^f n Soo fneuveUc "t woeft leg" van Rc- 
fodcn ?rackr , en wiett de voerman vanjMn paar- 
den in de Fkel gelaten. Van gel.,ke d «en fi^ de 
„ijers van ronken der "J.Sn 
rappier als haat v„and m «^^P ^ foijaat 

vnjct IS een ar^^icp ^ .. pj Trojanen , 

druks op fi)n ontgneudc Brileis. i iet uu , , 

Lr 4 
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MINNE-D IGTEN. 
w arde. Bekender klugt was 'er niet onder 't Goden- 
dom in den hemel. Ikwasfelfs eerft vaddic en tot 
ftraatfl.,pc gebooren : 't bed en de fchadu had mii 
verueegert. Maar doen ik na de hielen begoft om tc 
lien , cn aan 't vrijen rogt, u'ierd' ik fluks, en genoot- 
laakt onder Vcnus bannier te dienen. Hier door is 't 
dat g,, mi, foo rap en bij nagt fiet krijg voeren. Die 
met Icm u il u crd^n, moet vrijen. 

X. D I G T. 

fijn vrijjler , om geen vrij fchenhagien 
af te vorderen. 

f^^VxW Helena met deTrojaanfe vloot uit Europa 
VJ vervoert haar eerfte cn tweede man oorlog vcr- 
oorfaakte : gelijk Leda, die Jupiter looslijk onder 
fu'ane-pluimen verborgen bekroop ; en Amymonc 
doe fi, op t dorre velt fwervende een kruik witer op 
t hoott droeg : foo uaart gij eerft in mijn oog , en ik 
bekommert dat i, de groote Jupiter in een arcm, ftier. 
ohn wat poftmr door min vervormt, bekruipen mon. 
Maarnubcnik ronderforg, nu fijn die fchdlcn van 
niijnoogengeligt, en 't gefigt opgeklaart. Wilt cii 
neten waarom ik van fin veranderde ? Om dat gij na 

kan hef hebben. Soo lang gij eenvoudig waart , min- 
de iku l.;f enziel: nu is u ziel door ?uile hartstog- 
ten bevlekt. Demmis eenkint, bloot onbevlekt, eS, 
om fi;n fuiverheid te toonen , moeder-naakt. Waar! 
om wilr gi; de mm voor geit uit-veiien f die heeft im- 
niers geen beurs om gek te bergen. Venus nog haar 

Godi'"- <^^"'r Onftrifdbarc 
Goden misftaat het foldij te trekken. Een hocrwcrt 
ijder voor gelette prijs ge^cilt, en foekt klein geit voor 
dc Roffiaan te verdienen. Dit ftaal vervloekt nog dc 

doet door dwang, dat gij uit cige vuiligheid. Spiegelt 
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ö aan d'onvcrnuftige dieren: 't fal fcliandclijk luiden 
datdebceftcn van celer inborft fijn. De meer eiftc 
"ïj? noitden hengft, de koe noit ftier fpringloon : noit 
k-. wipt den ram op d'ooi, fijn ga , voor giften. De vrou 
K ' alleen haalt 't hart op , als fi) de man mag plukken : 
m ■ alleen verhuirt fij haar tuig, alleen hangt lij een brief 
voor de kamer , verhuirende iets daar in vcrhuirfter 
en huirman gading en vermaak heeft : en fet een vafte 
prijs op 't geen daar fij felfs gencugt in fchept. Waar- 
om de mingeneugte , die uedetfijts even aangenaam 
fal wefen, bij d een vcrkoft, bij d'ander gekofi? W aar- 
om moet 't plaifier dat man en w ijf door onderlinge 
behulpfaamheit genieten, mij geit koften , en u winft 
geven. 'T is fchant fig tc laten omkoopcn tot valfc 
getuige: fghant voor een Regter en Middelaar goudc 
fchellen op 't gefigt te late groejcn : fchant , door geit 
vervalft , mifdadigers te verdedigen. Schant dat do 
vuirfchaar veel geit trekt. Schant , fijn erfgoet door 
bijflapen tc verrijken , en de bille blank te fetteii 
om proffijt. Gegcvc goct is dank waart : een vuile 
t fnocprijs niet. Want den huirman betaalt u fij n huir, 
» en blij ft uvoor gerief vorder niets fchuldig. Wagtu 
1 fchoonc deerns geit voor een nagje tc vorderen : want 
die vuile winft bedijtniet. 'T bedingen van Sabijnfe 
armrin-en ftont Tarpeïa de Non van Vefta vrij wat tc 
dier , doe fij onder 's vijants fchilden verplet wierdt. 
Alcmeon doorreeg met den degen den buik , die hem 
baarde , daar toe geport door een gout hals-cieraat. 
•T is wel niet fchandelijk een rijke fokker wat af tc 
vorderen , om dat die fplint heeft , en geven kan als 
gij'teift. Lees druiven van weldragende wijnftok- 
ken, appelen uit een vrugtbare boomgaart ; maar laat 
u een kalis pijen met gcdienftigheid , ijverige toege- 
negenthcid en trou , en alfoo ijder fijn matres toe- 
brengen 't geen. hij heeft. Onder mijn gaven tellen 
de deerns , als fi) 't waardig fijn, digten 't haarder lof , 
m cn werden als 't mij belieft, door mijn digt-konft 
I loem- 



i4 
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loemriigtig. Klecnogie^ juweelen, cn gout fal flijtcn J 
maar dc faam , door digtercn verbreit , fal eeuwig du- 
ren. Geven wil ik gaarn , niaar*tfpijt mij dat gij 
vergt, en ik verfoei u onbcfchofiheid. *T geen gij eift, 
cn ik u weiger , fj] u gewerden , als gij 't eiflen ver- 
leert hebt. 

XL D I G T. 

Am Nape^ d^tfe fijn minne- brief aan Corinna^ 

fottde behmdtgen* 

Nape die verwarde hoofden geeftig weet te hullen 
en hair te fcheelen, die te cel lijr,om onder dienft- 
boden gerckent te werden , hantfaam en dienftig be- 
vonden in nagt fluikerijtjes , en erg op minne-leufen fi 
te geven, die dikwil Corinna, niet te graag om bij mij | 
te komen, bewilligde , die ik vaak trou bevont als mij \ 
de noot drong. Hou daar een brief die ik in de mor- - 
geftont fchreef , brengt die u juffrou en rept u ijverig ^ 
fbnder uitftel. U hart is immers niet verfteent of i 
vcrftaalt, en gij fijt immers niet fijnhartiger als ande- - 
re van uwen rang. 'T is wel te gelooven , dat u mede 
wel een minne-fchigt trof. Strijdt dan voor mij die 
onder defèlve bannier (bldaat ben. Vraagtfe hoe ik 
vaar ; (egt dat ik vlam op een nagje. De reft falfe uit 
mijn minne brief verftsan. Veel fprekens quift hier 
tijt. Behandigt haar den brief Abel , als fij een goe- 
de luim heeft , maar paft evenwel dat fij hem aan- 
ftonts leeft. Let wel , als fij leeft , op haar oogen en 
troonje uit een (praak- loos aanfigt kont gij wikken 
wat fij doen wil. Als fij den brief gelefen heeft , fiilt 
gij haar porren terftont in *t breet te antwoorden , en 
moeilijk werden als fij veel papiers in haar brief on- 
befchrevcn laat. Laat fij de regels digt op een fchrij- 
ven, en *t oog liaan op mijn dwars-kant-fchrifr. Maar 
waar toe met veel fchrijvens dc vingers krampig ge- 
maakt f Laat den gcheelcn inhoud niet anders fijn 

als. 
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I 



^t.i,]Rt^« > KOMT. Soo 't luk mij dient , (lü ik die viiftori)- 
brief aanftonts met laurier bekranfTen , midden in 
Venus tempel brengen : en daar onder fchrijven : 
'H<ifo offert F'mtü op een brtcf y fiy^ trouwe dienares. Die 
no^ fiH4 niet anders als Jlegte ahorne bajl jvas. 

XII. D I G T. 

Bij vervloekt fijn brief, diehij gefondenhad^ 
cm V flfjlaan van fijn verfoek. 

!T) efchrei mij n ongeluk : mij n brief is met quaat ant- 
Ijw'oord wederom gekomen , en mclr , og arm , dat 
I het van daag me-juflFcr niet gelege komt. Voorfpook 
I heefr wis bediet in. Doen Na pe flus met den brief 
( meende heen te gaan , ftiet fij dc teenen tegen den 
drempel. Siet toe op een ander rijt , als gi) uitgefon- 
dcnwert, dat gij voorfigriger over den dorpelihpt , 
cn als een nugtere deern de voeten hups van d' aart 
ligt. Voort uit mijn oogen vervloekte brief-baft, waart 
• dat gij lijken verbrant , op u overftreeke was volgrieft 
met weiger-lctteren: was , die ik geloof door bijen uit 
Korlika van lang-gefchoote wilde kervel bloemen gc- 
I laapt , tot bitteren honig- raten gemaakt en herwaart 
verfonden te fijn. W'at! gij waart immers foo root 
bcfchilderr als menij en vermeill oen. Maar die verf 
was waarlijk bloedig. Legt nu op ftraat geworpen, als 
een onnutte fpaan , en plet onder de wielen van gelade 
wagens. wil ook de man, dieu van binne-boom- 
fchors tot fchrijf gebruik bereide , overtuigen dat hij' 
^1 onrein van handen was. *T hout , waarom gij wiefl: , 
HB is verbruikt tot galgen en mikken. Den boom gaf 
" vervloekte lommer voor heeffe uilen, en v/as vol gicrc 
en bijtebauwe neften. Was ik dol, dat ik op fuiken 
BP fchors mijn vrijagie vertroade,en,daar van een minne- 
m^' brief gemaakt , aan mijn matrcs deedt beftellen ? Be- 
quamerw aart c^i) ombefchreven te werden mcrman- 

bricveuj om van d* een of 
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d* ander partij-pleirer met een onbefchaamt bakhui 
gelcfen te werden. Nutter hadt gij hoorcn te leggc 
onder de dag-regiftcrs, en fchult-boeken , waar in cc 
vrek fij n verlies berekenende mogt ftaan huilen. Men 
noemt u dubbele fchors , en 'k heb bevonden dat gi| 
waarlijk dubbelt lijt: dat getal koft niet veel gelul 
voorduiden. Wat u il ik verftoort anders wenflen , 
dat u een rottende onderdom l^Hiigcn , en de ytutj verduft 
fifAmmilen moet. 

XIII. D 1 G T. 

Aan dm dager mt dat Jij niethaajlig aan* 

ligte. 

De blonde Auroor die met haar berijpt gefpan den 
dag aanvoert, is nu reets, van haar egrgenoot , den 
ouden Tithon,gefcherden, boven de kimmen gefte- 
gcn. Hoe dus haaftig Auroor ? hout ftant. Soo wens 
ik, dat Mcmnons vogels alle jaar prefijs , de ziel vaa 
u gefncuvclt kind, met haar bloet vcrquikken. Nu leg 
ik foo vol vreugts in de poesle bouten van mijn lief , 
nufoo gemaklijk aan haar fijde , als oitmijn dagen. 
Ku meft ons 't flapen , nu rijpt het nog, en'tgevo- 
geit quinkelcert een helderen fank door 't enge ft rot- 
je. Hoe dus haaftig Godin , hatelijk bij jonk-mans en 
meisjcns ? ruk de bcdaudc lei met u purpere hant 
flrakop. Vooruopkomft, kan de ftuirmanfijn ge- 
ftarnt beter waar nemen, en dwaalt foo fpoorloos niet 
t)p zee. Den reifcr, fchoon nog afgeflocft, rijft op, als 
gij voor den dag komt : dan fchiet de krijgsman de 
wapens aan. Gij drij ft cerft den akkerman na 't velt , 
cn de trage ploegoflèn onder 't juk. Gij ftoort de kin* 
deren de flaap , cn ftuirtfc na fchool om de teerc han- 
den uit tc ftcken voor dc harde plak. Gij fijt het die 
borgen [bruidegoms] na de Regtsgeleerden ftuirt,ora 
door een woort groote fchade tc lijden. Gij fijt nog 
van Advocaten , nog van Redenaars bemint : want 
dei beide fijn om UA cm wil gcnooifaakt optc ftaan 



li:. 

I 



I 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A2Ó 



I. BOEK. 1?} 

Om nieuwe faken te beweeren. Gij port t' clkens 
't vrouvolk , op dat haat d' arm fchrocven niet mog- 
ten verftrammen , tot haat u'olwerk-taakcn. 'K ver- 
droeg dit alles: maar wie kan lijden dat lijn lief vroeg 
's morgens opftaat , of hij moft geen vrijftcr bij fig 
hebben ? Hoe dikwijl wenfte ik, dat de nagt niet voor 
u fw igten , en 't geftarnt niet voör u gefigt vlugten 
mogt ! Hoe dikw^l wenfte ik , dat of de wint u kar- 
ros in flardc wajen , of u roffen in donkere wolken 
verbij ftcrt neer ftortcn mogten ! waar heen dus 
haaftig , nijdige Godin ? Dat gij een moor baarde , 
was om dat gij een fwart en nijdig hart hadt. 'T had 
baer gcwecft , indien gij niet voor dcfcn op Ccfalus 
waart verflingert gcwecft. Meent gij dat wij u flui- 
kcrij niet cn weten ? 'K wenfte dat ik Tithon ii treken 
mogt vertellen : geen vuildcr gildeken licper onder 
de Goden. Om u egtgenoot t'ontloopcn , juift om 
dat hij een out lulletje is , ftijgt gij 's morgens vroeg 
op de wagen , die beftevaar niet fien mag. Maar als 
gij een Ccfalus, die gij liever hcbt,in d'armen kreegt, 
fout gij roepen , ftaag aan nagtrolTen. Waarom wc rt 
ik gcftraft , om dat gij een oude ful hebt ? heb ik u 
aan die fciiuddebol gekoppelt ? Let eens lioc langen 
flaap de maan , die voor u in fchoonheid niet te wij- 
ken heeft , Endymion , haar minnaar , verleende. 
Selfs Jupiter, der Goden vader , knoopte , om u foo 
dikwijl niet te fien , tot 't boeten van lijn luft , twee 
nagt en aan malkandercn. 'K hield' op van kijven , cn 
ilj (een wis tcekendatfe't hoorde) fchoot «en blos, 
TiUar 't duavde cvmTi'el niet Uter alf voorheen. 

XIV. D I G T. 

Hij vertrcoft fijn vrijfier, d'te'thfttr door'f 
qitikken fPfts uitgevallen. 

Ik fcid 't u wel, dat gij 't hair niet meer fout falvert." 
Ntt hsbt gij ge€ü IckkCü weer, om blom te verwen. 



154 MINNE-DIGTEK. 
Had gij 't hair met vree gelaten , ^at kofter fchoon- 
der uit komen ï 'T hink u immers over rug en billen. 
Daar benevens waft foo fijn dat het in *t opquikken 
prijkel liep van breken, foo fijn als de fijdraat der 
Twarte mooren. Soo fijn als de web , die de fpinne- 
kop met de dunne pooten aan ongeraagde balken 
weeft. 'T was trouA-ens niet fwart , nog ook gout- 
geel: maar uit beide verwen vermengt , gelijk d'ont- 
fchorile hooge cederen die in de waterige dalen van 
don bultigen berg Ida waffen. Ook waft gemoc , be- 
quaam tot ontalfijke krullen , en decdt u gants geen 
feer. Nog hairpriem nog randigc kam rukten 't in 
ftuk: cn de kamenier bleefaltijt vrij van ftraf. Mijn 
lief is dikwijl ia mijn bijwefen gehult , maar prikte 
haar hulfter noit met den hairpriem in de armen. 
Dikwijl lagfe ook s morgens vroeg , nog ongehult 
opdenelboog op't purpere ruftbedt. In dat lodder 
poftuir \* asfe ook foo bevallijk , als een Tracier wijn- 
paapin, wanneer fij afgerent loom in 't groene velt 
ter neer legt. Schoon 't hair nog foo fijn , en gelijk 
neft-vcercn was , og wat moft het evenwel tornen 
uit ftaan ! Hoe geduldig verdroeg het vnir en ijfer , 
om in krollen om te krimpen ! Ik riep ! 't is fondt 
cn fchant dat hair te fengen. 'T is van nature fchoon: 
fpaar , onbarmhartige , u eigen hair. Doet hier geen 
kragt en gewelt : 't heeft geen verbranden verdient. 
'T haic felfs is foo aardig gewaden dat het kan de 
fchiftpriem bcfciiatnen. Dat fchoone hair is uitge- 
vallen : dat Apollo en r>acchns wel mogten willen 
op 't hooft te hebben. Dat ik koft vergelijken bij 't 
hair van de naakte Venus , die de fchilders wel eer af- 
maalden foo lan«2; van lokken , dat fij die m^-t de natte 
hant mort opfchorten. W at klaagt gij dat u 't qualijk 
opgcquikt hair is uitgevallen ? Waarom , flegthooft , 
bedroeft dc fpiegcl weg gefet ? De fpiegel toont u 
een mismaakter hooft als voor defen. \S'ilt gc u Iclve 
mooi fchijnen , foo vergeet u voorig poftuir. U heeft 

geen 
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geen tooverfnol niet haar kruiden befchadigt , geen 
tijii valle heks metTcflalis water gewaflen. Geen felle 
fiekte heeft u beftroopt (daar behoe u God voor) geen 
nijdige vijandin heeft u den hairbos geplukt. Maar u 
verlies hebt gij niemant als ueigcfelvete wijten; 
felfs beilrcckt gij *t hair met toegemaakt vergift. Nu 
fal u den gevangen Duitfer fijn blont hair tot een pa- 
ruik Iccnen , en gij pronken met een gift van ver- 
meeilert volk. Og hoe dikwijl fult gij een blos fchic- 
ten, als iemant op u paruik verwondert ftaart , en feg- 
gen : nu werd ik fdioon gekeurt om mijn gekoft hair ! 
Wat mag hij nu voor een Sicamber of Duitfe deern 
in plaats van jnij prijfen. 'T heugt mij wel dat ik felfs 
met die lof gink ttrijken. Helaas fij kan fig naulij'ks 
van fchreien ont-houden : Sij bedekt 't aanfigt met de 
hant, en de kaken , met een natuirüjke fdiaarnte blos 
befchildert. Sij durft haar uitgcvalle lokken in haar 
fchoot beften og geen ficrtuig om op die plaats 
té pronl<cn. Set 't bedrukt hart en tronij weer in 
plooi. U verlies kanweergevonde werden. In 't kort 
•ifl fult gij weer met u eige hairgewas pronken. 

XV. D I O T. 

^an de knagende knijders , dat den roem de f 
digters eeuwig dttirt, 

j -joc durft gij , bitfe nijt , mij fchelden voor een 
Hftraat-flijper, en mijn geeftig werk fufdigt noe- 
men > Dat ik niet , volgens gewoonte der vooroude^ 
r€n, terwijl mijn friffe jeugt vol pit fit, m ftof en 
fwectvcgtom de krijgs-palm: dat ik geen regten en' 
pleit-gefwets leer , nog mijn tong fchandelijk verlimr 
als redenaar voor de vuirfchaar. 'T is verganklijk dat 
gij foekt. Ik fnak na een eeuwige naam, die de gchec- 
lewerclt overgegalmt wcrde. Homerus fal leven, 
foolangTenedos"'cn'tgebergt Ida in wefcn is : foo 
lang de Simois haat fterke ftroom in zee lal gieten. 
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Hcfiodus fal leven foo lang de druif rijpen en 't koorn 
met de kromme feis fal gemaait w erden. Kalliraachus 
naam fal eeuwig de heele wcrelt over verbreit wer- 
den 5 want al Ichort het hem aan geeft , lijn digt- 
konft lal vol ftaan. Sofoclcs grove bas fal altijt door- 
dreunen. Aratus lal fon en maan verduren. Soolang 
'er bedrieglijke flavcn, ftrafïe vaders, vuile roffianen, 
cn flecmcndc hoeren fullen fijn , fal Mcnander leven. 
D'onkunftije Ennius , en ftrafdreunende Accius iul- 
. Icn nimmer fterven. Wat ecu Ibu niet wagen van 
Varro, van 't ccrtte fchip Argo , en de zec-voogt Ja- 
fon , die 't gulde vlies te Kolchi haalde ? De digten 
van Lucretius lullen dan verbranden , als d heele wc- 
relt in vlam lal ftaan. Virgilius hardcrs-kout , lant- 
bou, en Eneas krijgen fullen gelefen werden, foo lang 
Rome als 't hooft des wcrcits tiiumfecren fal. Soo 
langde min-god fijn geweer van torsen boog han- 
delt , Tibullus , fullen u fuivere minnc-digten gelcert 
werden. De naam van Gallus en fijn Lycoris , fal dc 
^•ijde werclt over verbreit werden. Dus fal het dig- 
ten nog leven , als al de ftccn en ploeg-ijfers mettct 
tijt fullen vergaan fijn. Laat Koningen met hun fegc- 
pralen , cn d^ oevers van de gouttijkc Taag voor dig- 
tcrs fwigten. Laat 't flegt grau fig aan ijdclheid ver- 
gapen. De blonde Apollo mij vol op digt-vugt ih- 
k'henkcn. Een mirte-krans , voor kou belchroomt , 
bcpronk mijn hoofd-hair, en dc minnaar lees mij 
vaak in fijn kommerlijk vrijen. Dc nijt groeit in le- 
venden: en ftcrft als 't lighaam valt. Dan draagt ijder 
na verdienft voor nijt belchut fijn lof weg. Soo fal ik, 
als *t lijkvuir dit lighaam lal verbranden , nog leven « 
cn mci't gtootfte deel altijt rocmrugtig fwevco, 



Eiud» van 't terjie Boek* 
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N ASONIS 

'^iinne - digten. 

Tweede Bock. 



I. D 1 G T. 

Dat den digtery in plaats van den renfen- 
krijg , genootfaaht wiert m'mne- 
digten te fchrijven. 

Dit boekje heb ik Nafo , dien digter van mijn 
dartele bocvcrijtjes , in't water-rijk Pclignc 
geboortig , nevens 't andere mede gemaakt. 
Dit lafte mij de min god ook : weg , weg hier vaft 
daan norflc frons hoofden, gij dient in dit dartel 
fchoufpel niet te gapen. Laat dit een geile dcctn voor 
haar bruidegom Icfen , en groentjcns die ecrft begin- 
nen te kroi-ftaarren. Laat liier uit een jonk borft, 
getroffen met dcfclve fchigfcn , die mij verwonden , 
erkennen de teekenen van de min daar wij gelijke- 
lijk onder dienen, cn, na een wijl verwondercns , feg- 
gen : wie mag dien digter mijn min gevallen foo nau 
gemclt hebben , die htj galmt. 'K had mij, 't heugt 
ïwij nog, vcrftout i den hemel-kriig [rcufcn-ftrijd] 
Üeh hondert-handigen Gyas te donderen, (daartoe 
had ik Üems genoeg) doen fig't aartrijk ongclukke- 
lijk fogt te wreken , en den berg Pelius op den Ofla 
cn Olympus wiert geftapelr. Terwijl ik onder lian- 
den had do ftort- regens , donder cn blikfem , die Ju- 
piter, tot befchutting van den hemel, op fijn vijand 
fbu neer-fchieten , floot mij mijn matres de deur voot 
't hooft. Daarom liet ik Jupiter met fijn blikfem va- 

M 3 len. 
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ren, en den hemeUftrijd uit mijn gcdagtendrijvcm 
Vergeeft mij Jupiter (want u geweer quam mij hier 
niet te fta) het fluiten van die deur ontlètte mij meer 
als uwen blikfem. 'K behielp mij weder met mijn 
voorig geweer , cnbevontdat fleem-digt en fagtelie-- 
deren de harde deur vermurwden. Vaarfen trekken 1 
dc bloet verwige maan van den hemel , en doen de 
fon te rug dcinfcn. Door vaarfen barften de flangen , 
en ftroomen de rivieren te rug na haar bronnen. Door ? 
vaarfen fprong de deur op , hoe vafl: die met flot en 
erendcl was geflooten. Wat voordeel had ik gevonden 
bij ^t galmen van Achilles daden, of^t vcrrigten van 
Atreus fonen ^ wat dienft koft mij hier Ulyflcs doen , 
die tien jaar met oorlogen , tien jaar met omfA crven 
doorbragt , of Hc^or , die deerlijk agter aan Achilles 
wagen geflcurt wiert ? Maar een poesle deern , wiens 
fchoonhcid t' eiken met digt bcloftuit wert, komt den 
digter, tot loon van fijn digt , felfs aan de hand. Hier 
valt groot arrbeits-loon. Vaar wel doorlugte helden. 
U vrientfchap dient mij niet. Kom fchoone diertjens, 
lit voor mij y terwijl ik befig ben met *t lihildcr werk 
dat mij de blofende min-god leert. 

IL Digt. 

AmBagotiSy om Jijn vrij fier , die hij oppajie , 
lojfer toom te geven. 

agöus , die de forg bevolen is van u juffer op te 
paffen , kont gij 't wagten , 'kheb weinig , maar 
«nftige praat met u te wiffclen. Gifteren fag iku 
juffer fpanffeercn in de wandel-galerij daarBelus kroos 
vijftig in 't getal ftaat uitgebeelt. Soo haaft viel 't oog 
niet , of ik font haar mijn knaap met een nagt rcquefl, 
waarop fij bedceft voor apoftil gaf, 't m^tgnict vefe^i. 
'K vraagde waarom , en kreeg tot antwoort : dat gij 
II juffer te kort in 't ibg fat. Wilt gij wijs fijn , oppaf- 
fcr , volgt mijn iaat , ca maakt u niet langer hatelijk. 

Want 



B 
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Wantijder wenft na dcdoot van die hiirreeft. Haac 
man is 't liukook niet wijs : want wat baat het dat 
inen foekt te bewaren , 't geen onbewaart niets ver- 
lieft J Maar laat hem 't malle hooft in fijn onbe fuift 
minnen volgen , en fig inbeelden dat mooje waar , 
die velen behaagt , onbehandelt blijft. Geef dit dier, 
wilt gij wel doen , den vrijen fluiktoom y op dat fij u 
totbclooning vrijheid verfchaffc. Wilt gij van haar 
fluik-handel mee kennis hebben : foo moet u juffer 
haar flaaf na d'oogen Hen. Sijt gij befchroomt om 
van 't kaidrajen kennis te hebben : 't ontveinfcn ftaat 
u vrij. Leeft fij minne-brieven in haar cenigheid : 
weet quanshuis niet beter of fij quamen van haar 
moeder. Qiiam 'er een onbekend vrienr , fe2;t dat hif 
daar na kennis deedt. Komt hij 't min-koorfiig lam 
befoeken, weet flegts niet beter of 't is krank. Hoe- 
telt hij wat te lang, laat u dat niet verdrieten : gif 
kunt met 't hooft in dc fchoot fitte ronken. Doet geca 
nau onderlbek , watter in Ifis kerk fou konnen om- 
gaan. Vrees ook niets al is fij in fchouburgen. De 
Haaf, die van 't kaidrajen weet , kan hij fwijgen , dat 
immers ligt om doen is > Cil doorgaans voor 't puikje 
van *t convent gehoude werden. Dat 's een knaap die 
't hart fteelt , die t gans klein huisgefin na fijn hand 
ftelt, en noitflag of ftoot krijgt : dit's een karei die 
vrij wat te leggen heeft : den anderen bogt , fijn maar 
flcgtc jak-halfen. Dit 's een flink die een lengen om 
befte wil weet te liegen , en met fijn jufter faken ovcr^ 
wegende beament dat fij voor goet keurt. Als haac 
man wel genorkt en greinsfrons getrokken heeft, 
/ian doet hij nog eindelijk 't geen fijn vleiendt lief be- 
geert. .Maar laat haar fomtijts eens op u parlemcn^ 
tcn> drooge tranen fchrcien , en u beul en banthont 
noemen. Wrijft gij haar daarentegen iets onder dc 
neus, dat fij veilig kan wederleggen , en fmoort den 
lak van haar failen in den doof-pot van opgeraapt ver- 
bijt. Soo doende fal u eer en gaargoetjc geweldig 

II 4 toenc- 
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toenemen : foo doende fult gij in 't kort een vrij man 
werden- Gij fiet immers wel dat verklikkers ijlere 
ketenen om den hals geklonken , cn trou-loofe klap- 
pers in ftink-kerkers gcworpe werden. Dat Tanialus 
na water in 't water dorft , cn vergeefs na 't ooft hapt 
' t geen hem boven de neus hangt , moet hij fijn lange 
tong dank weten. Doen Argus al te fiks op lö pafte , 
fncuvelde hij in de blom fijns levens , maar fij u iert 
een Godin. 'K hcbeen lliaf gefien , die blauwe boei- 
beenen had , om dat hij fijn heer tegen 't hart in 't oor 
lelde , hoe 't wijf gefluikt had. Vrij faaarder ftraf was 
liij u .urdt : want die fnoode tong hinderde 't paar we- 
derfijts. De man quelde fig , en 't wijf kreeg een krak 
in haar eerbaarheid. 'T verklikken , celoofc mij is 
noit man aangenaam : want is 't een koelen troever , 
't gaat hem niet aan de koude kleeren : is 't een rotte 
vanger, hij quijnt om u verklikken. Ook kont gij u 
aanbrengen, al waar 't al klaar , foo ligt niet bewijten, 
want fij heeft de gunft van haar rcgrer te baat. Schoon 
hij 't voor fijn oogen fag : hiet fij 't liegen , hij fal 
haar gelooven,en fig inbeelden dat hem 't kervel moes 
twee voor een dcedt fieri. Siet hij fijn matres traan- 
oogen, hij lal felfs mede fchreien, en feggen: die 
lang-tong fal van de leepen hebben. \\'aarom u te- 
gen foo ongelijke partij gekant } krijgt gij den bout 
op 't hooft, een geeflcling paft 'er op. Sij fit op de 
fchoot van haar rcgter. [ man ] Wij hebben niet 
fchelms voor , wij konncn niet bij een om gift dran- 
ken te brouwen , cn komen met geen flikkerent 
moord - ftaal in de vuift : maar verfoeken , datwe ^ 
met u believen , veilig moge vrijen. \S'at kan 'cc 
ïedclijkci: uit komen, als ons vctfock ? 



1.::: 
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III. D I G T. 

ji/tn een gefnedene jt^jfer - oppAjfer^ 

Bloct ! hoe moeit het mij dat gij kappoen , nog maa 
nog wijf u juffer Oppall , die niet kont weten hoe 
t Vcnusfpel wederlijts fmaakt ! Den ecrftc knaap- 
lubber hoorde ielts't lolmes op lijn fak gcproefc tc 
hebben. Gij fout mee waardig en rekkelijk wefen 
om minnaars verfoek in te willigen , had gij oit voor- 
heen een vonkje minnevuir in't hart gehad. Gij fijt 
geen man om ruiter te werden , nog bequaam om 
krijgs-gewecr te handelen. Dat 's manne-wcrk. Ma- 
tig u geen manne-wcrk aan j maar helpt u juffer Ve- 
nus ftandaart voeren. Doet haar heldendicnft , dien^ 
u van haar vrientfchap. \\'ant raakt gij haarquijt, 
waar toe fult gij anders bequaam fijn ? Sij is immers 
goelijk van troonje en jeugdig van gelaat ; 't ibu jam- 
mer fijn , dat dit fchoone beelt onbchandelt verfchim- 
melde. Schoon gij gehouden wert voor een fikfen 
cppafler , nog had fij u konnen bedriegen : dat vrijer 
en vrijfter eens wierden , blijft niet ongedaan : maar 
aangefien't ons gevoeglijker fchijnt een proef op u 
te nemen met fmeeken , lbo bidden wij om u gunft s 
terwijl gij mi tijt hebt om ii wcldaat aan dankbare 
harten te belleden* 

IV. D I G T. 

Dat hij vroHvolk 'vm alderhande leefl mint. 

Ik fou 't hart niet hebben mijn quade feden en ziel 
gebreken met valfe verdedigiiig te bewimpelen. 'K 
beken mijn feilen gaarne, foo dees belijdenis baten 
mag , en ga mijn belede mifdaden dwaaslijk fclfs op- 
halen. Ik haat 't geen ik genootfaakt wtrt te beminnen. 
Helaas hoe fwaar valt een pak te dragen , dat gij gaarn 
quijt waart. Want ik ben nogfterk nogmagtigom 
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jniiuharts-togten tc rcgecrcn. Ik drijf als een fchip 
in zee Godts genade. 'T fatfocn van 't geen ik 
min , is niet ?cnderhande hondcrt-der-lei oorfaken 
doen mij gedurig minaen. Slaat 'er een dier Tcdig 't 
gcligt op mij neder : ik vlam 'cr op en foek dat eer- 
baar lam te bekruipen. Ontmoet mij een fiere rom- 
mel , 'k verlief, om dat fij niet boers is, enhod^ 
gcefc van quikken onder 't vlas. Lijkt fij een houtte- 
Idaas en onvermurwbare Haak , ik beeld mij in dat 
de wil wel goet is > maar dat lij 't diepfinnig ontveinft. 
Sijt gij geleert en geeftig, gij bekoort mij om u uit- 
nemende gaven : lijt gij ruig en lomp ; om u een- 
voudigheid. Ifler een die Kallimachus digten , bij 
de mijne, bocre-deunen noemt, en mij met eer 
kroont; die heb ik aanftonts lief. Ifler daarentegen 
een , die mij en mijn digten voor leuren agt , 'k wens 
datelijkdat Itaal eens op mijn dijen te ftuit-aarfen. 
Gaatfij rijffelen langs ftraat : fijbetoovert mij met 
haar trippelen. Gaat fij foo ftijf of fij een fpit geflikt 
had : 't I9S fal wel fwak werden , als 't wat onder dé 
man gegaan heeft. Defc wens ik , om dat fij lieflijk 
ijueelt , en mollig weet na de konft te quinkeleeren , 
onder 't fingen kusjens te ontdieven. Dele knipt rr,ct 
den rappen duim op 't fnaarruig [fpeelt kondig fnaar- 
fpel] wie fouden lbo koiifti(z;e hantjcG konnen niet 
verrukken? Geene weet geeftig ce danflen en dans 
gebaarde na de maat te maken: om van mijn felve 
te fwijgen , die door allerlei oorfaken gekittelt wcrde ; 
nl fag dit een koelen Hippolytus , 't fou aanftonts een 
Priapus werden. Om dat gij foo lankfijt, gelijkt gij 
d'oude heldinnen , en fult niet ligt voor een vloo in 't 
vlas verloore werden. Dit 's een fnarig diertje om haar 
kortheid. Op beide ben ik verflingcrt; kort of lank 
't is al mijn gading. Is fij niet opgequikt : 'k bedenk 
hoe veel fchoonder fij , opgefchikt , fou konne welen. 
Is den aap verguit : fij vertoont haar gaven. Is 't 
mcisjen blank , Yaluw , of bruin , 't fcheelt mij niet ik 
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heb*erbckóp. Hangen haar de fwarte lokken langg 
den liieeu-w'uten hals : Leda pronkte ook metfuar* 
:e vlcgtcn. Is lij gcelhairig: d'oranje vlegten misfton- 
len Auroor niet. Ik min ai wat mij voorkomt. Ou^ 
Ie trujcnof jonge fnottolven, 't is al mijn aas : dit 
Ilag valt fchoonder van leeft , dat weet hoe *t fig drajert 
|cn fwajen moet. Om te befluiten ik vlam op al't 
"vrouvolk , dat iemant in de gcheeie ftat Rome kan 
beminnen. 

V. D I G T. 

Op Jijn ont'troonf tncisjen. 

Geen min hoeft mij lbo u ci ic ftaan (weg lievcf 
gepijl-kokcrdc min-j^od ) dat lbo dikwijl mijn 
C beften wens Ibu fijn , te ft erven. Ik wens te fterVcn » 
i als ik op u failgreep denk, o, deern , gebooren om mij 
] fonder ophouden te doen quijnen. Ik rook u fluil cii 
1 niet uit onderfchepte minne-brieven, of verecrin^ 
\ heimlijk aan u gefonden. Og of ik u opftreedt , dat ik 
1 niet bewijfen koft ! Helaas waarom heb ik lbo rcgt- 
f vaardigen faak tegen u ! Gelukkig is hij die fijn liel: 
1 kloeklijk durft verdedigen, en wiens deern kan (eggen* 
( Ik heb het niet gedaan. 'T is een onbarmhartigetl 
i, \ ftiers-kop , en hij geeft fijn jaloufij te nors den toom % 
die, door 't overtuigen van fijn licf^wraakgierig woedt» 
'K heb, og arm, nugterc met mijn eigen oogen , doeri 
gij niet beter wift of ik lag aan tafel bij de wijn cn 
ronkte , u vuiligheid verfpiet. 'K heb u over en weef 
veel ftomme ftaal met 't nijpen van de wijnbraan, 
en knikken , fien flaan* 'T wenken met d'oogen > 
letter trekken met wij n op tafel , en *t vinger fchrifr ^ 
fpeelde geenlints de ftommen. Nog vorfte ik u (luik- 
taal uit, die iets beduide , dat niet gefien kort werden^ 
beftaande uit vremde quakken die gij wederfijts uit 
leufen wift wat fe bedicden. Als de gaften , van ra- 
fel opgerefen, meeft vertrokken, cn twee drie bc- 
fchonkc jongelingen nog poft hielden : doen fag ik u i 
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fnoep-vlnk , montaan jans-kint fpdcn : cn weet vóor 
fcker dat gij in 't kuflen tong tegen tong fchermde. 
pat waien kus-knippen , die geen fufter haar heelen 
broeder , maat een geile deern , haar gretige minnaar 
pligt te geven ; gelijk gelooflijk is , dat Febus noit 
Diana s maar Venus dikuijl haren Mars heeft toe ge- 
beten. Doen riep ik : wat hebt gij voor , w aar heen 
jnet de vrcugt , die gij mij verfchult fijt ? 'K fal , uit 
kra<Ttc van eigendom de hant flaan aan mijn goct , 
[mTjngoet naderen] defe vreugt heb ik met u, en 
gij met mij gemeen : waarom flaat een derde den 
Hau in ons goet ? Dus fprak ik , en 't geen mij vor- 
der *t hart feer leerde fnauw en. Maar lij dus op de 
daat betrapt en overtuigt fchoot een fchaamte blos op 
de wangen : gelijk Auroor 's morgens den hemel 
verft , of als een bruid die haar bruidegom voor d'eer- 
fte reis in 't oog krijgt : gelijk de roofen gloejen tuffen 
vitte lelijen , en de maan geroot ftaat , als haar rof- 
fcn door tooverfang werden in haar koers belet : o£ 
't Indis evoir , dat 't lijdier vrou-volkkarmofijn verft, 
het door outheid vergeelt : fuik of diergelijken 
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blos fchoot fij op de kaaken , en was noit bij geval foo 
fchoon als doen fij floeg 't gefigt na de vloer , en trok 
een bedrukte troonje , maar 't ftont haar even mooi. 
Sij dreigde 't hair, foo 't was, en 't was juift gchult, uit 
^t hooft te rukken , cn 't aanfigt op te krabben. Maar 
{60 haaft fag ik dit poftuir niet , of mijn kloeke armen 
flabakten : en mijn lam was door haar wol voor de 
wolf bevrijdt. Ik die even foo fel vv as bad haar nog 
van 't felfs ootmoedig dat fij mij geen vijfer kusjens 
M-ilde geven , als hem. Doen loudent , fij lagtc , cn 
kufte mij foo hartelijk , dat daarom felfs den grunmi- 
genjupiter fijn blikfcm uit de vuilUbu late glippen. 
Ik ItHg mijn hart in ftuk , dat dien andere vink foa 
. fotte kusjens kreeg , cn wenfte w el dat hij uit een an- 
der doos was bcicgt gewecft. Ook w as dit trckbek- 
kcnvcd beter alsi^ugelccit heb, f90 li^'t gij fchijnt 
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^'^t meus bij 't out gclecrt te hebben. 'T ftaat mij niet 
^laii, dat u kusjens al te foet waren: datgijuhcelc 
J tong in mijne, en ik de mijn in u montje ftak. Dit is 
a alleen niet dat ik beklaag : 't moeit mij niet alleen dat 
gij trek bekte ^ Iciioon mij dat ook moeit : maar dat 
unsje kort nergens als onder 't lijwaat gelecrt wer^ 
den. Wat mecfter mag 't wcfen die u dit lieflijk kuf- 
Icn leerde ? 

VL D I G T. 

r>^ de doot "v/rn firn papegaar. 

f Y^^C P*M'^L-.^^^*^> 1. 11 Ooft liUUv, as gc- 

H^l jL^ftorven. Kom digt te graaf pliiim-gediert. Kom 
^/^J mew aafdig gcvogelt , klopt van druk met de wieken 
voor de borften , en krab met de harde klaauwen dc 
. I tengere wangen op. Ruk van rou , in plaats van hair » 
1 de verweerde vederen uit den kop, en bromt met u 
I kelen , in plaats van trompetten, ^^'at betreiir-queclt 
j^ l gij , Filomela , [nagtegaal ] 't fchendig misdrijf van 
Tercus ? Die treurldagt heeft eens lang genoeg ge- 
duirr. Kom nu in 't fterfhuis vaneenongcmecne vo- 
Lj gel treuren, Prohnc [fwalu] want 't omkomen van u 
\ loon Itis veioorfaakte u wei grootcn rou , maar dat 's 
I nu lang vergeten. Treur alle flag van pliüm-gediert , 
I dat dc heldere lugt door vliegt , en gij infondcrhcid , 
I tortel-duif, vricndinne van dit lijk. Gij leefde aliijt 
l fecr ecndragtig met malkander , en bleefc den ande- 
t ren gerrou tot de doot toe. Soo trou Pylades den Fo- 
( ccnfcr Oreftes den Argief was , lbo vaften man liad 
L I gij> papegaai, foo lang 't u beuren mogt, aan de tortel- 
\ duif. Maar wat baat die trou , wat hel pc die ongcmee- 
; ne vederverf, en 't geeft ig klappen ? Wat geeft het dat 
gij mijn matres , die ik u vereerde vermaak aan deediï 
Nu gij, 't puik der vogelen , ongelukkelijk den geeft 
gafr. Gij koft met u vederen de brofle fmaragden ver- 
dooven , cn had een oranje bek foo glimmende als 't 
root. Tct Nver'%ld as geen vogel die (bo na- 
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klappen koftj foo aardig wift gij de woorden na tc 
lifpen[tetatewalcnj door uit qiiamt gij om hals. Gi j 
waart geen krijgel dier; maar een klappei , en lict- 
hcbfter van ruft cn vrede. Siet de quakkels , die le- 
Ven nog fchoon fij plukvceren : miflchien mogen lij 
daarom wel dikwijl feer oud werden. Gij waart met 
een kleintje verfadigt, en koftu,uit Ipreek-gierighsid, 
tot veel cctcns niet verledigen. Noten cn flaap-vet- 
wekkende mankop bol was u aas : enkel water uwen i 
drank. De gulfige gier leeft , de kiekendief fchecrt 
no^ ringen in de lugt, en de kaau,die regen-profeters, 
rew de Ihater nog. Nog leeft de kraai , een vijandm 
van de ftrijd-bare Mineiva , die ruim negen eeuwen 
leeft : en dees papegaai , die na-aapfter van menflc- 
fpraak , mij uit 't eind van de wereld tot een vereering 
tocgefonden , is geftorven. 'T beft wert ons gemeen- 
lijk cerft ontgricut, en'tquaatft groeit ons onder dc 
hant. Therlucs , dat milmaakt uitfchot , bleef m 't 
leven , daar Protelllaus deerlijk omquam. En He^or 
was lang om feep, daar lijn broeders nog leefden. 
Wat wil ik ophalen hoe hartelijk u mewaardige juffer 
voor u leven badt, en de wind haat gebeden over zee 
verftoof ? Op de fcvendcn dag van u llekte, als gij den 
agtftc niet ftont te halen, en u fchik-godm vaft den 
rokken afgefponnen had , koft gij evenwel u loetien 
niet laten, maat tiept met een befturve tong nog : fijt 
gegroet [vaar wel] Connna. Ontrent den teen van 
den vreugden-heuvel hebt gij een donker fchaduwig 
eiken bos , w icns vogtigc gront altijt begraaft is. Mag 
men twijffelagtige dixigen gelooven : dit 's , fegtmen, 
<ie vcrtrck-plaats van 't dt " n gevogelte , daar 't 
onrein p" • ^ ' «"i-t niet ... ..i^n mag. Hier gaan 
d'onnoü.. - . n, en lang- levende Fenix, een altijt 
cenige vogel in de wereld, in graasduinen. Hier pronkt 
de paau met uitgeftrekte vederen , en trekbekt de pik- 
Üeke duif met haar geilen doffer. Onder dit gros fit 
dc papegaai in 'i ondcrcarts Avoud vervaKQ? cn ver- 
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lukt het deugtfaam gevogelt door fijn fpraak tot ver- 
tf wondering. Het Ughaam ruft in 't graf , een klein graf 
% na advenant het lighaampje , waar op een klein farkjc 
legt met dit graf- fchrifjc bchcuwen : 

Pat Lofry won u gukst> Corin, biyrt uit 

DIT GRAt> 

*K HSPT' ïEN taai, die NOIT het TIHIM- 
CEVOGEtT <" " 

VII. D I G T. 

Hij verfchoont fig voor fijn vrijfler , en verklaart 
dat haar dtenjimaagt niet en mint. 

Heb ik dan altijt de lever gegeten om t'clkens nieu- 
we betigtingen te wederleggen ? Schoon ik 't pleit 
doorgaans win , 't ftoot mij tegen de borft lbo dikwijl 
te hair-reepcn. Sloeg ik 't oog na 't vrou-volk boven 
in de marraere fchou-burgcn , gij pikt'er uit 't gros 
eenigc om oorfaak van klagt te hebben. Sict mij een 
blank [heus] vrou-mens ftilfwijgend onder d'oogcn , 
gij drijft dat die ftommc troonje ftilfwijgendfluik- 
wenkt. Prees ik een deern, gij trekt u hair uit 't hooft: 
5 laak ikfe , gij beclt u in dat ik u blaau bloen-)pjens wijs 
I maak. Bloos ik , gij fcgt dat ik bij u een koelen troe- 
! ver ben : ben ik bleek, dat ik quijn door 't minnen van 
' een ander fnol. Maar ik wenfte wel van mifdrijf in 
I mijn gcwilTc overtuigt te fijn : want mifdadigers dra- 
gen goets moets de ftraf dicfc verdienden. Nu bc- 
tigt gij mij fonder flot of reden , cn wilt fclfs niet dat 
• u gramfchap klem krijge, om dat gij van mij alles fon- 
der oordeel gelooft. Siet eens op den oorigen efel , 
die beklaaglijken arbeider, hoe traag hij voort gaat , 
om dat 't liaan fijn dagelijks broot is. Al weer wat 
nieus, hier wcrt Cypaflis , die geeftige kamenier, be- 
tigt dat fij haar jutfcrsbed onteert heeft. God geef 
dat ik beter finnen hou , foo 't geviel dat mij een fluik- 
buioverquam, als dat ik mij verloopen fou met een 
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vuil flcr. Wat vrijgeboorc man foii beluft fijn met een 
llavin tc doen tc hebben , en geeflel-ftriemigc- vellen 
te omarmen? Hier-en-bovcn was dit u kamenier die 
gij beminde om iiaar gccftige hulkonih Hoe 1 ibii ik 
u dienftmaagt , die u lbo trou is , dit durve vergen ? 
wat koft ik foo doende anders ver A agten als , na *t 
ilooten van een blaaut je y bij u verklikt re werden. Ik 
fw cer u bij Venus, en den boog van haar vlug-wigt, dat ' 
ik aan dit ft uk geen fchult hcbbe. 

VIII. D I G T. 

jiian Cy^aJJis , kamenier va^t Cormna* 

Cypalfis , geeftig dier , om \ hooft op duilent-deff 
iei wijfcn tc kappen, maar vvaardt nicmant te hul- 
len als Godinnen : deern , die ik in 't loet iluiken be- 
vont geen lijs te lijn , wel dienftig voor u juffer , maar 
nog dienftiger voor mijn : wie mag ons üioepen ver- 
klikt hebben ? waar uit heeft Corinna gerooken dat gi| 
bij mij geflapcn hebt. W ier ik daarom fchaamroot, 
heb ik mij wel ergens mifpraat , encenig teeken van 
(luikcrij gegeven ï Ter contrarie heb ik gedreven , dat 
het geen regtfchape karei is , die fig met een dienft- 
maagt belull is te vergrijpen. Achilles den Theflalier 
verliefde op fijn flavin Hippodamia , Agamemnon op 
lijn gevange Caflandre. Ik heb geen hand- water bi/ 
Agamemnon of Achilles : waarom fon ik 't dan voor 
fchande rekenen, dat Koningen niet mifvoegde ? Dan, 
doen lij u een paar felle blikjes toe floeg, fag ik dat 
gij lbo root wicrt als bloet. Hoe veel ftouter was ik > 
die , of 't eens weer tc praten quam , eeden fwocr bij 
dc groote mingoden darter niet aanwas? Laft-go- 
din , laft dat mijn valle eeden door de wind over zee 
vcrftuiven. Voor welke dicnft hoort gij mij , bruinet 
Cypaffis arbeits-loon te geven, cn van daag eens 
goets tc laten hebben. VS'at fi)t gij weigerig, ondank- 
bare , cn fchildert weder op nicus een valfcn bulbak ? 
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^ IS fpuls genoeg als gij ccn heer met dienft kónt ver- 
pligten. Sijt gij lbo fot , dat gij mij ditmaal togt wei- 
gert , dan fal ik den heelen bommel doen uitbreeken > 
cnmijneige fchande aan den dag brengen. Dan fal 
ik, CypaflTis, u juffer verhalen , waar , hoe dikwijl, op 
hoe veel en op wat wijfen ik met u te doen gohad hcb.^ 

IX. D I G T. 

Am de minne-god. 

Omin-god noit genoeg op mij gebeten , 0 wïgt, dat 
onwrikbaar in mijn hart vcrwortclt fit ! Waarom 
quetft gij mij , waarom werd ik in mijn legcr-vefting 
vcrwonr , daar ik onder u bcleit noit voor fchelm uit 
't vaandel liep ? W aarom brant u fakkel , en treft u 
boog vrienden ? vijanden vegtcndcrhant te verwinnen 
fou immers meer roem baren. Wel hoe ! genas A- 
chilles, den Tlicffalier helt, Tclefus nadcrhant niet we- 
der met defclve fpeer , die hem trof? Een jager fit *t 
vlugtent wilt agter her : fijn vangft vAvolgt hij niet 
meer, maar maakt altijt jagt op *t geen hij nieten 
ving. Wij u overgevelingcn en onderdanen voülen dc 
fcherptc van u geweer ; daar wrevelmoedige vijanden 
u flappc boogpees uitjouwen. Wat baat het geweer- 
haakte fdiigten op bloot gebeente bot te fchieten : de 
min liet mij niets overig als een geraamt. Daar fijn 
immers foo veel minloofe mannen en vrouwen : foekt 
daar onder ftof van heerlijk fegepralen. Had Rome 
geen geweldige kragtcn binnen ftadrs wallen aange- 
fokt , 't was nog ten hedigcn dage met ftroohutten be- 
timmert. Een uitgedient foldaat wert op'tvermee- 
ftcrt landt tot ruft geplant , een af gerent paart in de 
weigejaagt, oude fchepen in de lange werven opg:e- 
legt , en veilig 't ftokje van ontflaging verfogt , als de 
fwaartfchermer dienft uit is. Soo hoorde ik nu ook , 
,dic foo m'inigen togt onder u belcit heb helpen doen » 
als ccn uitgediende ruft en ftilte te erlangen* Al gun- 
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de mij ccn God geruft leven fonder minne-plaag , ik 
fou 't af-bidden: lüo euvel focten quaat is een meisjen. 
Ik weet niet wat vcrbrafte tuimelgceft mij nog gaan- 
de maakt , daar ik de min lang fad , en ^t kiuel-yuir 
lang quijt ben. Gelijk een hart gebekt paart lijn ruiter 
die vergeefs den befeeverden toom ftrak op hout, in 
*t fand worpt i gelijk ccn rokwind 't vaartuig , dar gc- 
noegfaam aan land en in behouden haven is , weer in 
zee flecp: i foo rukt mij dikwijl de wilperturige minne- 
wind weer te rug , en grij pt de blofende min god weer 
lijn oud geweer inde vuift. Tref mij, wigc , ik ftau 
naakt en weerloos fchoon. Hier kontge kragt op doen 
cn u kloekheid toonen. Opdcfenrompfnorrennuu 
fchigten van 't fclfs y even of fij gefchote waren : haar 
eigen pijlkoker kcnnenfc niet beter als mijn ingewant. 
Ongelukkig is hij , die heclen nagtcn over kan Icgge 
ronken, cxi legt dat den flaap een groorc gave is. Maar 
dwaas wat is dog den flaap anders als een fchers vaa 
de kille dood, als gij in 't graf legt hebt gij tijts ge- 
roeg om den buik vol te flapen. Laat mij 't bedrieg- 
lijk meisjen dm met valfe woorden uitftr ijken : 'k fal 
wis door hoop groot arbeits-loon weg dragen : laat- 
fe dan eens lief-koofen, dan kijven , dan ja, dan neen 
fc^gen. Dat Mars [de gevegten] wiflel-valiig fijn , 
komt door u, minne-god : u fchoonvaar neemt in fijn 
oorlogen een ftaal na Cjnftieffoon- Gij fijt een ligt 
draais quikje, lugter als u wiekjes , cn geeft en neemt 
ongeftadig 't min-vermaak- Maar wilt gij met u fchoo- 
iie moeder mijn gchet verhooren , foo blij ft tot mijn 
doot toe dit hart beheerfen , doe nevens dien dc 
mcisjens , dat euvel wifpelturig goctje onder urijks- 
ftaf bukken i foo doende fult gij in beide kunne ontfag 
cn ccibicdighcid bejagen* 
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X. D l G T. 

Am Grecintió : dat hij op eene fijt twee 
^rifjlers mi7jde. 

A) fijt, Grecijn , gij fijt (want 't heugt mij nog) de 
^Jman , die feid' dat niemant op ccne tijt twee vrij- 
ftcrskoft minnen. Door u leggen ben ik bcdroogea 
dooru, weerloos gevangen: want fict ik minne op 
eenc tijt fchandelijk twee liefjens. Beide fijn fi; 
fchoön , beide fierlijk opgequikt , onfeekcr wie van 
haar t gecfti^fte is. Defc is fchoonder als gene , gene 
is weer fchoonder als dele > d^ccn bcluagt mij meer , 

)" d'anderftaat mij beter aan. 'K ben op dit en dat dier 
verflingert even als een fchuitjen dat dooE wervel- 
, winden hier en daar verrukt wcrt. Waarom verdub- 
belt gij, Venus, fonder ophouden mijn fmerten \ koft 
mij een deern niet fpels genoeg maken ? W aarom 
loof in 't bos, ftarren aan t befet hcmel-wclf , en wa- 
ter in zee gebragtj Maar dit 's evenwel nog beter , 
als da: ik minloos hangftaarte. Soo trieftercn leve 
wens ik mijn vijanden. Mijn vijanden wens ik dat fij 
alleen moge fiapen , en de leden in 't ruime bed wijd 
mogen uitrekken. Mij wens ik dat de min *t loom 
fiapen belet , en een niet alleen in mijn bed laat woe- 
len. Laat mij mijn meisjen vrij plukken en plimde- 
xen: is 'er een niet mans genoeg , later twee komen. 
'Kfalfterk genoeg voor een paar fijn : mijn tengere 
leden fijn niet kragteloos, wclonvleifig, maarniet 
fcnuloos. 'Tfoet vermaak fal ook mijn lenden wel 
ftijvirg geven. Noit beklaagde haar deern dat ik te 
ligt voor't geit viel. 'K ben dikwijls morgens , na 
dat ik de voorbaande nagt mer dartel mal-fpcl had 
doorgcbragr, fris en fterk op;efl:aan. Gelukkig fijn 
fij , die in Venus kamp verfl.ige werden. God geeft 
dat ik foo ftcrven mag. Laat een krijgs-man 't har- 
oas tegcns den vijajnd aanfchicten , cn een ccuwi^^ea 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A26 



J52 MINNE-DIGTEN. 
naam met fijn bloct koopen. Laat eén geclfugtl* 
koop-man geit foeken te garen, en fchip-breuk lij- 
dende , de zee , die hij foo bckraiftc, met lijn minee- 
digc tong opflabben. Mii aangaande : 'l{ T»tns gedurig 
door yinM-ifpel tl' verden afgemat, als mijn ti'i daarin , 
midden in 't ver{ te Jierven : en dat temant , die mijn lijt^ 
befchreidty magfeggtn :foo l»ftig hij leefde fH erf hij. 

XI. D I G T. 

Am fijnvrijfier die weg voer. 

'r-p fchip Argo, gctimmcrt van *t hout dat op Pelions 
1 kruin gchou v\ en wiert, wees , tot ontfteltenis der 
zeebaren , aldercerft quade \\ egen aan : doen het on- 
verCiagt tuffen dc knikboUende Symplegades rotfen , 
*t koftlijk gulde rams vlies van Colchi vervoerde. Og 
was 't fchip Argo in de gtondloofen buik der zee ver- 
fw olgen gcw eoft : dan had 'er na dien niemant den 
pekelplas meer over roeit ! Sict hier Corinna ontvliet 
haar bekende bed , en huisgenoot , voorhebbende fig 
op bedrieglijke wegen te begeven. [Opzee.J W aarom 
fal ik , eilaas , om uwent wil moete vreelen , voor 
wefter, oofter, fcherpe noorder , en overlaauwe fuider 
winden ? Gij fult daar nog; ftcden nog boffchagien te 
begape vinden. D'onredclijke zee-plas heeft niet als 
een blaauvve gedaante. In den buik der zee fult gij ook 
geen gladde ichelpen nog geverfde pikkelen vinden. 
Datgoeijekontgij op't dorftig ftrand gaan foeken. 
Spanffeert op 't ftrand, meisjens met u marmere 
▼oetjcns : foo ver mag 't geen quaat : gaatge verder gij 
kieft een gevaarlijke weg. Laat u ook andere verha- 
len *t bulderen der druiswindsn : watzeeftreek Scylla, 
watCharybdis onveilig maakt: wat fcherpe punten 
de felle blikfem klippen [Ceraunia] opftcken. In 
wat bogt de groote en kleine flik en draaiftroomen 
fchuilen. Laat u dit andere vertellen. Maar gelooft 
vrij 't geen u ijder verhaalt : die 't gelooft hoeft voor 
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geen vlagen te fchroomcn. Men fiet te laat na 't lant 
om y als 't meerrou los gemaakt , en 't krom fchip in 
de bare zee bruift. Den Ichipper fchroomt voor te- 
genipocdige ftorm , en liet de door foo na als 't wa- 
ter. Soo Triton eens d oprtuivcnde baren doet tegen 
een klecfen , bloet ! hoe wilt gi) als een doodc bcftcr- 
ven ! Dan fult gij Caftor cn Pollux > 't edel ftarkroos 
van de vrn^ibarc Leda om genade aanroepen , en (eg- 
gen : gcliikl<ig is lij d'iz *t land onder de voeten heefc. 
'T is veiliger in 't bed te kruilen , boekjes te leien, en 
op de lier te fchrompcn. Is 't dat mijn waarfchouwing 
bij u wert in de wint gellagcn ; foo bid ik evenwel dat 
Galathea u llliip wil genadig lijn. Komt dit waarde 
pand te verongelulvken , 'k (al 't u wijten Nercus , en 
Kereus kroos. Gaat dan , mijns gedagtig om met een 
voorwind wederom te komen i dan u ens ik dat gij 
een ftijvc ftoker inde doeken krijgt; dat den grootc 
J^erens de zee op dele kuft doet aanftroomen : dat 
het her \'aart aangewini fij , en 't water op dele ftrand 
aankabbele. Darge felfs alleen om welle wind bid- 
den dan fclf^ de geGvoUe fchooren vieren moogt. Dat 
ik *t eerft van 't ftrand *t bekent fchip weer mag in 't 
figt krijgen , en (eggen : daar komt mijn welvaren in : 
dat ik u omhel fendc? duifent fommelkusjens knippen 
mag. Dan fil ik om u gelukkige wedcrkomft 't be- 
loofde dankoffer Aagten : 't gulle fand als tafelbanken 
Xpreien , en d een of d'ander duin als een tafel dekken. 
^Daar fult gij onder digte glaasjens wijn vertellen , hoe 
ra u fchip midden in zee vergaan was : hoe gij , nog 
vervaarlijke nagten , nog felle ftorm ontfaagt, om 
weer fpoedig bij mij te komen. Ik fal alles voor waar - 
heidaannem.cn, al waar't gelogen. Waarom (buik 
mijn (elven niet kittelen dat ik lagte? Dien dagwen- 
ile ik dat mij Lucifer de helderfte flonker ftar aan den 
hoogen hemel , hoe cei hoe liever te runs quam aan- 
ligtcn. 
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XII. D I G T. 

Hij is verheugt om 't bekomen van Corinna- 

«r-r rans mij 't hooft, triumf-laurieren. Viftorij. Sict 
iVhier Corinnaop mijn fchoot. Corinna , die door 
baar man , oppalTer , en vaft gcfloote deur , foo veel 
vijanden, bewaart wiert , om door geen kus j ons be- 
kroopcn te moge werden. Dit 's een viftorij daar bij- 
fonder fegepraal op paft, als 'cr buit , hoefe valt , Ton- 
der bloetftorten gehaalt wert. Door mijn beleit fijn 
geen fteedtjens met lage veften en fmalle gragten om- 
ringt, ingenomen; maar een meisjen verovert. Doen 
Troja na een tienjarige belegering over gink , hoe 
fmal viel den lof die Agamemnon , onder foo veel 
helden , koft -.verden toegefchreven ? Maar mijn eer 
raakt mij alleen , fondct dat die aan cenige foldaten 
kan werden mee gedeelt : en mijn lof-tijtel anders 
kan toegefchrcve vi erden. 'K was felfs velt-heer , fol- 
daat, ruiter, voet-kncgt, en vaandrig, doenikdcfc 
vidorlj bevogt. Ook diende mij de fortuin niet bif 
geval : maar 'k won de fegepraal door kloek beleidr. 
'K verfon ook geen nieuwe krijgs-vond j want was 
Helena niet gefciiiakt gewecft. Europa had tegen Afia 
't harnas niet aangefehooten. Eenvrouraens [Hip- 
podaraia] was d'oorfaak dat de woefte Lapithen , te- 
gen de mens-paarden over *t maal fchandelijk pluk- 
hairden. Een vioumens [ Lavinia ] was d'oorfaak , 
regtvaardigeLatinus , dat de Trojanen andermaal in 
u Koninkrijk oorloogden. 'T vrouvolk was d'oorfaak 
dat fig de Sabijnfe fchoonvaders de Romeinen vijan- 
dig aantaften , doen Rome pas geftigt was. Ik heb 
ftiercn om haar wiite vaars fien ftoot-koppen , te 
brusker om dat de vaars 't kampen befchoude. Soo 
heeft mij de min-god nevens andere , maar mij fon- 
derlij fs -gevaar fijn krijss-bauicr op den vijand doen 
aanvoeren. 

XIII. DiCT» 
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XIIL D I G T. 

Aan Ifis, om Corima in den arbeidt bij te Jlam^ 

Terwijl Corinna de gcfèttc vrugt foekt af te fctten 
leitfij atgeflooft in levens gevaar. Sij geeft mij 
reden van ftoornis , om datfe foo gevaarlijken ftuk 
werks buiten mijn kennis ondcrftaan heeft; maar 
mijn vrees verdrijft de ftoornis. Evenwel wier lï| 
of bij mij fwangcr > of ik becldent mij in. Ik geloof 
dikwijl iets , dat gebeurlijk is. Ifis , die in Paretonie, 
't welig land van Canops , Memfis , het dadelrijk Fa- 
ros, en in de geheelc lantftreek gedicnt wert , daar dc 
fnel-ftroomcndc Nijl , weder in fijn breede ftroom- 
graft gelakt, fijn water door leven ftrottcn in zee 
braakt ; 'k bid u, om u rinkelbommen , om 't aanbid- 
lijk hooft van Anubis , foo gaarn gij had dat dc God- 
vmgte Ofiris u ingevoerde Godtsdienftcn altijt in 
waarde hielt, de (lang traag om u heiligdommen 
kroop , en de gehoorndcn Apis in u kerkftafijen mede 
omgink : keert u vrientlijk aanfigt herwaarts>en fpaart 
twee zielen in een , want gij kont mijn matres , cn fij 
mij 't leven geven. Dikwijl heefife u immers op u 
heilige dagen gedient , ter plaatfe daar u gefnede pric- 
ftcrs dc hoofden u ter ceren met laurier bckranflen. 
En gij Juno Lucina , die u ontfermt over fwangcrc 
vroutjcns , die 't blind pak dik cn traag maakt , kom 
u genade verleenenen mijn gebet goedcrtier vcrhoo- 
ren. Want fij is wel waart om door u gunft 't levea 
te behouden. Ik fal u felfs met defe handen , in wit. 
gcwaat , reukoffer op u berookte autaars toebrengen , 
en mijn beloofde oftergaven aan u voeten leggen , 
daar bijvoegende dit ofterlchrift : Dit fchen\t Naso 
cm de LehoMdenis "j^;! Corinna : geeft mij maar ftof 
tot offergaven en opfchrift. Maar lbo 't anders be- 
ftaan mag dat ik u in foo groote vrees een les geve , 
Corinna , waagt in toekomende foo kampelen gc- 



vcgt noou racer. 



XIV. DióT. 
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XIV. D I G T. 

uian fijn injfier, om dat fij haar VYUgt 
affette. 

-»^athelpthetdat'tvrou- volk krijg vrij figuitdcn 
W oorlog hout, cn niet en volgt den bruskcn trein 
dergemaanfcliildc Amazonen? Als frj buiten gevegt 
door haar eigen wapens gequecft werden , enrukke- 
loos geweer in dc vuift grijpen, om haar felvcn te ver- 
nielen. Die alderecrft dc vrugt leerde af-fctten,hoor- 
denaverdienft door haar cige iiioord geweer omge- 
komen te fijn. Hoe na vint gij goet een deerlijk bloed- 
bad tc maken om dc fciiandclijke dragtrimpels uit 
den buik te houden ? Bij aldien de moeders in voor- 
tijden dit in 't werk hadden w illc ftellcn , foo waat 
het menslijk gcflagt moordadig uitgciocit gewecft : 
Soo was 'cr een ander Dcucalion op te fpeuren ge- 
wecft , om met 't worpen van ftcenen over 't hooft 
d'uitgcftorvc werclt op nicus met mens faat te bew 
fajcn. Wie fou Priamus rijk verdelgt hebben , (oo- 
Thctis , de zeegodin , haat vrugt [Achiilcs] gelijk fij. 
was vcrpligt , niet had wille dragen j Had llia haar 
twccnngen in de fvangercn buik vcrmoort , foo was 
Romulus den bouhecr van dcesheerfende ftad om- 
gekomen gcweeft. Had Venus Encas in haar ingc- 
want verbrodt , foo waren noit Ccfats in de werclt 
gcweeft. Had u moeder 't fclvc werk willen doen dat 
gij doet, Coo waart gij , Corinna , hoe fchoon gij kofl 
geboorc werden, vcrmorft gewecft. Was mijn moeder 
ccn brodfter geweeft , ik had noit 's hemels ligt aan- 
fchout , daar ik beter door 't minnen had konncn om- 
komen. Waarom fuire druiven van ccn wcldragende. 
wijnftok, cn onrijp ooft doldriftig van 't geboomt 
gerukt? Laat de j-.clcttc vrugt grosjen , en lijp fij ndc 
van 't felfs af fchieren : een bvende vrugt is immer* 
ccn crootcn loon vooi CCQ wijl dragen*. Wat door- 

gticftgc 
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grleftgc u eigen ingewand , cn vergeeft ij/li^ het orr- 
gcboxenc? Men fwart Medea om haar kindcr-moor- 
dcn , en Prohne om 't ombrengen van haar (bon Itys. 
Beide waren *t wrccdc moeders ? Maar beide namen 
lij om droevige oorfaken wraak over haar mans met 
•t vermoorden van haar kroos. Scgt mij eens wat Te- 
rcus, of wat Jafon u foo prikt, dat gij u eigen ingewant 
en buikrrugt kommerlijk doorgrieft ? Dat deedt noit 
tijgerin in haar armeniflc fpclonkcn : noit dorft dc 
leeuwin haar vrugt ombrengen. Maar dit doen de 
weekmoedige deerns , fchoon niet fonder ftraf : want 
dikwijl gebeurt het , dat de moorderes van haar vrugt 
felfs omkomt. Sij fneuvclt lelfs , en wcrt met los- 
kangende vlegten na 't lijk-liout gcbragt, terwijl 
ijder , die haar in 't oog krijgt , uitfchreeut : lij heeft 
fpels loon. Maar ik wens dat dit fcggen ijdel lij , en 
»iet dienen mag tot een quaat voor-fpook. Genade 
O Goden, fiet dog d'cerftc milHaat ovcr't hooft: 
dat 's genoeg. J^Iaar ftrafifc als de tweede maai ge- 
beurt. 

XV. D I G T. 

op een rmg , die hij fijn vrijfier vereert hait. 

Ring , die den vinger van mijn fchoon dier fult bc- 
woelen , waar in niet anders is re fchatten , als dc 
liefde van de (chcnker, gaat en verftrek tot een aan- 
gename gift : laatlè u blijmoedig ontfangcn , en aan- 
ftonts aan haar vinger ftcken. Paft haar lbo wel, aU 
fij mij , en omhelft haar 't lid lbo net , of 'er 't goud 
om gegoten was^ Gelukkige ring , gij fuit van mi ja 
matres behandcilt werden. 'K mifgun nu, eilaas, mijn 
eigen gift dat luk- Og koft ik fchiclijk , door de ver- 
Vorm konft van Circe of den ouden Proteus , in mijn 
ring veranderen ! Dan mogt ik 't veelen dat gij , met 
de linker hand in. den boelèm van mijn matres ec-- 
itcken , dc pocsic teijens tafte. Dan (ou ik , fchoon 
nog lbo vaft aangCM-f ongcn , door wondere konft loj 
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van liaar vinger in den boefcm vallen. Dan fou ik , 
om geheime minne-brieven te konne fcgelen ^en niet 
met't droog en klevendt fignet de lak mee te trek- 
keen , eerft aan de lipjens van mijn fchoon djer genet 
werden : als ik maar geen brieven fegeldc die prie- 
men in mijn hart waren. Wicrt ik gegeven om in een 
doos jen gellootcn te werden ; 'k Ibu mij enger om 
haar vinger wringen , cn niet willen afgetrokken fijn. 
'JK fou 11 mijn ziel , niet misftaan , nog te fwaar aan 
de vinger hangen. Draagt mij vrij , als gij d'handen 
in 't heet waier fult fteken , en ftaat die hitte door on- 
der belchutting van mijn juweel. Maar 'k meen , dat, 
als gij naakt waart, mijn vlees verrijfen , cn ik , dien 
xing , mans werk waar nemen fou. Wat mag ik ver- 
geefs wenffen ? Gaat heen klein gefchenk. Laat fij 
bcfeffen dat haar nevens u liefden 



s trou geschonken is. 



XVI. D I G T. 

^an fijn 'brijfler , om op fijn hoef te komen. 

Ik kruil te Sulmo , een derdendeel van 't lant Pc- 
ligne, wel een kleine lantftreek , maar gefontom 
fijn v^aterlugt. Sclioon de fon fchier op den kruin 
neerftralende 't aardrijk opkliefr,en de verwate hond- 
ftar meefter fpeelt : 't lant van Pelignc wert met wa- 
terbeeken doorkoclt , en blijft immer v^eeli^^ groen. 
Dit land draaut koorn , druiven ovérvlocf^ cn 
geeft ook rijkelijk olijf vrugten. Dc vliet) : die 
door de klaverweiden ftroomen , doen. d'opgefchootc 
groente haar vogt overlommeren. Maar mijn vuir 
[Corinna] ontbreekt 'er. In een woort verj^ifte ik 
mij i mijn ftookebrant is ver van 'hier, maar mijn 
bram is bij mij. Al koft ik tuflen Caftor cn Pollux 
ten hemel verheven werden , 'k liet den hemel varen, 
als ik u derven moft. 'Kwens daf: fij in 't graf niet 
rufte konnen cn fware aardt op 'r gt beent dragen , die 
éc w crelt met lan^^e wegen gefchifc hebben , of , foo 

'taart- 
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't aarttijk met lange wegen moft werden afgeftrecpt , 
dat fij met eenen verordineert hadden dat vrijer en 
vrijftcr lamen gingen. Dan had mij de weg , al moft 
ik rillende de winderige Alpen over keujercn , mak- 
kelijk gevallen , als ik maar mijn macres op fij had. 
Met mijn matres fou ik niet onilien de gevaarlijkftc 
zeerakken te doorbruifcn , en met een ftorm voor 
de fteven 't feil te gaan : 'k fou niet eens fchroomen 
voor 't ijflijk hont-gcdrogt van Scylla , nog krommen 
inham van Malea : veel min voor Charybdis , die vol 
geflikte fchepen't water uitbraakt en weder inflin- 
gert. Al woei het water uit water. Al verPragte Eool 
Neptuin en Neptuin de (joden , die ons (chip be- 
houden wilden , ik fchatten *t voor fpcle varen, als gij 
mij met die fneeuwitte armen omhclfden. Leander 
fwom dikwijl na fijn Hero over d'HcUefpont , en had 
op 't left nog over gefwommen , ten waar hem 't ba- 
kenligt was uk gewaait : maar ibnder u, fchoon mi} 
de fierlijk bearbeide wijn- bergen, en bewaterde lan- 
derijen bekoorden , fchoon den akkerman door floot 
cn grip 't water in de beekentrok , en lieflijke koelt- 
jcns de boomlommer ftreelden , fou ik mij laten 
voorftaan , dat ik fpanfleerde in 't gefonde oort van 
Peligne , of op mijn erflant daar ik gekipt ben j maar 
in 't woeft Scycie , Cilicie , onder de groen geverfde 
Engelfen , of op 't gebergt Caucafiis dat met Prome- 
theus bloet befpat is. Den olm bemint fijn wijn-ftok, 
de wijn-ftok omarmt fijn olm fonder los laten: 
waarom moet ik foodiJcwijl van mijn lief gefcheiden 
fijn ? Gij fwoert immers bij mij, en bij u oogen, mijn 
ftar-flonkers , dat gij mij doorgaans fout verfelfchap- 
pcn. Vrijfters eeden fijn ligter als vallendt loof , en 
verftuivcn vrugtloos als een damp. Maar hebt gij 
mij verlatene nog ecnigfints lief ^ komt betaalt dan 
u beloften : komt hoe eer hoe liever aanrennen met 
noortliè paartjens voor de kales, cn ringelt (clfs de 
lei op dc manen van 't ftutterendt gcfpan. Sak dan 
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hooge heuvels , en rifs tot een vlak fpoor , gij holle 
dalen, daar fij over rijden fal. 



1 



XVIL D I G 

T>at hij Cormna alleen fal dienen. 

fler iemant die 't voor fchande oordeelt een meisjen 
tc dienen , die doemt mij door fijn vonnis voor een 
fchant-brok. Die Ichandc fal mij geen fcer doen , als 
mij Venus maar wat fagter handelt. Og was ik ook 
ccn genadiger marres ten prooi gevallen, aangellen 
ik een fchoon dier moft ten buit werden. Schoonheid 
vertrotft : Corinna's Ichoonheid is dwinglandij. He- 
laas waarom kent fij haar lelvcn foo op een draat ? 
''t fchijnt dat haar \ rpiegcl-becld verhoovaardigt , en 
fij haar poftuir noit eer fiet , als dat fij is opgcquikt. 
Schoon u dat braaf poftuir (o fchoonheid geboren om 
mijn oog te bctoovcren ! ) tc euvelen hcerfchappij 
over alles geeft ; evenwel dient gij mi) bij u vergelec- 
kenniette veragten. 'T klein mag wel tot ficraat bij 
groot vervoegt w erden. Men gelooft dat de Nimf 
Calyplo wel op een fterflijk mens [Ulyffcs] verllin- 
gerde, en tegen wil en dank aanhielt. Men hout voor 
gewis datThetis met Pcleus , Egeria met den reg^^ 
vaardigen Numa, en Venus met Vulkaan te doen had> 
fchoon hij vers uit dc fmis komende met fijn fchccf 
been mifmaakt hinkte, Selfs dcfe foort van vaarfeii 
is lang en kort : nogtans wert een lang heldevaars bc- 
quamclijk met een kort vijf voetjcn vervoegt. Ont- 
fangt gij mij ook , mijn ziel > na *t u wel gevalt , en 
toont mc u hcerfchappij op den throon van'tlcde- 
kant Over mij fult gij u niet hoeven te fchamen , 
nog blij te fijn als gij mijquijt. Defe onderlinge min 
fult gij niet hoeveii tc ontkennen. Ik heb in plaats 
van groofe middelen een gehikkigc digtgceft : en veel 
deerns vlammen om door mij een roemrugtigen 
raam tc kriigcn. Ik ken ccn ftaal > dit fig uitgeeft 
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yóOT mijn Corinna* Wat fou fi j niet wel wille geven , 
om die Corinna te werden. Maar gelijk de kiUc Eu- 
rotas en Populierrijke Po , ver verfcheiden , geen een 
kil doorftroonien, foo fal ook niemant als gij door 
mijn digt belofcuit werden. Gij lult het fijn die ftof 
fal fchaften tot voetfel van mijn digt-gecft. 

XVIII. Digt. 

^an MaceVy dat hij minne -digt en fchr ij ft. 

Terwijl gij, Maccr, dcdadc» van dengrimmigen 
Achilles begint tc trompetten , cn de faamge- 
fwoore grieken ccrft in 't liarnas fteckt > fchuUen wij 
verfatll: in Venus fchaduwe , en werden > iets groots 
onder ftaande, door de weelderige min ont-feenuwt, 
'K heb dik tegen mijn meisje ^ -t : 'k geef u eind- 
lij k de lak : maar aanftonts \ i - ... iij lig weer op mijn 
fchooc. Dikwijl Iprak ik : ik fchaamt mij langer. Maar 
fjj antwoorde met de tranen op den dam : helaas 
fchaamt gij unu mij te minnen ! met viel fij mij om 
den Jials, en gaf mij duilcnt kusjens, kusjens die mijn 
moordcrelTenfijn. Dus werd ik overmant, cnmijn 
digt-gceft van mijn aangevange reufen-ftrijdt afge- 
troont, foo dat ik tegenwoordig niet als mijn lede- 
kant battalics galm. Evenwel tafte ik nog fchept'er 
u-erkaan, engaf mijn treur-digt [MedeaJ fijnen eis^ 
waar toe ik ongemeen bequaam was. Maar de min- 
god koft fig van laghen niet onthouden , om dat ik , 
pas te voore een jakbals , foo fchielijk Koninks gewaat 
en laarfen aan trok , en een rijksftaf in de vuift greep 
[mij van een kat Keifer maakte] van dit ftatigdigt 
trok mij ook de Godheid van mij dwinglandes , en 
triumfeert de min over mij treur- fpel-digtcr. Dus 
maken wij ons werk van't geen ons vrij ftaat : of in 't 
leeren van de dartele min-konft : (og mijn eige leflcn 
fchaften mij qucUagie ! ) of in 't digten van hcldinne- 
brieven i van Pcnclope om aanUlyflcs, van de ver- 
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late FilUs om aan Dcmofoon bcftelt tc werden : om 
Paris Macareus , den ondankbare Jafon , Thefêus, en 
fijn (bon Hippolytus bchandigt te u crden. De laatftc 
taal die de erbarmli/kc Dido met 't blank moord-ftaal 
in dc vuift , en Saffo die Lesbilc lierfwaan llocg. Hoe 
gefu'int quam mijnen Sabinus uit alle geweftcndcs 
werelts vreder met antwoord op dc heldinnc- brieven ! 
De eerbare duif Pcnelope kende 't fecgel van Ulyflcs f 
Fedra leeft een brief van haar lief loon Hippolytus : 
nu heeft cintlijk de Godvrugtc Eneas fijn dcctlijkc 
Dido antwoord gefchrcvcn : nu heeft Fillis , was fij in 
leven gebleve , antwoord van Demofoon. Van Ja- 
fon quam een droevigen brief aan Hypfipyle : aan Sat- 
fa van Faon foo bits , dat fij haar vrij verdrenken , cn 
dc lier, volgens haar belofte , Febus opofferen mogt* 
Van gelijke fchuwt gij Macer in 't krijg-trompetten 
nergens 't werk van dc gulde min fclfs in 't midden 
van 't gevegt , daar *t maar pas geeft. Daar hebt gij 
Paris met fijn wij tbc rugte overfpcclfter [HclenaJ en 
Laodamiadie met haardooden Trotefilaus ter hellen 
gink. Ken ik u anders te regt, gij dreunt geen helden- 
daden liever als dit werk > en komt uit de paarde- voe- 
ten in mijn leger over* 

XIX. D I G T. 

uian fijn medevrijer , die geen rperl{ maakte , cm 
fijn wijf te bewaren. 

Dunkt het u niet te pij ne waart , malle gek , dat gi) 
u wijf bewaart j fluitfe ten minften voor mij : om 
mij des te hittiger te ontfteken. Dat ligt te bekomen 
is , is onaangenaam > een geftoole beetjen fmaakt al- 
derbcft. 'T is een onbefchoften beeft die een dier be- 
mint , dat een ander genoegfaam moe , ten beften 
geeft. Laat ons in 't minnen gelijk hopen en vreefcn, 
en fomtijtsecnblaautjc oorfaak tot Imeeken geven. 
Wat vraag ik na formia 4ic noitwil veranderen? Ik 
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fnin niets , dat niet t'ecniger tijt en bijr. Dit gebrek 
had de doortrapte Corinna in mij gemerkt , en loos- 
lifk lok aas weten te maken om mij te vangen. Og 
hoe dikwijl hielt fij haar of fij hoofrpijn had , en hiet 
fij mij vaft fchoorvoetende heen gaan! Og hoe dik- 
wijl wierp fij mij een vcrficrdc lak op , en hiehfe haar, 
fèlfs Icliuldig, of fij onnoofclwiert verongelijkt ! Als 
fij dan door dien blaasbalk mijn fiap minnc-vuir N\ eer 
had aangcblafen, was fij weder foo vriendelijk eii 
fchikkelijk als ik wenflen koft. Hoe ftrcelde en licf- 
koofde , bloet hoe veel en hoe lekkere kusjens gaf fij 
mij ! klaart gij 't ook foo , die onlangs mijn oog ver- 
rukt hebt, beluipt mij dikwijl , flr.at dikrvvijl mijn ver- 
fbek af, en laat mij vaak voor u deur op den drempel, 
lange nagten over , de harde kou van de vogtige nagt 
op vel affchuttcn. Soo doende duirt mijn min, cn 
groeit om lang ftant te houden : dat 's al mijn vreug- 
de , en 't voetfel van mijn geeft. Minne die te rijf is , 
cn de vrije pluk geeft , verwekt mij gelijk (bete fpijs 
walging en braken. V/as Danac nooit in don koperen 
burg opgcflooten gewecft , fij had noit bi) Jupiter be- 
vrugt geworden. Doen Juno lö in een vaars veran- 
dert liet gaa-flaan , wiert fij bcvallijker in Jupiters oog 
als voorheen. Die beluft is na iets dat vrij ftaat , en 
ligt te bekomen is, magboomloof plukken , en water 
flabben uit een groote ftroom. Een deern die lang 
heerfchappij wil voeren , moet haat minnaar uitftrij- 
ken. O bloet, mijn eigen raat helpt, wij voortvaar 
felfs in 't war net. Tc veel wils in t minnen te heb- 
ben hindert ons minnaars , wie wij ook fijn. Ik ont- 
loop 't geen mij volgt, en volg immer 't geen voor 
mij fchu is- Derhalve hoort gij, die altefloffijtin 
gadcflaan van u fchoon dier, nu eindelijk tegen don- 
ker-avond u deur te fluiten. Begin eens te onde^ftaan, 
wie foo dikwijl ter fluik op uwen drempel ftampt , 
waarom de honden in de voor nagt baffcn mogen : aan 
wienugcflee^ dienftmaagt de biievcnovcr cn weer 
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bcftelt : waarom fij foo dikwijl alleen gaat flapcn. 
Laat u die jaloufij eintlijk eens't merg doen vertee- 
ren , en fchafmij gelegenthcid en ftoffe om bedrieg- 
konft in 't werk te ftellcn. Die een fots wijf kan min- 
nen, kan ook vrij fant van 't ftrant ftelen. Ikwaar- 
fchou u nu te voore : Soo gij u deern niet begintjte wa- 
ren, foo fal fij beginnen op te houden mijn pop te fijn. 
'IC heb u flof heit lang tegen de borft verdragen , en 
dikwijl gcwenft na gclcgentheid,u, als gij fiks oppafte, 
fiks door de neus te booren. Maar gij fijt een jan gadt, 
cfie verdraagt dat geen regtfchape karei lijden kan , en 
mij die ingewilligde vrijagie fult doen kerven. Wel 
hoe, fal ik noit belet werden bij haar te komen ? nooit 
'5 nagts verhindert w crden haar te bekruipen ? nergens 
voor beteutert fijn? nooit nagt ongeruft met fugtcn 
doorbrengen ? Sult gij nooit iets doen , waarom ik u 
aan de galg wen (Te ? Wat heb ik met een koghel tc 
fchafFen die fijn w ijf ten beften geeft. Gij vervalft 
mijn vreugde door u vuil inwilligen. XS'at foekt een 
ander op, die vermaak fchept in foo euvelen lijden. 
Wilt gij mij tot u min-genoot hebben fchictme eem 
Ichofvoor de neus. 




Tifida van V trveede Boch 
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NASONIS 

^iinne - digten. 

Derde Bock. 

I. D l G T. 

I)en digter beraat fig of hij liever mime-digten 
of treur "Jpelen m^kcn rvilde. 

Daar is ccn out bos , dat in lange jaren niet behou- 
wen is , waar in wel te gelooven is , dat fig eenigc 
Godheid onthout. In't midde hebt gij een heilige 
bron> met een fpelonk uit een puim-ftcen-rors ge- 
holt : allenthalve van 't ge vogelt bequeelt. Terwijl 
ik daar onder 't lommer ga fpanffeercn , en ovcrlegge 
wat flag van digt mijn digt-godin voortaan diende bi| 
de hant te nemen , quam de darrcl-digt-godin met 
haar geurig vlegthulfel aan treden, wiens een been, n* 
mij dogt , langer als 't ander was. Schoon was fij vaa 
leeft, in fcer fijnen dos , opgcquikt als eenvrijfter: 
en 't hinken ftont haar mooi. Nevens defe quam de 
treur-digt-godin fel van greins met wijde (chrcden 
aan ftappen : de voor-vlegt hing haar op 't ftuirs voor- 
hoofc , de vlieger vaagde de vloer : met de linker- 
hand Tvaaiden fij een koninklijke rijks-ftaf , aan de 
beencn hadfe hooge Toskaanie laarfen. Defe fprak 
mij eerft aldus aan: wel vaddig digter, immer in lij m- 
ftof befig fult gij dan nooit een eind maken van min- 
digten: in kot en kroegen loltmen u bocverijt jcs, fteeg 
en ftraat heeft 'er de mom van vol. Dikwijl wijftu 
't volk met de vinger na , en fegt : dat is den digter 
dien de min foo pijnigt. Dc hcele ftat door fijtge op 
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dc tong , en ruikt het niet , terwijl gij onbefchaamt u 
daden nielt. 'T was eens tijt datge hoogdravender 
digt bij de hand namt. 'T is lang genoeg gcicfFclt. 
Vangt wat grooters aan. Gij verdrukt u digt-gceft die 
gij aan flegte ftof fpllt. Trompet helden-digt : dan 
fult gij feggen , dit 's 't regte velt daar mijn verheven 
geeft moft draven. U fang-godin galmde niet als lie- 
deren voor dar»ele meisjens , en u groene jeugt floeg 
een maat na advenant u jaren. Laat mij nu door u 
den naam van rooms treiir-digt-godin draden : die 
hoogfwevende gccftigheid fal mijn werk fijn eis wel 
geven. Dus gefprooken hebbende , flonger de heldin, 
ruftig in haar gefchilderde laarfcn tredende , den lan- 
gen hairbos drie vier maal om *t hooft. Ondertuffcn 
ftont d ander , foo ik 't wel onthielt, met dwarfle Ion- 
kers en grijlagte , na mijn onthout met een mirten- 
tak in de regterhand, en fprak : wat overfnocft gij mij, 
opgeblafe treur-digt-godin met u ftelt-woorden? Kont 
gij dan noit fijnder toon als bafle flaan ï Gij hebt nog- 
tans wel eer voor geen fchandgcrekent met kreupel- 
digt te fpelen , en mij met mijn vaarfen te beftormen. 
Ik wil geen hoogdra vent digt bij't mij vergelijken I 
u Palais verbluft mijn vrij hok. Ik ben een ligte kooi 
gelijk de min, mijn doel , een ligte vogel is : ^kweeg 
niet fwaarder als mijndigt-ftof De moeder van de 
dartele min wcrt fonder mij een boerin : ikbenge- 
boorc om haar als lecr-mccftrcs te verfcUen. De 
deur die gij met u harden klik niet kont oploopen , 
ontgrendelt door mijn fleemcn. Bovendien heb ik 
verdient, meer te vermogen als gij , door groote ver- 
draagfaamheid van veel rampen , die u trotfe wijn- 
braan niet konden lijden. Ik , leerde Corinna haar 
ëeurwagter blinden , de deur te ontgrendelen , ont- 
rcge uit 't bedt le kruipen , en bij nagt op de teenen 
gaan. Wierd ik in de harde deur gefneden, 'k fchaam- 
de mij niet van de voorbij gaande man gelefcn te wer- 
den. Dat meer is, fchool ik aan deerns gefonden , na 
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mijn onthout , tuffen de borften van dienftmaagden » 
tot dat de fikfe oppaffers van honk waren. Wat wil ik 
fèggen , dat ik , aan een deern op haar geboorten dag 
tot een verecringgcfonden , van 't grimmig wigt in 
flarden gerukt, en verbrant wiert ? Ik heb , digter , u 
geeft aldereerft tot digten verwekt, foo dat dees Godin 
mi) dank moet weten , dat fij u nu aanfoekt. Als fi; 
beide uit hadden y antwoorde ik : ik bid u beide bij u 
Godheid dat mijn beklemt vonnis liever met de wind 
vervliegc, als u ftoore. Gij biedt mij een rijks-ftaf en 
hooge laars aan , en vormt mijn mont reets om baffe 
te dreunen : gij belooft mij een eeuwige naam door 
min-digt : wel aan , kom legen mij, en hegt dan kor- 
te aan lange vaarfen. Verleen, trcur-digt- godin , u 
digter een korten tijt. Gij fijt ceu eeuwig werkj 't an- 
der is nog maar voor een vlugt. De treiir-digt-godin 
hier door verbeden gaf mij verlof: rol af nu dartel 
min-digt terwijTt gelegen komt: na dit fluitfpelial 
trompetten volgen. 

IL D I G T. 

ulan fijmrijfler, diehettoernoojen befchoude. 

•▼r ben hier niet gekomen om 't renkampen der fie- 
iVrc roflen te beichouwen ; maar wens evenwel > 
fdien gij begunftigt , den palm. Dat ik hier quam, vx as 
alleen om bij u te fitten praten, en u de minnevlam 
die gij in mij ontfteekt te openbaren. Gij hebt 't oog 
op 't renncii , ik op u : verklarenwc beide d* oogcn 
op 't geen wij gaarn fien. Hoe gelukkig is den ros- 
mecftcr , die gij jonft draagt ! Moft hij "t luk hebben 
om u gunft te trekken? Mogt dit mij beuren, 'k f»veep- 
te fier en moedig de roffen van de fchuiboomcn in 't 
heilig toernooi- fpcl. Dan fou ikfe den loffen toom 
geven, dan ft reepen op den rug flaan, dan met 't gier- 
wiel rakens aan de perk-palen heen fnorrcn. Kreeo; ik 
u in 't rennen in 't figt , 'k hielt halte, cn liet de lei uit 
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d'handcn glippen. Og hoe na fneuvelde Pelops dooi 
Enomaus fpeer , doen hij op Hippodamia ftac-oogcn- 
de bi) na wiert onderhaalt ! Gewis triumfccrde hif 
evenwel nog door gunft van fijn lief. Laat ons ijdec 
foo door toegcncgcntheid van ons voogdes fcgepta- 
Icn. Hoe dus fchu van mij ? 't is vergeefs gcaarlelt : 
't plaats lot dw ingt ons nevens malkander te fitten 
dat gemak fchaft ons hier de toernooi-baan in 't be- 
fchikken van fit-plaatfcn. Maar gij die aan de hooger 
hand fit , w ie gij fijt , befcer dit dier niet : want gij 
vri)ft het met u fijdc blaauwc plekken. En gij kame- 
raar, die agtcr ons fit , trekt de fchenlxls in , hebt gij 
fchaamt , en duwt haar de harde knien uict in de len- 
den. Hoe u vlieger hangt tc leer in 't ftof, fchort hem 
op, fict daar, of ik ligtfe met mijn handen uit de vuil- 
nis. Gij benijde mij 't gefigt , kleet , dat foo ichoonc 
beencn bedekte , daarom te nijdiger, om 't gefigt lan- 
ger alleen tc hebben. Söo fchoone beenen van de 
vlugge Atalanta wenftc Mehnion met fijn handen 
op te heffen: lulke beenen Ichildertraen de jagt-godin 
als fij met opgelchorten vlieger fluks op 't fterk wilt 
afgaat. 'K verliefde op decs beenen eer iïcfe fag : wat 
fal 't nu werden , nu ikfc gcficn heb ? Gij giet olij in 't 
vuir, en water in zee. Uit die beenen maak ik giffing, 
dat d' ai^dcrc leden , die onder u fijn kleet gevoeglijk 
Tchuilcn, mede niet mifmaakt en fijn. Maar v. ilt gij 
ondcrtuflen dat ik n met de wajet ccn koeltje in 't 
aanfigt focs J Of hoe na ontftaat dees hitte meer uit 
mijn minne-vuir , als uit de warme lugt, en braatu 
liefde dccs bcvangc borft ? Terwijl ik pr.iat beftuiftu 
w it klcct vaft. Weg vuil ftof, wat bcmorft gij een 
fneeu-wit lighaani. Maar daar komt de toernooi- 
ftacij voor af; fus , merk op met fchuldige eerbiedig- 
heid en jonft: 't wort tijt van juig-gefchal : dcguldc 
toernooi- ftacij komt aan. Voor af wert gedragen dc 
viftoric met uitgcftrektc wieken : verleen u guiiil , 
Godin, cn fccen hier mijn Miin , dat fij bovendrijf. 
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Juigt ter eercn van Neptuin, die op 't zcc-watcr tc 
Ikrk bout. Ik heb met de zee niet te Ichaftcn , w ant 
ik hou *t op droog. Bcjuig u krijgs-god , foldaat j wij 
hebben een afkeer van den oorlog. Na vrede Ihak- 
ken w ij : in 't hart van de vrede is de min gevonden, 
Febus mag de wikkers , Fcbc de jagers begunftigen. 
Minerva mag de konftcnaars , Ceres en Bacchus den 
akkerman , Pollux de kampvegters, Caftor de ruiters 
tot jonft gejuig trekken. Wij juighcn u toe , vriend- 
lijkc Venus met u Iceghaftig Ichutter wigt > en bidden 
dat gij dees nieuwe min fegcncn , en mijn nieuwe 
voo|;des foo vermurwen wilt > dat fij mijn liefde niet 
verlma. Sij kniktent toe, en gaf met wenken teeke- 
nen van verhoor. verfock dan dat gij mij toefcgt , 
't g^en dc min-godin beloofde : loo fultge mij ( met 
Vcnus verlof) grooter Godin fijn als dcfe. 'Kfweer 
u in tegenwoordigheid van foo veel getuigen , en bij 
dees Goden- ft acic, dat ik u verfock tot mijn voogdes 
voor al mijn leven. Maar u bcenen hangen te onge- 
makkelijk : gij kont, of *t helpen mogt , dc teenen 
wel op de traliën fctten. Den fchout heeft nu rccts 
degcfpannen van vier roflen , fijn vooriuamfte ha- 
gencveldcn gelijkelijk van dc fchuiboomen in dc rui- 
ine baan late rennen. Ik fie wel wie gij jonft draagt : 
die gij toegedaan lijr, fal de palm ftrijken : want fclfs 
de paarden fchijncn te weten wat gij gaarnhadt. O 
bloet ! hij omrent dc perkpaal met te ruimen fwier# 
Hoe rijtgc dus ? dien naaftcn fnort u tullen de wielen 
cn perkpaal in, en fiiijt u de loef af, Hoe rijt gij dus^ 
ongelukkige ? gij brengt den wens van dit dier te 
fchandc. Ruk dog ftijf en fchaars bij dc perkpaal ter 
linkerhant om. Wij begunftigden een loer : maar laft: 
haar 't rennen eens te hervatten , mannen , en toon 
allenthalven u goetvinden , met 't wemelen van u 
tabbaarden. Siet daar, men doetfe *t hervatten. Maat 
wilt gij n hulftèl door 't flingeren der tabbaarden met 
Hit *t fatfol late iiioffclcn , foo berg u vrij tot genoegc 

f «ndcc 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A26 



0 



lyo MINNE-DIGTEN. 
onder mijn kleet. Nu ftaan de fchutboomcn weer ö- 
pen, en fweept het verfdiillcndt gros der kaxnpiocncn 
weer heftig voort. Haal nu ten niinften den palm , 
quijt u als een held in de ruime baan, en maakt dat 
mijn en mijn matrcffen wens haar oog-wit bereiken. 
Mijn matres kreeg 't na wens : nu hapert het nog aan 
de mijne. Hij ftrijkt met dc palm heen : die ftaat 
mij nog te krijgen. Hier op lagtenfe , en gaf eenige 
hoop met haar flikkerende lonkcrs. Dat 's hier bij 
provilie genoeg. Geeft de reft op een ander plaats. 

III. D I G T. 

Op fijn vrijjler, die vals gefvpooren hadt- 

TT- an ik gelooven datter Goden fijn ? 't flaal heeft ha- 
J\.rcn eed met mij gebrookcn, fonder daarom in 
haar voorige fchoonhcid ftraf geleden te hebben. 
'T lank hair, dat fij had voor haar mifteedighcid, heeft 
fij nog na 't hooncn der Goden. Tc voore had fij een 
roofe blos op een blank vel : nog heeft (ij een roodc 
glants op haar fnccu-wittc kaaken. Kleine voetjens 
had fij : nog fijnfe klein. Lank en fchoonwas fij : 
nog is fij lank en braaf van leell. Flikkerende lon- 
kcrs had fij , waar bij mij die trou-loofe lbo dikwijl 
vals gehvooren heeft : nog fchittcrcnfc als ftarren. 
Gewis geefc 't Godendom het vrou-volk mee verlof 
om vals te fw eeren, cn fchuilt 'er Godheid in fchoon- 
hcid : want 't ftaat mij voor , dat fi| onlangs bij haar 
cn mijn oogen (\voer , cn dat de juin-vogt in de mijne 
fpatte. Segt mij eens, Goden , waarom ik een anders 
mifdaad boeten moft , als gij immers haar mineedig - 
heid al ongcftrafc liet ? Immers rekent gij u tot geen 
fchand,da\gij Andromcda , om'tfnorkca van moe- 
der Cafliopea op haar fchoonlieid , laftc van kant tc 
helpen. Is 't niet genoeg dat ik aan u glippers van gev 
tuigen had ; dat fij u en m-j uirgeftreken vrij cn viP.nk 
bcgekt f ^loct ik dan bcdroogc ccn oftcthaiide va« 
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dit bedrieglijk ftaal fij n , Qm haar minecdighcid door 
mijn ftraf te verfoenen ? Gewis is God of een ijdc- 
le naam , die vergeefs gevreeft wert , en de volkeren 
door d'vvafeligtgcloovigheid tot fijnen dienft trekt: 
of Coo 'er een God is , die mint 't poefcl vrou-volk , 
en geeft haar alleen te veel vermogen in alles. Om 
ons leven is te Soen dat Mars *t dood-lijk rappier 
op fij hangt : op ons mikt d' onwinbare Pallas met 
haar piek : op ons doelt ApoUo met lijn tajen boog : 
om ons te ircftcn heeft Jupiter in den hemel fijn 
blikfem in de vuift. Maar fchoone diertjens ontfien 
de gehoonde Goden te beledigen, ja vreefcn daar- 
en-boven nog die haar niet envreefden. Hoe iflTer 
dan nog iemant die 't Godendom Godvrugtig offe- 
ren wil ? V^'aaragtig regtfchapc mannen hooren meer 
pits agter d'oorcn te hebben. Jupiter (laat heilige 
woudenen kerken met fijn blikfem, en laft defelvc 
geen min-eedigc ftalen te blutfcn. Ontallijke ver- 
dienden met den biikfem getroffen te werden; maar 
d'arme Semele viel dien brand alleen te beurt. Die 
ftraf ontfin^; fij voor haar gerief. Dan had fij' haar 
minnaar in fijn aankomft ontfchoolen , vader Jupiter 
had fij n foon Bacchus , uit 's moeder buik gerukt niet 
in fijn di je konne voldragen. Maar waarom dus ge- 
klaa2;t , en 't heel Godendom gclaftert ? De Goden 
hebben ook oogen en harten. Was ik lelfs een God , 
't vrou-volk mogt mijnenthal ven fonder hinder mijn 
Godheid met mineedigheid wel hoonen : 'k fou felfs 
fvvecren , dat de deerns waaragtig fvooren , en geen- 
fints onder de lltafFe C oden genoemt wille werden. 
Maar dient gij evenwel u felve wat matiger van die 
Goden-gift, meisjen, of verfchoon immers mijn 
oogen. 
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IV. D I G T. 

Aa7i een man die fijn wijf waar en liet. 

Verftaalde vent , 't is verloorc ccn oppafler bij u 
poefcl wijf te planten. Yder vrou-mens moet 
door haar eigen aart bcrdnit werden. Ifler een kuis 
buiten vrees of dw ang , die is eerft regt kuis : maar 
die niet en lluikt , om dat 't haar belet wert, die fiuikt. 
Schoon 't lighaam fiks wert bewaart ; haar geeft doet 
overfpcl : die niet kan ga-gcflagc werden , of hij wil 
fclfs. Sluit wat gij wilt, den geeft kont gij niet op- 
fluiten ; als 't alles wel gegrendelt is fult gij den over- 
ipeler fclfs binnen gcflooten hebben. Die 't fondigen 
vrij ftaat , fondigt minder. *T vrij vermoge om te 
fondigen doet 't laat van ondeugt metter tij tverftik- 
ken. Laat af ( gelooft mij ) dat quaat te tergen door 
't kort teugclen : volgt het in , gij fult het beter ver- 
winnen. 'K fagleft een paart , dat hart in den bf k 
geen toom korten luifterende als een blikfem door- 
öak ; en , lbo haaft het de lofle lei op de manen voel- 
de leggen , ftant hielt. Wij pogen^ltijt te doen , dat 
ons niet vrij ftaat , en fnakken na 't geen ons verbo- 
den is , gelijk een watcrlugtige na ontfcide vogt. Ar- 
gus had voor en agter in 't hooft hondert oogen : nog 
blinthokte hem dikwil de min alleen. Schoon Danac 
in een fteen en ijferen burgt , die eeuwen verduren 
koft , maagt was opgcflooten , nog wiert fij moeder. 
Maar Penelope bleef, hoewel niet ga-gcflagen ^ onder 
fbo veel jonge vrijers onbevlekt. Wij vlammen 't 
mecft op iets dat weg geflootcn wert : mauTve forg is 
Jieve rvenl^. Hl ini ge beminnen iets y dat een ander mot ten 
beften gefft. Niemant vlamt op u wijf om haar fchoon- 
heidj maar om dat gij haar foo lieft. De borften mee- 
nendathct vrij wat bij fonders wefen moet , 'tgcen 
u (bo bekoorde. Is fij oukuis, die van de man bewaart 
wert, foo is 't diere waar : wv^t die kommer is waar- 
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digei als 't geheel ftuk vlees. Al barfte gij vanfpijt: 
on'^eoorlofde vrciigt is evenwel klokfpijs : dat 's al- 
leen een aangenaam dier , dat feggen kan : og 'kben 
vervaart. Belialven dit is 't ook onregtmatig dat gij 
een vrij geboorene deern kerkert ; laat daar uitheem- 
I fc volkeren voor fidderen. \\ ilt gij liaar dan kuis hou- 
i den ter eeren van u flaaf, haatoppafler, opdathii 
feggen mag : ik alleen heb decsbot vergalt ? 't is eea 
plomp van Stompw ijk , die 't fmert met een ligtc- 
kooi gepaart te lijn j want hij verftaat fig op ftats 
mode niet, waar in Romulus en Rcmus, Mars kroos, 
bij II ia niet fonder (luiken fijn geraapt. Tot wat ein- 
de namt gij een fchoon dier , foo u anders geen aan- 
ftont , als een kuifle ? Schoon en l^uii f^onnrn op geender- 
Iti reufe Tod gepaart fijn. ^^'ilt gij wijs fijn , flaa'k u 
wijf, ontrimpel die norlTe frons, en gebruik geen 
magt van een ftraf man. Hout vrientfchap met dc 
vrienden , die u 't wijf als fwarmen fal vcrfchaffen : 
lbo doende kont gij al flapende fterk in gunft verwan- 
ten werden : foo doende kont gij altijt bij 't jonk gc- 
felfchap verjaften, en veel huifraat t'huis vinden, 
die u fweet nog geit kofte . 

V. D I G T. 

Zen droom, 

*Q nagts , als mij den flaap de loddere oogcn geloken 
O. had, verfchrikte mijn geeft dufdanigen droom. 
In 't hangen van een kruilheuvel was een digt ciken- 
wout , wiens lommer krioelde van gevogelte: de 
grond was groen begraaft, en met fagt ruiflsnde bron^ 
vogt genet. Ik fchool onder de lommer voor 't ftc- 
ken der fonne, maar bleef onder die fchadu even heet. 
Terwijl ik befij ben met een ricket van veel-verwige 
bloemen en kruidoren te plukken , fag ik fchielijk een 
witte koe voor mij ftaan i een koe witter als de fnecn 
ii« «{ft gevalle, iiog meiter tijt niet ontkicu is j wit- 
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ter als vers gemolke fchape melk, daar 't fpeenfclHiim 
nog op ftaat en krikk-elt. Bij decs koe was een ftier , 
die gelukkig met loo ichoonen wijf gcpaart, nevens 
dcfelvc in mollig groen neer leeg. Terwijl fij danr 
lag f en d' eens geknaaude groente hcrkaaade , dogt 
mij , dat 't hoornbeeft van vaak overw onnen 't hooft 
in de klaver liet Takken. Als wanneer een fnatcrii^e 
Kraai uit de lugt op 't groen ftreek , de witte koe drie- 
maal ftout in de borft pikte y en 't wit hair uit plukte. 
De koe verliet een lange wijl daar na den ftier en ver- 
trok van die plaats , maar had fwarte vlekken op dc 
borft ftaan. Als lij een ftuk weegs daar van daan ftie- 
ren fag grafen , fetten fij derwaart , vlijde fig onder *t 
gros , en fogt weeliger klaver. Segt mij nu droom- 
bedieder wie gij fijt, foo droomen iets bedieden , wat 
dien droom bediet. Hier op antwoorde een droom - 
bcdicder, na rijp overleg van ijder ftuk in 't bijfonder: 
de hitte die gij onder 't ritlclent lommer-wout ont- 
fc'huilcn, maar niet ontfchuilen koft , was de minne- 
brant. Die koe is u meisjen. Die w itheid paft haar. 
Den ftier en koe-voogt fijt gjj. Dat de kraai de koe 
in de borft pikte , bediet, dat een oude bordcel- teef 
II matres fal verbafteren. Dat de koe na lang bij- 
blijvens haar fticr verliet , w il , dat gij opgefchoorc 
alleen ftilt moete flapen. Die fw arte vlakken op dc 
borft bedieden fmetten van ovcrfpel. Uit had den 
droombediedcr. Maar ik bcfturf als een doek, en 
tviert fbö blint als een pier in d'aardt. 

VI. D I G T. 

jian een rivier terwijl hij na Jijn zrijjler trok. 

Rivier, die op uflikkerige oevers met riet- ruigte be- 
groeit (ijt, ftaak u ftroomcm, want ik jagt na mijn 
matres. Gij fijt niet gebrugt , nog van ponten verfien 
die fond^r ricm-plenflen met een reep konnen over 
halen. heugt mij wel dat gij kleindei waart , dat ik 
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u dorft overwadcn , en mij qualijk tot de enkelen nat 
maakte. Ku ftroomt gij ftcrk af gefwollen door 't 
fiieeu water , dat van u gebuir-berg leekt , en fpoelt u 
vuile kil m^t dik oppeiwater. \\ at baat mij 't jagten , 
wat 't vroeg op ftaan , en voor dag in de weer geweeft 
te fijn , lbo ik hier geftut werd, en op geenderlei wijle 
op den overkant komen kan ï Nu wens ik om Perfeus 
wieken , die hem diende , als hij met 't vervaarlijk 
Hangen- liooft van Medufa heen fchoor. Nu wens 
na de wagen van Tnptolemus , wiens voerman alder- 
cerft leerde koom fajen in 't onbeboude aartrijk* 
Waar 'k verhaal u mirakelen bij d'oude digters ver- 
licrt , die noit gefchied fijn, gebeurt, of gebeuren ful- 
len. Trekt gij liever u nat , dat over de boorden heea 
ftroomt , binnen 't peil van u oevers \ loo wens ik dat 
gij ecuwig vlieten moogt. Gij fult een onverdraaglijk 
ken haar op den hals halen , foo *t gevalt dat ik min- 
naar gefegt werde door u van 't fchaap gehouden tc 
fijn. De rivieren hooren de jonge borllcn in 't vrijen 
behulpfaamte fijn: de rivieren wierden fclfs wel cec 
gewaar wat min in had. Men fegt dat Inachus op de 
Bithynilc Melie verlieft bleek afftroomde , en in fijn 
kil water verhitte. Troje u as nog geen tien jaren be- 
legert geweeft, doen gij Xanthus op Ncëra verllingcr- 
de. Hoe? noopre Alfcus geen \v\i\c min-prikkcl doe» 
hij Arethufa door onderaardfe holen van Arcadie tot 
in Sicilië vervolgde? Ook fegtmen dat gij Peneus 
Creufa, Xanthus bruid , in *t land van Phtia weg mof- 
felde. Wat hoef ik Afopus op te halen, die op Thebc, 
Mars troetelwigt , verfot was , op Thcbe die hem vij f 
kinderen ftont ic baren. Vraagde ik u nu Achelöus , 
w aar u hoorns gebleven waren , gij fout u beklag doen 
ëatle u Hercules verwoet van de kop wreekte. Kali- 
don nog geheel Etolie was u verlies der hoornen 
niet waart geweeft i maar Deianlra alleen dwong u 
die tc wagen. Dien rijken Nijl die fijn ftroomdooc 
fevc ftroucn in zcc braakt , die fijn bron en oorlpronk 
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van (bo grooten ftroom foo voorfi^tig verbergt , koft, 
fegtmen de minne-vlam die hem Evadne, Afopiis* 
Icroos , verwekte, met al fijn water niet uitblulTcn» 
f nipeus laftc lijn water af te ftroomen, en 't ftroom- 
de tot de grond af, op dat hij droogs huits fijnTyro 
jmogt omhelfen. 'Kga u ook niet voorbij Anio met 
u ooftboom oevers , die door ftecnige guilen neer- 
buitelende doorftroomt lant van Tibur , een ftad 
vanTiburtus den Argief geftigt : die op lüa verlief- 
de , fciioonfer ieelijk uit fag, door dien fij haarwas- 
gen op^ekrabt , en 't hair uit 't hooft gerukt had- Sij 
beweenende 't mifdrijf van oom Amulius , en 't flui- 
Icen van Mars , fworf barvoets in haar eenigheid : als 
wanneer haar die moedige ftroom uit fijn fterk- 
vl ietent water in 't oog kreeg , 't hooft midden uit fijn 
jplas opftak en aldus met een fchorre ftem toefprak : 
Ilia , fpruit van Laomedon den Frigier , waarom dus 
vol druks langs mijn oever gcwandelt > Hoe dus ont- 
fiert ? Hoe dus in u eenigheid gefworven ? VV'aarom 
O maagt*twit nonnc hair-fnoer van de vlegten ge- 
jukt) Waarom ichreit gij, waarom vrijft gij de be- 
tr4ande oogjens root , cn klopt gij onifint op den 
blooten boefcm ? Hij m-oct een verftcent en verftaalt 
liart in 't lijf hebben , die fonder medoogen een ten- 
gere maagt fiet fchreien. Sijt geruft Ilia : mijn Palai« 
wl voor u open ftaan : ftaak u vrees Ilia, de ftrocmea 
fiillcn u eer bewijlen. Gij (uit Koningin fijn over 
iiondert of meer vliet - maagden , die fig in mijn 
ftroom onthouden. Ai lieve verfma mijn groote God- 
heid niet , Troife tuk , 'k fal u meer fchenken als ik 
beloofde. Uit had hij: maar fij flo9g't gcfigt fedig na 
d' aarde , en nette den warmen boefem mee een ftort- 
ïegcn van tranen. Driewerf poogden fe te ont vlug- 
ten , driewerf blccffè bij de diepe rivier ftaan , uant 
de vrees benan; haar loopens kragt, Ten lange leften 
neepf? met den d\x\n\ 't hair uit 't hooft , en gaf met 
bevf ';dc li]?pcn dit drv^'^viT bcfgheu, Og was mijn ge- 
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beent In mijn maagden-ftaat in de lijkbus gcGmelt , 
cn in vaders graf begraven , doen mij 't ftcrven vrij 
^ont, \\'aarom w erd ik fchandvlek en niet n aardt den 
naam van Vefta's non te dragen van iemanttcnlmu - 
lijk veribgt ? Wat fta ik inbcraar ? fiet ik wen van 't 
volk als een fnol met vingeren nagewefcn. Weg weg 
vuile fchaamte die mijn wangen lang genoeg gcvcrfc 
hebt. Dus gefproken hebbende hout fij haar klect voor 
de gefwolle oo^?en, en fpringt los in 't Itcrk ftroomenci 
\vater. De flibberige Anio, Icgtmen , onderlchepte 
haar borft met de handé, cn maalcte haar tot fij n vrou. 
'T is ook sx el tc geloovcn dat gjj óp 't een of 't ander 
dier verliefde : maar beemd en bos verheelt uwe flui- 
kerijen. Terwijl ik dces taal voere , fwelt de rivier en 
Ichuimt fijn overtollige wateren over de lippen. W at 
hebt gij uitgelate met mij tc fchaften ? \\ aarom ver- 
hindert gij mijn vreugde ? waarom fnijtgij, lompen 
boer, mij de pas af? Wat ibut gij dan doen , als gij een 
fatfoenlijke en rocitirugtige ft room waart > Gij ii jc 
fonder naam en faam , om dat gij uit verganklijke 
beekjcns groeit,bron nog vafte ftroomoirfpronk hebt; 
xuaar , in plaats van bronnen , uit regen en verfmojte 
fneeubeftaat, die ude klcume winter rijldijk bij fer. 
*S winters ftroomt gij modderig : of legtge plat op 11 
fandige grond verdroogt. Wat dorftige reiier koft doea 
u water drinken,en dankbaar feggen: vliet eeuwig ? Nu 
gaat gij in grasduinen tot nadeel van 't vee, en grootet 
nadeel van 't lant. Dc(è fchade mag miflfchxn andere 
treffen : mij treft de mijne. Gut wat mogt ik fots-h^p 
defen bok 't ftroom min-bockje open doen VK fchaam 
mij dat ik dien loer lbo roemrugtige namen ophaalde» 
Waar mag mijn oog verdoolt fijn geweeft > doen ik op 
u ftink-ftroom ftarrende gelijkeniffen bijbragt van A- 
chelous, Inachus , cn Nijl ? wens u dan na waarde, 
vuile flik-ftroom , dat gij ftaag door heette fomers en 
drooge wiuicrs moogt uitteren, 

VII. DiGf 
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VIL D I G r. 

Hij doet fijn beklag j dat hij , umfijnmatres 077t^ 
fmgen^ niet fchrap koji raken. 

Wat! was 't mcisjen niet fchoon , niet mooi ge- 
noc ^ ' i ? of heb ik miffchicn op 't felve 

niet dikw :, frevlamt ï evenwel greep ik 't 

te euvel flapftaartig fonder iets uit te regten in de ar- 
jiKn j en lag ichandelijk als een houten blok in 't bed. 
Schoon wij 't ftukcens waren om flai; te leveren , ik 
Icoft d ontlbnken moet van mijn helper niet opwek- 
ken. Sij floeg mij wel om den hals een paar bouten 
witter als ivoor en fneeu : fij likte en kuftc wel, en 
Cii dirukrè geil dijc tegen dije: fij ftreelde wel met 
luikerc woorrjes, noemende mij mijn heer , en 't geen 
voorts tot aankittcling gemeenlijk wert geneurt. Maat 
egter liet mijn fchiltknaap , even of hij kil wildt-ker- 
vellaphad ingenomen,flviauhartig't voorgenome werk 
fteken. 'K lag als een blok en onnut houtte beelt , on- 
fekcrof ik een lighaam of fchadu was. Val ik dus te 
Jcur in mijn jeugt , wat (al *t dan worden in mijn ou- 
derdom , foo mij ouderdom befchooren is ï Eloct ik 
fdiaam mij dat mijn matres in de kragt van mijn ja- 
ren, tuffen jongeling en man , nog jongeling nog man 
aan mij befpeuren kort ! Sij rtont van mij op foo veel 
gedcert , als een Nefta's non die oprijft om haar vuir- 
heiligdom te gaan waarnemen , en als een waarde 
bfoeder van fijn eerbare fufter. Maar onlangs vereer- 
de ik de blonde Chie twee de blanke Pitho en Libas 
drie eer fchooten. 'T ftaat mij voor dat ik op *t verfoek 
van Corinna op een korie nagt wagt negenmaal op 
mijn vijand los brande. Hoe is 't ? hcefc mij nu Thef- 
lalis vergift 't lidt verflapt ? of tooverfang en kruide- 
ren doen flapen ? heeft een heks mijn naam of beel- 
tenis in roode was gedrukt, of dunne naalden mid- 
den in mijn lever gcftekcnï Door toovcrlang ver- 
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engt het koorn , en wert onvrugtbaar , door toovcr- 
^big flikken bronnen, vallen d^akelen van d^Mkcu , de 
druiven van de wijnftok , en ooft van bomen. Ton- 
der dat fij e.efchut werden, \^'aarolll fou dan ook door 
tooverij van leer geen leem gemaakt konne werden t 
miffchien was ik daar door ook lbo flaplcrdig. Hiet 
bij quam Icliaamte : felfs de fcliaamte van mijn daat 
hinderde. Dat was de t\\eede oorfaak van mijn taiK 
Maar wat fchoonder dier lag en woelde ik alleenlijk > 
foo als t felvc van 't hemt geraakt wert. Op 't be- 
taften van dit dier had de grijlc Neftor konncn her- 
groenen , en den ftok ouden Tithonus pit in 't ge- 
bccnt krijgen. Ik kreeg haar tot mijn wil, maar fij gccA 
manne-kragt. W at gebeden lal ik nu fmeden om 
haar op nieus te bekooren ? 'K geloof dat felfs de 
grootc Goden fpeet mij verleent te hebben haar gunft^ 
die ik foo fchandelijk misbruikte. Gewis wenfte ik 
acces, 'k wiert ingelaten ; een kus , ik kufte : viervoe- 
:fid I werden , 't gefchiede. Waar toe diende mij al 

dit luk J waar toe foo groot vermoge fonder gebruik J 
wat heb ik anders als middelen gehad gelijk een rijken 
wrek? Soodorft Tantalus , dien geheim ontdekker ^ 
tot de kin iu 't water ftaande , en heeft appelen die hi| 
nooit behappen kan. Die foo van een pocfele maa^t 
's morgens opftaat , mag wel opftaande voet fondcf 
fuiveringtenolïer gaan* Maar millchien was fij niet 
|p:iendlijk genoeg , gaf fij geen kusjens uit de befte 
doos , of deed fij haar uitterfte beft niet wel tot ver- 
tij fenis. W at fij had logge blokken, harde diamnntcn> 
cn doove fteenen door haar lief-koofen konne ver- 
murwen. Sij was waaragtig waart om levende eit 
mannen tc verlokken i maar doen was ik levcloos cn 
geen man als voorheen. Wat vermaak fchept een 
doove in konftig fnaren-fpel ? cn een blinde in geeftig 
fchilderwerk ? Bloet vvat overpcinfde ik al vrjeugdLUi , 
bij mijn felve ! wat fchilderde ik al knip-fatfoentjes iit 
IDijn hooft! Evenwel hing't flei of dood genepen 
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uas , vcrflcnfter als een roos die giftere wicrt gcplul<t, 
Nu , als 't minft te pas komt , fteekt het d'ooren op j 
cn ftaat fchrap om tc pliikhairen. Kniel ftinkent lid y 
cn kruip in u fchclpen : want foo hebt gij mij te voorc 
met groote beloften ook uitgeftreken. Gij bedriegt 
u heer , 't is u fchulr dat ik weerloos gegrepen tot mijn 
groote fchande bekbaglijke fchade heb moete lijden. 
Dat meer is, verontwaardigde lig mijn matres ook 
niet, defen knaap met ftrijk en ftrccl aan te moedigen. 
Maar als fij merkte dat hij door geen kusjens moet 
grijpen koft , en , ongeagt baar aanmoediging , bleef 1 
druilooren , fprak lij : wat ftcekge , loer , den draak S 
met mij J wie lafte u, flegthooft ongereet, in mijn bed l 
te roeften ? 'T moet welen dat u een kol met draa*- 
drommen betoovcrt heeft , of dat gij, op een ander \ 
nf^croft fijt. Me: fpringt fij in 't open hemt uit 't 
bedt , cn toonde een fchildcn\ erkje in 't barvoets weg | 
huppelen. Maar om voor haar dienftboden niet te : 
late blijken dat lij ongedeert was , ontveinfde fij die : 
fchande door 't gebruik van u ater. 

VIII. D I G T. 

Bij klaagt dat hein /ijn vryfler afoijjl* 

Hoe , breekt nog iemant 't hooft met Ictter-kaau- 
wen? of denkt nog iemant dat digt-konft rijk- 
dom is ? Wel eer wier 't vcrftant boven fchat : 
rnaar nu is d'armoede een woefte . v.iLniheid. 
Schoon mijn boekjes feer fmakelijk waren bij mijn 
matres , mogt ik evenwel niet komen daar lij welkom 
waren- Schoon fij mij geweldig prees , floot lij mij 
evenwel de deur voor 't hooft : foo dat ik fpits-hooU 
fchandelijk hier en daar moet fwerven. Sict hier , een 
Kortrijk ridder , die door houwen en kerven ridders 
middelen won , wert voor mij ingelaten. Kont gij, 
mijn ziel , dien ruighaver met u fchoonc bouten om- 
heUcn; en lijden dat hij uomauiitj' \>'«er£c niet dat 
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opdathoofr ccnhelmct ftont, dat op dc lenden , die 
utendicnft fijn , een rappier hing ? Dat lijn linker- 
hand , waar aan nu , vrij te laat , den ridderrink mis- 
laat, een Ichilt torftc ? Taft lijn regterhand , maar 
icnkt , fij was bcbloet van 't moorden. Kont gij een 
bant aantallen die een mens ombragt ? Helaas waar 
is weekhartigheid vervaren! Bellet lijn lijteekens eens, 
ftopfcls van huitfclieuren in voorgaande flagen. Met 
plukiiairen heeft hij al fijn middelen gewonnen. Mif- 
Ichien lal hij u felfs wel verhalcu hoe veel vijanden 
hij den bek wel veegde. Verhaalt hij dat en taftgi| 
geelfu^tig dier die moord-klaauwen aan ? Ik, dien on- 
bevlekte Febus en lang' godinnen pricller , galm een 
vmgiloos liet voor u harde deur. Leert dan die wijs 
fijt, niet 't geen wij lompers weten, maar 't ijflijk 
fchermutlelen, en dc bloedige krijg volgen : leert , in 
plaats van een goet vaars te knippen, Capitein majoor 
werden. Door dat middel kan een braaf digter als hi| 
wil een deern tot fijn wil krijgen. Jupiter wel weten- 
de dat 'er niet magtiger was als 't gout , veranderde fig 
in goud-druppeleuom daar door Danaë te ontmaag- 
den. Soo lang 't geen goud regende , was de vader 
bars, de dogtcr fpijtig , dc deur-ftijlen koper , den 
burgt van ijfer : doen de loofe fluikcr geel quam fchilf- 
feren , hielt fij haar Ichoot op , en gaf haar eer ten 
beften. Maar doen den grijfe Saturnus hemel-voogt 
was , lag al den rijkdom diep in d' aard verborgen. 
koper , filver , ijler en goud had hij tot de hel toe be- 
ftemt , foodat'er geen geit ter werelt was. Dan hij 
verleende iets beter : een onbewrogten oeft , ooft, en 
honig in holle boomen. Niemant beploegde doen't 
aartrijk : geen land-meeter fchifce d'crven met fchei- 
palen : men roeide nog met geen vaar-tuig overzee : 
want doen quam de mens niet verder als op ftrand* 
Spitsvindig fijt gij, o mens , tegen u felvcn , en tc 
geeftig tot u nadeel geweeft. W aar toe Heden met 
gcCQorndc-walleu omtoscn ; W aar toe die krakccli- 

<^ . ge 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A2Ó 



M INNE-DIGTEN. 

ge vulflren ten oorlog geuapent ? Wat had gij op zcc 
ver looïcn ? *T aarrriik had u dienen te vernoec;en. 
Waarom ftuift gij ook ten hemel niet , om 't derde 
rijk te bewoonen ? Ja gij ftaat ook na 't hemelrijk, foo 
ver 't u toeftaat , want de vergode Ciiliirijn , Bacchus , 
Hercules, en onlangs Cefar fijn tempelen geftigt. VS ij 
treickcn in phats van koorn goud uit 't aartrijk. Dien 
opc^cu roete ichat krijgt den krijgs - man door vel 
Iclièurcn in de klaauwen. 'T ftathuis is voor een kalis 
geflooten. 'T gek gecfr cer-amptcn. Daar door hebt 
gij ftatis;e regters , cn ftraffe ridderen. Laat iiaar vrij 
alles belictcn. Laat dele 't Mars velt en rigt-huis vrij 
ten dienft ftaan. Laat gene vrij oorlogen cn vrede 
maken. Als die gieren maar dc geele klaauwen niet 
cn flaan in't geen wij lieven, cn kal iflcn iets laten 
eigen hebben. Maar nu doet een gcltfak , die rijklijk 
florte kan , een nuagt , al wasle foo bars als de ftug- 
gere Sabijnen , na fijn pi)pe danlTen als of 't fijn ge- 
vnngewas. Mij hout den oppaflcr buiten: om mij is 
fjj voor haar man vervaart : maar had ik een geit be- 
fem, ik boende haar beide ten huis uit. Og gaf 't een 
God, dat , tot wraak van een verfmaat minnaar , foo 
fuil ^ewonnc goct in ftof vcrandetde. 

IX. D I G T. 

Hij befchreidt de doot van TtbuUtiS* 

r^ooAi' • ' lar (boii Memnon , fooThctis haren 
S Aclnli - Jiteide , en't droevig af ik rvengrootc 
Godinnen ontroert ; moogt gij , treur-^ligt, de vlegten 
van droefheid vel los nikken. Og nu liebt gij te w is 
u regtcn naam ! Dien galmcr van u digi , u lot-tuitcr 
TibuUus brant vaft omficlt op fijn lijk-ftapcl. Siet 
kier brengt Vciwswigt fijn «itgclchudde pijl-l<oker , 
gebroken boog, en' -toor?. Siet eens hoe dcer- 
lijk^pat hij met lian wieken , en klopt fel met 
tlchandopdcbloowborft. De mncii i^ijjicknhem 
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I in'thair, dat hem om den hals krolt. En hi| krijt dat 
I hii fnikt. Soo droevig , fegrmen fchoone Julus,tradt 
hij bij afitcrven van fijn broeder Encas uit u hof. 
Ook isVenus immers foo bedroeft om 't fterveii 
vanTibuUus, als doen't vcrwoet everfwijn Adonis 
den buik had opgefcheurt. Maar wij fijn heilige dig- 
tcrs , en werden gunftelingen der Goden genoemt : 
fommige mecncn ook dat wij met Gods geeft lijn 
begaafi. 'T Ithijnt dat de laftige dood al wat heilig 
is ontheiligt , en de fwartc klaauweu flaat ia alles 
watter leeft. Wat koft vader Febus en moeder Cal- 
liope Orfeus den Tracier te fta komen ? wat baten *t 
hem dat hij door lieflijken galm 't wilt gediert verrukt 
had f Van gelijken fegtmcn dat defelvc vader fijn §e- 
fturvc foon Linus onder droeve licrtoon in 'tdiepft 
der bofrcha2;ien betreurde. Voegt hïct bij Homerus , 
door wien de gecftcnder digteis , gelijk als uit een 
eeuwig fpringcnde bron , met digt-vogt aangcqueekt 
werden : defc is ook op fijn jongften dag in dc fwarrc 
hel verfonken. Het digt alleen onflipt den klaau des 
doots. werk der digters, de roemrugtige bciege- 
ling van Troje , en het traag vorderen van de vwcbbc , 
die Penelope 's nagts looslij k weer ont weefde [Ho- 
merus Ilias enlllylTes] verduirt den tijt. Soo fal u 
Nemeüs en Delia, defe u eerftc , gene u tweede liefde 
een onfterflijke naam hebben. Wat helpt u Gods- 
dienft , wat baat u nu den dienft van d Egyptife Ifis , 
cn 't bijnaap fpeencn op haar jaarlijkfe vierdag ? Aan- 
gefien dc fnoode dood de goeden weg rul<t , krijg ik 
half gedagten (vergeef mijn biegt) dat 'er geen Goden 
fijn. Leeft god-vrugtig , gij fult god-vrugtigfterven. 
Weeft kerks : de ftrenge doot fal u uit de kerk in 't 
holle graft trekken. Steunt op goct digt- werk: Sict 
[ Tibullus legt gcvclt , cn blijft van hem naaulijks lbo 
veelover , als een kleine lijkbus vatten kan. Heefi u, 
heilige digter , 't lijk-vuir vcrflonden , cn fig niet ont- 
L fien tc meftcn met 't aas van u lighaam- De gulden 
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tempel van Jupiter Kapitolyn, koft felfs , (Iilk droevig 
ipeftakcl aanfcliouwcnde gcbrant hebben. D' Eri- 
lynlc Venus keerde 't aanligt om , cn koll fig , foo 
ccnige willen, van fchrcien niet onthouden. Maar 
dit evenwel nog beter hier , als onbekent in 't on- 
roemrugtig eilant Korcyre begraven te lijn. Hier look 
u wis u moL-der 't brckent gcfigt , en befchikte ii as dc 
laatfte lij!<gaven. Hicrquam u fuftcr als treurgenoot 
jnct u bedrukte moeder , licbbende 't hair uit haar lof- 
fc vlcgten gerukt. En nevens d'uwe kuften Nemefis 
cn Dclia u doodcn mond , Tonder u in 't uitcrfte tc 
begeven. Delia fprak op 't fchciden : gij minde mij 
gelukkiger, want gij leefde lbo lang ik u lief was.W'aar 
op Nemefis feide : waarom fpijt u mijn verlies ? Hij 
liiclt mij ftervende in fijn armen. Maar bij aldien van 
ons iets boven naam en fchim over blijft i fal Tibul- 
lus in *t dal der gelukfalige wc fen. Onthaalt hem daar, 
geleerde Catullus, nevens uwen Calvus , met veil be- 
Icranft om *t jeugdig hooft. Inljelijks gij Gallus , die 
II bloet cn leven rultig quifte , lbo 't geloe;en is dat gij 
aan u vriend [AugulhisJ onder anderen fogt de han- 
den te fchenden. Dit 's 't gefelfcliap van u fchim : foo 
ligiiaams fchim maar iers is : hebt gij keurlijkc Ti- 
bullus , 't getal der gelukfaligen vermeerdert. Ruft, 
gebeente, veilig in u lijkbus, bid ik, en laat u ftof 
lugte aarde drukken. 

X. D 1 G T. 

u4an Ceres , dat hem op haur vrerd^g ntet 
geoorloft TV 04 met fijn vrij fier te 
doen te hebben^ 

Dc jaarlijkfe vierdag van de graan godin is verfche- 
nen. En mijn matres flaapt alleen. Geclc Ceres 
met u koorn-air-krans op't hooft, waarom verhin- 
dert gij op u vierdag ons vermaak? De wijde werelt 
waagt van u müiadigheid : geen Godin is 'er in den 

liemel 
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Jficniel die 's menffen geluk minder afgunftig h. Wtl 
eer rooftcn de ruige lant-licden geen koorn-wcrk , cn 
was de naam van droog of dorsvloer nergens bekent» 
Maar d*eike, die cerft God fpraak uitren, Ichaften eike- 
len, rot fpijs , cn klaver groenre t' bedt. Cercs leerde 
aldereerft koorn winnen , en dc gelen akkcrvrugr met 
defeismajen. Si j dwong aldereerft de ftieren onder 
't ploeg gareel, cn wroete 't verwildert aarrrijk met 
de kromme kouter op. Kan iemanr gelooven dar dc- 
fe Godin vermaak fchcpt in minnaars rranen y en wel 
gedient werr met quellagien en bcd-lchiftingj Schoon 
haar 'thart hani^t aan vruiubare akkeren , evenwel is 
iij geen boerin die nooit van minne wift te fprckcn. 
De Cretenfers lullen 't getuigen (want 't is niet al ge- 
logen dat dc Cretenfers fcg^en ) de Cretenfers , een 
groots volk om dat Jupitcr daar is op. ' t. Daar 
heefedien hemel- voogt pas geboorealaL iwCiii deborft 
gefogen. Dit land is een feer geloofwaardige getui- 
ge, die Jupitcr felfs voor wettig keurt : daarom geloof 
ik dat Ccres haar bekende fluikerij niet fal ontkennen. 
Als de Godin ontrent dc Crcicnfer Ida Jafius ter jagt 
fag wilt vellen , ontvo4iktc haar 't merg van minne , 
en wiert aan d'een fijdc door fchaamte , aan d'ander 
door de min verrukt ; maar dc min dreef boven. Soa 
datd'akkcrs verdurven, cn't faat bijna geen vrugt 
gat Als't lant al naarftig beipit en beploegt was, 
als 't faat al allenthalvc egaal onder d'aardt was , viel 
den akkerman nog in fijn hoop bedrogen. Dc graan- 
godin üflafce lang in bos-ruigtc : en had haar graan- 
krans onder weeg van 't hooft late vallen. Dus was 't 
in Crete alleen een vnigtbaar koorn- jaar: want al waar 
dc Godin gegaan had, wies 't koorn. Selfsdenlom- 
merlgen Ida ftont geel van't graan , cn 't cvcrfvvijri 
knapic koorn in 't bos. Minos dc wetgever wcnlte 
wel óm meer diergelijke jaren , cn dat dienihalvc Cc- 
res min lang duren mogt. Soo bitter u doen 't alleen 
fiapen , gcele graan-godin , fou gevallen iicbbcn , foo 

<^5 ^^"^ 
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fuir valt mij nu *t fpecncn om u vierdag. Waarom 
jnoet ik druk lijden , daar u dogtcr weer gevonden is , 
en met Pliito als Koningin hcerft, door 't lot pas lager 
in rang als Juno ? Vierdagen troonen immers tot Ve- 
nus rpcl, geqiieel, en 't glaasjen : dat lijn de gifcen die 
groote Godheden bchooren te werden opgeoftcrt. 

XI. D I G T. 
jiA?7 fijn matres , die hij niet kojl verlaten. 

't/- heb veel en lang verdragen : door haar ftreken is 
mijn vcrdraagfaamheid afgebroken: weg Idian- 
dclijkc min uit mijn afgcfloofdeborft. Gewis heb ik 
mij nu ontflaaft, en ontboeit , mij Ichamcnde geleden 
tc hebben , 't geen ik mij feer fchaamde te verdragen. 
W ij lijn 't Ipel mceftcr, wij letten d« gevelde min dea 
voet op de nek. Ten lange lellen kreeg ik fteikte en 
moet. Lijden verdraagt : dat verdriet lal u t'ceniger 
tijt te fta komen. Bittere vogt maakte ficken dikwijl 
gelbnt. Hoe ! heb ik foo dik. vijl verbeten de deur 
voorat hooft te krijgen , en vrijgeboore op de harde 
vloer te leggen ? Hoe ! heb ik om d een of d'ander 
vink , die gij in d^armen had , als een Haaf voor deur 
op den drempel fitten honkelen ? heb moeten fien 
dat u pol afgcroft uit u huis quam. Maar dat was nog 
verdraaglijker , als dat ik van hem gefien wiert. Soo 
fchaamrood moet onfc vijand werden. Hoe dikwijl 
feilde ik dog , om met u als oppafler , als man , en 
gcfcUciiap te gaan fpanfleeren ? Immers leekt gij 't 
voik, met mij wandelende , fchoon in 't oog , en ver- 
liefd 'er menig om ons vrijagie. \\ at hoef ik u Ichan- 
delijke leugens , en valfe eeden tot mijn fchade op te 
halen? \^at't rtil wenken van jongelingen opgaft- 
malen, enaveregtfe taal om ontveinfde fluikerijte 
beramen > Kreeg ik tijding dat fij iiek was , ik vloog 
ontfint na haar toe , en bevont , daar gekomen , dat 
fi; voor mijnmede-vr 'cr ^-ct Ikk ua5- Dirken 't geen 
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üc vorder fwljg , heb ik dikwijl geduldig verdragen. 
Sockc een ander die dat in mijn plaats lijden kan. Nu 
bruift mijn fchip bepronkt met Icgekranflen onbe- 
nepen door de gcfA olle zee-golven. Q^iift nu geen 
ïevlei of wel eer bekoorende woorden meer , want k 
i)eri foo gek niet als voor delen. De min cn haat wor- 
ftclen taai in mijn wifpchurig hard : maar 'k geloofde 
minfal boven leggen. 'K ialfe haten, kan ik: foo 
niet , gedwonge minnen. Den fticr jookt ook niet na 
't gareel , maar krijgt evenwel , dat hij haat. Ik ichu 
haar vuiligheid : haar fthoonh«;id lokt mij weder. 
'K heb een afkeer van haar ondeugden : maar bemin 
't vel. Sus kan ik nog met , nog ibndcr u leven , en 
fcliijn niet te weten wat ik wenfll-n wil. 'K wilde wel 
dat gij of lbo fchoon niet , of lbo ondeug.Mt niet ci\ 
waart. U quade fcden misftaan foo braaf jwftuir. U 
doen verwekt haar, u Ichoonhcid lakt lot min. Helaas 
die vermag op mij meer als haar gebreken '. Og handel 
mij beter , om 't regt van ons bed-genootfchap , cm 
al 't Godendom, dat fig dikwijl van u laat vals bclUee- 
ren,om u goeliik aanfigt dat ik eer als waart een God- 
heid i cnuoogendiemijngefigtbetoovert hebben; 
fijt foo gij wilt, gij lult altijt in mijn hart ftaan. Kicft 
maar wat gij liever wilt, of ik u met tocgcnegentlieid 
of tegen de borft beminnen Cil ? W at laat ik liever 
wenden cn voorde wind af loopcn : om, fchoon ik 
niet en v. il , nogtans gcnootfaakt te fijn om u tc be- 
minnen. 

XII. D I G T. 

Bij be\Uagt fig, dat fijn vrijfter door fijn digt 
foo bekent geworden ts, dat htj daar door 
led irtj-genooten kreeg. 



.,^1- at was dat voor een dag , op welke gij, quaat- 
\V kraajcnt gevogelt , mij minnaar gedurig onge- 
luk voorfpekk? Of vjr «^eftarnt f l derken dat mijn 

0^4 



gciuk 
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geluk verhindert : wat Goden fal ik klagen mij vijan- 
dig te fijn? 'K vrees dat het dier, *t geen iktevoore 
nii)a lief noemde , dat ik begoft alleen te minnen , 
meer rceders krijgen fal. Vergis ik mij? of wiert iij 
doormijn boekjes bekent? Sulk werk was 't : door 
mijn digt-konft rogt fij onder de man. 'K heb fpels 
loon : want waarom hing ik haar fchoonheid aan dc 
klok-recp? Mijn fchult was't, dat *t meisjen veil wiert. 
Ik ben de koghel die haar fchoonlieid aan prees , die 
minnaars aanlokte, en haar deur wijt op fctte. Of 
mij mijndigt voordcel doet weet ik niet , gewis hin- 
derdent mij : mij verwektcnt uit op mijn goet te loe- 
ren. Daar ik Thebe , Troje, en Cefars daden had kon- 
ne trompetten , nam ik uit fugt Corinna alleen tot 
digt-ftof Og hadden de fang-godinnen mijn digt 
niet gefegent , en Febus 't aanvangen van m\\x\ dikten 
verbrot. Het fij foo 't is : digters moeten na gewoon- 
te foo niet gelooft werden als getuigen. 'K had liever 
dat mijn feggengeen wisheid had behelft. Wij dig- 
ters verfonnen dat Scilla haar ouden vader 't purper 
hair affneedt en tot d'eghcnis in verwoede honden 
veranderde. Wij vcrdigte wieken aan dc voeten , en 
flangen in *t hair. Wij fchilderde een fceg-haftigo 
Bellerofon op een vliegendt ros. Wij rekten Tityus 
negen boendcren lank , cn verdigten een flang-luri- 
gen hel hont met drie koppen. Wij maakte ccn En- 
ccladus die fig met duilent armen weerde , en man- 
nen die door *t fingen der tweeflagtige mecr-minnen 
verrukt wierden. \^'ij flootcn Eools winden in fleflcn 
voor Ulyfles : fetten Tantalus den verklikker met 
drooge keel tot de kin in 't water. Van Niobc maak- 
ten Wij een ftcen,van Callifto een beerin. van Prohne 
een fwalu , van haar foon Itys een faiCant. Door on5 
verknedc fig Jupiter of in gevogelte , of in goud , of 
fwom in een ftier vcrborge met Europa over zee. 
Wat wil ik ophalen van Proteus , dc draaks tanden 
waar uit Cadmus hulagenootcn won om Thebe te 



1 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A2Ó 



IIL B O E K. 189 

iligten ? van d' oflen die vuir en vlam uitademde ? 
I^oe dc fonnelingen, n fufters Faëton , ambcr-tranen 
fchreiden ? Hoe Ichcpcn in zce-maagdcn veranderde ? 
Hoe de fon 't aanligt afrende van Atreus gruwcl-dilgï 
en dat harde rtcenen fi^ door liergalm verrukt tot 
wallen vlijde ? digters vrijheid ftrekt lig oneindig uit, 
fondcr dat daar uit hiftorife waarheid maggetiokke 
werden. Van gelijke hoorde mijn vrouwen lof ver- 
di^^t gefcheenen te hebben. Nu hindert mij uligt- 
geloovigheid. 

Xlll. D l G T. 

Van Jmoos feejl. 

Aangefien ik een wijf troude , uit *t ooftrijk Falifce 
geboortig, ben ik aldaar in de ftad gekomen , daar 
figCamillus plagt te onthouden. Junoos priefterel- 
fen maakte voorbereiding om *t feeft van haar Godin 
Godvrugcig te vieren met lehou-fpelen en 't offeren 
vaninlanrie koejen t' haarder eere. 'K rekende mijn 
lange reis voor groot gewin, door't leerenvandic 
fceft-gewoonten , hoewel de weg dcrw aarts houbollig 
is. Daar hebt gij een oud wout digt en donker be- 
lommert , dat, foo gij het faagt , uaanftonts fchijnen 
fou (iodheid in te hebben. Daar offeren de Gods-* 
tigc haar gebeden en wlerook-gavcn op een ati- 
dic d' ouden ruw geftigt hadden. Als hier den 
lift lijn gewoonlijk teeft-liet hecfc gepijpt , gaat, 
irlijkfe "gewoonte , den priefter Heep over be- 
_ e wegen : met lig drijvende , onder \ gejuig des 
volks, witte vaarfen in't land Falifce gcweidt , kalve- 
ren die nog om haar gehoornde koppen niet vrecflijk 
fijn , een verken , kleinoffer, uit een laag kotjen ten 
autaar gelualt , en een bok met agter over krommen- 
de hoornen langs den harde flaap. Alleen van geiten 
heefc Juno een afjrrij fe. Want men fcgt dat de Godin 
door een geit verklikt , en in bos fdmilwinkels gevon- 
den 9 
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den, haar vlugt had moete ftaken. Nog heden wcrt 
die verklikftcr van de jongens met worp-ge^j^eer na de 
huit gcvlafl:, en wert gefchonken aan den eerftcn tref- 
fer. De weg , daar Junoos beeld over gedragen fcil 
werden, wert door jongelingen en Gods-dienftige 
meisjens wijt en fijdt met klcedcren befprcit. Dc 
maagden hebben 't halflcl met goud en gefteente be- 
tteken , dragen koftlijke tabbaarden die over de gulde 
fchoenen hangen , en torflen na ouder gewoonte , in 
witten dos geklcet , haar overgegeve heiligdommen 
op dc hoofden. Als die gulde ftacij aan komt , fwijgt 
't volk eerbiedig , en Junoos beeld volgt na haar pric- 
fter-fleep. Dat s een ftacij-pragt op lijn grieks. Want 
Halefus vlugte na dc gruwlijke moort van Agamem- 
non uit lijn vaderland cn erf : en ftigte hier gelukkc- 
lijk, na lanr!:omfu'erven te water en te land , de ver- 
hcvc ftad Falcfum. Defc leerde fijn Falifcen Junoos 
dienft. Die ik wens dat mij , en haar volk altijt wil 



fcgenen. 



XIV. D I G T. 



^an fijn matres , foo Jij jluiken ml , dat het 
heimlijk mj^g gefchiedens 

^J7 verbie u 't mifdoen niet : om dat gij fchoon fijt ; 
JV maar dat ik ellendige niet genootfaakt lij 't feljjf 
te weten. 'K foek u niet kuis te ichouwen , maa^jBt 
dat gij u fluiken maar ont-veinft. Sij mifdoetnic^r 
die haar mifdaar kan loognen : maar die is alleen een 
hoer, die haar feilen bekent. Wat dolheid is't, 't geen 
bij nagt verborgen blijft , bij daag te belijden , en o- 
penbaar re melden , 't geen in 't verborge s;edaan is ? 
Als een ftraat hoer met een van't graau lal te doen 
hebben , fluit fi) eerft haar deur voor 't oog van 't volk. 
En fout gij u fchandc op ftraat brengen , en u eige vui- 
ligheit verklikken ? Sijt beter befint: draagt u of gij 
kuis waart , en laat mij vermoeden dat gij deugtfaam 

fijt. 
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fijt , al fijt gij ondcugeiit. Doet wat gij wilt : loog- 
ent ninar datge't dccdt ; cn Ithaanu u niet bij mij 
liciis enftcmniig te fprckcn. Daar is plaats cn gelc- 
gentheid om dartele taal te voeren : daar kont gij 't 
hart ophalen , daar oiibefchaamt vuilbekken. Vintgij 
:! daar buiten , flaak aanftonts u geile reden , en Ipaar 
11 pik-taal voor 't bed. Daar hoeft gij u niet te Icha- 
men 't hemt uit te fchieten , nog minne- werk te ple- 
gen : daar kont gij roodc tongen wifTclen , enduilènt 
min pofturen maken. Daar kont gij lif-laffcn en aart- 
beving in 't vlas maten. Maar trekt met 't hemt w eer 
fehaamte aan , cn oiufiet u *t vuile w erk te melden. 
Bedriegt mij cn 't volk : laat mij onkundig in mijn 
fottcn waan. W aarom moet ik foo dikw ijl u minne- 
brieven aan en w eg ilen brengen ? Waarom kraakte 
beide bet- fpon den ? W aarom moet ik ficndatuhair 
meer als door 't llapen verw art is , cn dat de moet der 
minnebeten in u hals ftaat ? Gij melt ook gcnoegfaam 
u lluiken met de loddere oogen. Wilt gij u eer niet 
ontfien , ontfiet mij. 'K meen mijn fninen en leven 
te vcrliefen, en 't kout fw eet leekt mij langs de leden, 
foo dikwijl gij u ranken melt. Dan min Ik , dan haat 
ik vergeefs, dat ik moet beminnen. Dan w ildc ik wei, 
maar met u, fterven. 'K fal waaragtig niets ondcr- 
taften, nog Toeken uit te vorfen dat gij w ilt verheelen, 
cn't fclvc voor een vals verdigtfel houden. Schoon 
ik u op (luiken betrapte , en met mijn oogen u fchan- 
dea^nlchoude i legt vrij dat ik door 't kervel- moes 
twee voor een lag : 'k fal mijn eige gefigt om u te ge- 
looven niet vertrouwen. Gij kont mij ligilijk over- 
reden, die overreedt w il iijn : gedenkt maar te feggen: 
*k hebt niet gedaan. DewijTt u fchoon ftaat om niet 
een woort twee drie boven tc drijven , fchoon ufaak 
vuil is, triuiufcci' evenw el dcor 't vonnis van u rqgter. 
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XV. D I G T. 

Aan VeniiSy dat hij V dartel-digt affnijdt. 

Sockt ccn ander di^tcr , moeder van dc dartele min- 
ne- wigten , hier bij laat ik 't wceldrig digt ftcken : 
een digt dat ik Pcligncr queekeling , maakte , en mij- 
nenthalvc niet ontfierde : foo't iets om 't lijf heeft 
vaneen oud ridderlijk geflagtgcfprooren, en niet vers, 
door oorlogs troebelen in dc riddcrfchap gekomen tc 
lijn. Mantua poft op Virgilius : Verona op Catnllus : 
laat mij de naam dragen van Pcligne's roem : dat 
vrijwilligst harnas aanfchoot, dóen 't bencpc Rome 
lidderde voor dc wapenen der gefpliftc bontgenootcn. 
Dat d' een of d' ander vremdclink in 't aanfchouwcn 
van 't vlietrijk Sulmo klein in t begrip, fcg^zc, hoe 
klein gij fijt , ik fcg datge groot fijt , om dat gij foo 
grooten digtcr aan qucekte. Ruk, minne-god onder 
wiens bannier ik tot nog toe diende, ruk min godiii 
den gouden ftandaart uit mijn veld: want den ge- 
hoornde Bacchus heeft mij met een wigtiger rank- 
piek hoogdravendcr digt-gecft tocdreven : k moet nu 
een fware bas dreunen. Vaarwel darteMigt cn vro- 
lijke liederen , een werk dat na mijn dootinwcfèn 
b! ij ven fal. 
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Tinde van 't defde Boek, 
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NASONIS 

FRT-KONST. 

Eerde Bock. 

Is 'er icmant in decs ftad , die fig dc vrij-konrt: 
niet vcrftaat , die lees dit digt , en vrije na dc 
konft. Door konft fnuifr 't fchip met feil en 
riem door zee ; door konlt wcrt dc w agen gement : 
door konft moet ook de min bcfticrt \x erdcn. Au- 
tomcdon u as beqnaam om een wagen te voeren : 
Tyfis was ftuir-man op Jafons fchip. Mij heeft de 
min-godin geftclt tot mcefter van de dertle min. 
Dus kan ik ftuir en voerman van de min s;cnoemt 
werden. Hij is wel wilt en woeft, en kant'fig dik- 
wijl tegen miji maar 't is evenwel een kind, wiens 
wceke jeugt bequaamlijk kan gekneedt werden. Chi- 
ron leerde Achillcs konftig op de Cijter fpelen , en 
brak fijn bruskheid door die aangename konft. Men 
gelooft dat den helt, die foo dikwijl fijn makkers , 
100 dikwijl fijn vijanden vcrfchrikte , voor dien ou- 
de grijlaart fidderdc. De handen , die Hcdor nog 
ftont te voelen , ftak hij , als 't fijn meefter ge- 
boodt , voor dc plak uit. Chiron was Achillcs mce- 
fter, üc van de min. Beide lijn 't woefte jongens, bei- 
de Godinne kinderen. Maar gelijk fig dc ftier onder 
't ploeg jok bukt , cn 't grootmoedig paart met 't ge- 
bit laat breidelen : foo moet fig dc min onder mij 
buigen , fchoon hij mij de borft met fï)n fchigten , en 
't fwenken van lijn kittel-toorflcn trefc. Hoe mij dc 
min meer trof, en raauwer bradc , hoe beter ik m!|' 
over fijn quetfen wreken fat. 'K wil niet verdigten , 
f cbus , dat i\) mij dcfe konft leerde 5 of 't gcquinkc- 
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leer der vogelen in de lugt mij daar toe flof gaf. 
Nooit heb Hc Clio of d* andere (ang-godinncn , haar 
fuftcrs, gclicn , gelijk Hcliodus y doen'hij in de dalen 
van Afcra 't vee hoede, D' ondervinding galmt dit 



digt. 



Neemt dees les aaii als van een ervaren digtc/. 



*K^1 uMarhcidiln^en. Komt min - r.edinne cn Tegen 
mijnen ophef. Wijk van h*»er kuiflc maagden, die 
met u hairfnoercn , en lange tabbaarden die tot dc 
voeten hangen , u teere maagdom vertoont. Wij ful- 
len van veile vrijagic , en geoorloofde fluilcerijt jes lin- 
gen, foodauig dat niemant mijn digt ergens fal kon- 
nen vuil fchouwen. Voor eerft fiilt gij u werk maken 9 
die nu eerft dienft genomen hebt onder Venus ban- 
nier , om op te fcyeken die gij vrijen wilt. U tweede 
werk is , 't liefje met licf-koolên *t liart te fteelen. 
'T derde , dat de minne lang mag duren. Dit 's mijn 
model, en fartbeftek van mijn icering fijn. Terwijl 
't u vrij ftaat , en den lolTcn toom van moes- koppen 
wert gegeven , verkicft een dier, daar gij moogt tegen 
fcggcn r gij ftcelc alleen m/ijn hart. Dit fal u niet plots 
uit de lugt toevallen. Mct'tgcfigt moet gij 't op- 
ipcuren , dat gij lieven wilt. I>e jager \!i'eet wel waar 
hij fijn netten voor de hanen fal fpannen , en in wat 
dalen 't knerflel-tandent-ev "'^ roeft. De voge- 
laar weet fijn ftruikcn , den i.. . , .r-ir fijn visrijke kil- 
len wel te vinden. Soo moet gij, die ruime minne- 
üof foekt> ook ondernemen waar 'troeis jen dikwijl 
is. 'K wil u niet porren in 't (beken over zee tefwcr- 
ven> of een verre landreis aan te nemen > om 't fclvc 
le vinden ( fchoon Perleus Andromeda uit Morcn- 
lant haalde , en Paris den Trojaan Helene uit Grieken 
fcluakte ) föo veel en fiio iehoonc deerns fal u Rome 
uit leveren, datgc kont feggen , hier is her al wat ooit 
ter weielt was. Soo veel koornairen Garr;ar.i, foo veel 
druiftrcflcii 't eiland Lesbos draagt , foo veel viflen in 
7xe, vogelen in 't lommer , en ftarren aan den hemel 
üin, foo veel deerns fijn iju u Rome , daar Venus ook, 

als 
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I. BOEK. 195 
als in ccn ftad van haar foan Eneas, huisvcft. Hebt 
gij fin in een jonge en opgaande blom , u lal een ware 
maaii;t voor oogc komen. Soekr gij een volwafle , on- 
tallijke fuUen u oog bekooren , lbo dat gij niet fult 
konne weten wie gij kielen fulr. Hebt gij liigtopeeii 
bejaarde agt-en-twintig ,^ geloofc mi) , des volks lal 
ook te veel fijn. Spanfleert maar in auguftus op u 
gemak onder de lommer van Pompejus laan , of in 
de pragtigc wandel-galerij met dc finlen van uit-lants- 
marmer verrijkt, waar toe de moeder nevens haar 
foon 't bougelt vereerde. Gaat ook niet voorbij de 
wandelerij , die van Livia geftigt , haar naam draagt , 
cn met oud fchildcr A crk hier cn daar verfiert is. Nog 
Auguftus wandel-galerij , daar Danaus dogters , die 
dorften voornemen ooms foncn lurc egt-genooten te 
vermoorden , en haar felle vader met 't bloot lemmer 
in de vuift , ftaan uicgebcclr. Venus tempel , daar dc 
min-godm haren Adonis befchreit , en daar de Joden 
uit Syrien hun Sabbath vieren , is mede geen haven 
om voorbij te feilen. Schuwt ook niet den tempel 
van d Egyptife Ifis, die in een vaars veranderde. Defc 
maakt veel dogters 't fclve datfe voor Jupiter wiert^ 
Selfs dc rigthuifen ( wie fou 't gelooven ) fijn bequa- 
me vrij-plaatfen , en de min is dikwijl gevonden daar 
argliftig wcrt gepleir. Ontrent Venus marmere tem- 
pel, daar dc bronnen, door Appius geleidt , in de lugr 
ïproejcn, wert dikwijl den pleiter door de min ver- 
raft , foo dat hij, die andere befchut, fig felfs niet hoe- 
den kan. Op die plaats ontfchietcn dikwijl een wel- 
fprckent redenaar de woorden , foo dat hem , door 
tulTcnval van nieuwe faken , fijn cige ftaat te beplei- 
ten. Defe wert van Venus uit haar kerk, die naall: die 
vierfchaar is, uitgclaghen : aangefien hij, pas te voore 
een bcfchut-heer, nuwcnft een fchuttclink te fijn. 
Maar moes-kopt gij infonderheit in de kromme 
fchouburgcn , daar hebt gij meer verfchiets als gij 
wenlTen kont. Daar fult gij vinden dat u dient om te 
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vrijen, waar mede gij mallen, dat gij eens taftcn 
kont : dat gij gaarn houden fout. Gelijk de mieren , 
die volgens haar gewoonte 't graan tot haar n inter- 
koft in den bek draj^en » door een krioelen, en in een 
langen trein dikwijl gints en weder marcheren j of 
gelijk de bijen, als lij bcquaam geboomt, en riekende 
velden belchoorcn hebben, over de bloemen en tijm- 
bloeflem fchceren. Soo fcheert het vrou-volk wel op- 
ge quikt na de Ichouburg-fpelen , dat mij haar menigte 
dikw'ijl de keur belet heeft. Sij komen daar om te kij- 
ken , en om lelfs bellen te werden. Daar wcrt menig 
bloem pjen geplukt. Gij hebt aldercerft , Romulus , 
die fpclen , tot *s minnaars onrull , ingeftelt, doen 't 
gerooft Sabij ns vrou-volk haar te voore vrou-loofe 
mannen te fta qiiam. Doen waren de marmere fchou- 
burgcn nog met €;cen Ichutleilen overdekt , nog de 
tonneelen met fatfraan in wijn gekleinft beverft. 
Doen wierden de tonneelen londer c:erkonft , en niet 
als met meien uit t bos op den berg Palatium over- 
lommert. 'Tvolk lat op trappen van anrd-foden ge- 
maakt met alderhandc loof-kranflen op 't ruige hooft. 
Daar fag i)der om na een dier dat hem geviel,en over- 
dagt ftillwijgend wat hem te doen ftont. En terwijl 
den Tolcaanlcn pijper een ruw e bóeren toon dreunt , 
cn dc kamer-fpeler fijn derde pas op de ge-effende 
deel doet , gaf den Konink in 't midden van 't juig- 
geklap, dat doen nog ruw toegink , de borftcn teekcn 
van haar prooi te grijpen. Dan fprongen fij fchielijk 
op, uitten 't hart door gefchreeu , en grepen 't vrou- 
volk gretig bij de lurven , 't welk lbo verfchrikte voor 
't man- volk dat in *t wilt op haar toefchoot , gelijk de 
overfchrikagtigc duiven voor arenden , of jonge lam- 
meren voor de wolf Geen van allen hielt haar verf, 
want een en defelvc fchrik bevingfc alle maar de 
ontfteltenis hielt haar in verfcheide pofturcn. Som- 
mige trokken 't hair uit 't hoofc : fommige faten in 
haar finnen verbij ftcrt : dele heeft van droefheid dc 
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klem in de mond : gene roept vergeefs , o mojuci 
moeder : defe doet haar beklag : gene ftaat verplet : 
dele blijfi : gene kiert 't hafe pad. Dus w icrt *i gc- 
fchaakt vrou-volk een buit tot kindcrteclt , getrout > 
die felfs de fchaamte heeft konnen wel voegen. Was 
'cr een die haar fchaker 't fel bckrabbclvuifte , cn niet 
mede wilde , die greep de man happig op , cn bragtfc 
daar fij hoorde. En fprakle aldus aan : wat bederft 
gij u teere oogen met Ichreien , 'k fal bij u fijn , dat 
vader bj moeder is. Gij wift alleen, Romulus, u 
foldaien weldaden te fchenkcn ; wilt gij mij dit fclvc 
vergunnen , ik fal dienft nemen. Let wel dat uit die 
gewoonte de fchoubiirgen , waar in jaarlijks wert ge- 
fpcclr, tot nog toe loer hocl<kcn gebleven fijn tot 
'i belagen van fchoojie deerns. Stapt ook de ren- 
perken niet voorbij , in welker hollen buik onder 't 
gros groote gelegentheid tot vrijen is. Hier hoeft gij 
mee geen vingeren leaste geven, nog door knikken 
^ tcon( tangen. Gaat, fonder iemant aanftoot te ge- 
ven , vrij naaft u matres fitten : fchikt u foo digt aan 
ÉAajr fijdealsgij kont : quanshuisof u d'ordere van 't 
^fitten , cn plaats -wet tegen \v\\ cn dank dwong kort op 
haar aan te dringen. Dusgcferen, (uit gij een buir- 
praatje uit de poot Tuigen , cn eerft beginnen op te 
heffen een gemeen propooft : wiens roffen in 't p?rk 
fuUe rennen , moctgc haar crnftig afvrafrcn , cn aan- 
ftonts , wicfe ook de kroon gunt, amen leggen. Maar 
als voor 't aanvangen der r^n-fpclcn een lange ftacij- 
fleep met d'evoire Goden fil om gaan, fuk gij de 
min godin jonrtig tocjuighen. Stuift 'cr ecnig ftof, 
gelijk *i wel gebeurt, inumeisjens fchoot , dat fuk 
gij met dc vingers moeten uitftuivcn. Stuift 'er niet 
in , {Ihut gij evenwel dat niet daar uit : cn neemt alle 
gelegentheden wanr> om gedienftigheid te toonco. 
Hangt haar den tabbcrt tc laag op de vloer , fchort 
* cm op, en raapt die vlijtig uit de vuilnis. Dus fult gif 
tot loon van u gcdicnftigacid , met ftilfvijgend^ oog- 
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luiken van 't dier , haar bccnen konnen ficn. Sict vor" 
der om , wie agrer u littende miflfchien met de knie 
haar poefle lenden mogt ftijven. gcdicnjii^hcden 
i mu\!^(n dit rviffwUhyi;^ l^^^'y^ Veel hebben t fig be- 
dankt , dat fij een fitkullen opgelchudt onder ftaken : 
veel, die met de wajer een koeltje in aanligt bliefcn, 
cn een voetbankje onder de tengere voetjes fetten. 
Defc aanleiding, tot u eerfte vnjagie , fal u't ren- 
perk, en*t droeve land der fwaarde-lchcrmers , een 
fchroom voor vele, over 't markt- velt gelhooit , ver- 
fchaften. In dat land hecfcVenus kind dikwijl j^e- 
kampt , en veel die 'c quetfen aanlagen , een quetP.iir 
gekregen. Terwijl d' aanlchoiiwer praat , de hand 
grijpt, 't lotboekje vordert, en met *t infctten van 
panden wedt , wie van beide fchermers den kamp lal 
winnen , voelt hij fij; getroffen van een minne- fchigt, 
ftaat vcrwont en krount , en was lelts mede een ver- 
tooning van 't fchou-lpcl. \\ at was 'er te verhak- 
ftukken, doen onlangs Auguftiisom fijn zecflag na 
te boetfen , Perfiaanfe en Griekle vlooten vertoonde ? 
Van ooft cn wcft quamcn jongelingen en maagden 
foo digt aan fikken , dat Rome een werelt vol volks 
wiert. W ie was 'er die onder dat gros geen liefje 
vont ? Bloet hoe menig wiert 'er door ultheemfc min 
gepijnigt ! Nu ruft fig Cefar toe , om 't ftuk dat nog 
aan de vcrmeeftcrde werelt gebrak , aan 't verminkt 
lighaam te hegten. Nu lullen d* uitcrfte grenfen van 
't'oofte in ons hand vallen. Gij Parther fult arbeits- 
loon ontfangen: verheugt u, gefneuveldc Cra(fen , 
enftandaarden door'tgcwelt van dien ruigen hoop 
over rompelt. U wrcekcr fitfe in 't fog , neemt 
't ampt van veltoverfte in fijn leerjaren aan , eu 
vaagt fig in krijgen, die door geen kind te voeren 
fijn. \Va<;;tu, bloohartigen , te berekenen hoe oud 
Goden fijn, de manhaftigheid der Cefars groeide voot 
luar jaren. Haar Godlijk verftant neemt eer toe , als 
dc jaren, cn wroegt over de fchade van de traag voort- 
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kruipende tijd. Een wigt was Hercules , doen hij 
tu ce flangen dood wrong , en was rects in dc 
wieg waardig Jupiters foon g noemt te werden. 
Bacchus daar gij nu nog een kind fijt , wat een 
reus moet gij doen gcweeil hebben , als 't ver- 
wonne Indie lidderdc voor u rankpieken ! Gij 
fult, fchoon nog een jonge , geftijft door vaders 
feegduidende vootwikkerijen en jaren 't lemmer ls\a- 
jen , cn door defeive vidor;e bevegten. Sulken leer- 
Ihik fijt i;;ij ons in d?n naam van lbo doorlugten heer 
vcrfchult i die nu 't hooft van de jongen adel , cn na- 
niaals 't hooft des raats fult werden. Dewijl gij broe- 
ders hebt , neemt wraak over u beledigde broeders i 
dewijl gij oen vader hebt, fijt een voorftander van 
vaders gcregtigheid. Hij, die uwe cn 's lants vader is, 
toog u't harnas aan, wien den vijand tegen wil en 
dank een brok van 't rijk ontrukt. G:j fult godvrugtig 
't ge.veer, den vijand fchelinagtig den boog in de vuift 
gcVj;>en. De regtvaardigheid cn godvrugtigiieid lal u 
ftau'daarden voorftaan. Drijft den Parthcr een on- 
regtvaardigc faok , lbo buU<e hij ondvr u ftaal , en 
mijn Veltheer iiegte doofterfe heerfchapp'j aan de 
Roomfe. Verleen hem vader Mars en vader Auguftus 
u.ve God heid op fijn togt , want een van u nu reets 
een God is, cn d* ander ftaat het te werden. Sictik 
voorfpelle dat gij verA innen fult , en fal op 't goec 
fucce«5 een lof-fang t'uwer cerc mee een grove bas 
dreunen. Gij fult in krijgs-vicrfchaar ftaan , en 't le- 
ger tot vcgten aanmoedigen op mijn woorden. Og 
vielen n-.aar mijn digten bij u grootmoedigheid niet 
af! 'K fal galmen hoe de Parther vlugte , den Romein 
najoeg, cn lioe 's vijants ruiterij agter uit fchier. W at 
vlugt'gij om te verwinnen, Parthcr, wat lult gij u 
vcrwonne vijand overlaten. Ku geeft gij reets metu 
avcregtfe wij fe van vegten een quaat voor-lpook. Dus 
is den dag aanftaande , op welke gij fchoonft dat ter 
weteli is , met vier witte roifen voor een gulde wagen 
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fult fegepralen. Dat 's vijants ktijgs-overften met 
ketens om den hals voor u l'icen fullcn gaan, om niet, 
als voorheen , door 't vlugten veilig te konnen fijn. 
Op dien dag fallen jonkmans en jonge dogters onder 
een verheugt en uitgelate de triumfftacic gaan kijken. 
En bij aldien't een of 'tander dier mogt vragen na 
de namen der Koningen , of de ftcden bergen en ri- 
vieren op de v. agens vertoont, foo fult gij op alles 
befchcit geven , en fchoon fij iets vraagde dat gij niet 
cn u'ift, antwoort evenwel ofgij 't wel wift. Die dien 
riet-krans op *t hooft heefr, fegt , is de Eufratcs : Die 
't blaau hair langs 't hooft hangt , de Tigris. Noemt 
dit d' Armeniërs dat den Pcrliaan. Dat was, legt, een 
flat in de dalen van Perfen. Defe en gene waren de 
krijgs-overften. En die iuUenfe gelooven dat het wa- 
ren : maar lbo gij kont fegt Wi^arlijk wie fij waren, 
kont gi| niet , waarfthijnlijk. De maaltijden geven 
mede aanleiding tot vrijagie , daar vint gij mede iets, 
na *t welke gij nevens de wijn, fnakt. Daar heeft 
dik\\"ijldc purper roode min god met lijn tengere ar- 
men Bacchus bruskJicid gebrooken. Als de wijn op 
*s min-gods drooge vlerkjens geftort is , blijft hij pal 
cn ftijf op fijn plaats ftaan. Hij fchudt fijn natte 
wiekjes wel happig af ; maar 't is ook fchadelijk 't hart 
met min-vogt tebeftorten. De wijn geeft moet, en 
vuir , die , veel gedronken , de (brg verdrijft en doet 
verdwijnen. Dan raaktmen aan 't laghcn : dan is een 
bedelaar een Konink : dan verdwijnt hart-feer , kom- 
mer , en donkere greins. Dan rukt God Bncchué 'c 
mom-aanfigt af, en drukt d'eenvoudige waarheid , eert 
feldc vogel in onfe eeu , uit 't hart op de tong. Bij de 
wijn heeft dikwijl 't meisjen 's jonkmans hart geftoo- 
len : is dikwijl Venus in 't glas , en Cupidoos brant 
met Bacchus gloet vermengt gewccft. Hier fult gif 
't bedrieglijk lamp4igt niet te veel betrouwen , want 
de nagt cn dronkcnfchap hinderen de keur van fchoon- 
heid. Paris laj; dc Godinnen bij daag onder den blaau- 
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wen hemel onder d'oogen, doen hij tegen Veniis fcidc: 
gij fijt Ichoonder als een van beide. Bij nagt fchijnen 
alle karjens even graau. gij gelkcnt , Icharlakcn, 
troonjcs, en leden keuren , necmr den dag w aar. Sou 
ik u bij een iVermen van 't vrouvolk , u ter jagt be- 
quaam , gaan optellen ? 't fant aan de zee vont foo 
veel korlen niet. Wa: wil ik u Baje , 't ftranr dat met 
feilen is overcoj;cn , en 'tbac dat door heece fwavel ai- 
ren rookt , aanwijfcn ? D;c uit dit badt-w ater komen- 
de een minne- wond mede bragt, fprak : dit water was 
foo gelbnt niet , als men feit. Buiten dcftadAricic 
hebt gij in de warande een tempel van Diana, daar 
de vlugtcnde flaven 't pricfterdom en 't woud-bewint 
verkreegen , die t' eiken de voorlaten in duel neer- 
maakten. Die Godin, om dat lij maagt is , en 's min- 
gods Ichigten haat , hecfi menig borft verwont , en 
ftaat'er nog te blutfen. Tot hier toe heeft u mijn 
fang-godin met onparige vaarfen geleert waar gij vrij 
ftof vinden , en u netten fpannen kont. Nu wil ik u 
een konlliger ftuk infeherpen , door wat treeken gij 't 
opgedaan en behaaglijk wilt lult vangen. Leent nu , 
wilt gij lecren, mannen, waar gij fijn moogt , aandag- 
tigd'ooren, en luifter jonftig , volk, na't geen iku 
beloof. Beelt u felve voor eerft ftout in , dat gij alle 
jonge dogters fout konnen vangen , gij fultfe vangen. 
Spant u netten maar. Eer fal 't gevogelt in de lente , 
de ftapels , fomers ftom fijn : de wind -hond don haas 
den rug tockcercn , eer een vrou-mens , lieftallig van 
een jonkman gevrijdt , weerftreyen fal. Ja die gij fout 
konnen gelooven afkeerig te fijn, fal Iclfs genegen 
wefen. Hout het daar voor dat d avond fluikcrijtjes 
't mcisjen foo aangenaam fijn , als de jonkmans. Een 
mans-perfoon kan 't niet wel omveinfenj een vrou- 
mens is ^^eveinfder in haar minne-luft. Koft't man- 
volk gelijkerhand malkandcre verftaan om niemant 
eerft te vcrfoekcn , 't vrou volk fou door hitte ver- 
mceftert felfs ccrft vcrfoehen. Inde klavere wei loeit 
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de vaars den rticr, runnikt de meer den hcngfttoe. 
In ons is 't minne- vuir foo ftcrk en uitgelate niet , in 
de mannen is wettelijk bepaalt. Wat wil ik Biblis 
voor den daj halen,die God-loos op haar broeder ver- 
liefde , en 't vuile ftuk met een ftrop kloekmoedig 
wreekte? Myrra minde haar vader, maar anders als 
't een dogter betaamde, maar is nu in een mirrcboom 
verandert. Met liaar tranen , diefe uit den geurige 
boomfdireit, welke druppelen den naam mirre dra- 
gen, werden wij beftreken. 'T gebeurde eens , dat in 
de dalen van de lommerrijken berg Ida een witten 
/lier , de pronk der geheele drifi , graafdc , hebbende 
voor den ftar een kleine fvarte kol", uiige Ibndcrt wel- 
ke vlak, 't geheel vel melk witwas. Defenwenften 
de Gnofier en Cydonier vaarten graa; op den rug te 
torflen. Hier op was Pafific mede loo verflingert, 
datfijinoverfpel verviel, en floers fpon als lij een 
mooie koe lag. K fing dat de wijde werelt bekent is y 
dat Crete met al de hondert fteden , hoe leugenagtig 
het is, niet loognen tan. Sij fneedt hem, fcitme,verl- 
fc klaver, dai lij niet gewent was , op mollig velt. Sij 
warxlelde onder de becrten , floop t elkens uit fonder 
•weerhouden te werden door de liefde van haar egt- 
genoot, foo dat Minos bij haar flaauwer gelief kooft 
wiertalsdeftier. Waartoe, Pafifac , foo koftlijkin 
den dos ? U boel verftaat Hgop geen pragtigopquik- 
ken. W'aat toe een fpiegcl mede genomen als gij 
immers na heeften op 't gebergt tijde } Waarom , 
malle trui , foo vaak het hooft verhult ? Dog u Ipiegel 
moogt gij vrij gelooven, want die wijft uit dat gij geen 
koebeeftlljt. Hoe moet gij gcwenft hebben na een 
paar iioorens op 't hoofi! Is Minos al u vcrmaak,foekt 
dan gcdn pol. Wilt gij u man liever hoorens opfetten, 
doet dat door een man. De Koningin ontliep haar 
cgt-genoot, en rinkinkte door bos en bcemt als een 
dolle wijn-papin. Og hoe dikwijl fioeg lij een övcr- 
koeks gcfigt op een koe, en fprak fij : waarom verlieft 
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liiijii neer op dat beeft ! Siet eens, hoe fij voor hem 
in't khvcre veld huppelt, ongetwijffjlt haar fotlijk 
inbeeldende dat het mooi ftaat. Dus gefprooken heb- 
bende liet lij beeft lüt de groote koppel wee; drijven, 
of om, tot haar onfchult , voor de ploeg te hi^j;2,en , of 
voord^altaren , tot haar verdigtc offerhanden gebolt 
tc werden, alwaar fij met blijdfchap't ingewant der 
boclinne in de hand greep. Hoe menige foen-offer 
deedfc de Goden met gcflagte koe-boelinnen , en 
fprak fij met 't ingewand in de greep : loopr , behaact 
nu mijn lief Dan wasfc gaarne Europa , dan lö ge- 
weeft : defe , om dat fij een koebceft was : gene om 
dat fij op een fticr fittende vervoert wier. Ten hm- 
ge Icften wicrt het ftaal nog in een houte koe vcrbor- 
van de ftier onwetend bevrugt , en de vaar verklikt 
door dien fij een mens-ftier baarde. Had de Creten- 
fcr Erope uit Thycftcs bed gehouden , (o wat is 't een 
prootc laak , een man alleen te l onnen behagen ! ) 
Fcbus had ter halver baan fijn rgflcn niet kort opge- 
houden, en, om 't vuil bedrijf niet te fien , den wagen 
niet gckeert en weder na 't oofte gement. Scylla,fegt- 
men , die vader Nifus 't purper hair ontftal , viel van 
't hoog pavilioen in zee en veranderde in een vogel. 
Een andere Scylla , door Circcs kragtigc kruiden in 
een zee-monfter vervormt , heeft w oede honden aan 
d' eghenis hangen. Agamcmnon die Neptuins grim- 
migheid ter zee , en Mars vecbolgentheid te land out- 
güptc , wiert door vervloekte treeken van fijn egt^gc- 
noot vermoort. Wie befchreide niet 't verbranden 
van de Corintife Crcula , en Medea die bloetgierigc 
nioordercs van haar lonen ? Fenix Amintors fooa 
Schreide tranen uit fijn blinde oogen. De fchrikagtigc 
roflTen fleurden en fcheurden Hippolytus. W aarom 
uroct gij, Fineus, u onnoosle foaen d'oogen uit ? ge- 
lijke ftraf wil u tor wraak over komen. Al te defe ram- 
■jjlpen ontftondcn door 's wijfs geilheid: die vrijhcfri- 
^gcr Qn doller is als d'oaCb. VS'el aan dan, twij ffelt niet 

of 
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of gij kontfe alle bekomen. Daar fal qualijk een dog- 
ter uit vele die u afflaan fal. \S at fij inwilligen of wei- 
geren, evenwel fijn fij vcrblijr dat fij verfock iiadden : 
cn fchoon gij al een blaaut je liept , dat 's immers geen 
dood-wond. Maar waarom een blaauije ? daar alle 
nieuwe vrijagie aangenaam is , en een anders vreugde 
haare^harien meer verrukken als haar eige Een ander 
mans akker is altijt vrugtbaardcr : en buir-mans koe 
geeft alt ij t meer melk als d'onfe. Maar draagt voor 
al forgu vrijfters dienft-maagt te kennen: die moet 
u cerft den weg effen banen. Let wel dat die den 
naaften raat van u matres fij , en u heimlijk mal ge- 
weldig wetc te heden. Die fult gij met belofien en 
beden op u fijde trekken : want wat gij verfoekt , fult 
gij door haar willige behulpfaam.heid bekomen. Laat 
haar bcquamc tijt waar nemen (d' Artfen nemen ook 
haar bcquamc tijt waar) als ^t ineisjcn een goede luim 
heeft , cn fchoon voor't net komt. 'Thart fult gij 
bekooren , als 't in blij t fcha puitgelaten , gelijk 't faat 
in een vrugtbaren akker , weelig wcfen fal. Als 't hart 
vroolijkis , en geen kommer voelt , is 't open: dan 
fluiptcr de min behendig in. DoenTroje in druk fat 
wierc het met wapenen befchermt : Doen 't inblijt- 
fchap uitgelaten was , liet het 't paart in , dat den buik 
vol ij Iers had. Dan moer fij ook beftormt werden» 
als fij door een andere fnol gehoont fal floers fpinncn: 
dan moet gij 't goede beft doen , dat fij niet onge- 
wroke blij ft. Laat dau de kamenier , die haar *s mor- 
gens luilt, haar tegen hitfcn , en onder 't feil van haar 
cige drift, den riem reppen. Laat fij fugten , en 't dier 
ftil in 't oor flulfrercn : dat fultge hem , meen ik, niet 
konnen beiaalc fcrtcn. Laat fij dan van u ophalen, 
u liefde l ragtig indrukken , en fvcercn dat gij op haar 
verrukt uit teert. ^Lnar hoe eer hoe liever , cgr de 
wint van haar gelede hoon gaat legg^en , en haar grim- 
migheid 't feif flrijU. Vv'ant dien toorn fiagt hci ijs , 
dat ioo 't lang legt , vcrfm^U. Vraagt ei(of 't n die- 
nen 
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iicn kon , indien gij dc kamenier bckroopt 
werk is grootelijks te twijfFelen. W ant d een u crt 
voor u door 't bijkruipen vlijtig : d'ander traag : d'ccn 
Ichikt u tot bruidegom voor haar jutfcr : d'ander voor 
haar felve. 'Teind leit d'eijeren na't lukt. Schoon 
dele u ftout verfoek inwilgde , ik rade u nogtans datgc 
daar hant van 't kint fpeclt. Ik wil u vrijagic niet in 
een gevaarlijke waagfchaal hangen: geen jongelink 
fal door mijnen raat bedrooge vallen. Maar bijal- 
dien de kamenier , terwijl lij de minne brieven over 
cn weer brengt, u niet alleen om haar vlijtigheid , 
maar ook om haar Ichoonheid bevalt ^ liet toe dat gij 
dc juffer eerft bepraat : de kamenier fal u van 't felfs 
in de hant komen. W agt u met een dienft-maagt eerft 
te vergrijpen. Dit waarfchou ik u alleen ( wilt gij an- 
ders konft gelooven, en mijn woorden niet in de wint 
(laan) dat gij nooit begint , of voleint. Gij fult haar 
't verklikken benemen , als fij eens met u miiHrijf ge- 
meenfchap (al gehad hebben. Een vogel ontvliegt 
vrugteloos de lijmrtang , als dc wieken belijmtfijn. 
'Teverfwijn woelt vergeefs als 't in 't ruime warnet 
is : als 't visjen aan den angel bijt, wipt het : hebt gij 
eens getornt , tornt voort , en fcheit er niet af, eer 
't werk klaar is. Dan fal (ij u niet verklikken , om dat 
gij aan een en 't felve fehuldig fijt : en gij fult te wctc 
komen al wat u matres doet of fegt. Maar fijt mal- 
kandredigt. Kan u vcrklikfter niet rugtbaar werden j 
foo fult gijaltijt weten wat u matres ter hand trekt. 
Die meent dat de bequame tijden alleen bij den ak- 
kerman en fchipper moeten waar genomen werden ^ 
taft mis. Men moet niet altijt 't faad in bedrieglijke 
akJxrs , niet altijt *t fehip op de groene golf betrou- 
wen : lbo is 't ook niet t'allen tijden veilig te vrijen. 
W ant dikwijl fil bij tijts gelegentheid een en 't felvo 
beter of erger lukken. Is haar verj aar-dag aanftaan- 
de , of den eerften maart op welke Mars en Venus te 
g^^lljk aict vreugde gcviert werden: of als de toernooi- 

S perken^ 
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perken, niet als voorheen met kleine bccldjcns vcr- 
ficrt, maar met buit van verwonne Koningen bc- 
pronkt werden i foo ftaak u vrijagic. Dan lijn de 
iuartebtiijcn op handen , dan t norfiè noorden in dc 
weer, dan de tengere bokftar aan 't onder-duiken. 
Dan is 't de regte tijt van t'huis blijven : want wie op 
die tijt 't fchipln zee waagde , greep ter naauwcr noot 
een plank van 't wrak. Dan werk begonnen , als 't 
verjaart dat d' Allia root geverft was met Latijns 
bloet : als Saturnüs feeft gevicrt vvert , welken dag 
onnut om faken re verhandelen bij dc Joden alle fevc 
dagen wert gevicrt. \\ agt u als voor de peft , op 's 
vrrjftcrsvcrjaar-dag uitte komen: en hout het voor 
een treur-dag, op welke gij iets fout moeten vereeren. 
Want hoe naau gij u fult gewagt hebben, fal fij u even- 
w el plukken. 'T vrou-volk vint liften , om den gretige 
minnaar 't geit uit de beurste liggen. Terwijl gij fit 
cn vrijdt, fal'er een lofTe kramer de mars voor ii 
koop-fiek-dier openen , en t lam u vcrlbeken, quans- 
huisof ei j beter kennis van de waren had, dat gijfc 
eens befict , daar nakuflcn , en einili)k bidden , dat 
gij koopt. Dit is , fal fij feggen , voor lange jaren ge- 
noeg, 'k heb nu van doen , koopt het nu ter regter tijt. 
Segtgijdan, *kheb tegenwoordig geen geit bij kas ; 
men fal een letterijen van u hand cilTcn : foo dat u 't 
fchrijvcn geleert te hebben fal fchadelijk fijn. Koe 
wilt gij 't malcen, als fi) u fchcnkagicn eift , quanshuis 
koeirop haar ver jaar-dag, die fij, foo diltwijl fij iets 
gebrek hccfc , fal feggen te verfchijnen ? wat wiU gij 
beginnen, als fij een pandant van't gatigoor cp'.jt 
fijnde, ftaat en huilt om't juweel dat fij in haar tas 
verloor ? Veel eiffcn fij te leen : als fij 't hebben blijft 
het in de klaau.ven : gij fijt het quijt, cn krijgter geen 
dank heb voor." Al h.id ik tien monden en tongen , 
ik koft u dc diefagtige treeken der hoeren niet na den 
eis verklaren. Pe""ilt hare grond met mitmc-bricfjcns , 
en maakt haar daar door y vooiftcmcn ccrft bekent. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 A2Ó 



I. BOEK. 2:7 

Drukt daar in 11 fuikcre woortjes , vrijers lief koofin- 
gen , cn hartelijke gebeden. Achilles Iciionk , door 
gebeden b^a ogen , Priamus Heólors lijk: een toor- 
nige God vermur wt door t gebet van een ootmoedi- 
ge. Belooft vrij goude bergen (want uat kan 't be- 
looven hinderen ? ) Sclfs een bedelaar kan een Ko- 
ninkrijk belooven. Wcrt aan 't mager been van hoop 
eens ii;eknaagt , 't heefc euvjl lang werk aan eer 't op 
is. D hoop godin is wel bedrieglijk , maar evenwel 
dienöi^. Als gij iets fult gegeven hebben, kont gij 
met fatfoen de lak krijgen : want fij fal winft vooraf 
hebben, en niets verlielen. Maar veinll altijt , 't geen 
gij nooit cn gaft , dat gij *t geven lult. Soo heefc den 
onvrugtbaren ald<er lijn Baauwer vaak bedroogen. Soo 
is den tiktakker , op hoop van winft fterk aan verlie- 
fènde dikwijl blurs gemaakt. Hier komt al 't w»crk op 
aan. bekruipt eer2;e vereert. Vcrgantfe 't u , loont 
dan ; en fij lal u meer inwilligen. Dus moet gij aan 
't minne-brieven, en eerft door defelve de pols taften. 
Cydippe wiert door een minne- vers gefneden ineen 
app^l , die haar gebragi wiert , bedroogen , en raakte 
onnoofel, door de woorden > diefelefende fprak , in 
de knip. Leert, rade ik 11 , Roomfe jeugt, goede kon- 
ften ; niet alleen om als advocaat gedaagden te be- 
weeren. Geli;k t volk, ^ ^ ^ ^tbarcn rigter, en verko- 
ren raat door wellprcc .id tot gunft getrokken 

wcrt , foo (al ook aen maagt door u gclleepe tong ver- 
rukt werden. Maar bewimpelt u taal-konft foo, dat 
lijdekraj^t nie: m:rken kan. Sijt te vies om moei- 
lijke woorden in u brieven te fchrijvcn. Want wie (al 
ftathuis woorden, of 't moft een uil fijn, aan een 
jonk dier fchriivcn > Een brief is dikwijl een voorna- 
me oorfaak van te;2;enheic geweeft. Schrijft dat ge- 
looflijk i5 gemeen van ftijl , maar foo lieflijk, of gij 
met haar fcheent te fpreeken. Wil fij u brief niet ont- 
ftngen , en oni;elcfen wederom fenden ; hoopt dat fij 
die nog lefenial, en hout aan. Metrer tijt rakende 
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ftuggere ftieren voor de ploeg , de paarden in toom. 
Door dagelijks handelen iTijt een ijfercn rink.'t krom- 
me kouter door 't gedurig ploegen. Wat is'cr harder 
als fteen ? wat wecker als u ater ? Evenwel wert d' har- 
de fteen door 't weekc water uitgeholt. « ijfult, foo 
gij aanhout , metter tijt felfs een Pcnelope vermor- 
wen. Gij weet dat Troje na lange jaren vermecftert 
wiert : evenwel w tert het vermecftert. Genome fij 
las u brief, en wilde u niet antwoorden: dwingtfe niet, 
maar maakt alleen dat fij u lief kooferij te met eens 
leeft. Die den brief heeft willen lefen, fal ook wil- 
len antwoorden : dat fal alles bij trappen komen. 
MifTchien fult gij in 't eerft een harden brief wederom 
krijgen , met verfoek , dat gij haar ongemoeit fout la- 
ten. Maar dat fij verfoekt , vreeft fij : 't aanhouden , 
dat fij niet vctlbckt , wenft fij. Hout aan , en gij fulc 
daar na u wens bekomen. Bij aldien fij ondcrtuflen 
prat op 't kuflen met de rosbaar wert gedragen , trced- 
ter na toe , quanshuis niet wetende wie 't is. En om 
't oor van fnoode luiftervinken te mijden fult gij foo 
behendig als gij kont ftomme taal fpteeken. Spanfleen 
fij in de wandel-galerij , keuijert met haar , en paft dat 
gij dan voor uit, dan agter aan , dan gefwint dan lang- 
faam treedt. Schaamt u ook niet een ruim ftukwecgs 
meetcflenderen , of op haar fijde te gaan. Laat fij 
nooit fonder u in de kromme fchou-burg alleen prij- 
ken ; maar laat het ooz alleen weiden op 't geen fij 
tuften d'ooren op de fchouderen mede brengt , haar 
fiiltgij mogen onder d'oogen fien , over haar fchoon- 
hcit verfet fitten : haar dikwijl aanfpreeken met de 
ftomme taal van wijnbraau en wenken. Juigt en klapt 
in de handen ter eeren van 't mcisjen , dat de kamer- 
fpelcr in 'r danffen vertoont , cn juigt de minnaar, wie 
't fijn mag , die vertoont wert toe, ftaat op, als fij op- 
rijft: foo lang fij blijft fitten fult gij ook fitten: en 
tijt fpillcn na *t welgevallen van u matres. Schep 
geen vermaa]< in 't lutr krollen , of de ruige beenen 

met 
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metde vvrijffteenaf te fchavcn. Laat dat doend'on- 
nianbaic Oybelc priefters die haar Godinne-moeder 
met een Fric^ile toon tocblaren. Schoon is een man 
als hij niet opj^quikt is. 'Tkrol-ijfcr was nooit in 
Thefeus hair gcÜcken , doen hij Minos dogtcr kreeg. 
Fcdra verlieMe op Hippolytus, fchoon hij niet wel 
was opgelchikt : Venus op Adonis een ruwe jager. 
Paft maar op r havenen : bruint 't vel in 't velt. Draagt 
een tabbert die wel paft cn fonder plakken is. Laat 
u ton;; niec dik verflijmt , de tanden niet roeftig fijn j 
de voeten niet in te ruime Ichocnen floppen. Paft op 
den hair-bos dat hij niet io:v fchooren , op den 
baan , dat hij na dckonft ge.. , wert : op de na- 
gels dat hj tot 't vlees gekort en Tonder vuilnis lijn : op 
de holle neusgaten dat'er geen gras in waft : let op 
den adem, dat hij niet en ftuikt , op d^okfclen , dat fij 
geen bange bokkc ftank uitAaaflemcn. \\ at de rcft 
aangaat laat dat de juffer tot cjuik , of boggers over. 
Siet hier roept Bacchus fijn digter. Die God is dc 
vrijers med^^ behulpfaam , en 't vuir , waar door hij 
fjlfs brant , jonfti^. De Gnofier Ariadne doolde ont- 
fint op 't vremde ftrand van 't cilandetjen Dia , en ge- 
lijk fij uit 't bed was opgcftaan , met agter opgefchor- 
ten oiKlcrrok , bloois voets , 'tgout-geel hair onge- 
hult, riep over de doove zee , terwijl d onnooflc duif 
de kaken dioopen van tranen , dat Thefeus een ftee- 
nen hart had. Sij fchreeude en fchreide , maar dit bei- 
de misftont haar niet. Terwijl fij op nieus op de 
poeslen boefem klopie, en riep : dien troulooicn The- 
feus is voort : helaas, wat fal mij over komen , wat fal 
mij overkomen! begoft trom en rinkelbom de ge- 
heele ftrand over te brommen. Doen verftomde fij 
uitfchrik, brak haar laafte woorden af , cn bckaaide 
als een bloedeloos lighaam. Daar quamen aan rinkin- 
ken de wijn-papinnen met dc vlegten over den rug, 
de lugte boksvocjjes , den voortrem van de wijn-god, 
den ouden Silenus , die foo dronken '^vas , dat hij op 
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fijn kromrugden efel fat en wiewaaudc , en fig gce- 
ftig wift aan de maanen vaft te houden. Terwijl dien 
tragen efcl-ruiter , om 't inpalmen der wijn-papin- 
nen , die af en aan fworven , 't ros aan-fweept , valt 
hij voor over van 't ootig paart. De Box-voeten 
riepen : rijs op , rijs op , beftevaar. Als wanneer 
de wijn - god, fittende op fijn kales metwijngaart 
overtogen , *t geipaa van fijn tijgers de gulde lol- 
fen toom gaf. Hier door ontfchoot Ariadnc de verf, 
finnen, en lk'5n : driewerf tijdenfe op 't loopen , 
driewerf hielt fij uit vrees ftant. Sij lilde als een ijle 
koornair die van de wind verfchudt wert , als een ligt 
riet in 't waterig moeras. Maar God Bacchus fprak- 
fe moet in, enïeide ; fijt geruft mijn lam , hier ' 
gij een trouwer man j nu lult gij 's w jn-godi. . .. 
genoot fijn. *K fchenk u den hemel , waar aan gij 
in een geftarnt verandert fult flikkeren , en dikwijl 
*t fA'crvcnt fcliip door u ftar-kroon op Je regce koers 
brengen. Dus gefprooken hebbende, fprjng hij , 
om dat fij voor de tijgers niet fchrikken ibude , uit 
de koets , foo dat *t fand door fijn fware voeten necr- 
fakten. Doen voerde hijfe , om fijn hals gcklift 
( want krabbel-vuiften koft fij niet ) daar van daan : 
gelijk 't een God ligt valt alles te konncn doen. 
Sommige van den trein fongen : kom Hymen Hy- 
menc : andere blaten: o Evaii Ivoë. Soo rogt 
de wijn-god met fijn bruid onder 't heilig laakon. 
Als gij derhalven wijn over tafel en een vrou-mens 
aan den dis krijgt, fult gij Bacchus den na ^tbraker , en 
lijn nagt-heiligdommcn aanroepen , dat fij u geen 
wijn-wefpen in't hooft laten ftijgen. In fuik gele 1- 
fchap moo2t gij veel bewimpelt feggen , dat fij merkt 
op haar gefegt te fijn : knodderijtjes uit een wijn klad 
op tafel fchrijven , waar uit fij lefe dat fij u matres is ; 
met 't gefigt op haar ftar-oogen , om uit u lonken 
*t minncvüir te fcheppen. Dikwijl flaat een ftoiu 
aaafigt daidiijk taal en ftem. Paft dat gij ald- rcerft 
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*t ghs daar fij Imr lipjcns aangefct heeft , weg-grijpr, 
cn aan die fijde drinkt , daar lij gedronken heeft. Dc 
fpijs die fij met de vingers aangeraakt heeft , fiilt gi> 
ciflen, en in 't eiflfen de hand drukken. Vorder fult gi) 
bidden om de gunft van u vrijfters man , die hier door 
u vriend geworden gerufter 't vordere fal inwilligen* 
Draagt hem, als gij drinken wilt, 't voorlot op : biedt 
hemde krans aan, die tot ii kruin gcfonden was. Is 
hij flcgter of van gelijken doen als gij, laat licm iii 
alles 't hoogfte woord voeren: cn fpeelt gij ja eii 
amen. is een veilige weg die veel begaan wert, on- 
der dekmantel van vriend te duiken. En fchoon dit 
veilig en veel wert ter hand getrokken , litter evenwel 
bedrog in. Daar na , als de man een flippert maakt , 
en gij als Luitenant voor hem in ftaat , mogt gij lig- 
telijk 't glas te veel ligtcn , cn boven laft gaan. Maar 
ik fal u peil van drinken fettcn : maakt dat hooft en 
beenen in poftuir blijven, \^'agt u inlonderhcid voor 
liair-reepen , dat den dronk verwakkerr , cn ligtvaar- 
dig plukhair cn. Eurytion koftent 't leve , dat hij , dc 
nappen wijn , die hem gebragc wierden, onbcfuift in- 
ftorte. De maaltijden en wijn fijn dienftiger tot foct 
korswijl. Hebt gij een goede ftem , fingc : fijn d^ ar- 
men fwak , danll: cn toont u bevallik in alles daar gij 
mede begaafc fijt. Gelijk ware dronkenlchap hindert, 
foo is gevehilcie dienlVig. Stamelt en lifpt of gij een 
neep weg had : foo lal , 't geen gij wat dartclder en 
ligtvaardigcr doet of fpreckt als rc^t uit , gehouden 
werden door den dronk gefchict re fijn. En wenft u 
jnatres , cn die met haar fal onder kruipen heil cn fe- 
gen ; maar legt in u fclven : hem galg cn rat. Als dc 
tafel fal opgenomen fijn , en dc gaften fcheiden , fult 
gij onder 't gros van 't felfs gelegcniheid vinden oni 
bij haar te komen. Dringt in den trop , ropc u ftil bij 
haar, nippeltfe met de vingers in de fijde , en drukt 
voet tegen voet. Danis'ttijt van praten. Weg dan 
met boerffe fchaamte, 'T geluk en Ycnus helpt dc 
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ftoutcn. Voor welfprekentheid hoeft gij niet belcom- 
mcrt te fijn , daar ftel ik u geen wet in. Begint maar 
werk , gij lult van 't (clfs klappen als een exter. Gij 
moet dc vrijer fpelen , u minnewonden met woorden 
uit drukken , en 't felve met alle liften doen gelooven. 
Hier aan is weinig werk vaft : want al t vrou-volk 
laar fig vootftaan bevallik te fijn. Wa: kruk 't ock is , 
't is (ciioon in fijn eigen oog. Maar dikwijl begoft een 
veinfjart ongeveinit te vrijen : dikwijl was hij in der 
daat , dar hij in t eerft veinfde te fijn. W aarom gij , 
vrijftcrs, dc vcinfers met meer jonft hcort in te willi- 
gen : want die gemaakte vrijvigie lal opeencrnftige 
üit draajen. Paft nu 't mcisjcns harr met fiiikerc 
V/oortjes te ftcclcn , foo fluips-gewijs , als d'oevers 
door 't water onderkabbelt werden. Laat u niet ver- 
drieten haar aanfigt, hair , fpigtige vinders , en kleine 
voetjes IC prij fcn. Sclfs kuifle viou ven verheugen fig 
als haar fchoonheid geprefen wert. Deerns quikken 
fig op , en fchcppcn felfs in haar fdioonheid behagen. 
\Vani waarom Ichamcn fig Juno en Pallas nog tegen- 
woordig niet , dat fij in 't Fnz,\s bos in fehoonheits 
keur den botit op 't hooft kregen [anders , als om dat 
lij nog meencn de Ichoonfte te fijn ] een geprefe paait 
pronkt met haar vederen : fiet gijfe ongeprele , fij 
haalt haar Ichilder- werk in. De toernooi- roflcn fijn 
fier als fij in 't kamp rennen de manen gekamr, cn op 
den hals geklopt fijn. Sijt niet bloo in 't belooven : 
belofcen lokken 't mcisjen. Bekragtigt ^t beloofde 
Inet foo fware eeden als gij wilt. \^'ant Jupiter lagt 
eens uitdènhoogeii htvAtl om minnaars valfe ce* 
den , cn laat die door de wind vrugteloos verftuiven. 
Jupirct plagt felfs fijn juno' valslijk bij de jammer-» 
poel tc f A'ciercn : daarom lagt hij nu in de vuift om 
(diergelijke ftaleii. *Tis defchèpfelennutcn dienftig 
dat *cr Goden fijn : cn gelijk t nut is , moet men ook 
denken dat'cr Goden fijn. Oiferen wij haar op oude 
jl'nren rriikwcrkcn wijn. Denkt niet dat fij ftil fit- 
ten 
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ten of loom fluimeren. Maat leeft onfondig , want 
Gods wraak is na bij. Geeft weder 't verpande , cn 
dat gij in bewaring hout : eert en hebt liet' die gij 't 
fchuldig fijt : weeft onbedrieglijk : en begaat geen 
manflagt. Maar bedriegt , wilt gij wijs fijn, de vrij - 
fiers buiten vrees van ftraf. In dit ttuk alleen hebt gi) 
u meer te fchamen over trouwe belofien , als ontrou- 
we. Bedriegt die u bedriegen: 't is meeftendcelecn 
God-loos volkje. Striktle in de ftroppen , die fij u 
voor hingen. Egypten, fegtmcn dorde eens negen ja- 
ren bij gebrek van regen en water. Als wanneer 
Thrafius na Bufiris tradt , en vertoog dat Jupitcrs 
toorn door 't opofferen van buite vrienden koft wer- 
den verfoent. Hier op antwoorde Bufiris : dan uilt 
gij d'eerfte voor Jupirer geflagt werden, opdat Egypte 
daar door bewatert werdc. En den tiran ƒ alaris bradc 
Perillus inde kopere ftier , die hij tot ftraf van ande- 
ren fclfs gewrogt had. Beide waren fij regtvaard:g : 
want daar is geen wet regtmatiger , als u-aar door 
moord konftcnaars, door haar eigc konft om komen. 
Dus moet 't vrou volk , volgens haar eigc voorgangen 
bedrooge , op dc tande bijten , en gewaar werden dat 
haat meneedigheid te rcgt een avercgtfen uitflag heeft. 
Tranen bieden ook winft : met tranen fiilt gij een 
fteeiien hart vermurwen : p.ift dat fij fict de tranen , 
fooge fchreien kont , op dc wangen. Hebt gij geen 
tranen gercet ( want die konncn niet t* allen tijden 
voor den dam ftaan ) ftrijkt d' oogen met een natte 
vinger. VS'at verftandige minnaar (ou onder 't vleien 
geen kusjens knippen ? Schoon fij geen kift wederom 
geeft ; neemt gij evenwel dat fij niet en geeft. Sij fal 
miflchien in 't eerft weer doen, en fcg3;en : fchelm cn 
fielt j maar fal nogtans gaarn de kamp wille verlie- 
lèn. Paft maar dat gij u wagt voor dc paarde foencn , 
en dat fij met rcgt niet klagen kandat'cr buil of plek 
geftooten is- Dicgekuft heeft, en *t voïdcr bijwerk 

is waardig de kusjens , 
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die hij heeft gelcnlpt , voortavin te derven. Want wat 
kleine moeite gebrak'er no?; om u volle luft te boe- 
ten ! O bloet dit was geen fchaanit , die u wecihielt , 
maar boersheid ! Schoon gij 't verkragten noemt, dat 
verkragten is de meisjens aangenaam : want daar fij 
haar vermaak in fcheppen , geven fij dikwijl gaarn gc- 
dwonge. 'T meisjen dat ter fnoeps onreert is, verblijt 
fig: en hout die boeverij voor een fchenkagie, Maar 
die onaangerogt aarfelt , daar fij foiide konnen ver- 
kragt werden: die fal bedrukt fijn , om haar blijdfchap 
te bewimpelen. Febc is verkragt met haar lufter , 
maar beide fchakcrs waren haar beide aangenaam. 
*T is wel een bekent praatje , maar evenwel verhalens 
waardig , hoe Deïdamia , do^rer van de Konink vaa 
Sciros , aan Achilles den Teflalier piarde. De Godin 
Venus , die Paris op den berg Id.i de fchoonfte van 
drien gekeurt had , had nu reets den lof u'ter van haar 
fchoonheid de beloofde vereerin^ , die hem fuir ftont 
op te breken , ge ;even. Helena was reets uit Grieken 
binne Troje in Priamus hof vetvocrr. Heel Grieke 
fwoer op *t punt van Mene'aus haar gehoonde man 
(want de fmert van hem alleen , wicrt voor een ge- 
meen affront opgenomen ) fchandelijk had fig Achil- 
les in lank juffer gCvvaad vermomt gehad , teti waat 
hij moeder Thetis had l illen gehoorfamén. Wat lal 't 
worden Achilles ^ u handen flaan na geen woUe-Werk. 
-Soekt roem-rugtigheid door d* oorlóg , Pallas tweede 
konft. Wat moeit <j;ij u met wol bennen ? daar u hand 
is bequaam om 't fchilc te voeren. Waat toe een taak- 
rokkeu in de vu ft, waar door Heftor fneuvelen moet? 
werpt de volle keeting fpoelen uit de hand , met die 
vuift moet gij u fware fpeer fvenken. Juift werkte 
met hem in defelve kamer Konink Lycomedes dog- 
ter, die door 't verkragten gewaar wierr dat hij een 
man was. Sij is wel door gewelt onteert ( Coo moet- 
men 't gelooven ) maar heeft evenwel met gewelt 
willen onderdrukt werden. Als nu Achilles op 't ver- 
trek 
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trek ftont : ( want hij had nu iccts den fplnrok dc ftk 
gegeven, en 't harnas aangelchooien ) vraagde fij dik- 
wijl 's morgens : waar blijft gij nu met u verkragtcn f 
W at port u, Deïdamia, dien geweldenaar met foct 
gevlei aan te houden > T is gewis , gelijk lig 't vrou- 
volk fchaamt d eer ft e oorfaak van haar neerlaag tc 
fijn : foo fchept het ook vermaak in verdrukking , als 
maar een ronder eerft gewelt doet. Een jong^link 
heeft waarlijk te grooien gcvoele van fijn eige fchoon- 
heid , die wv.gt dat het hem eerft gevraagt werr. De 
vrijer moet eerft 't woort doen , eerft fmceken , cn fij 
de minncklagt heus aanhooren. Wilt gij op doen, 
bidt : fi| wil maar enkel gebeden lijn. Maakt ten min- 
ften een ooriaak en aanvank van 't goen gij u enft* 
Jupiter quam ootmoedig bij de heiduinen van outs : 
maar geen maagt begraaude dien grooten God. Merkt 
gij dat lij door u gebeden vertroift i weg met 't gcbcc- 
boek , Ihijdt 't fleemen af. Veel dogters hebben trek 
na 't aarfelende , en tegenheid in ,t raderende. Hout 
dan flaauwer aan , foo fult gij haar 't walge benemen. 
Een vrijer moet niet altijt leggen dat hij om paren 
uit komt. Laat 't minncvuir llegts infiuipcn cnder 
xlen naam van vrientfchap. Onder fchijn van vrient- 
fchap heb ik eens een ftug^ere feeks bedroogen ge- 
ilen, en hem, die eerft vrientlchap hielt , de ma'agC 
Hen onderhouden. Een fchipper misftaat een blaiike 
vel. Infgcbjks moet *t zee water door de hitte der 
fonnc fwari fijn. Een blanken boer is mede leclijk , 
om dat die gedurig onder den blaauu en hemel met 
ploegen en eggen in de weer is. Lcelijk een kampctf 
dic in de ren of worftd-perken na d eer van den olijf- 
krans fteekt. Maar een minnaar moet bleek fiju : 
dat's dc verf die een vrijer dient cn mooi ftaat : dic 
veel gcmecnt hebben geen krapt gehad te hd^bcn. 
Orion fworf cn rotfte in deboflchagicn doeu liij bc- 
fturven was , op Lyrice verliefr. Dafnis wa^; doQts , 
Op fijn taje Na'ib vedlin^crt. Laax ook u cjuijnen door 
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magerheid blijken , en rekent niet voor fchand' een 
mms of kallot op 't hooft te fettcn. 'T onruftig nagt- 
braken , kommer en harten-wee uit fterke min ont- 
flaan , vcrfvvakt en verteert de jongelingen tot ge- 
raamten. Siet 'er crbarmlijk uit, wilt gij u doel ichie- 
tcn : foodanig, dat, wie u fiet , kan fcggen , gij mint. 
Wat uil ik hier beft, mijn beklag doen , of uwaar- 
fchoiiwen , dat in dele gclegcnthcid vuil en fchoon 
vermujcrt is > Vrientfchapentroutuflen medövrijers 
lijn pas bloote namen. Byloo , 't is onveilig voor een 
vriend te loven 't geen gij bemint ; want als liij u lof 
gelooft, onderkruipt hij u. Maar, iiilt gij loggen , Pa- 
iroclus bekroop Achilles Hippodamie niet : nog Peri- 
thous Thefeus Fcdra. Pyladcs had Hcrmione lief, ge- 
lijk Febus Pallas, en Pollux Caftor fijn tweelink broe- 
der. Wil nu iemant 't felve hopen , die kan op dcfclvc 
voet hopen dat hij appelen in de hei , en honig midden 
in de ftroomgcwaflc vinden fal. Hier kan u niet als 
M-at fchandelijks vermaken. Ider let op fijn eige weU 
kiften bijfonder vermaak: 't welk ook kan met p'.ai- 
liet getrokken werden uit 't hart-feer van u mede- 
vrijer, die gij onderkruipt. O fchendig ftuk, een vrijer 
moet m fijn vrijagie geen vijand vreefcn , maar , die 
hij meent lijn trouwe vrienden tc fijn , fchuwen , en 
aUbo buiten fcheuts blijven, \\agt u voor neven, 
broeders , en kameraden : dat rot fal u regtc kamp- 
hanen uitleveren. *K fou't hek hier fluiten : maar be- 
denk nog dat d humeuren der vrijftcrs yerfcheide lijn, 
die na den aard van haar verfchil verlcheide knippen 
vcreifTcn. Ook draagt een en 't felve land niet alder- 
hande vrugt. Dit is bcquaam tot dewijn-ftok, dat 
tot olijf, 't ander tot koorn. 'S menden hart heeft foo 
verfchcide finlijkheden , als'er pofturen en vormen in 
dewereltCjnj maar die wijs is fal bequaam fijn om 
iig na alderhandc flag te fchikken : hij fal Proteus den 
vorm-verandcraar llagtende fig dan in water verdun- 
nen, dan iii een k9u, dan ccn bow, uaü in een borft- 
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P Hg evcr-fw'ljn veranderen. D'een flag van vis u*ert 
iïr- met 't worp-net,gene met cl'angel-roe,ci'andcr niet de 
'^m^ lege gevangen. Scheert ook aldcrhanden ouder niet 
over cene kam. Éen oud hert lal Veel eer en verder 
*sjaojcrs lagen gewaarwerden als een jonk. Schijnt 
gij afgeregt bij een duif, en dartel bij een befchaamde 
d'öos; foo fal ïig'tdier terftont jammerlijk verbluft 
oordeelcn. Hier door komt het dat een floor , die lij 
vrcelde aan een jonkman van fatfoen vrij in te willi- 
gen , dikwijl met flcgt 'er flag aan 't mal raakt. £cn 
ftuk van 't aan^evangc werk is afgedaan , nog een gc^ 
decltc gcbrcekc'er. Met het ccrfte fuUca wij hier 
*t hek fliiiiea. 



Zinde xm V eerf^e Boek. 



P. OVI- 
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P. O V I D I I 

N ASONIS 

FRT-KONST. 

Tweede Boek^ 



Juigt nn , maak blij gefchal , cn fingt : 
De hmdt du4 lang beloert 
Is argh en loos vervoert 
Door {nik-taal^ met een [et 
Gewart in V J^g^r net. 
Bekrans mij 'thoofr 5 verheugde vrijers, met groen 
dadel-loof: ik verbluf d'Afcreefen Hcfiodus , en va- 
der Homerus. Soo verheugt feilde Paris van 't ftrijdt- 
baar Amiclc met fijn gefchaakte Helena. Soo vol 
vreugde was Pelops, die u, Hippodamia , triumferen- 
de op fijn uitheemfe koets mee voerde. Hoe dus voor- 
barig, jongelink ? u fchip hobbelt nog in den buik van 
de zee , en d' have, daar 't op gemunt is , is nog ver tc 
focken. 'T is niet genoeg > dat u 't meisjen door mijn 
digt-lesaan dehandquam. Gij greept het door mijn 
fconft , door mijn konft moet gij 't (ien te houden. 
T geyvomic U wann vcreiji geen minder l^loel^hcid , ah 't 
rren : dat is een vruq:t v^n *t luk, dit fal door konft 
..ikkcn. Verleen nu infondcrheid, foo ik ooit u jonft 
linaakte , gunft en fegen, Venus en minne-god : fterk 
mij nu Erato , want gij fijt na de min vernoemt. Ik 
Jicb w at groots voor te galmen : namentlijk door wat 
ivonft de minne kan poftJbouden , een kind dat foo 
u ifpelturig de wijde werelt over fwerfi:. 'T is een ligte 
vogel , die twee w eken heefr , om weg te fcheeren , 
niet ligtlijk te fnuiken. Minos fogt Dedalus te water 
cmeUndt^-p; vlufun u bcUnreni mr.c^r hü ver- 

ftoiitc 
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ftoutc fig met vlerken door de lugt te ont-fnappen. 
Doen Dcdalus dc mens-os , door Palitaes Icliandlijke 
geilheid geraapt, in lijn dool-hof had verbijftcrr, badc 
hij: ontflaa nu, regcvaardigfte Minos, mij buite- 
Iwcrvclink : vergun mij t graft in mijn gcboortc-ftad, 
P en in mijn vader-land ie moge fterven, dewijl ik daar^ 
door flings onheil beloopen, niet leven mogr. Kan 
vader niets verwerven : gun 't kind verlof van ver- 
trek : wilt gij 't kind geen genade bewijfen , bewijftlc 
den ouden vader. Dus fprak hij , en mogt vrij meer 
diergelijk verloek doen i maar kreeg t' clkens nihil 
op 't rcqueft. 'T welk als hij merkte , fprak hij : nu 
hebt gij , Dedalus, nu h:bt gij ftof , om u fpitsvindig- 
heit in 't werk te ftellen Minos heeft 't land Kretc en 
de zee in fija gewelt : ik kan te warcr nog te land ont - 
flippen. Maar de lugt is nog ongefloote , door dc lugr 
fuUen w;j h^en pogen te ftu vcn. Vergeef, hooge Ju- 
piter , dit ftoud voor neme : want ik foek het ftar- 
gewelf niet te befcheeren. 'Kvint anders ^een weg 
om mijn dwingelani te ontfnappen. Verlchaf mij 
togt over de jammcr-poel, 'k farthelfle modder- 
meer ovcr-baden. Bewillig mij , 't regt d^^r nature te 
verbuigen. Ramp cn armoede fm\t dil^wiil Ifji. Wie Ibii 
gelooven, dat ooit mens had door de lugt konne vlie- 
gen. Hij fchakeert fchagten tot wieken , hcgt fijn ligc 
werk met gaarn , en lijmt de peuken onder aan met 
gefmoltc was, foo dat fijn nieu konft-ftuk nu reets 
vol-wrogt was. Icarus fpeeldc blij gclatig met de ge- 
lijmde vleugelen, niet wetende , dat dit vliegtuig voor 
fijn fchoudcren was gemaakt. Tot dat hem vader fei : 
dit fijn de riemen, om na 't vader land te roejen , die 
fijn de hulp-middelen om Minos te ont-flippen. Mi- 
nos hieldt ons te water en te land gekerkcrt : dc lugt 
koft hij ons niet fluiten : boor door mijn vont door 
de lugt , die voor u open ftaat. Neemt geen vlieg 
merk aan de beeren of Orion met 't fv\ aart in de vuifl. 
Vliegt inii na > ik fal u voorfcheeren i volg mij digc 
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in 't fog , dan fult gij veilig na- vliegen. Want ftclcen 
wij te hoog na de fon, foo fal 't was fmelten : ftrijkea 
wij te laag aan zee, foo fiillcn de fïkfc wieken genet en 
onklaar werden. Scheer ttiflcn beide heen : ontfie 
ook de winden, foon, en fee het altijt voor de wind 
om. Ter A-ijl hij den jonge defe les geeft, liegt hij hem 
de vlcrl'cn aan , leertfc hem r.-ppen , gelijk *t wijfjen 
van't gcvogelt de jonge kiekens. Doen bont hij de 
wieken aan fijn fchoudcren , en proefde eerft be- 
fchroomt fijn vlieg-konft. Als vader nu ftont om 
V eg te fcheeren , kufte hij fijn foontjcn, en ftortc tra- 
nen over de wangen. Daar is fckcr heuvel , lager als 
een berg , en vcrhevender als 't vlakke veld : daar van 
daan fcboor 't jammerlijk paar op , om Minos te ont- 
glippen. Dedalus rept fijn wieken, fiet om hoefe Ica- 
rus rept , en ftaakt alle oogenblik fijn vaart. Nu vei- 
luftc fig DedaUis met verwondering in de vlngt , ver- 
liet fig ftoutcr op de wieken , en fchoot gefwinder 
voort i foo dat feker hengelaar diefe in 't figt kreeg , 
*£ viffen ftaakte en 't riet uit de vuifl: liet flippen. 
Reets \\ aren fij ter linker- hand Samos, Kaxos, Taros, 
en Delos, ApoUoos troetel-eiland voorbij gefnort, en 
liadden op de regrer Lebynthus , 't bos-lommerig Ka- 
Sydne en Aftyp^lea met vis- rijke meiren omwatert. 
Als wanneer 'den jonge- te rukkeloos vermetel hooget 
op fchoor en fijn voo'^c vlieger verliet. Doen wierdt het 
hegt-draat los , en fmolt 't was door 't naderen aan dc 
fon: doen vatten d'uifgeflage armen geen dunne 
Ingt : doen ijfde hij , doen fchoot hem , beknelt door 
{chrik fwarte donkerheit voor d'oogen , als hij uit den 
hoogen hemel na de zee keek. Doen hem was en 
wieken ontdroopen waren , repte hij, lillende , d' ar- 
men, maar vont geen ftut omindelugtte bli)v;n 
Iiangen. Dus ftorte hij neder , cn fchreeude in *t val- 
len : O vader, vader, ik ont-val u ! 't groen water floot 
hem dus fchrccuwende den mond. Maar d' ongeluk- 
ïcice vader, nu geen vader meer, riep : Icarus , Icarus 
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waar fijt gij ? In wat oort fal ik u ftikkcn Icarus i Dc 
pennen lag hij op zee drijven, 't lijk rogt onder d'aard» 
cn de zee wiert na fijn naam gedoopt. Minos koit 
geen menlTen 't weg- vliegen beletten : cn ik Ibek een 
Iwervende wiek-god te doen poft houden. Hij ver- 
ftaat fig 't ftuk niet , die fijn toevlugt neemt op Thci^- 
falier toover- middelen , en fijn vrijfter te rieken gcefc 
dat hij van'tvolens voor hooft rukte [paarde-gift J 
Medea 's toover-kruideren nog fpook-lang onder 't 
betoovcren van marfer-hekfcn fal de min geen du;r 
doen houden. Had min door tooverij konnen gelengt 
werden, Jafon had Medea, en Ulylfes Circe niet ont- 
flipt. Verg ook geen meisjens, tot u nadeel doots- 
vcrwende minne-dranken. Minne dranken krenken 
den geeft, en verwekken dolheid. Weg met dit toover- 
tuig. Wilt gij gemint werden, weeft beminlijk: *t welk 
u nog (choon poftuir nog aanfigt fal verlchaftcn. Al 
waart gij foo fchoon als Nireusbij d' alouden Home- 
rus na *t leven afgcfchildert , en als dc tengeren Hy- 
las, dien de verliefde Nymfen liftig vervoerden. W ilc 
gij u matres aan 't fnoer houden , en niet veriet ftaau 
kijken als fij u opfchiet , voegt bij de gaven van 't lig- 
haam fnedig vcrftant. Sehoonheid is een gaaf, die 
haaft verloorenis,cnna't verloop van jaren allei^^*^ 
verkrimpt. De viool en hyacint- blom ftaan niet im 
mer op haar fteelen : als de roos af gevallen is , hout 
gij niet als fteekel-doorn over. Denkt , goeli)kert , 
dat gij grijfc hairen cn rimpels te vcrwagten hebt , die 
u 't vel fullen verfchrompelen. Bewerk nu den geelt 
om te konnen ftant houden , en vervangt daar mede ii 
fchoonheid. Den geeft is 't alleen die vafte poft hout 
tot dc dood toe. Paft nevens dien ijverig goede kon- 
ften, en twee talen te leeren. Ulyffes was niet fchoon, 
maar wel ter taal : evenwel waren felfs zee-godinnen 
op hem verflingert. Og hoe dikwijl was't Kalipfo 
een dolk in 't hart, hoe dikwijl fei fij : 't is geen weer » 
daai gaat te hollen water, als hij fijn zee-reis wiUic 

T ; ver- 
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vervorderen! Die Godin vergde hem nu en dan t'el- 
kcns weder Troja*s ondcrgank te verhalen , en hij 
plagt een cndefclve gefchiedenis op verfcheide wij- 
fen^ te onL-voiuvcn. Sij fpanflTeerdcn op ftrand : 
daar vraagd hem Kaliplb onder anderen , hoe Rhc- 
llis den Tracier om hals rogt. Hij trok met een dun 
rottinkjen , dat hij doen bij geval in de hand hadt , 
een fchets, tot haar onderrigting in 't harde land , en 
fci : dit 's Trojc ( met trok hij ftats wallen in 't fand) 
dat 's Simöis , dit mijnquartier. Daar was een veld 
(met Ichraptehij een veld) dat wij met Dolons bloet 
bcft^roeiden , terwijl hij voor fijn nagt-fpieden om 
Achilles gefpan dingt. Ginder ftont de tent van Rhe- 
fus den Thraciër : defe weg quam ik bij nagt met 
't ge vange gefpan te rug rennen. Nog tcekende hij 
ineer in't (and : maar Ichielijk overllolpte een golf 
fijn Troje, cn ^ink met Rhcfus en lijn tent heen ft rij- 
ken. Hier op iprak de Godin : (let gij nu wel wat 
^rootc tijtels , 'tN^^ater , dat gij op u vertrek altijt 
'meent trou te vinden , verrv;iolgcn heeft? Wel aan 
dan f wie gij lijt , fteunt niet te geruft op fchoonheid, 
of hebt iets groorer als u lichaam. Een fchrandere 
toegeving is 't digtfte vr'^jfter net : bruske norsheid 
cn bits tege-kaakelen verwekt haat. Men heeft af- 
keer van een havik om dat hij altijt op roof gefpits- 
klaaut leeft : een wolf, om dat hij fclieur-fiek gewent 
is onder de bloode kudde te vallen. Maar de fvvalu 
M-ert nooit van menlTen beloert , om dat fij vreed- 
faam is , de duif vint om haar onnoofelheid een kot, 
\\'eg hier met hair-reepen en bits gekijf : de weegere 
min moetrnet fuikere woortjes aangequeekt werden. 
Laat getroude vrouwen haar man, de mannen haar 
uijfs ten huis uit kijven, cn gelooven dat {ij , tot loon 
van t verftootcn , altijt op vrije voeten ftaande, haar 
eigen faken heeft waar tc nemen. Dat paft de vrou- 
U'cn vrouwen huwelijks goed fchaft krakkeel i maar 
«:n sm^tyf wU siltijd lieflijjiKQ W^prtjes hooren. 
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Smeek, fleem, en ftieel u dier, op dat fij u altijd gaani 
fie komen. hcb'liier niet voor rijke hanflcn de vrij- 
konft te leeren. Die geven kan, heeft mijn konft 



ants genoeg in de fak, 
hou daar. Voor fulke 



niet van doen. Hij draagt verft 
die , als hij wil , kan feggen 

fvv'igt ik , en beken dat die konft de mijne befchaamt. 
Ik digt dit ren dienft van kaliflen , om dat ik felfs een 
kale vri/er was , en bij gebrek van gefchenkcn plagt 
woorden te geven. Kalis moet een "loole vrijer fijn , 
kalis moet den bek fnoeren , en veel door Iwelgen , 
dat Rijk niet fou verkroppen. heugt mij dat ik 
narrig , mijn matres de kap eens verfette : bloet hoe 
menigen dag 1 reeg ik , om die oploopentiicid de deur 
▼oor t hoof:! 'K^a-loofc n:et, *k wectVr ook niet 
van dat ik haar hemt op Icheurde : maar fij ftrect 't miï 
op, en ik gaf haar geld tot een nicii. Dan u ilt gij wijs 
fijn, mijdt de feil-greop van u mecfter , en vreeft voor 
fi;hade van diergelijk vcrtaftcn. Piukhairt met Par- 
thers , maar ftreelt u opgequikt dier mer lieflijk korf- 
wijl , en al wat min verwekken kan. Bejegent fij haar 
minnaar niet vriendlijk of heus genoeg, verdraagt 
dat, ftaat het door : op 't left fil fij mak en mewaardig 
vallen. Een krommen tak laat fig allengs regt ver- 
buigen : en knapt met gewelt gewreekt in ftuk. Voot 
ftroom af drijvende kont gij een rivier overfwem- 
men : tegen tij op fult gij u vergeefs af tobben. T in- 
volgen temt tijgers en leeuwen , en dwingt den ftier 
allengs voor de ploeg te hijgen. Waar vontge ftug- 
gerdcr dier , als de Aikadier Atalante ? nog rogt dit 
fpijcig ftaal allengs onder de man. Mimalion , fegt- 
men , befclireide menigmaal in 't bos fijn tegen- 
fpoet, om haar bits befcheidt. Dikwijl trok hij , op 
haar bevel , met 't jager net bos waart in , en velde op 
*t wilt gebeeien menig cver-fwijn. Ook liet hij fig 
gewillig met Hylcus fchigt quetfen , ni2?.r wift even- 
wel hoe hem Kupidoos pijl *t hart bet doorjricft had. 
'iC jaag u niet gewapcqt in den beaen bijt tet )a2;t. 



i 
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•k laft u 't net niet te totlTen , nog de borft bloot te 
letten om gcqu^tft te werden ogneen: den as^^« 
mi,n konft Tal hier bij fpelegaan fijn. Swigt als ü| 
te^ndruift: met fwigten fult gij haar vermcetteren. 
p/ft haar flegts na de mond te Ikn . en te volgen daar 
liiwefcnwil! Vcragt fij iets , verfoe.t het : pn,ft fi, 
iets, looft het : bejaat lij iets , fegt amen : beneemt f., 
iets . legt neen. Lagt fij , lagt haar toe , t^hre.t fi , 
Inult. en plooit u frons altijt na haat aanfigt. Th, 
dat fi fpeelt en met u m 't bort dobbelt , fijt een o„. 
gelukkigen dobbelaar . of let de fch.,f-fiag Ichoon 
Worptg.j den teerling, en wilt g., haar tot u nadeel 
niet afl'nnen , maakt dat g.j d,kw„l -^-jo.^^ 
Speelt sij in 't Ichaak-bott , maakt dat u leger van u 
dal^ vijand geflagenwert. Hout haar felfs 't bree 
Cr kt fonne-Tcherm boven 't hooft. Maa t g.j 
haar daar fij gaat. onder 't volk rumi plaats. Sut n.et 
^ een voêt'bankje onder te fteken en <ie fchoej.en 
van of aan de tengere voetjens te trekken. Ook irioe 
gtjd.kw.jl. alwaart|ijlelfshuWer.g. de koude han 
lan u ma res in de fchoot verwarmen. Agt het voor 
geenfcham ( al .s 't fchant . gij fult 'er deugt b>, v.n- 
den) als een fiaaf een Ipiegel voor te houden. Se ts 
Hercules, die door foo veelwonder-dadenli,n fticf- 
moerTuno afmattende den hemel verdiende die h:, 
te vooren op de fchouderen torfte , fat , meentmen , 
onder de JonilTe dienft-maagden met de wol ben op 
fi:hoot en pluifde. Dien Tyrmthkr helt genoorlaam- 
de 't gebot van fijn Omfale . en fout gM u Ichamen te 
doen^, dat hij gew.lUg deedt ï Belaft fi, u op de mart 
[op'trigthms] te komen, pas op voor t beftcmde 
uir , en komt -er niet van daan . als laat. Seu fi, : ei 
looi eens hier of daar na toe i fcliort alles op , vheg, 
cn Lot alom ver wat u onder-wee^, voor den boeg 
komt. Komt fij 's nagts van een gaftmaal t hu. : pas 
ordat gi, haar des verfogt fijnde, quanshuis als lak- 
ke ,t'ha.s brengt. Moet fij op 't land w.lcn , en 
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gewas, laat haar de knaap ccnkotfjenvrugtenbren. 
gen , en fegt vrij : dit fijn de vrugten buiten van mijn 
hoef, al warcnfe op dc mart gekeft. Laat hem drui- 
ven of kaftanjcn, Amaryllis iaok-fpi)S , brengen : 
maar fij heeft dan fmaak in kaftanjen , dan in nootcn. 
Hier nevens moogt gij haar ook , tot een teckcn dat 
gij ubafmingcdagtcnhout , lijfters toefenden foo lij 
indeboogjcns verftnkt hangen. Schandelijk koopt- 
mcn door'giftcn erffcniflen van beftutvene en kinder- 
loofe krom- ruggen. Fij , 'k wens dat fij haar goet in 't 
v ater moge worpen , die met giften foo vuilen oog- 
merk hebben. Wat wil ik u vergen , minne-digten tc 
fenden > Og digt wett nu weinig geagt. Digt wert 
welgeprefen, maar groote vereeringen gefogt. Als 
Plomp maar fchijven heeft , Plomp is een abele vent, 
Wij beleven nu regt de goude ceu. goud is nu m 
d'hoogfte waarde : met goud wcrt min gequeekt. Al 
quamt gij felfs-. Homeer, met al u fang-godinnen : 
bragt gij geen Ichijven mee , gij bleeft gewis niet bin- 
nen. Vat wel, dat 'er onder 't vrij fter-gros van dut- 
fent een fnoo en afgeregt is.dat 't mcefte rugt, fchoori 
llegt-hoofden , wat neus-wijs fchijnen wil. Prijs bei 
dit (lag met lietjens, hoe flegt fij ook vallen , galmt fij 
geeftigmeteenlieaijkeftem. Miflchien fal defe of 
gene 't liet , dat gij op haar beblokte , voor een aan- 
genaam gaafje houden. Maar paft dat gij altijt ge- 
vergt doet , 't geen gij anders uit u felven doen fout 
en tot een minnc-ftut dienftig oordeelt. Schoon gij 
een flaaf had vrij heit toegefegt , maakt evenwel dat 
hij die door u matres verfoekt. Schelt gij een flaaf 
ftraf quijt , ontboeit gij hem , laat fij u fchuldig wer- 
den 't geen gij reecs fout hebben door gefchrapt. 
Trekt gij 't voordeel , fchenk haar dien tijtel , verlieft 
gij niets , en laat haat de Bafm fpelen. Wilt gij 't dier 
aan u fnoer houden , maakt dat fij fig inbeelt , dat gij 
over haar fchoonheid vcrfet ftaat. Is fij in purperen 
dos , priift t bcrnendt fulpc klect. Steekt fij in 't 

fijde , 
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fijdc, prijft 't cieilijk gewaar. Is den aap vcrgült , (egt 
dc voering is koftlijker als 't goiide boven- ftof. Sit lil 
ineen winter dos gcmokkclt , fegt 't isimij lief dat gij 
Ibrg voor de gefbnthcid draagt. Heeft fij eengeniou- 
den Iiemt-rok aan , fchreeut gij fult fmciten van de 
hitte: rnaar bijdt haar fagt in't oor dat fij haar dog 
voor de kou wagr. Is fij gefcheeUiairr prijft haar fchec- 
len. Heeft fij lokken gekrult , looft die fchoone lok- 
rankjes. Rept fij d armen in 't danflen , qucelt fij een 
lietje, ftaat niet verwondering toe en fiet , en bedroeft 
dat fij u vreugt foo haaftig af-fneedt. Selfs 't bij- 
flapen en al wat kittelen kan fult gij als wat hemels 
houden , en 't worftel-piepen met wondere vreugde 
aanhooren. Al was fij norflcr, als dc wrecde Medufa, 
fij fal haar minnaar als een lam aan de Iiand komen. 
Paft maar dat gij 't veins masker ondcf datgelcllchap 
niet onverhoets vertrekt , en 't aanfigt na de woorden 
weet te fctten. Büjft de vcins-konft bemaskert , 't is 
veel uitgehaalt: raakt fij eens bloot, het koft n fchaam- 
te, en maakt dat gij na die tijt met regt geen geloof 
meer vint. 'T gebeurt dikwijl , ontrent den herfft, als 
*t jaar in fijn beften dos, als de blaauu e druif van root 
fap gefwollcn is, alsmcn 's morgens huivert , en over 
cJag fmclt van hitte , dat de leden door warmte en 
huiver-kou verloomen. Wenft vrij dat fij fris blijft ; 
maar foo 't gebeurt dat fij , wat onpaslijk , aan 't leg- 
gen raakt , en gewaar uert dat fij d'ongefonde lugt 
t' harent niet wel verdragen kan , dan moet gij eerft 
fiks toonen , hoe ver fig u min en licvende gedienftig- 
heid uit-ftrekt : dan moet gij faajen om namaals rijke- 
lijk te maajen. Krijgt geen tegenheid in haar geme- 
lijke koorsjens , mant taft haar t*elkens dc pols , en 
bedrilt met de hand dat fij u inwilligt. Laat fij u be- 
kreten fien, en in'tkuflcn u tranen metdcdroogc 
lipjensaf-dnppen. Belooft dc Goden veel foo fij ge- 
font wert, en foo dikwijl gij wilt, dat fij 't hoort, maar 
^Vvilcgt fclfs u at muggen gij ten oflci brengen wilt. 

Draagt 
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Draan forg dat *cr een bes komt om 't fiek-bct f n ön- 
gelonde kamer- luj;t met bernendc fwavel inde be- 
vende liand te fiiiveren. Dit alles moet met bevallij- 
ke forg waar-genome werden : want met dien inkt 
Iciireef 'er menig lijn naam in tcftamenten. Maar op 
dat gij 't fiekc Ichaap door te ijverige gedienftighcid 
niet en ftoort , moetge peil en maat houden. Vcrbict 
haar geen fpijs, ver^t haat geen bittere dranken: geefc 
dat parkje n vrij genoot over. Hier hebt gij nu reets m 
d -n buik der zee gefeilt , defelve wind niet ga te flaan 
die <^\) M aar namt in 't afikken. nieuwe min moet, 
terwijlfe fwerft , allengs kragt krijgen, endoor voor- 
fi^tig koeftetcn metter tijt fterk werden. Den (tier , 
die u nu vervaart , plagtge een kalf lijnde te ftreelcn. 
Den boom , onder wiens loof-fchadu gij nu legt , ^^'a3 
ecrll een tengere loot. Een rivier onrftaat uit dunne 
water-ftralen^maar groeit in't vlieten, en gaart daar- 
fe heen ftroomt van alle kanten overvloedig nat. 
Maakt datfe aan u gewent : dit 's een groot voordeel. 
Schuwt g-^en ongenugte, om daar toe te komen. Laat 
fij u altijd in 't oog hebben , u altijd 't oor Icenen , u 
poftuit nagt en dag verbeelden. Als gij u fult konnc 
vcrfekerendatfij na u verlangea , en voor u , ergens 
lieen vertrokken, bekommert wefen fou , tijdt dan op 
't pat • laat 't werk wat beruilen : braak-land wel be- 
faait geeft wceligkoorn: en een dtoogen akker flikt 
erectig regen vogr. 'T huis minde Fillis Demofoon 
tamelijk , in zee gerteken . dol-drifiiger. De fdiran- 
dcre UlylTes deedt buitens - land fijn Penelope van 
liefde quijnen. U Trotefilaus was van honk, Laoda- 
mia. Een korte uitfpanning is hier veilig i maar 't 
vetlange verflaaut metter tijt : de min, uit 't oog, ver- 
dsvijnt. en nieuwe (luipt'er in. Terwijl Menelaus van 
kant bleef rogt Hclene 's nagts, om met alleen te 11a- 
pen in Paris armen. Wat lompheid was dit, Mene- 
laus > Gij vertrokt alleen , en liet 't wijf bij dien uit- 
heemfcmgaft alleen in huis. Gij vciLroudc ontfint 
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ffcn duif den havik , cn volle Ichaapftal een hongerige 
^'olf. Hier vergreep fig Helene nog den fluiker , want 
fij deden beide , dat al de wcrelt doen fou. Gij porde 
haar tot overfpel , om dat gij haar tijt en plaats gaft : 
wat deedt het dier anders , als na u eigen rav leven. 
\\'at koftfe doen? haar man was weg , geen flcgte vink 
in de kooi , en fij was vervaart alleen te flapen. Me- 
nelaus mag fig op *t ft uk bedenken : ik oordeel dat fig 
Helene niet vergreep , want fij diende fig van \ gemak 
van een man-mens. Dan fijt gcwaarfchout , dat geen 
bruin ever-lwijn ooit [60 wreet vergrimt, terwijl 't de 
verwoede honden met fi)n tandc-blikfem in delugc 
omwipt, geen leeuwin, die wulpen loogt , en geen ad- 
der, onverhoets getrapt , foo fel is, als een vrou-mens 
ontfteekt , en blijkelijkc teckenen van bitfc jaloufij 
vertoont, wanneer 't gewaar wert dat haar bed genoot 
buiten de pot plft. Sij runt tegen ftaal en vuir in ; cn 
holt, fonder tooi of quikals een dolle wijn- paapin. 
Medea wreekte 't wan-bedrijf en ovcr-fpel van haren 
Jalbn met 't moorden van haar kroos. Let eens op 
d'ander vervloekte moeder (dat is Prohne, die in decs 
fwalu veranderde ) fiet eens hoe bcbloet haar borft is 
van foons moort. T fluikcn flaakt vafte cn bondige 
minne-banden : dit moeten voorfigtige mannen fchu- 
wen als de peft. Befluit hier uit niet , dat gij u bij een 
dier houden moet : dat verhoe den hemel ! fuik geluk 
gebeurt naaulijks ccngetroudc. Quikftaart vrij , maar 
hout u fnoepen heus verhooien , en foekt nooit roem 
dooi u fcil-grepen. Vereert ook geen gefchenken , die 
d' een bij d' ander deern mogt kennen : en hout geen 
vafte tijt van fluiken , nog een en defelve vrij-plaats , 
op dat gij van u matres , ter plaatfe daar fij u vcrfpic- 
de, niet betrapc mogt werden. Soo dikwijl gij minne- 
brieven fchrijfr, over-lceftle cerft felfs omfigtig, want 
veel vrijfters le(cn meer brieven als aan haar werden 
gefonden. [D' een laat d* ander de brieve le(èn] 
'T gehoont V^nus-dier, foekt liaax rcvcngc, fchiet 

V W'CCI 



ajo V R Y - K O N S T. 

vi'cer van fig, cn geeft u , na voorgaande beklag over U 
trou-Iooshcid , ftof van fclfs te klagen. Soo lang A- 
gamcmnon Hg alleen vcrnoegde met Clytemncftra , 
bleef fij kuis i maar doen hij feilde , floeg fij God- 
loos agter uit. W ant fij had verftaan dat Chryfes , 
A polloos priefter, met 't aanbieden van d' huif en 
laurier- tak haar lluiker niet had konnen bewegen , tot 
ontflaging van fijn dogter. Ook hadfe van u droevig 
kirren gchoort, verlate Hippodamia , en hoe den oor- 
log , door fchandigfammclenjwiert gerekt. Dit had 
fij maar gehoort : maar Ca flandre, Priam's dogter , 
fagfe felfs , en den vcrwinner tot een fchandelijke 
buit, van fijn verwonne boel. Hierom nam Cly- 
temncftra Egiftus tot haar pol , en moord-wraak over 
haar gefchonde egt. Vrijt gij ergens ter fluik , en leekt 
't vvcl vcrhoole fnoepen uit , hiet het ftijf liegeii , al 
w .-.art lbo klaar als de middag. Let wel , dat gi:j dan 
niet onderdaniger fleemt, als te voore. Dit 's een tee- 
ken dat'er wis melk ann de kan is. Maar fpaar geen 
lende- bloet. Hier door kont gij alleen vrede maken , 
en met pikken tuigen , dat gij u gaven niet elders uit- 
iciiuddc. Sommige keuren voor goet lief kruit in te 
nemen j m.aar dat is , mijns oordeels vergift. Ande- 
re maken dranken van peper bern-netelen faat en 
geele bertram t' faam geftooten en op ouden wijn gc- 
fet. Maar de min-godin die in den tempel, op den 
hoogen Erix , geftigt in 't bos-lommer, woond , laat 
niet toe dat door die middelen geildheid wert ver- 
wekt. Nuttigt liever witte bollen, die uit Mcgare over 
komen , geil-kruit [rakket] dat uit de tuinen komt , 
cn eijcren : flikt witten honig , en kraakt nooten van 
dc fpitsbladis^e pijnboom. >^'at fpat gij, geleerde Era- 
to, tot artlcnij > 'K moet binnen mijn vrij-perk blij- 
ven. Die flus na mijnen raat u fluiketij verheelde, 
wende nu 't fchip , en melde op mijn woord fijn fnoe- 
ptrij. Dees wifpclturigheld kont gij in mij niet mil- 
prijkn, wj!".i 'rfihio fvilt niet alt ij t Tonder laveercn 
* ' mci 
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met ccn voor-wind. Dan bruiftmen eens voort niet 
ccn noorder , dan met een oofte wind : dikwijl fw clt 
't (èil door een wefte , dik vijl door een fuidcr kou. 
Let eens hoe de voerman fomtijrs tgcipanden lof- 
fen toom geeft , (bmtijts na de konft op hout. Daar 
fijn vrijftcrs die fij; ondankbaar dienen van 's vrijers 
flaafagtige toegeving , en flaau minnen , als fij alleen 
gevrijdt werden. De ^rmocdc cn vcyciurielen itls V altist 
voor de wind gaat y en V //j/i jhtl^e banen die tv relde 
drage /jonnen. Gelijk een kool vair allengs fmoorende 
't hooft onder duikt , en onder d* as legt en fmoort » 
maar door (wavel ontftekcn w cder op vlamt : foo 
moerde min bij wijl met lolfcr-priemen van jaloufij 
ontfteke werden, als de vaddigc en kommcrloofe har- 
ten onder d*as van geruftheid 1 inooren. Maakt dat 
fij voor u bekommert is , en blaaft haar laauwe min 
weder in brand : doctfe beftcrven als fij hoort dat gij 
met andere te doen hebt. O meer als geUikkig vr jer, 
wiens vrijfter wroegi en lugt om fijn verfette min ! 
want foo liaaft krijgt fij de bange fiiuf van fijn trou- 
looshcid niet in de neus , of fij valt van haar felve » 
befterft als een doode 9 en krijgt de klem in de mond. 
Laat ik de man fijn , die fij verwoet in 't hair vliege » 
die fij de wangen op krabbe , die fij fi:hreiende met 
felle blikken fla, fonder wien fij gaarn fou wille, maar 
nietkonne leven. Vraagt gij hoe lang lij dus gepraamt 
hoort te klagen? een dag twee drie , dan heeft haar 
grimmigheit geen rcfpijt om poft te grijpen. Dan 
moet gij haar fwancn-hals in tijts omhelfcn , en *t 
fchreicnt lam op de (choot fctten. Kuft en knipt haar 
met de tranen op de wangen : dan fal 't pais fijn , 
dit 's 't eenig middel om haar grarnfchap neer te (et- 
ten. Als fij heftig lal gebuldcrt hebben, enuwiflc 
vijandin (al fchijnen , ver (bekt dan een nagje , ik wed 
fij lal grundelen. Onder 't vlas woont d eendragt , 
onder 't lijwaat (gelooft mij) is de vriendfcliapge- 
boorcn. De duiven welker vrij taal korren is, fiet gij 
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't een oogenblik pluk- vederen, 'tander trek-bekken. 
'T geheel At was eetft een onfatfoenlijkc mengel- 
klomp, en hemel, aard , en zee had maar een gedaan- 
te. Daar na is 't hemel-welf over 't aard-rijk uit- 
gefpannen , den aard-kloot met de zee omgoten , en 
dendootfen bajcrt in leden [vier hooft-ftoffen] ge- 
lekt. De boflchagicn vielen 't wild , de lugt 't gevo- 
gelte , 't water de vis te beurt. Doen fworf 't mens- 
lijk geflagt op *t wocftc land , en was niet anders als 
een onge fchaafc gepeupel. Doen waren d' huifcn bos- 
vuigre , de ipijs kruideren , 't bed boom-loof. Een 
lan j;c tijd had d' een d' ander niet gekent. Men fegt, 
dat^'t loet gequikftaart de woeftc gemoederen ver- 
knedc, doen manen wijf bij malkander rogt. \Vat 
raat om werk te beginnen , fij hadden niemant die 't 
haar gcleert hadj maar 'tkitlig werk leerde fig (el- 
ven. 'T gevogclt heeft fijn gaiken : de kuiter vint 
fijn hommer in 't water : de hint volgt haar hert , de 
flang kleeft met de flang : de teef hangt met de reu 
door overfpel vcrknogt. D'ooi jeukt om van den 
lam , de vaars om van den ftier , de platneufige geit 
om van haar ftink-bok befprongen te werden. De 
meren werden dol-tugtig , en vier- voeten na d' heng- 
ften nog fchut nog ftroom ontfiende. \\'cl aan dan , 
geeft u vergrimde matres dit kragtig lief-kruid in : 
dit is 't alleen dat haar felle gramfchap kan doen be- 
daren. Dit kruid over- treft alle artfenij : dit kruid 
kan de wond van jaloufij genefen. Terwijl ik dit 
galmde , verlcheen mij Apoilo fciiielijk en knip- 
duimde op de fnaren van fijn gulde lier. In d' hand 
hadt hij een laurier-tak , op't heilig hooft een laur- 
krans , en fprak mij aldus toe : wel aan meefter van 
de dartle min , breng u leerlingen tot mijnen tempel : 
daar vint gij gefehreven de fpreuk : KtVT u srrvTN, 
die in defe en d' andere weielt bekent , in waarde ge- 
houden wert. Die fig felve kent , kan alleen wijslijk 
vrijen , en doet alles na advenant fijn kragtcn. Is 
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icmant fchoon van leeft , die pronke met die gaat'. 
Die blank is 9 legge dikw ijl met bloore fchoudcrvn. 
Een (bet prater moet klappen , een goet langer qiiin - 
keieeren , een konftig drinker neppen. Maar *t voegt 
niet dat wclfprckende vrijers onder 't yrij-gcleffjl 
(lad-huis woorden dreunen , en malle digters hun 
digt-werk blaten. Soo laften 't Fcbus, hoort hem, gij 
moogt op 't woort van dien God veilig 't feil gaan. 

moet nadcr^omcn. Die wijslijk vrijen (al , fal op 
doen , en door niijnkon(t gemeten 't geen hij wenll:- 
De belaaiden akker geeft niet alcijt do hoofc-fom met 
den intrcft uit. *T waait niet altijt foo de fticrman 
wil. Minnaars hebben meer onhcils, als gcneugrs, trn 
moeten lig laten voovftavin dat lij veel wedcr-waai- 
digheits te verwagten hebben. Soo veel halen op d^n 
Al hos, (bo veel bijen in 't land van Megarc , foo veel 
olijven aan Pallas blaau gcboomt krielen, foo veel 
fchulpen op'tftrand leggen, foo veel or '!;ten 
hebt gij in 't vrijen , en bevint dat de mimi. v ^tcn 
met veel* gals bcltreken lijn. Gij fult moeten hooreii 
dat lij uit is , fchoon gijfe milfchien in huis fult lien ; 
maar laat (ij uit wefen , en beelt u in dat gij qualij!: 
gelienhebt. Sei f»j u een na^je toe , en vont gij op 
den tij t de deur geflooten , verbijt het , en blijft voor 
<|eur op de vuile ftraat leggen. Dan fal miHchien de 
dienft-raaagt met een gemaakte trotfe prent ll\^gcn : 
wat leit defe vent hier voor ons deur en loert? vlei 
dan de deur-ftijlen en u ongenadig dier ootmoedig, 
cn hangt uroofen-hooft-krans op de deur. Als lij 't 
goet vint fult gij binne komen : fchuvvife u , loo 
heen. Want *t mifvoeg»: edelmoedige te verdi\ ; * 
dat fij ert^ens te veel fijn. Hier door fal u maires met 
konnen ontfchuldin^ vinden , maar moeten fcj,gcn : 
•t geeft niet altijd even wel pas. Denkt ook niet dat 
het fchand, is bits befcheit , en (laag van u hm tc vrr . 
dragen , vcrl min haar tengere voetjens te kul 
Wat mag ik aan Icuicn blijven h:n^cn ; ftappenwij 
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over tot grootcr dingen. 'K fal nu wat groots galmen: 
fla bij mannen en let al de finnen fchrap. Wij hebben 
wat moeilijks voor : maar, geeu deugt is 'er fonder 
moeilijkheid. Ons konft vercift hier een hart pagje. 
Verdraag lankmoedig u vrij-genoot , lbo lult gij d' o- 
vcrhand krijgen, en als verwinner triumferen. Denkt 
niet dat u dit een mens aan prijft , maar de grickfe ei- 
ken voor waarheid fpellen. Dcugtfamcr les fult gij 
in mijn konft niet vinden. Knikt lij u mede- vrijer 
iets toe , verdraagt het , fchrijft fij hem een minne- 
brief, taft hem niet aan , Uat fij gaan en komen foo- 
fc wil. Dit ftaan getroude mans haar wijven toe, felfs 
bij nagt, als haar d' oogen belodderen. bekent, 
ik ben in defe konft niet volmaakt afgeregt. W at 
wil ik doen f ik kan mijn cige les niet op feggen. Sou 
icmant in mijn tegenwoordigheid mijn matres een 
minne-wenk geven, en ik t foo gcmoe verdragen,dat 
ik niet alles in 't werk fou ftellen ^ 't geen tot wraak 
dient. Haar man., 'k onthield dit wel , kufte haar ; 
'kdee haar daar over mijn beklag. Ons vrijen ftcekt 
vol boersheid. Die feil-greep heeft mij meer als eens 
gehindert. Hij vrijdt beter na de konft dttt mede- 
reeders tot het fchip weet te befpreken. Dan *t was 
beter den handel van andere reeders niet te weten* 
Wil 't niet weten hoe andere met haar fluiken > op dat 
fij 't ftuk bekennende niet leere fchaamtloos werden. 
Hierom, o jonge borften , wagt u, u vrijfters te agter- 
halen. Laat fij fluiken , en meenen dat fij u daar door 
bij de neus gehad hebben. verklikt paar mint hef- 
tiger. Daar twee evenveel verlooren in een ftuk, 
blijft ijder van haar even volftandig in 't verhalen van 
't geen fij verlooren. 'T is een klugt, die al 't Goden- 
i\om niet als al te bekent is , hoe Mars en Vcnus door 
Vulcaans lift verftrikt wierden. Vader Mars, door dol- 
driftige min op Venus verflingert , wiert, van een ver- 
vaarlijk krijger , een vrijer. Aan d'ander fijde was Ve- 
m$ ( wam gefe^lijkcr Godin is'ex iu den hemel niet) 
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foo plomp niet dat fij Mars togt weigerde. Og hoe 
dik-vijl 5 fcgtmen , ftak 't dartel fchaap den draak met 
de manke-pooti en harde fmits handen van haar man* 
In Mars tegcn^voordigheid aapten lij Vulcaan na. Dit 
na -apen ftont haar abel , cn becicrde haar fchoonheid. 
In'tecrft plagtenfe haar fluikerij wel tcverheelen, 
cn was haar bed-gewoel door eerbare fchaamte ver- 
borgen ; maar door 't verklikken van de fon ( wie 
fou 't tonnen oo^^ konnen ontlchuilen ) kreeg Vulcaan 
kennis van Venus handel. V» at flegt ftaaltjen geeft 
gij > Febns , cift liever iets tot belooning van 't hce- 
l^n , fij heeft nog middelen ook vooi u ten beften. 
Vulcaan omtrok 't Icdekant in donker allenthalve 
met een war-net, foo fijn dat het nietgefien koft 
weiden. Hij geliet fig of hij na Lemnos trok : als 
wanneer 't lieve paar bij een kroop , en maakt in 't nefr 
Verwart bleef. Doen riep hij 't Godendom om 't werk 
op te nemen , 't verftrikt paar ftrekte tot een llhou- 
rp'^-l , en Venus, meentm,;n , koft fig naaulijks van 
fclircicn ont-houden. Sij konden d' aanfigten niet 
bedekken , nog de hand voor de fchamelheid houden. 
Soo dat iemant van de Goden onder 't fpreeuwen 
feidc : hindert u, ftrijdrbare Mars, dat war-net, worpc 
het mij op 't lijf. Ter naauwer noot flaakte Vulcaan , 
op 'r verfock van Neptuin , dc liefjens. Mars floop na 
Trezen , Venus na Pafos. Dit hebt gij hier mee uit- 
gewonnen , Vulcaan , dat fij te voore 't gehafpel vcr- 
hoolen, nu onbcfchaamt in 't openbaar waar neemt. 
Maar men fe^t dat gij dikwijl u fotte daat verfoeit , en 
Icctwelcn }:cbt dat gij dus rulceloos vergrimde. Dit 
verbood ik , en oncraat u Vcnus C-ifs , niet willende 
dat gij u vrij-genoot belaagt, gelijk fij Iclfö verftrikt 
wiert. Hangt u mede-vrijers geen ft rikken, en ondcr- 
fchept haar geiicime minne-brieven niet. Laat daac 
de mannen op loeren , ( foo fij oordeelen dat het no- 
dig is ) die door ballingfchap fig tot beter leven bc- 
keeie willen. Siei ik betuig 't u andermaal , hier nvag 
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niet binten fpoor gegaan werden , als op vaftc voor- 
waarde. Geen vrouwen, die geftoot-kant geuaat 
dragen , ga raakt dit kittel-fpel. Wie Ibu Ceres kerk- 
gewoontcn en de groote heiligdommen in Samo- 
Thrace gevonden met onheil igen monde durven o- 
penbaar maken ? 'T is een geringe deugt iets te vet- 
(\\ ijgen i maar een fware mifdaat, 't geheim te open- 
baren. Hoe wel kreeg Tantalus , dien fnappcr , ar- 
beits loon , die vergeefs na 't boom-ooft hapt , en tot 
den hals in 't water , dorft moet lijden ! Voor al laft 
Venus haar heiligdommen te verfwijgen. Ik waar- 
flhou u dat fig "daar toe geen klipper vervordere. 
Schoon Venus geheimniflen , gelijk die van Ceres, 
niet in kiften opgeflooten fijn , nó^ op de koperc 
rinkel bom dol driftig werden geklatett , fchoon Ve- 
nus heiligdommen onder ons in 't gemeen in gebruik 
fijn, evenwel willen fij verholen gehouden werden. 
Soo dikwijl Venus felfs fig moeder naakt ontkleedt , 
dekt fij d* eghenis met 't hol van de linker - hant. 
De heeften fpelen in 't openbaar wel b j de weg , 
maar als dit een maagt fiet fal fij dikwijl 't hodfr om 
drajen. Slaap-kamers en deuren fijn tot ons fluik- 
fpel dienftig, en de fchaamce wert fatfoenlijk met 
dekfel gcblint. Hier toe kiefen wij een fchemer- 
ligt. Soo deden d' aloudcn , die , in plaats van 
huis-dak, onder eiken, fchut en koft vonden: fij 
kroopcn in 't lommer en holen bij malkandcren ; 
niet onder den blaauwen hemel: fuiken forg droeg 
dit ongelchaafde volk nog voor d' eerbaarheid en 
fchaamt. Maar hedens - daags rekentmc 't fluiken 
onder d' eer - tijtelcn , en niets voor wat groots , 
of 't moet aan de klok-recp gchange werden. <^anU 
huis wilt gij hier en daar aldethande flag van deerns 
verlakken , om tegen ij der een te konnen feggen : 
dit ftaal heb ik mee bekroopcn. Qnanshuis wilt gij 
dicrtjcns hebben, die gij met de vinger na-wijfen 
kont , om al die gij tot u -vil 1 rcezt to: fpot ten toon 
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tc ftellen. Dele klagt heeft nog weinia: om 'tlijf: 
fommige fuigcn uit den duim, geen lij weten ge- 
logen tc fijn , cn (eggen dat 'er geen vrou-mens in dc 
üit is , dat (ij niet bckroopcn hebben. Konnen lij 
'tlighaam niet befchant-vlekken , iij brand-mcrken 
's vnjfters naam , lbo dat lij voor hoeren uit gaan , al 
lijn lij nooit bcflapen. Pas op dan vijandige deur- 
wagter, hout de deur van u juffers vrij met hondert 
grendels geflooten. \\ at kont gij kuislicit bc^A-aren , 
daar fig een fchenbrok voor haar duiker uitgeeft, ca 
gaarn gelooft had , 't geen hem niet mogt gebeuren. 
\Vij maken ook niet veel gclchal van *t w are minne- 
werk , cn houden 't geheim vanVenus fluikerij digt 
verholen. W'agt u mede de deerns haar gebreken tc 
verwijten , met welke te ontveinlen veel vrijers fijdc 
(ponnen. Perfeus met fijn gewiekte voeten verweet 
Andromeda niet dat fij een bruinet was. Andro- 
machc fcheen ijder te groot in 't oog , maar Heftor 
was d' eenigfte , die feidc , dat fij middel-matig was, 
Is 'er iets daar gij u aanftoot, verduwt het, cn gi| 
fult het wel leeren gewent werden. Den tijt fchaaft 
veel: maar in'tbegin van 't vrijen merktmen alles. 
Een tengere loot ecrft op een ftam ge-ent waait met 
't minfte koeltje ligtlijk ter neder. Maar mag lij een 
wijkje ftaan fetten , fij fal een ftorm doorftaan, cn 
den ftam fijn vremde fuigclink aan de borft houden. 
Den tijt flijt al de vlekken van 't lighaam. Die ecrft 
't vers ofte-leer riekt , nijpt dc neus toe : een wijl 
daar na is al den ftank vervlogen. Dc gebreken moet 
gij met andere namen verbloemen. Een fwart-gat 
liilt gij ccn bruinet , een fchecle een lonkende Ve- 
nus , een faluwe een blonde Minerva , een uitge- 
teerde fpigtig noemen. Hebt gij een kort-gatje , legt 
dat fij een fnugger dier : een dik-pens dat fij een vol- 
flage plos is: cn heelt 't gebrek door 't voorwenden 
van fchoonhcid daar't na fleemt. Vraagt niet hoe 
out s' al is y of ten tijde van war Borgcr-ineefters fij 
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gcboorcn is. Laat den ftrafFcn tugt-meeftcr hier in 
lijn ampt waar nemen. Infondcrheid als *t een oude 
agt-en-twintig , of haar jcugt verlept is , enfij reers 
de grijfc hairen begint uit te wijden. Sulke nooten , 
jongelingen , of nog ouder fijn goctom te kraken : 
(ulke akkers moet gij befaajen , die fulle vrugten dra- 
gen. Ontliet u geen moeilijkheid , terwijl gij groen 
fijt: want de krommen ouderdom (al u allengs hei- 
melijk bekruipen. Roeit over zee, beploegt het land, 
fchiet het gruwlijk harnas aan, of fpendeert u lende- 
kragt en gedienftigheid ten dienft van de deerns. 
Dit's ook krijgen, dit 's ook middele foeken. Be- 
halven dit vintgij in half-fleten meer bedrevenheid , 
cn aanleiding om ervare ftier-lui te maken. Dit 
goore goet over - quikt den ouder - roof : en maakt 
door 't fmukken dat het geen beflen gelijkt. 'T quikt, 
foo gij wilt op duifenr-der-hande manieren : geen 
fchilder kan meer verfcheide pofturen uit-beclden. 
Sij voelen vreugd al priktfe niet. Ikhebgaarn dat 
man en vrou even veel vreugts genieten. Ik haatfc 
die niet wederfijts los branden. Dit 's de rede dat 
mij geen troetel- jonge bekoort. Ik haatfe die fchic- 
lijk geeft, en droog op haar wol- werk denkt. 'Kheb 
geen bek op een hoer , die na de hand keek ; geen 
vrou-mens moet mij hier om iets verpligt dienen. 
Ik hoor 't goetje gaarn feggen, dat't haar fmaak- 
te, en fij wenften dat *t langer duren mogt. 'Kfic 
gaarn dat 't gefigt van mijn matres dan verloorcn 
drijft, datfe in fwijm legt, en lang niet wil aange- 
raakt wefen. Dit vermaak vint gij in geen jonge 
bloemen , dat gemeenlijk de vijf-en dertig jarige 
fchielijk plagt te over komen. Die haaft hebben , 
mogen nieuwe moft florpen : ik ben op oude wijn 
gebekt. Geen aan-doorn , of hij moet out fijn , kan 
(bn fchutten. Op nieuwe beemden gaatmen de bloo- 
te voeten door. Hoe! fout gij Hermione voor Hele , 
cn Gorge voor moeder Althéa kicfcn ? Is 'er iemant 
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die aan half fleten riekt, die volhard in 't werk, hij 
fal goet arbeits loon krijgen. Twee liefjens fijn te 
bedt gekroopen , blijf, lang godin voor dc geflootc 
kamer -deur ftaan luilleren. Uit eigen geeftigheid 
fuUen fij een fulpe taal fprcken , en met dc linker- 
hand op 't bet gebeerde maken. De vingeren ftjUen 
haar bedril vinden ter plaatü daar de min ter fluik 
fijn fchigten hcgt. Dit plagt Heftor eerft met fijn 
Andromache te doen , en te t(X>neji dat hij w at meer 
als een braaf foldaat was : dit decdt Achilles met 
fijn gevange Hippodamia , doen hij van 't vcgten af- 
gemat op 't rull-bedt maf ter neer viel. Dit prik- 
ken Icedr gij , Brifeïs , van de vingers , die altijd 
met Trojanen bloet gcverft waren. Schepte gij liier- 
om vermaak in 't vingeren , dartel dier , om dat gi; 
o^'t vlees verwinners handen voelde? Gelooft mii 
't minne -werk wil niet verhaart , maar lankfaam 
voort geport fijn ? Als 't bom - gat gevonden is , 
fchaamt u niet te taften. Dan fuk gij haar fien 
pinkel oogen , gelijk de fon op 't water flikkert. Dan 
lal fij kreunen , dan vriendlijk nurricn , dan min- 
lijk fteenen , en lieflijk korswijlen. Maar fiet toe 
dat gij te fchiet-ree niet eer of later los brant als u 
matros. Legt gelijk aan. Dan hebt gij volkome 
vrcugt als man en vrou te gelijk verflage leggen. 
Dus fiks moet gij op u ftuk palTcn , als gij tijts 
genoeg hebt, en geen vijand den haan doet over- 
halen. Als 't onveil (ammelcn is, geeft *t paart de 
fpooren , en brant 'er Ichielijk op los. Mijn lamp 
brant in de pijp, en "t boek loopt op'tleft. Vereert 
mij, dankbare jeugt met dadel -loof, en bekrans 
mij 'tgefalfdc hooft met een riekende mirte-krans. 
Xoo hoog Podalirius bij de Gtieken in d' artfenij , 
Achilles in dapperheid, Neftor in wijlen raat , Cal- 
chas in 't wighelen , Aja.K in 't fchet mutfelen , Au- 
tomedon in 't wa;^e mennen gefchat w iett , foo hoog 
hoor 'k in de minne ! onft ver!»cvcn tc werden. 

Wr- 
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Verheerlijk 's digters naam , mannen , fmgt mij 
lof : galm Nafoos naam de gehecle wereld over. 
Ik gaf u wapenen , gelijk Vulcaan aan Achilles 
gaf. Overwin door defe gift , gelijk hij overwon. 
Maai die met mijn geweer een Amazoon velt , 
mag op fijn buit teekenen : Kafo w.w mm meffter. 
Siet hier vergt mij 't vrijfter-rot een les. *K lal u 
met 't naafte boek ook werk geven. 



^inde van V tweede Boeh 
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NASONIS 

I FRr-KONST. 

Derde Boek. 

Ikhebae Grieken wapenen befchikt teg<rnd'Ama- 
zonen [de mannen tegen 't vröu-volkj nu fchort 
u gros nog geweer , Pcnthcfilca , van mij te ont- 
fangen. Komt' met ?,elijk ge^x eer te velt : en wint den 
fl jg , wiens wapenen d'alqucckendc Venus en mume- 
god, die de heele wereld over vliegt, fallcgenen. 'T 
uas tegen regt en reden geharnaft naakte vijandinnen 
punt te bieden , en fcliande voor mannen foo d'over- 
hand te krijgen. lemant uit 't gros mogt miflchicn 
lcgt;cn: wnarom flangen meerXergifts bij gefet , en 
de kudde icheurfieke wolvinnen ten beften gegeven ? 
wagt u dat gijal't vrouvolk, om weinige feckfen , 
niet even fwart verft, maar keurt ijdei na waarde. 
Kan een Menclaus iVartfel vinden omHelcna, en 
Agamcmnonomlijn Clytemnelha te blankctten. Is 
cenAmfiaraus door Inood verraat van fijn Erifyle, 
Telaons kroos , levens lijf, en naet levende roflcn ter 
helle neer geftej^en i ftclt daar tegen d'cgt-trouwe van 
Penelopc terwijl haar man [Ulyfles] tien jaar oor- 
loogde , en tien jaar omÏA orf. Slaat 't oog eens op 
Trotefilauscn Laodamiadicmen legt met haar egt- 
genoot ter helle gedaalt en gcfturven te fijn in de fleur 
van haar leven. De Thertalilc Alcefte koft met iiaat 
dood Admetus leven , en wiert voor haar Ega begra- 
ven. Ontfangt mij Capaneus , fprak Ifias , doen fij \n 
haar mans lijk-vier iprong , wij fullen ons afic onder 
een mengen. Selfs ftaat de dapperheid met vrou-gc- 
waat en naam vcrbcclt s geen wonder ioofc Iwar kun- 
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nejonftigis. Maar dusdanige heldmnen begr.)[r civ, 
minne konft niet. Mijn uaaiopjen vcreift kleindcr 
feil. Van mij fiilt gij niet als dartel min-konft leeren , 
cn op wat wijll- 't vrou-volk moet gevrijd werden. Een 
vrou-mens kan de fcherpc minnc-lchigten niet wel af- 
kaatfjn : een man -mens bevind ik , heeft 'er foo veel 
bluts niet van. De mans kaaidrajen dikw^ijl : 't vrou- 
volk fult gij felden op lorrendrajcn betrappen. Jafon 
dien uirftrijkcr fchoot TijnMedea op, doen fij reetü 
moeder was , en kreeg een andere brult [Crëufa ] op 
l)jnrchoor. Gij liet, ondankbare The feus u Ariadnc 
op een vremde ftrand alleen leggen, die, dus verlaten, 
had het na doen vergaan , een aas voor 't zee-gevogelt 
had konne welen. Let eens waarom Fillis negen-maal 
na t ftrand plagt te gaan, en'c geboomt met ^t af- 
fchudden van 't loof dit dier beweende. Eneas had 
denaam wel van God-vrug c, maar nog gaf hij u ^t 
moord' fwaart , Dido , en oorfaak van u doot. Wat u 
de dood dcet fal ik u fejgen : gij vcrftont u t minnen 
niet : 't fchorte u am konft. Door konft hout de min 
poft. Nogbleefcgijaleven lomp, ten waar mij Ve- 
nus verfcheenen w,is , en mij gelaft had u te boek-fta- 
ven: fcggende : wat heeft 't arm vrou-volk misdre- 
ven ? 't weerloos gros valt gewapende mannen in 
d handen: die hebt gij met twee boekjcns gefpiift : 
defe moet gij ook met de gerf-fchaaf over loopen. 
Stefichoms die te voore Heiena's fchande galmde, lof- 
tuitcdaar na geltikkiger met lier-toon haar deugden. 
Soo gij u felven wel kent , pas geen gequikt vrou-volk 
te beledigen. Die genade moo2;tge vri) voor u leven 
af bidden. Dus gefprooken hebbende , gaf fij mij een 
mirte-blat, en weinig greintjens, want fij ftont juift 
voor mij met een mirte-krans op't hooft. Die om- 
fangen hebbende, wierd ik haar Godlijke kragt gewaar, 
mijn dompen klaarden op, en dikke logheid verfijnde. 
Terwijl udin mün geeft kan dienen , dogters , bat u 
daar door onderrigten, die d'ecibaaihcid , wettenen 
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eigen regt den vrijen toom geeft. Denk immer dat u 
d'ouderdom bekruipen fal : dan fult gij u tijt gedurig 
waar nemen. Terwijl 't u toeftaat , en gij nog de 
bloem van u jaren vertoont , knipt u vrcugt , want ^ 
tijt fchiet voorbij als een water-ttroom. D'eensop- 
geworpegolf drijft daar heen , 't verlcheene uir kan 
nooit weer komen. Den tijt moet w aar genomen wer- 
den, den tijt (chiet gefwint voorbij , en komt nooit 
andere loo goet in plaats , als die verdween. Op dees 
dorre ftruiken lieb ik violen lien bloejen : van die 
dorre roos-doorn is mij dikwijl een krans vereert. De 
tijt fal komen , dat gij , die nu de vrijers buiten fluit , 
als een ver^kilde bes alleen fult moeten llapen : datu 
deur bij nagt niet fal werden in ftuk geloopen , en gij 
's morgens geen rooien op den drempel fult geftrooit 
vinden. hoe haaft komt het dat 't mcnflen vel 
verfchrompelt , de roo blom des jeugts verfchiet , cn 
degrijfe hairen , die gij fwceren fult van jonks opge- 
had te hebben , 't geheel hooft over fullen uitgefchoo- 
ten fijn ! Deflang fehiet met de huit den ouder uit, 
hart kerft met de hoornen fijn jaren af. Maar onfe 
jcugt vervalt eens voor altijd. Plukt de blom , anders 
(al fij van 't felfs verflenfl afvallen. Behalven dit kerft 
't kinderen de jeugc leer kort, en 't land vcrftcrft , als 
't uit gebruikt wert. De maan fchaamt haar niet over 
't lief koofen met Endymion op 't gcbergt Latmion , 
nog de roos-verwige Auroor over *t fnoepen met Ce- 
falus. Om u voorbij te gaan, Adonis, die nog van haar 
befchreit wert : bij wien heeft Venus Eneas en Her- 
mione gewonnen ? Spiegelt u flervelingen aan de Go- 
dinnen , en we gert u minnaars geen togt. A\'ant ge- 
nomen lij flippen , wat verliefl gij ? gij hout u waar : 
al doen lijduifent grepen, u waar vermindert niet. 
'T ijler en flecn flijt als 't gebruikt wert ; maar'tu 
wert niet vervijlt. Wie lijd niet dat een knars aan fijn 
kaars ontfteken , cn water uit zee gefchept w ert ? 
Even'A'cl feg. geen vrou-mens dats 'er voordeel bij 

X z weet. 
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weet. Maar wat doet gij ook anders als't gefchept 
uatcr quiften > Niet dat ik u rade bordeel-hoeren te 
wcrd'-ni maar waarfchou om niet verkeert voorlim- 
dcr bekommert te fijn. Maat lenflen wij met een 
labbeikoeltje uit de haven , om met grooter feil en 
tterker wind in 't mime fap te ftcken. 'K lal van 't 
op-fchikken beginnen. Een wel bclhocide wijn-ftok , 
levert overvloet van wijn, een wel bebouden akker 
rijkli)k koorn. Schoonheit is een gave Gods : hoe 
weinig bralt 'er op fchoonheid ? Die gave feilt 't mee- 
fte rros der vrouwen. T opquikkcn moet u Ichoon 
maken : een ongequikt aanfigt fal verleelijken , al 
waar 't foo fchoon als dat van Venus. Schoon 't aloud 
vrou , en man-volk foo veel werks van tooi en quik 
niet maakte : fchoon Andromache een groven onder- 
jak droeg, wat wonder was't ? 't was een mw loldatcn 
wi)f. Hoe, fout gij Tecmelfa, uwen Ajax op-gefchikt 
gevoeclijkbij komen , die een fchild voerde met fe- 
vcn offen-huiden gevocrt ? Wel eer was Rome boers 
en ruig : nu is 't al goud wat'er blinkt, en 't praalt met 
dekottlijkheid van den vermeefterden aard-bodem. 
Let eens hoe 't Kapitool nu pronkt , en hoe 't eertij ts 
was : gij fult fe?.gcn dat 'er doen een andere Jupitcr 
in woonde. 'T raathuis dat nu een gebou is , daar loo 
agtbaren raat wel gevoeglijk in vergaderen mag , was 
ton tijde van Konink Tatius met een net-dak gedekt. 
\S'at was den berg Palatium , die nu met een pragtig 
ketk-gebou, ter ccren van Febus cn de vorftcn geftigt. 
bepronktis, eertljts anders als wei-land voorploeg- 
oflenïLaat andere op 't oude grom verlekkeren: ik be- 
dank het mij dat ik in defe eeu gekipt ben: dit 's d'ccu, 
die mer mijn finlijkhcid over een komt. Niet om dat 
nu 't buii^faam ^oud uit d aard gevroet, en paarlen van 
vcrfLheide kuften herwaarts vervoert werden : met om 
dat 't gebergt door 't marmer graven en de zee door 
'tkoftfijk bedijken krimpt. Marr om dat 'er nu pun- 
tigheid i$ , ca die bocrfc haveloosheid van de voorva- 
* . derc;i 
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deren niet tot defe tijd toe in fwang bleef. Hangt 
geen koftlijke pandantcn aan d'ooren , en juweclen > 
die den neger in 't groen water op foekt. Komt niet 
pragtig aan-ftreven met goude paflcmcnt op t kleet : 
want dik wijl verjaagt gij ons door de koftlijkheid, daar 
mee gij ons foekt te lokken. Netheid bekoort ons : 
laat 't hair niet wilt hangcnr't hullen geeft en beneemt 
fchoonhcid. Den hooft quik is verfcheidc : i)der tooit 
her na 't haar voegt , en neemt haar fpiegel eerft tot 
keurmeefter. Een lankworpige troonje [ een hoog 
voorhooft ] wil onbckaperde fcheelen liebben : foo' 
was Laodamia gehult. Ronde troonien willen een 
klein voortuit-drolleiic boven 't voorliooft, end oo- 
rcn blooc houden. Defe mogen de lokken over fchou- 
der flingeren : gelijk Febus als hij op de lier fpeelt. 
Andere den bos a ?ter op knoopen , gelijk de gefchorte 
Diana , als fij op de jagt 't verbaaft wilt agter her fit. 
Sommige willen los, fommige vaft gehult gaan. D'een 
ftaat het mooi foo krul tuit ig te gaan , als Mercurius 
linrp: d'ander foo hobbelig als de zee-golven. Maar ge- 
lijk dakclen aan taknjke eekelaars , de bi[en op d Hy- 
ble, en 't wilt in 't gebergt ontelbaar is , foo onmoog- 
lijk is 't mij alderhande hulfels op te tellen , want 
ijclcr dag geeft weer een ander quik. Veele voegt een 
fwierigVar-hulsfel. Dikwijl fout gij fweeren dat 't 
hooft federt gifteren niet opgetooit was. Andere ver- 
hullen lig tien-maal op een dag. Quikt foo fwicrig of 
't b]j geval lbo fat. Soo fag Hercules lólc in haar ver- 
meeftcrde ftad , en fprak : dit dier bemin ik. Soo 
fchorte u Bacchus , verlate Ariadne , terwijl de boks- 
voeten Evan Evöe juighen , op fijn wagen. Bloet hoe 
bemokkelt vrou natuir u fchoonheid , die ergens ver- 
minkt op vcelderhande v^ijle kan herftelt wercien. 
Maar wij verkalen ongelukkclijk , en't hair valt ons 
door den ouder van 'c hooft gerukt , als 't loof door 
een ftorm. Een vrou-mens verfc 't grijs hair met duits 
kruider lap , en verbluft door ! rr^A de naiuirliikc verf. 

X Een 
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Een vrou-mcns pronkt met ccn digte parulk , en plant 
voor geit een ander hairbos op 't hooft. Men fchaanu 
fig niet die openbaar tc koopen : want fij hangen op 
de mart voor den tempel en in 't oog van Hercules en 
de lang godinnen te koop. Wat fal ik van 't gewaat 
fcggen ? 'k vereis geen paflementen of purper dat 
twee-maal root gcverft is. Dewijl 'et foo veel on- 
kcftlijker verwen uit gekomen fijn , wat dolheid fou 11 
over komen , al u middelen aan 't lijf te hangen. Gij 
hebt een hemel blaautje, gelijk de lugt is , alsfe door 
geen wolken luider laaute betrokken is. Gij hebt een 
geel-glimpje gelijk de gulde vagt van den ram die wel 
eet , gelegt wert , Frixus en Helles Inoos moord lift 
ontdraait te hebben. Hier hebt gij een golf giantfi;^ 
tabijntjï [kamelotje] waar van ik geloof dat de Nym- 
fon vliegers dragen. Daar faffraan-geel oranje. Sul- 
ken flmer flaat Anroor om als fij haar dag-rolTen in- 
fpant. Dees verf fwijmt na Venus myrt, gene is viool- 
pairs als d'amcthift-fteen. Defc aapt de witte roos , 
cn Tracife kraan na , gene Amarillis kaftanjen , d' a- 
mandelen , en gecle was. Soo vceldcrhande bloemen 
*r aart-rijk, in de nieuwe lente , uit geeft , als de v\ i)n- 
ftok bot, en de kleumige winter heen druipt : met ioo 
vceldeihande of no» meer verwen wert nu de wol 
geverft. Kieft hier uit die u dient. D'een voegt Trij n, 
d'ander Jofijn. Die blank is voegt bruinen dos: bruin 
gewaat ftont Btifeïs mooi : doen fij gefchaakt wicrt 
was fij in 't bruin. Bruinetten fteken fig in 't wit [als 
vloojen in de melk] in 't wit waartge goelijk , Andro- 
meda , in dien dos brageerdc gij te Serifos. K had op 
de tong u te vermanen^ dat gij geen ftink-bok onder 
d okielen liet broejen , en d armen niet ruig liet be- 
groeien; maar ik boek-ftaaf hier geen ruwe berg- 
barSarifien. Genomen ik lafte u forg te dragen dat 
de kaauwers door geen flofheid begroejen , en de 
mond 's morgens met water werde gcfpoelt ? 'T aan- 
ligt weet c:j ook met loo:-wit tc blanketten, de bleckc 
° ^ wangen 
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Mtf I waHgcn door konft te doen bloofcn. Door kouft w oet 
gij d'ijlc w ijnbraan vol re fwarten , en met flaauwc 
krom- ftrccpjens te verlengen. Ook Ichaamt gij u niet 
oogcn mee fijne as en Cilicier faffraan tóe te quik- 
ken. Ik heb gemaakt een klein boekje dat behelft 
'topcieren van u aanfigten , wel een klein boekje » 
maar groot om 't werk^lat'er in fteckt. Hier in moet 
gij, vrij fiers , raat ibeken om 't leelijk uit 't aanligt tc 
verdrijven. Mijn digt-geeft fuft nergens daar ik u 
dienft kan doen. Maar fict toe , dat geen vrijer u 
fmuk - doosjens van tafel in de klaau krijgt. Smuk 
vrij, maar lioiit dekonft vcrhoole. Wicfougeen af- 
keer hebben van een aanligt dat allenthalve met 
Hneerbogt gefalft met dikke droppels in de warmen 
boeicm af-leekr ? Wat geur iicetc fchapc-fmeur , 't 
fw eet dat 't wollig vee in de morlTigc vagten (it , al 
wcrt het verkookt ? Ik keur niet voor goet , in *t bij- 
fijn van man-volk hindc-merg tc gebruiken, of de 
tanden te fchuren. Dat fal wel mooi ftaan, maat 
't wil niet als met afkeer gefien fijn. Want veel din- 
gen ftaan in 't doen leelijk , als fij gedaan fijn , mooi. 
De beelden die nu de naam hebben van den konft- 
rijkcn Myron gegoten te fijn > waren tcvoore ruwe 
en harde ftoffe. goud moet eerft gefmeedt fijn » 
fal 't een rink werden : de klecderen die gij draagt ^ 
was eerft vuile wol. De marmer die te voore 
was, is nu een vermaart beeld: een naakte Venus » 
die 't water uit het hair v/ringt. Laac ons in de waan 
dat gij nog flaapt , als gij u op fchikr : heel op-gefchil- 1 
fiilt gij beft voor den dag komen. Waarom moet ik 
weten dar gij u blanket ? Sluit u kamer-deur , waar- 
om u bruine verf verklikt ? Veel is 'er dat geen vrijet 
weten mag meeft alle dingen ionden mishagen , foo- 
fe niet overglimpt wierden. Let eens met wat dun- 
nen vlies de houte beelden in d' opgefchiktc fchou- 
burgen vcrguk fijn. Maar gelijk 't volk defclvenict 
mag genaken voor dat fij op-gemaakt fijn , foomag 
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u geen vtijer genaken , voor dat gij fijt op-gefmukt. 
Soo vcrbiede ik u niet 't hair in lïjn tegenwoordigheid 
te late kammen al hing't fwierig over den rug. Sijt 
daninlbnderheid niet gccmclijk , en rukt de tinten 
niet dikwijl los alsfe niet vaft genoeg gcbrcit fijn. 
Decrr dan geen kamenier. 'K iiaatfe die haar 't aan- 
li ;t op krabben , den hui-priem ontrukken cn in d ar- 
niln prikken. Sij vervloekt en raakt haar juffers 
hooft , en ftaat bebloet en fchreit bij 't hair dat fij 
in 't vuirwenft. Die een kaal- kop is, moet een ree- 
I; -l op den drempel leggen j of moet fig altijt in den 
lemp.-l van de goede üodin laren hullen. Seker deern 
eens aangefegi dat ik haar ichielijk quam befoekken , 
Hrtte door haaft de paruik verkeert op. 'K wens dat 
den vijand foo vuile fchaamt oorfaken mogen over 
komen , en diergelijke fchand de Parther wijven ver- 
Icelijke. Een verminkt beeft een ongrallg velt , loof- 
loos gcboomt , en een kaal hoofc ftaat mis maakt, 
ik heb hiet geen Scmcle , Leda of Europa , die Jupi- 
tcr in ftiers gedaante over ree voerde , te onder- 
rigten: gcenHelena die Menelaus niet al flegt u c 
derom vorderde , cn Paris den trojaanfen fchaahcr 
niet al blind bij fig hielt: maar fchoone en lecl;jkc 
deerns onder een: waar van 't meefte gros altijt ge- 
brekig is. Schoonc dieren maken minft werk van 
o'iik cn tooi-konrt: om dat de fchoonheid fondet 
q-iik-konft, haat na wens genoeg begaaft. Als de zee 
ftd is, legt de ftier-man forgloos bij 'troer: alste 
iVelt , ftelt hij fijn ftier - konft happig in 't werk. 
Mj<tr weinig troomenfonder let fel. Vult u mangel, en 
heelt de gebreeken van u lighaam foo gij beft kont. 
Siit gij een kort-gat , fit ; om ftaande niet te lijkenen 
dat gij fit: en legt foo lang gerekt op u ruft-bedt als 
gij kont. En ten einde u dus leggende geen vnjer uit 
•t oog at* mcte , paft dat gij u voeten ergens mede 
djkt. Die al te fchrapel is , moet fig in dik en ruimen 
dos ftckcn. Een bleek-vccft verf fig met xootfel : 
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ccn bruinet met krokodiüc-ftrond. Hebt gij letlcl 
aan de voet hout h;^m altijc in een wit laarsje , cii 
trekt de kous [becn-bandenj nooit van ccn dor beciu 
Hebt gij hoogc fchoudcrs , vcrdwijntfe inct wat- 
kuflTentjens, en maakt een gefwollcn boefcm. Hebt 
gij bocriruie vingers cn lompe nagels > maakt in 't 
praten weinig gcbcerdcn met de handen. Hebt gij 
ten ftinkcnden adem , praat nooit nnjtcre , en blijft 
ahijt wat van de vrijer af. Hebt gij fv\ arcc , groote of 
fcheef-fchuine tanden j foo fult gij met laghen u foU 
ve feer nadeclig fijn. Wie fou't geloovcn ? 'tvtou- 
volk leert ook na de konft laghen , cn foekt fig met 
raees-nmilen ook fdioan tc doen gelijken. Wilt gij 
laghen gaapt niet wijt, druk wederfijts kleine kloof- 
jens nevens de mond , en nijp d' ondcrfte lip voor dc 
bovenfte tanden. Schater nier lang agter een , maac 
gigghel iets (bcts , en vrijfter agtig. Sommige trek- 
ken in 't laghen dc mond als een "aaxter die flcuitea 
wil. Andere weetge niet of fij laghen of krijten. 
Sommige fchaghen foo fchor , als een efeün bij haar 
ruwe mole-ftcen rughclt. W at kunsjens fullcn nog 
in de werelt komen ? Men leert ook na dc konft 
fchreien, en krijt als, en hoe men wil. Wat fal ik 
feggen van 't wiirel-lettcren in 't fpreken en'tlifpeii 
met de tong? D' aardigheid van cenigc woorden tc 
kromtongen heeft geen aart: want s* ontkeren dc 
fpraak , die fij eens wel geleert hebben. Dit alles ^ 
aangefien 't u voordeelig is, moet gij fiks waarne- 
men. Leert ccn vrouwen tret gaan. De gank geeft 
ook geen kleine bevalligheid : die verlokt en verjaagt 
onbekent man- volk. Defc riiffelt wederfijts over na 
de konft, fchepr de wind onder de vlieger , en trippelt 
trots op de teenen heen : gene treet als een ros llm- 
berwijf, en ftapt als een gelaarfdc vilTer. Maar hout 
hier maat als in de reft. Den ccne gank ftaat boers , 
den andere juffcr^agtig. Hout de linker bovenarm 
cnfchoudcr tordcnbocfcmtoe bloot, infondcrhcid 

als 
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als gij blank fijt. Als ik dit plagt tc licu , luften 't mij 
foo ver te kuflcn als de fchoudcr bloot was. De meer- 
minnen waren /.ee-monfters , maar hielden door gc- 
qiieel de fchepen op , al fnuifdenfc nog foo gefwind. 

fcheelde niet veel of Ulylfes had f13 van de mail 
ontwoclt op dat gefang : want alleen fijn rijf-7,enoo- 
ten d' oorcn met was geftopt waren. 'T gelang is 
lieflijk cn aanlokkend: laat de deerns leere fmgen : 
veel verlokken door *t fingen, gelijk andere door 
fchoonhcid. Hergalm dan 't geen gij in dc marmere 
fchou-biir ^cn hebt iioore fingen , dan de deunen na 
d'Egypnfe'maat gcquinkelee'tt. Een vrou-mens , dat 
ik voor geleert reeken , moet wel op de Cytiicr kon- 
ncn fpelcn. Orfeus den Tracicr verrukie met fijn 
lier-glim rotfen , wilt-gediert, den jammer-pocl , en 
drie-koppigcn hei-hond. Door u lier-toon , Amfion, 
regtvaatdige moedet-wreeker , vlijden figde ftecncn 
gedienftig tot wallen. Schoon den Dolfijn, die Arion 
op den rug nam , iftom was , nog was hij door 't loet 
gcftreel verrukt. Leert ook met bei de handen op de 
lieflijk ealmende harp ftreelen. Dat's tuigomver- 
maaklijk tc korswijlen. Sijt bedreven in de digten 
van Kallimachus, Filetas, Amacreon , den ouden 
vogt- lepel , SatFo, (want wat vint gij dartelder als 
haar digr ) en Terentius , wiens doortrapten Geta's 
jongelinks vader uit flrrijkt. Topnt dat gij oyer- 
lefen hebt de minne-di ';ten van Propertius , of iets 
van Gallus , of Tibullus : infgelijks Varroos digt van 
r gulde vlies, waar van Helles , u fufter , FrLxus , af- 
^(Hll glippende heen dreef Lees de vlugt van Eneas na 

'I Latium, den gront-fteen van 't verheve Rome , door 

Virgilius gedi2,t , een werk foo konft-rijk als in Italië 
gevonden wert. Miffchien Gl mijn naam ook in 't 
tegifler van dit digter-gros werden ingefclucven , en 
mi)n fchriften niet agtcr do bank geworpe werden. 
Miffchien fal d' een of d' ander feggen : door-lees 
d eele boekjes van onfe mceller : waarin hij vrijer 

en 

ilÉl 
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enviijftcr boek-ftaatr. Of kieft uit dc drie boekjes 
die de minne-digten belielfcn , iets om aardig te le- 
fen. Of queelt met een fwicrigen toon fijn hcldiime- 
brieven, een werk , dat ii ij re vooren onbckcnt , op dc 
baan gebragt heeft. Dit wens ik, Ftbus , tocgenege 
digter Godheden , B.icchus met u cicrlijk hooia- 
hoofc , en negen fang-godinncn. Wie kan tw ijilclcn, 
of ik had gaarn , dat een deern koft danflen om na dc 
konft onder t glaasjen d armen te konne reppen ? 
De kamcr-fpcelers en fchou- burg-da n fiers vcrlokl.eii 
't vrou-volk: foo bevallijk toont dat fw.ik kde- 
rcppen. 'Kfchaammij kleine dingen te lecieo : ver- 
ftaat u fiks op dobbelen en kans-w orpen , leer wat 
winft of verlies bij 't worpen is. Gooi dan eens dric- 
Imgen : en bedenkt u dan eens noeft wat partij gip 
kiefen, of tegen hebben wilt. Speel ook arg e}i loos 
m't fchaak-bord: een foldaat tegen twee vijjnden 
raakt dikwijl in 't voet-fand. Laat 's vijanrs Kofiink , 
als hij befet is , worftelcn gefeheidcn van fijn Konin- 
gin : en d'uwe, die hem na de kroon ftaati dik- 
wijl af en aan komen. Set u foldaten in 't Jlakke 
bord in flag-ordre , cn breekt die met , of 't moft 
wefendatgij een van u vijants voet-volk fiaan koll. 
G' hebt een foort van fpel dat met foo veel fchij ven 
gefpeelt wert als 'er maanden in 't jaar fijn, [dam- 
men] op een klein bordtkcn hebt gij wedeifijis drie 
leggers , waar op winft is als 'et drie op etn rij ge- 
fchuifc konne werden , f dric-ftek , of negen-ftekj fijt 
in alderhande korswijl afgeregt : 't ftaat Icelijk dat een 
deern niet fpeelen kan : met fpcelen wert dikwijl min 
verwekt. Dan 't is de geringfte konft fijn wOriKMi fne- 
digwaarte nemen: een looie greep, fijn fpeel-ge 
bacrden aardig can te ftellen. Dan is men onvoorlig- 
tig en door fpcel-drifr open-hartig en los. Dan be- 
kruipt ons de gramfchap , dat wanfchapc c|uaat, winft- 
gicrigheid , hair-reepcn , krakkeel , en verneke fpijt. 
Dan vlockrinen dat het klinkt , cn port ijdctfijn dui- 
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veis uit ae hel. Op gcvallig-fpcl kan geen ftaat ge- 
maakt werden , als door gebeden van geluk. ' K hct> 
Ó\U \\\ tulflers gclien die tranen met tuiten Ichrei- 
den. 'K wens dat Jupiter ü voor foo fchandlijken mis- 
drijf behoede , die eenigüntsfoekt mannen te beha- 
een. Defe foort vnn fpeelen heeft de natuir devrij- 
fters Heets tot korsw ijl verleent : maat 't man-volk 
fpeelt met ernft, en heeft meet verfchiets van fpcelcn. 
Sijkaacfen, fchietenna't doel, tollen, drillen met 
geweer , en maken te paart giet-kringen. Gij rent ook 
?iet op 't mars-velt , nog vaart- fpeelen op 't maagde- 
^vater of den Toskaanien Tyber. Maar 't Itaat u vr i),cn 
is dienftig te fpanfleeren onder de fchadu van Pompc- 
ius wandel-galerij als de fomer-fonop'thooft ftcekr. 
iceuiert na den heuvel Palatijn en de kerk die den 
celaurierde Febus toegewijd is: dat's den God die 
d'Epyptife vloot te grond hielp : of in de kcuier-plaar- 
fenlan Odavia en Livia fufter en egt-gcnoot , of 
die van Agrippa , fchoon-foon van Augurtus , die t 
hooft met een Icheeps-krans is bekroont Slendert na 
de wieiookautaars in Ifis kerk : en na de drie fchou- 
bureen, die ontrent 't mars-velt pragtig uit-muitcn. 
Befchout't bloedig kampen dei fwaarde-fchermers , 
cn in de perken het toernoojen met bernende wie- 
len. DufjeMenbli'ftisoKbci^ent, on\m maal{t onmw. 
£en braaf poftuir is foo veel als met , foo 't met van 
andere wert braaf gekeurt. Schoon gij Thamyras en 
Amebeus in'tlpelcn overtroft , u lier-toon had van 
andere niet gchoort , weinig aangenaamheids. Had 
ApcllesdonLfefierVenus nooit gefchildcrt, li) had 
eeuwig onder water gebleven. V/aar na inalu<cn 
d' heifigc digters anders , als na roemrugtigheid ? 
Dit 's \ hoogit dat u i) door al ons bloKkcn loeken te 
bejagen, Eertijts waren de digters bij 't Godendom 
cn Koningen in gtooter waarde, foodanig dat fi) met 
crootc fchenkaeien wierdeu begifngr. Doen aren 
digtci. heilige ,1.00^ n.^rbarv , en crntknc inamien. 
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dikwijl met groote middelen verrijkt. Ennius geboor- 
tig op 't gebergt van Kalabre koft door digten foo veel 
le wcge brengen , dat hij nevens den v^rootcn Scipio 
in 't Iclve gratt begraven wiert. Nu legt de veil ver-* 
llcnft , nu draagt het geeftigdigt-wcrk , hoenaarl^ig 
het bcblokt is, den naam van lompe fufferij. Dan *t is 
nog vermakelijk te hijgen na een eeuw ige naam. \^'ie 
fou Homerus kennen , lbo 't ftale w erk van Trojes 
onder gank van hem niet was gcdigt? W ie fou Da- 
nac nu gekent hebben > indien lij altijd in den burgt 
op gefiooten gebleven , en een bes gew orden had i 
'1 haalt veel u't , fchoone diertjens , dat gij u onder 
'ivolk begeeft i kets al dikw ijl den boon-akker op. 
Dc wolvin valt wel onder een heele kudde , om eert 
ichaap te looven , den arcnt fcheert ondereen fwerm 
vogelen om een vink. Soo moet fig een ichoon vrou- 
mens verioonen ; ligt valt 'er een uit 't gros aan 'C 
lijntje. Sij moet fig allen t' halve Ichikkcn om behaag- 
lijk te fijn , en al dc gedagten in-fpannen , om bevaU 
üjklieid te maken. T hik is over al : laat d' angel al- 
tijt in 't water hangen 1 daar gij 't minft vermoedt 
fult gij vis vangen. Dikwijl door-fwcrven de jagt- 
honden bos en berg Tonder iets op te doen , en 't hare 
fehiet ongejaagt in 't war-net. W at koft Andromeda 
aan de rots gcldonken minder hoopen , als met haat 
tranen icmant te verlokken f Op d uitvaart van u man 
vim gij dikw ijl een ander. Dan voegt het u met lofle 
vlegton te groef te gaan , en te fchreien dat gij (iiikr. 
AIuAr fchuwt't man-volk, dat werk maakt van tooi 
cn quik, dat 't hair fmukt en krolt. W ant darfe met 11 
praien , hïbben h*j met duileut vrijftets geletVelt. 
Dat's vrijen in 't wilt. W at fal een vrou-mens doen, 
als een man gladder van vel is als li) felfr; ? 'Tf^n 
wefcn dat hij meer boggeis heeft , als fij vrijer ' 
fultge niet wel aan nemen , maar gelooft mij : 'i u^jc 
ftont nog, had Priamus raat ii;egolden. Daar fijn vin- 
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cn door dat middel fchandelijk proffijt focken. Ver- 
gaapt u niet aan blinkende koppen met nardus olij 
gefalft aan geen eng gegorde linkers , nog die fijne 
tabbaarden èn rink op rink aan de vingers dragen. 
MifTchicn fal de meefte pronker van dat gros een 
dief fjjn, cn vlammen op ukleet. Geeft mijn goot 
weer , roept 't vrou-volk dikwijl , als 't beftoolen is , 
cn fchreeut dat het de gcheele markt over Ichatert. 
Dit fteel krakkeel fiet Venus uit haar glimmende 
gulden tempel , en de Godinnen die langs Appius 
vater wonen, met koelen moede aan. Gij vint ook 
cenige fcliand-vlckken , die te rcgt de naam van bor- 
dcel-hoeren dragen , fchoon fij voor geven dat fij van 
veel hocre- brokken fijn uit-geftreken. Spiegelt u aan 
de klagten van anderen , cn wagt u voor 't folve on- 
heil : geeft geen bedrieger acces. Wagt u vrijfters , 
als A^iadnc , valflen Thefeus eeden tc gelooven. 
'T geen iiij doen bij de Goden fw oer , had hij voor- 
heen dikwijl gefwooren. Dus waart gij , Demotbon , 
erfgenaam vau The leus trou-loosheid, geen geloof 
meer waardig > federt gij Fillis had uit-geftreken. Be- 
loven fij wat goets , betaalt haar met gelijke munt: 
geven fij wat , betaalt haar dat gij fchuldig fijt. Dat 's 
een teef, die niet te goet is 't eeuwig brandent vuir 
van Vefta uit te bluifen , de heilige vaten uit Ifis tem- 
pel te ftelen, cn haar man tc vergeven , die geit op da 
hand onttangen hebbende, de minnaar laat op den 
duim fleuitcn. Mij luft hier war nader te komen, fang- 
vcd.n, ftaag an wat , op darge in 't voort- fAcepcn niet 
uit de wagen fchokt. Laat u door minne-brieven de 
pols tafte'n , en een afgcregtc dienft-maagt 'tcijfter- 
ichrift ontfanjen. Doo r-lceft fe, en begrijp wel of hi/ 
dciüiigfchrapt, of van harte meent 't geen hij vci - 
fockt. ^Antwoort dan een wijltjen daar na : 'tuitlUl 
onifteckt altijd de vrijers, als 't niet tc lang valt. Sicc 
toe dat gij een jonivlinks verfock niet te willig toe- 
. of tc bars ontfcgt. Geeft hem hoop cn vrees tc 
^ gelijk. 
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gelijk, maar fchrijft hem t' clkcns iets M'cder , waar 
uit hij meer hoop als Vrees kan Icheppen. Schrijfc 
net eii gemeenc taal , c;eUjk vrijftcrs gewoon fi)n. 
Gcmeene fpraak-ftijl dient hier beft. Og hoe dikw ijl 
vergrimde een vrijer om dulftere brief taal , en hin- 
derde een fchoon dier dat fij onrooms fchreefc ! Maar 
aangcficn gij loert , fchoon gij onkuis fijt , u mannen 
hoorns op te fetten , laat u dicnll-maagdcn en kna- 
pen, foo fij fchalk fijn , u brieven bcftellcu , geen on- 
bcdreve nieuwelingen. heb dikwijl gelien dat 
deerns , in dien deele rukeloos , van fchrik befturveii 
lelfs haar flavcn deerlijk moften na d* ooc;en fien. Dc 
knaap , die fulke minne-brieven bij fig hout , is wel 
een trou loofc Helt, maar heeft evenwel u aangaande, 
eenblikfemindc vuift. Bedrog ftaat u, mijns oor- 
deels , vrij ; w ant bedrog weeren , en gew^elt met ge- 
wclt tegen ftaan , is na regtcn geoorlofr.^ W endt u 
veeldcrlci handen te fchrijvcn. Og hingenfe aan ceii 
galg , om wiens w il ik u die les geven moet ! Schrijfc 
gij iets qualijkfchrapt het wel mors doot eerge voort- 
Ichrijft. Schrijft geen twee handen in een brief. Spelt 
u minnaar altijt met een vrouwen naam, en /ïj , in 
plaats van hij. Soo *t ons vrij ftaat van kleine dingen 
tot grooter te komen , cndefchoot foo rijf revieren 
als 't halen w il : feg ik voor-ccrft dat tot de fchoon^ 
heid doet , d' oploopentheid te teugelen. D* opregti* 
vrede paft menflen : de norffe grimmiglieid 't gcdii^rr. 
Door gramfchap fwelt het aanfigt, loopen aderen 
op met fwart bloet , en gloejen d'oogen feller als dic 
van Medufaas hooft. Weg met dit tuig , fei Pallas , 
doen fij haar trompettcr-kaaken in 't water fpiegelde » 
een fleuit is mij geen mis-maakiheid waart. Indien gij 
van gelijke op heftigfte van u vcrwoetlieid in dc 
fpiegel keckt , daar was 'er naaulijks een dic haar 
troonje kennen fou. Trek ook geen t rot fc wij nbraaii 
tot u nadeel. De min wil met vrientlijk gefigt gelokt 
fi|n. \\'ij haten (gelooft die ' t ondervoni} fcheetsheid 
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die OTcr-dnngr. Een ftommc preut [trotfe troonjc j 
geefr dikwijl oor faak vanaf keer. Belonkcdie u be- 
dijkt : aanlagt die u toelagt : beknikt die u toeknikt. 
Als de min dus met plomp gedrilt heeft , rukt hij op 
*t left fcherpe (chriften uit de koker. Ook hebben u i j 
een af keer van trieftere kraakfters : een norfTen 
A jax mag Te c me (Ti, een fomfak , minnen : maar wij 
vrolijke borftcn (ien gaarn een vrolijke tas. Nooit (b\i 
ik u, Andromache nog 11 , Tecmefla , vrijagie hebben 
wille vergen : want ik kan mij qualijk in beelden , 
fchoon ik 't door u kinderen genootfaakc ben te ge- 
ïooven , dat gij ooit bij u mannen geflapen hebt. \\ at 
dunkt u, fou die Ibutfak Ajax haar man wel belief- 
koofl: en ge (egt hebben : mijn hart, mijn leven, en 
'r geen vorder de mans plagt te ontfteken ? Wat rede 
om tot kleine dingen geen ftaaltjens te nemen van 
groote, cn dient' halven dennaam van de velt-heer 
foo t' ontfien ? De goede velt-heer ftelde defe als hop- 
man over hondert, gene als rit-mecfter over een vaan 
paarde volk , andere maakte hij vendrigs. Soo nioec 
gij ons van gelijke uit-kenren tot foodanige dienft als 
ijder waar-nemen kan, cnu volkje op rang fchakee- 
xen. Hout rijke fokkers tot gevers , regrs- geleerden 
ftad-huis-faetlers cn fchut-heeren om haar fchutte- 
links faak dikw ijl waar te nemen. Ons digters moet 
gij aan houden alleen om digt-gifcen. Dit rot is in- 
f )nderheid , boven andere, fnarig om te vrijen. Wij 
fcliildercn en flatteeren 's vrijtters fchoonhcid na de 
I<onft. Dus kreeg Nemefis cn Cynthia [door Tibullus 
cn PropertiusJ een eeuwige naam. Ooft en weft kent- 
jnen Lycoris [Gallus matres] en veele onderdaan 
wie ons Corinna welen mag. Bchalven dit leggen 
d'heiligc digters opgeen bedrog toe, en ons konft 
ftrekt tot onfe feden fchaaf. Ook fijn wij met geen 
ftaatfugt of gierigheid bchcbr , maar fchuwen 't rigt- 
huij, en leven onder loof-fchadu cn op *t ruft bedt. 
Maar ^^'ii verlieven lii:telijk, op een fpro::g blaken wij 
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door hectc min , en weten veel te trou te lieven. 
'T fchijnt dat de digt-konft Iclfs ons naturel verwec- 
gert , en al ons doen fwijmt na de drift en fwicr van 
onfegceften. Sijt d'Italiaanfc digters jonftig , foete 
diertjens^ fij fijn met een God-lijke geeft begaaft , en 
in de gunft der fang-godinnen. Gods geeft ruft op 
ons, wij verkeeren met 't Godendom > en trekken die 
geeftigiieid uit 's hemels throon. 'T is (chelms van 
geleerde digters arbeits loon le eiflen , maar hoe be- 
droeft is, dat geen deern daar fonde van maakt. 
Hout u evenwel niet gifcgierig , en toont m 't eerft 
niet dat gij bos-fchrobfters lijt : want komt een vers- 
bakke vrijer u netten te ficn , hij fal te rug fpringen. 
Maar gelijk geen voer-man een onbcreede en bcreede 
paart voor fijn wagen egaal mennen kan : foo kont 
gij ook geen befette en groene vrijers , foo gijfe in bo- 
dwang wilt houden , op een en 't felve fpoor jagen. 
'T groentje dat eerft met u te doen krijgt , is nog een 
onbedreve foldaat en een nieuwelink in 't leger van 
de min. Laat die niemant kennen als u, u altijt al- 
leen aan-hangen. Dien koorn akker moet gij hoog 
omhcggen. Hout hier andere vrijfters buiten : kont 
gij hem alleen in de knip houden, foo fult gij fege- 
pralen. Een Kpninl^ en de min houden geen goeden flant 
mvt een genoot gepy^mt. Een out bedrcvc vrijer lal 
voorligrig vrijen , en veel verdragen , dat geen leer- 
jubbe lijden ibu : hij fal geen deuren op loopen of in 
brant fteken, geen vrijfters de poesle vvaugen op- 
brabben: hij fal nog 't lijn nog fijn matrefle kleet 
van 't lijf rijten, nog door 't hair plukken oorfaak 
van fchrcien geven. Dat 's een werkje van jubbens 
die door groenheid en kittelagtigheid verweelderi- 
gen: maar dit flag fal nijpent hart- (eer lankmoedi;^ 
door-ftaan. Die fil geftadig vlammen, als een vogti- 
ge fakkel en groen hout. Hier hebt gij een vafte min, 
daar een fchielijke , die haaft vervlamt. Grijpt met: 
een fnieii d' appelen , die u ontglippc konnen. Ge- 
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ven wV] alles over , fetten u i j de vijant dc poorten op^ 
en foekcn trou in trou-loos verraat. *T geen om een 
treus-neus gegeven wert , dient niet om de min lang 
aan te queeken , de min-gemeenfchap moet fomtijts 
een paule hebben. Laat hem voor deur blijve leggen t 
O wreede deur roepen , veel fleemen , en fel dreigen. 
Te vcvl focts tVitl^^r ^ ti' tt fuir nridcr V foet ftl verqhif{'' 

Een fchip feilt bij wijle voor de wind in de gror.d- 
Dit 's de rede dat bittere mannen tegenheid in *t w ijf 
Ivrijo;cn , want lij touwen 't vel als 't liaar Inft. Gren- 
delt de deur , en laat u den deur-wagter onbefchaamt 
toe-bijten: gij moogt 'er niet in, fijt gij mibuicen 
geflooten , gij' fult ook wel eens fluik-buien krijgen. 
T is lang genoeg met plomp gedrilt, t'fa mimet 
feherp gefchcrmt j maar *k fal ongetwijfFelt door mijn 
cige geweer gequeift werden. Soo lang m.oetgijeen 
l^,roene vrijer in waan laten dat gij hem alleen ten 
dienft fijr» tot dat gij hem in 't net hebt. Daar na fulc 
gij hem lugt geven van mede-l^anders : ftelt gij dit 
dansje niet in 'r werk, foo verfterft de min. Dan vier- 
voet het toernooi -ros eerft als een blikicm van de 
ichut-boom,art paarden voor- bij te fnuiven en te vol- 
gen hcefc. Schoon 't minne-vuir genoegCiam is ge- 
dooft , fpijt blaaft het weer in vlam. Ik ken de man, 
k bekent, die niet en mint als gehoont. Maar let wel, 
dat gij hem niet te openbaar affronteert , ^n hij meer 
vreelt als de faak wel kommer in heeft. Draait hem 
uit rad voor d'oogen, en veinftdac gijtenaau op- 
gefloorcn fit , met een likfe band -reekei voor de deur, 
en een agterkouflige nar van een man in huis. 'T vei- 
lig luft-boeten geeft 't mecftc vermaak niet. Veinft 
dat gij bcvreeft fijt , al decdc gij 't vrijer als Thaïs. 
I.aat hem door 't venfter in klonteren , al mongi) 
l»em vrij dc voor-deur in laten , en kreuk een vrees* 
leins in 't aanfi^t. Laat u feeks komen in fpringen : 

\ \\ : wij fijn om hals , en ftommelt 't groentje 
Ci^cu .^in ecu Qi>\ andci fchtiil-gat, Evenwel moet 
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gi) hl 't flikken geen vrees -bulbak maken, anders 
niogt hij denken dat hem die waar vrij te dier ftonr. 
'Khad fchier voor-bij geftapt 't middel waar door q 
loofe mans , en fiklc deur-wagters konnen uit geftre- 
ke werden. Een getroude vrou moet haar man ont- 
fien , en veilig ga gellagcn blijven. Dat 's betamelijk 
cn volgens den eis van dc w etten , 't regt, en eerbaar- 
heid. Maar wie lou lijden dat gij , die pas van flavin 
vrijclink gemaakt fijt, bewaakt fout werden? Wilt 
gij fluikcn leeren , kom luifter na m jn les. Schoon 
hondeit oogen u ga-floegen , hebt gij maar vaft voor- 
nemen om te kaidrajcn , gij lliltfe beicdderen. Hoe ! 
lal u een oppaflcr konne beletten tc fchrijvcn , daar 
u wcrt ingewilligt water te halen i daar een llavin, die 
van de moord weet , u brief beilellen kan , die fij in 
haar warmen boefcm futfeit, daar fij minne-brieven 
op dc kuit kan f.vagtclcn , en tuflen de folcn bergen ? 
D' oppaller ftaat hier op te letten : de brief draagftcr 
mag den rug; voor 't bode-ampt ten befte eeven 1 cn 
metcengeefleling cnbrand-merk vrij raken. Veilig 
kont gij ook met verfle melk fchrijven, letteren die 
niet gelcfen konne werden, maar met houts-kool-fto^f 
bevrcven , leesbaar fijn. Soo fcliri;ftmiCn ook onfien- 
baarfchrifc met gefpitfte vlas-halmen die wat vogtig 
fijn, leer dienftifj; tot minne-biieven. Acridus fogc 
fijn dokter Danaë leer forgvuldig te bewaren: nog 
maakte lieui 't dier door fluiken groot-vader. Wat kan 
den oppafier ga-flaan , daar foo veel fchou-burgen ia 
dcftadt fijn, cn 't vrou-volk jookt na de toernooi- 
fpjlen : daar fij haar Gods-dienft bij de rinkelbom- 
men m den tempel van d'Eg)-ptife Ifis doen , en gaan 
mag, daar d'oppaflers nie. mogen komen : daardc 
goede Godin 't man-volk buiten haar kerk bant , uit-, 
gefondert die fij wenkt om binnen te komen : daac 
in de baden overal heimlijk kan gefnoept ucrden , 
terwijl d'oppalfcrs buiten mcisjens kleet bewaren ; 
<Ji*ar een vrijlicr foo dikwijl fick kan v» cfcn ah *t noo-. 

ï i dig 
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dig is , en , foo krank fij is, van fiek-bedt mag veran- 
deren [om vcrlTo lugt tc fdieppcn: J daar een dubbele 
[nagemaakte] lleutcl met de naam wel uit drukt wat- 
ter te doen ftaat , en de deur 't eenigfte gat niet en is 
om uit te komen. Voorts kont gij den oppalTer met 
een mop wijns blinden : inlbnderheid met fpaanfcn 
baai. N03 hebt gij llaap-kruid dat diepen flaap ver- 
wekt, en haar d'oogcn foo vaft toe nijpt, of fij Lethes 
water gedronken hadden. Ook kan u llavin, die g' op 
u hand hebt , den band-reekcl met lang geleffel aan 'c 
kooien houden, en, als 't met u te lang dairt. Middel- 
burg tc plondere geven. W at hoef ik u omwegen en 
geringe middelen aan te vi ijfen , daar d oppaflers met 
een treus-neus d'oogen konnen uit-gcftekc werden. 
Schfniiagien (gelooft mij) beh^oorcnGidcn en mm/pn : 
fclfsjupiter laat fig met giften paajcn. Watfoucen 
man doen die fijn vijf finnen Ucefc , felfs een fot 
gruntclt als hij wat krijgt ? ja u man felfs, duwt hem 
iemant wat in de mont , hij fal lbo ftom fijn als een 
vis. Miarden lijf-wagter moet gij eens vooral om- 
koopen : want heeft hij eens de hand uit-gefteken , 
hij firt dikwijl doen. 'K waarfchoude , foo ik 't wel 
onthielt, de vrijers om voor vrij-genooten bekom- 
mert tc fijn: maar die forg ftaat 't man-volk alleen 
niet toe. Sijtge los van geloof, foo fuUen andere ii 
voordeel onderfcheppen , en veel teeven dien haas 
agter her fitten. Gelooft mij , dat ik dikwijl heb te 
doen gehad felfs mct't vtou-mens dat ons bed en 
fiuik-plaats verfchafte. Laat de meit die u ten dienft 
ftaat niet tc goelijk wefen : fuik flag heeft dikwijl voor 
haar juffer pal geftaan. Hoe dus ontfint verfeilt? 
Waarom na 't melden van mijn krijgs-ftreeken op 
den vijand aan-gevallen , en door mijn eigen tong 
verraden ? Etn vogel wij ft nooit vogelaar hoe hij kan 
peknipt werden , geen hart hoe de bitfe honden hoo- 
ien te loopen. 'T mag d.enen foo 't beft kan : ik fal 
loijn aangevangc les tioulijkvolcoojen , en'tfteek- 
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vr OU- volk melTen geven om mij tc keelen. Gecfc 
ons, dit ligt te doen, de waan, dat gij ons lief hebt : 
Yirzn gelooft ügtclijk dat gij gaarn had. B.^lonk de 
vrijer minnelijk , verfugt diep , en vraagt waar hij loo 
lang bleef. \N rijfc hemdan met fchreiendc oogen u 
gemaakt hart Teer van een andere boel onder de neus, 
cn krabt hem in 't aanligt. Dan lal hij aanftonts over- 
tuigt ftaan, ja weemoedig werden, en bij fig felve feg- 
gen : lij qiiijnc van minne t* mijuaarts. Vooinamcnt- 
lijk als 't een pronker is , die lig voor de Ipicgel op- 
Ichikt, fal hij fig laten voor-ftaan , dat felfs Godinnen 
oplijnpoftnir foude konnen verüevcn. Maar, wie 
gij fijt , weeft niet te ontftelt door ongelijk , nog uit- 
linnig als gij mikt dat hij een tweede bojl heeft. Ge- 
looft ook niet te Ichielijk , wat hinder 't haaftig geloo- 
ven kan geven , fal u Procris ftaal overvloedig leercn. 
Bi) den bloem-berg Hymet hebt gij een gewijde bron 
en grali^;e lant:5-dou , met klein geboomt begroeit : 
den aan-doorn over-lommert de klaver , de ros- 
marijn, laurier , en fwarte mirt geeft 'er geur. 'T ont- 
breekt daar ook aan geen digt-loovige bos-boomen , 
fprokke tamaris, tengere citifen en fchildcragtige pijn- 
boomen. Soo veelderlei loof (lont daar dooi wefler 
koeltjens en gefonde geur-lugt geftreclt enritfeldc. 
Dit was de luft-plaats daarCefalus uit-fpande. lu 
dcfe groente gink hij menigmaal vermoeit van *t ja- 
gen in fijn eenigheit fitte ruften. Daar plagt hij dan 
tc fingen , 

Koeltje Icji den dorfl 

Vm Cefnls glocade Lorfi. 

^4g Koeltje blué den brand 

f^an V jiident ingcyvimd. 
Dit hoorde een luifter-vink , die 't , verkeert ij> > 
de kittel ooiige Procris aan diende. Als lij den naam 
van Koeltje hoorde fpcllen-, en fig inbeelde dat het 
een boel u as , viel lij fchielijk van haar felve, en kreeg 
door Kart-ll-cr de klem in de mond. Sij bcfturf foo 

doots 
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doots als dorre wijn-ranken , als 't loof dat van d ccr- 
lle verft genepen is, als rijpe quëen , die haar takken 
iiccr-vvegen, en onrijpe kornoeljen. Weder bekomen 
lijnde ri*jt fij 't fijn gewaat van 't lijf, en krabt do 
ichoone wangen op. Kort daar aan vliegt lij met 
hangende vlegtcn , als een dolle wijn-paapin , 't pat 
op ycn digt bij d'aangewele plaats gekomen , liet^ fij 
liaar gefelfchap in een dal , en tradt fluks alleen fon- 
der geruis te maken in 't wout. Hoe waart gij te moe, 
Procris , doen gij dus ontfint in de ruigte fchoolt ? 
Hoe brandc u dat oiitftelt hart J Alle oogenblik dagt 
gij buiten twijtfel nu komt dat Koeltje , nu komt dat 
vuile ftaal in 't Cgt. Dan fou 't u feer doen foo ü) 
quam ( want gij fout haar niet gaarn betrappen ) dan 
fout gi) 't juweel wel eens willen fien : dus wifpcltu- 
rig waart gij van harcs-togten. De fekerheid van defe 
r,efchiedenis tuigen nog heden de plaats daar 't beur- 
'lie, de naam van Koekje en den verklikker. Als fij 
voet-ftappen van een mens op 't gras fag , klopte haar 
hart in 't lijf als een fchape-ftaart. 'S middags , als 
de fon korte ichaduwen maakte en even ver van 't ooft 
en wcft in top ftont, quam Cefalus , Mcrcutius kroos, 
uit 't bos , en bette 't fwceterig aanfigt met bron- 
water. De kommerige Procris loerde vaft in de ruigte; 
hij vlijde fig in 't groen als voor-heen, en feide : kom 
mollig wefter wintje , kom koeltje verquik mij. Als 
d arme duif met vermaak merkte dat de naam van 
Koeltje 't mis - vctftant had vcroorfaakt , en dien 
t' halve weer beter finnen en verf kreeg , rees fij op , 
om haar man te gaan omhelfen, maar maakte in 't op- 
lijfcn een geritfcl in de ruigte. Cefalus niet andets 
denkende of hij hoorde een wilt rijfen, greep fluks den 
Loog in de vu.ft , en de fchigt in de linker-hand. >^ ar 
N\ ilt gij doen , ongelukkige , fict toe , is geen wilt , 
fchiet niet toe : helaas nu hebt gij u egt-genoot door- 
khooten. Ai mij , riep fij , gij hebt u liefs borft ge- 
troffen , een hart dat Cefalus altijt trof. Nu fterf ik 

in dc 
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in de blom mijns levens, maar fonderbocl hoon* 
daarom lal mijn gebeente des te ge rafter onder lugte 
aarde rotten. Nu verdween haar geeft in 't lugje , dat 
fij verkeert meende een boel te fijn. Og luikt haar 
d'oogen met u lieve handen. Hij koeftert fijn ftervcnd 
dier op fijn fchoot , en waft de wreede wond met tra- 
nen. Maar fij fturf, en blies , weg eermen 't wift, den 
geeft in 't aanligt van haar deerlijke man. Maar om 
M eer op den dreef te komen, fta vaft, 'k fal met bloot 
mocte fchermen , om 't werk lijn vollen eis te geven. 
Ik geloof dat gij al verwagt te lecren hoe gij u ook op 
gaftmalcn fult dragen. Komt laat aan-ftrijken , laat 
de fakkels buiten en gaat foo ftatig binnen. Venus 
hout veel van 't dralen , draal is d'argfte koppelaarfter 
diege vint. Dan lult gij dronke gcfelfchap fchoon 
fchijncn, al waart gij leelijk , en bevinden dat bij don- 
ker alle katjcns graau fijn. Taft toe en eet gclchikt 
met drie vingers ('t gefchikt eeten heeft al vrij wat in) 
en bequajert den mont niet met vette vingeren. Slokt 
ook niet te gretig, maar hout maat datge altijt minder 
cct als u luft. ïlad Paris fijn Helcen graag fienin- 
fchol4:en, hij hadfe beu geworden, en gefegc : wat (lik- 
pens heb ik ontiint gefchaakt. 'T is de vrijftcrs dien- 
ftiger en gevoeglijker wat meer te drinken. Bacchus 
cn dc min dienen wel bij malkander. Maar fiet toe 
w at u hooft verdragen kan , dat verftant en voeten 
niet en leuteren , en gij geen twee voor een fiet. Een 
fchand-vlck is een vrou-mens, die als een wijn-flet 
legt : en w aart van haf en fchaf ontecrt te werden. 
Onveil is 't ook aan tafel te llapen : onder H flapen 
plap^t'er veel vuiligheids om te gaan. *T vordere 
fchaamde ik mij u te onderrigten : maar d^alqueekcn- 
dc Vcnus lèide : dit 's 't hartman ons werk , daar gij 11 
over fchaamt. Yder ken haar felve. Schikt u na den 
eis van 'tlighaam ; alle kontgc niet gevoeglijk een en 
't felve poftuiï honden. Sijt gi) Schoon van troonje , 
toont datge kort-hielig fijt: fop niet, keert u om. 

Mela- 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A2Ó 



#11 



^64 V R Y - K O N S T. III. L ü L K. 

Mclanion kreeg Atalanta s bcenen opdc fdioiiricrc?! : 
iicbt gij mooje bcentjens , neemt hier een ftaal. L tii 
kort-gat moet te paart rijden : om dar Andromaciie 
een lange loop was fat fij nooit op Hcdors ros. Sljij^c 
lang-lijvig krcuk-knicdt cn buig 't hooft wat agtcr 
over. Hebt gij jeugdige dijen en een boefcm fondvr 
letfel, laat de vrijer (laan, en leert van de wever hoegc 
fitten moet. 'T fal ook lijn fwier hebben , de vlegten 
los te trekken, gelijk de wijn panpinncn , en met han- 
gcnde lokken in de ftarren te kijken. Is u 't buik- vel 
door de wormen wat gerimpelt, flagt de flukfc Par- 
ther , en fchiet agter uit. Vernis vrcugt is vecldcriei j 
maar d'eenvoudigfte en gemaklij kfte is , op de regtei* 
lijdc fchuins wevcragtig. Weeft verfekeit dat u nog 
Febus drie- voet , nog de gehoornden Ammon meer 
waarheits fpelle konnen als mijn fang-godin. Soo 
konft gelooft mag werden , die ik door lankdurige 
oelfening geleert heb, vcrtrout mij, gij fiilt mijn IpeU 
digt wis bevinden. Een vrou-mens moet , met haar 
minnaar gelijk los brandende , geüjk gekriel gevoe- 
len, fleem en knip praat mommelen. En gij, die geen 
warmte van 't vuir gevoelt, egter vreugt- gekir vein- 
fen. 'T is een ongelukkig meisjen , wiens aal koif 
doode vis in heeft , waar van en man en wijf t' famen 
hoorden te banquetteeren. W agt u maar, als gij fmajk 
veinft , dat u veinfen niet en blijkt , en vcrrtcikt lijn 
geloof door 't wippen loddere oogen , knip gelciTv !, 
cn hijgen na den adem. Og 'k fcJiaamt mij te leggen : 
dit werkje heeft wat geheims in. Die na gedaan werk 
de vrijer nog iets afvergt , moet fig gelaten of fij niet 
gaarn had dat haar bede golt. Set geen venfters in de 
flaap-kamer wijdt open , dan fullen de gcbrecken van 
u lighaam beter vcrhoolcn blij ven. T fpel is uit,en tü 
dat 't fwane-gefpan, dat mijn wagen trok, ontfpanncn 
wert. Laat nude vrijrtcrs , mijndigr-ftof gelijk voor 
dcfen de vrijers , haren buit dus teekenen : Nalo w;.s 
onfe meeftcr* f.ind< ViXi$ V det dc Beek. 

- r.üvi^ 
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NASONIS 
Eerde Bock. 

Soohaaftde minne-god dm tijtel en naam van 
dit boekje las, fprak hij : dit w il mij gelden , r.a 
ik lie, dit 's geweer tegen mij gefcherpt. Doemt, 
O min-god, u digter niet als een Üuk fchclms , die on- 
der u bcleit foo dikw ijl de bannier gcvocrt heb. Ik 
ben geen Diomedes , waar van u moeder gequerrt op 
Mars gefpan te rug ten hemel rende. Andere borften 
verlaauwen dikwijl : ik heb doorgaans gemint , en, 
foo gij 't weten wilt , ik minne nog. D iar-en-boven 
heb ik leflen gegeven , hoe gij kont getrokke w erden , 
cn 't geen doen min-drift was , keert hier totw is be- 
ftier. W ij .kanten ons, paefel wigt, niet tegens u , wij 
dooden ons minne konft niet, nog ont-weven met 
du nieu digt , dat wij eens geweven hebben. Mint 
iemantdiehij licfc, die wens ik mins vermaak, en 
lijn wind happig waar te nemen. Maar is 'er een , die 
de troife pr-jut van een Ipijtig dier niet verkroppen 
kan , die kan , om nier te befwljLen , fig dienen vaa 
mijn raid. Waarom verhangt fig een minnaar? Waar- 
om door-ftoot fig een ongelukkig vrijer f Dus doen- 
de krijgt gij immers in plaats van minne-};od de naam 
van moorder. Wat gunt hem , die door quijnendc 
min vergaan fou, dat hijftipfet, foo fult gij geea 
Ot)rfv.k van moorde geven. Gij lijt immers een kind> 
dat niet anders voegt als kinder-fpel. Speelt, Venus 
wigt, als kinder-koninkje. Want had gij moord' in 
ei' lïn , gij f rjf in 't ernft met fcherp i maar u geweer 
i-aaali ^x<n doot-wondcn. Laat Hars^u fchoon- 

Z vaderi 
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vader, met 't Ivi aard cn llherpc fpcer fchermutfceren. 
Iaat hem fecg-hafciu met doot-llaan 't hart ophalen. 
Volgt gij u moeders Isrijg > die veilig kau gevolgt wer- 
den , en uaarin geen menifcn doot blijven. Maakt 
dat door nagt-kf.ii<keel dc deur wert op-geloopen , en 
de kloppers dci vrijftcrs met bloem - kranllcn bc- 
pionkt werden. Maak dat de vrijers ter fluik bij 
fchroom-fiek meisjcn komen , en d' agter - kouflige 
mans door alle wegen uit-gcftrcke werden. Laat de 
vrijer dc deur voor'^'t hooft krijgen , cn dus gebotte- 
gen d harde ftijlen lief-kooien, parlementen , cn 
treur liederen janken. Vernoegt udan met dit fchrei- 
en fonder hals-ftraf: want wat gemeenfchap kan u 
fakkfl met de lijk-toors hebben. Dus pleite ik , en de 
goud glanflige min-god repte fijn fchitterende wie- 
ken , feggende : gaat met u aangevange werk voort. 
Komt nu tot mij om raad , blaauwe fcheenen , die in 
allen deelcn ongelukkig gevrijdt hebt. Leert nu ge- 
Ibnd werden , door defelve man , die 't vrijen leerde. 
Dcfelve iiand die u verwonde kan u weer genefen. 
Soo quceUt't aard rijkheiliaam cnfchaadlijk kruid: 
foofietgij de roos dikwijl ontrent de netel. Achil- 
les fpcer , die wel eer Telefus verwonde , genas hem 
weder. =T geen wij hier vrijers voor- fchrij ven , meis- 
jens , denkt dat d't u les mede is: want wij bock- 
ftuven hier beide partijen. Maar vint gij hier iets dat 
niet dienen kan j gij lult nogtans veel nuts uit 's vrij- 
ers wccijes leeren. T is ccnuut op-let fijn blakende 
minnc-toors te bluflen, en lig felve geen flaaf van ge- 
brecken te wille maken. Pillis had in 't leve gebleven, 
cn nici hoeven lbo dikwijl negen-werf na 't ft rand te 
ftappcn , had fij tot mijnent Ichool gelegen. Soo had 
dc veege Dido niet hoeven van *t kafteel Eneas vloot 
rc ficn weg feilen? Nog de moeder [Medea] tegen 
haar kroos te vergrimmen om fis over haar man 



[Jjfon] te wrcck'en^ HadTereus mijn Icetlink gc- 
'A eert , hl) had 



het foo bant niet gemaakt al vlamde 

hij op 
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hij op Filomela , om door verkragren ccn hoppe te 
werden. Brengt mij Pafifnë , Ui ihl dc itier min af- 
fnijden , brengt Fedra lij lal haar looiis iielxlc blulTen. 
Kom geeft mij een Paris , Menclaus lal lipi Holena 
w eder gew erden , en Troje niet door Grieken ni d as 
raken. Had de bafter-aardigc Sc)'lla mijn les geleien » 
Nilus , gij had u purper- hair op'tliooft gehouden. 
Teugel onder mijn beleit u (chadelijke driften, cn laat 
't (chip van udol-drifiiglicid onder mijn befticr regie 
koers houden. Nafo moll gij lefen , doen gij/t vrijen 
leerde : Nafo moet giJ nu lefen als 't niet holten wil. 
'K lal u als een gemeen verlofTer 't pak van flavernij 
af nemen. Yder pafle lijn vrijdom fnarig ga te flaan. 
U bid ik Febus die de vinder van dc digi konft cn art- 
fcnij lijt , dat gij n digter genade cn gun ft bc weeft. 
Stiert mijndigten genees- middelen ten beften : want 
digt en artfenij ftaan onder u befchntting. Als dc 
min eerft begmt te kittelen, en u't minnen rout , 
bluftfo terwijl 't nog in u magt ftaat. Roeit 't onkruid 
uit dat pas op-gefchooten is , en kort u paart n 
toom , eer 't op den hol raakt. Want de tijt verftt- 1 ; l 
de min, de tijt broeit druiven rijp , en gras tot koorn- 
airen. *T geboomt > dat nu loo breede lommer-l'cha- 
du geeft, was tenger rijs doen 't geplant wiert. Doen 
koft het ligtelijk met dehind werden uit-gerukt : nu 
ftaat het wortel- vaft en ftijf gefchooten. Let met een 
fniers wat dier gij mint , cn ruk de kop weer uit 't ga- 
reel dat u drukken fou. Weer 't quaat als 't fig eerft 
op doet. Tot ingewortelt leer komt b.iat te fpaa. 
Maar fijteer happig bij, laat u geen tijt ont^Jippen. 
Dichtheden niet en kan, ialt morge minder kun- 
nen. Alle liefde lokt door fdiijn , en groeit door't 
aanhouden. Den eerften dag is de beltc om die fla- 
vernij te ontworftelen. Wenüg ftroomen vintge van 
groote bronnen gefprooten : 't meeftLMideel waft 
door 't famelen van veel beekjens. Had gij m 't eerft 
gemerkt, wat gruwcl-ftuk gii vooi-niint , M'/rrln , <Mj 
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waart in geen boom ball bcllooten geweeft. 'Kheb 
wonden geilen die > in'recrft heelbaar , door*tver- 
floffen ongeneeslijk wierden. Maar om dat het heug- 
lijk is Venus bloempjens te phikken, feggcn wij aliijt : 
't is niorge tijts genoeg uit - gefcheien. Middeler- 
wijle fluipc den brant in 't bloed , en begint 't onkruit 
diep te wortelen. Dog foo de tijt van d'ecrfteraad 
reets is verftreeken » en 't ingekankerc quaat u hari 
vermeeftert hcefrj fchoon veel verfuimt en'tpagje 
fwaarder is , fchcp moet , 'k fal u evenwel niet op- 
geven. Had Filüftetes 't lidt , dat met een vergiftige 
fchigt verwont was op Ihande voet af-gefet , hij had 
geen noodgehadt: egter is hij lang daar na nog ge- 
ne fen , en , lbo men wil, voor Troje gekomen om de 
belegerins te voltrekken. Ik die u eerft de minne- 
puisjens fchielijk leerde verdrijven, leg nu een lagt 
plciftcr op hard gefwel. Alles moet gij op fijn 
fwakft nijpen. Soekt of d' eerft ontvonkte of half 
verteerde kolen te fmooren ; maar hant af , als 't 
vuir in ligte vlam flaat. Al wat in fijn kragt is wil 
niet wel gchindert fijn, is een fot fwemmer die 
tegen tij in martelt , als hij voor ftroom fchuins af- 
drijven kan. Een krank gemoet, dat nog door geen 
konft mag gerocrt werden , verfoeit en walgt van ver- 
maning. Maar dan faPtbequamer genefe werden, 
als 't fijn fcer laat taften , en na goeden raad luiftercn 
wil. Wie lal een moeder , of't moft een harfleloos 
fijn , 't Ichreien verbieden over 't lijk van haar kind > 
'T geeft daar dan geen pas fuiken raad te geven. Maar 
ais lij uit-gekrcten fal hebben moet den rou beklaagt , 
cn de vrou vertrooft werden. De genees-middelen 
lijn heilfiam op haar tijt. Wim op fi'yn ttit gcdro7i\(n is 
^[ijlntj oijiydiz Jlhuddli'^. Gij lult, dat meer is , de ge- 
breeken ontijdig aangetaft ontfteken en tergen. Be- 
voelt gij u dan bequaam om door mijn konft genefcn 
te werdeii , lbo fchuwt voor al de Icuie ledigheid. Lc- 
di;;heid ver u ckt cn nueekt de min: die is d'oorfaak en 
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't voctfel van dit vermaaklijk quaar. Snijd de ledig- 
heid af, gij kerft Cupidoos hoo^ en fmoort de i-ninne- 
toors. Soo weelig de brce-boom , cn populier op een 
water-kant , en 't riet in moddcr-poelcn groeit , lbo 
groent de min in ledigheid. Die dan iijn minnc- 
quaal tragt te gencfen , moet de linnen w erk geven , 
een werk-pleifter falfe heelen. Loomheid , geruft en 
onmatig ronken , tuiflen , drinken en llam-pampcn , 
verwelken de (enuen des gemoers foo lang tot Ic rot- 
ten. En 't luipertje fnapt eer gi) 't weet in 't hart. 
Dit wigt leeft immer bij ledigheid , en haat de bcTig- 
heid. Geeft de ledige finnen werk. Hier toe is 't hof, 
den raad, de vuir-fchaar , cn ftaats-ampten , kruidt 11 
felven in 't een of 't ander. Of ruft u fluks ten oorlog: 
foo fal de min de vlugt nemen. Siet hoe de vlugtcn- 
de Parther , een nieu ftof tot heerlijke fege-praal , nu 
Ccfars heir in fijn Innd vind. Fluks derwaart , verllaa 
den Parther en de min , cn trek feeghafiig met twee 
triumfen weer te rug. Sedert Venus eens van Dio- 
niedes gcquctft is , was fi; hooft-fchu , en liet Mar? 
voortaan 't oorlogs-werk waar nemen. Wilt gij we- 
ten waar door Egyft'nus tot ovcrfpcl verviel ? D* rede 
is ligt aan te wij ien: hij had anders geen weer-werk. 
Al d' andere Grieken waren na Troje ovcr-gefcheept 
enftormden een eeuwigen tijc: had hij ondertuflen 
luft om te krijgen of te pleiten , 't gaf te Argos geen 
pas. Dus deed hij 't geen hij koft , en begaf fig om 
foo ledig niet te blijven , tut de min. Soo bekruipt 11 
dat wigr, foo grijpt het in u poft. Staat u dit niet aan : 
't land en de land-bou heeft ook fijn foct tijt-vcrdrijf , 
hier door kont gi) alderhandc kruip qualen verdrijven. 
Hiet d'offen in-fpannen om te ploegen, den akker 
te befanjen , om lijklijk vrugt te trekken. Neemt den 
boomgaarr op, en fiet eens hoe gerift 't oofc de takkca 
neer weegt. Keuicrt fomtijts om een water-lugje, 
danr.a'tvce, om te ficn hoe flij dc fchaapjens gras 
(hocicij. Dan na de geirjens , hoelc op dc roifen hup- 
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pelen , cn haar metjens volle ujcren brengen : hoe 
d' harders op dc ruis-pijp queelcn, cn de wagt-honden 
om de kudde fwcrven : hoe op een ander dc melk- 
koe na 't kalf loeit dat 't gcboomt weer-galmr. Wat 
kont gij meer vermaaks vinden, als de bijendoor 
fmook uit dc korven te jagen om die van den huig te 
te ligten. Den herfll fchafr ooft, dc fomer pronkt 
mcrkoorn-aircn , dc lente queekt bloeflcm , de win- 
ter vord. De land-man fnijdt de rijpe druiven op fijn 
tijd , en pcrftfc bloots voets dat hem *t lap om d' 00- 
rcn rprin;j;t: op fijn tijt boft hij 't gemaaide koorn 
tot fchooven, en ploegt en egt het weder op nieus. 
Sclfd kont gij en bloemen in u bcgooten hof planten , 
cn beekjens verleiden. Pas in de lente u tijt waar tc 
nemen om tc griffelen en tc oculccrcn. Maakt dat de 
takken vremde takken fuigen , en 't geboomt met uit- 
heems loof ftaat en pronkt,als u dit vermaak eens be- 
gint aan tc foeten , fil de min hang-wiekende door- 
druipen. Of port u fluks ter jagt. Dikwijl heeft Ve- 
nus, vandc jagt-godin vermccftcrt met ichande moe- 
ten vlugten. Set dan een rappen haas met brak en 
windt agter her: of fpant de netten op de bos-hai- 
velen. Jaag de verbaafdc harten met 't pluim-bont 
fchrik-want vrees aan, of vel 't ever-Uijnmn de 
fcherpe jagt-fpcer. Dan fal u 's nagts vermoeit , ia 
plaats van't meisjen , den flaap bekooren , en doen 
ronken dat gij fris envetwerr. Of fijt gij een wei- 
man, de vogel-vangft is wel patiencij-werk , maar 
evenwel tijt-verdrijf, als 't gevogelt in 't net raakt , of 
gefchoote komt neer beuitclen. Of weeft een henge- 
laar en kleeft 't aas op d' angel punt , om de gulfigc 
vis uit 't nat te wippen. Met dele of diergelijke hz- 
ligheden fult gij u felvcn allengs dienen te verprcien , 
tot dat gij u van die man fpeent en 't minnen vergeet. 
Is 't dat u de min vaft geboeit hout , ruk de banden 
los , doet een reis buitcns-lands en trek voort Tonder 
Qm-kijkcn. Gij fulr wel Uareien , dikwijl op u verlate 
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dier denken, cn halver-wege blijven ftaan. Maar dat*s 
verloore: hoe gij minder voort wilt, hoe gij meer aan- 
ftappen moet : ftcek maar door, en dwingt de voeten 
tegen wil en dank tot draven. Ontliet u geen regen- 
vlagen , geen joodle Sabbat of on<;elukki;2;e dagen. 
Vrviagt ook niet hoe veel m'jlcn gij reets hebt af- 
geleït, maar hoe veel weegs gij noj; te reifen hebt : en 
verfin geen drail-oorfaken , om digt bij honk te blij- 
ven. B;:!reekcn u rpcen-tijt niet , nog denk weer dik- 
wijl op Rome , maar vliei 'er van daan : want fchoon 
de Parther vlugt , nog blijft hij van lijn vijand onge- 
bUitft. Dit lijn , lege gij, ftrenge geboden : ik bekent 
dal fe har t fijn ; maar om u leer te gcncfen , moet gij 
veel pijn uit ftaan. 'Kheb dikwijl iiek lijnde tegen 
harr bittere dranken gedronken, cn mij lèlve van 
lekkere fpijs en drank moete fpeenen. Omecnlidc 
van 't lijf te behouden fultgc 't vüjmcn cn fchroejen 
wel uit ftaan , en bitteren dorft lijden. Hoe fout gij 
die pijn-bankje fchuwen om u ziel te bevrijen , aan 
Wiens behoudenis ongelijk meer gelegen is ? Al is 
mijn raat een bitteren dnink cerft aan de lippen ge- 
fet , door-fwelgt fijnde fal hij foet op rupfen. Siet gij 
niet hoe ftuggcr dc ftieren ecrft onder *t ploeg-juk 
wrevel-ftaarten , en 't oiibercede paart eerft van dc 
fialgedruktaan'tfteigeren raakt. Miftchien fult g!| 
als eens as-vijiler niet gairn van honk willen : maar 
repc u fluks op de lappen : daar na lult gij weer na huis 
joken. Dan lult gij u vuil focken te verbloemen , 
quanshuis of gij vader cn moeder nog gaarn eens 
fpreken wout ; maar *t fal u om de mume-mim te 
doen fijn. Breekt gij eens uit , u nukken lullen door 
hondert-deiiei vermaaklijkheden onder-weeg > bij 't 
gefelichap > cn voor- vallende faken, vergaan. Denkt 
ook niet dat het genoeg is van huis re trekken , maac 
lijft ver , cn komt lankfaam wed ; dat u minne- 
vuir kragrebos wert en tot as vciicett. Verhaaft gij 11 
om weder tckeeieueei'tvuir wei gcünoort is, foo 
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fartwcer op- vlammen en u feller plagen als voor- 
heen: ja 't geen in *t cerft maar fuigen u as , fal, door 
dit quali)l< fpecnen , flabben werden, en al u uit lijn 
fal gedijen tot u Icliade. Is 'cr iemant die hier baat 
meent te vinden bij toover-kruiden en fu arte konft , 
die mag fien u at hij doet : dien toover-raat is al oud : 
maar onfc Febus leert die fiekte fonder hinder-c^evaar 
af-lefen. Ik ben geen toover-arts , die de geeften uit 
de graven doet komen , cn wil niet dat een heks door 
vervloekte toover-lang d' aard doet gapen. Ik hoef 
't koorn van d' een op d' anderen akker niet te ver- 
planten , nog de maan fchielijk te doen befterven. 
'K fal den Tyber fijns weegs in zee late ftroomen , als 
iiij pla^t, en de maan haar koers met 't wit gefpan 
laten houden. Geen hart (al van fijn ontooverdc ge- 
brcekcn genele werden : geen min door fuiver-fmook 
verdwijnen. Wat baar vont gij , Medea, bij u Colchi- 
fe toover-kruiden , doen gij wenfte , dat gij Jafon 
nooit gevolgt waart. \^ at bate u Circe u Perfe's krui- 
doren , doen gij Ulyfles niet koft beletten 't feil tc 
gnan ? Gij deedc al wat gij koft om dien vos verftrikt 
te houden : maar egter ontfnapte hij u fonder hinder. 
Gij ftclde al u konft in't werk om de minne-vlam tc 
blulTcn ; maar 't vuir hielt tegen wil en dank in n ou- 
den boefem poft. Gij koft menlfen in duifent-derlci 
pofturen , maar u harts-togtcn niet veranderen. Ook 
fegtmen dat gij den Dulichier vorft [Ulyfles] met 
dit gefleem fogt aan te houden : nu bid ik niet dat gij 
met mij paart , gelijk ik voor defen wel plagt te wenf- 
fen : fchoon gij met mij gepaart geen rou-koop koft: 
hebben : öm dat ik een Godin , cn dogter van dc fon 
was: maar 'k bid u dat gij nieten jagt : ftaak u reis 
wat , dat 's al wat ik wens , wat kan ik u geringer af- 
bidden ? Gij fict immers hoe de zee verbolgen is , en 
hoe u die hoort af te fchrikkcn. Hier na fult gij u van 
een voor-wind konne dienen. Wat jaagt u hier van 
daan ƒ Hier verrijft immers geen nicutroje, hi:v is 
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geen Rhcfus diciikncgtcn met alarm aan-hitft. Hier 
hebt gij minne en pais , die mij alleen deerlijk p')ni,^s 
en een land dat t'eenemail onder uhecrlchappij fal 
bukken. Terwijl fij dus fprak , ontmeerdc Ulyfles 
*t fchip, dat nevens h iar ij del gebet voor de wind heen 
ftoof. Doen ontftak Circc en begaf fig weder toe 
haar toover-konft i maar koft daar door haar minne- 
vlam niet krenken. Derhalven , lbo iemant bij mij 
om raat komt, die moet figopgccn tooverij of be- 
lefing verlaten. Sijt gij om wigiigc redenen tc Rome 
gebonden , daar kont gij u ook van mijn raad dienen. 
Dat 's den fierften held , die de banden van fijn fla- 
vernij los rukte , en eens voor al uit jankte. Die loo 
fieren moet van 't felfs heeft , fal mij tot verwonde- 
ring verrukken en doen bekennen , dat hij mijn raad 
niet gebrek heefr. Maar gij , die de min befwairlijk 
kont vcrleeren , die wilt en niet en kont dit lokkent 
fbet ontbceren , moet bij mij fchool leggen. Herkaau 
dikwijl de dwinglandij van u fnoodc matres , en over- 
rcken t^ elkcns al u fch rnkagien : fegt» dat en dat hecfc 
fij vaft weg ; nog iflc met dien roof niet vernoegt , 
maat mijn huis daar-en boven doen te koop hangen, 
Soo fvvoer fij *t mij , foobrak lij haar eed met mij : 
hoe dikwijl liet fij mij als een hond voor deur leq:gcn : 
andere heeft fij lief, mi) ftoot fij trots voor 't hooft. 
Een vink of een leur , o fpijc , geeft fij kamer-regt , 
mij 't hippele van drie geiten. Laat u d:c fpi jt de lin- 
nen gancs en c^aar verbitteren : wrok op dit Icet , en 
win daar uit faat van af-keer. Og koflj;e u fpijtmaar 
meteen glimpige taal uit-drnlcken ! Klaag u verdriet 
flegts, gij fult van 't felfs wel- fprckent fijn. Ik was 
niet lang verleen op een dier verflingert , dat mij on- 
der de hand geweldig tegen vi^-l : k ilagte Podalirius , 
en (bgc mijn liekte door eigen raad te genefen , maar 
vont 'k bekent , geen baat bij mijn dranken. ' f bell 
dat ik in 't werk ftelde en dar mij dil ' lafnis ;;af^ 
was > dal ik lia ri; 't oog hiek op haar ^ cn cn lei 
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wat haar mis-ftont. W at fchccve bcencn heef r mijn 
vrijfter, lei ik : en, om de wanrheid te feggen, fij kon- 
den niet regter gedraaid werden. Wat bocrinne ar- 
men heett fij! en waarlijk 't ware fchoone bouten: 
wat kort-gat is 't : en fij was fchoon van leeft. Hoe 
fttoopt fij haar minnaar ! Hier door won ik 't meefte 
fiat van tegenheid. 'T quaat fw ijmt dog wat na 't goet. 
Dit 's de rede dat door grof oordeel de deugden dik- 
wijl den naam van on-deugden dragen. Schildert de 
gaven van u dier foo mis-maakt alsle immers vallc 
mogen , en vcrkragt u oordeel om wat van 't regte 
fpoor te treden. Noemt een volflagc plos , een pof- 
(ak : een bruinet, een fwartc helleveeg : een fpigtig 
dier , een doots geraamt : een fnugger vrolijk hart , 
een dartele kleuter : een ftil en eerbare duif, een 
lompe boerin. Let vorder, dat gij haar immer fmeekt, 
de gaven niet te fmooren , die gij weet dat fij minft 
heeft. Kan fij toon nog maat houden , verfoekt haar 
dat fij fingt : portfe tot danflen , foo fij d' armen niet 
weet te reppen : is fij niet wel befpraakt , houtfe lang 
aan 't kouten : verftaat fij geen fnare-fpel , vergt haar 
een lier-deuntje. Is fij lomp ter gank , helpfe aan 't 
wandelen. Heeft fij een boelcm als een koe-ujer, ont- 
laat haar 't naau rijgen. Heeft fij qua tanden , vertelt 
klugjes om te laghen : heeft fij lecpe oogen fnak iets 
om tranen uit te perflcn. 'T biet ook winft , mor- 
gens vroeg u dier te verraflen , eer fij op-gefchikt is. 
De quik vefvoert ons : van buiten blinkt alles van 
gefteent en goud : fij felfs is *t minfte deel dat gij 
mini: jk aan haar vint. Dikwijl fult gij onder foo veel 
quik-pragt niet weten wat u bekoort. Dit *s het fche- 
mer-glas waar me eeo pronk-dier u gefigt beguiggelt. 
Kont gij haar onverhoets betrappen , gij lult haar vei- 
lig ongewapent vinden , en fien hoe deerlijk fij u oog 
door valflcn fchijn bekoorde. Maar vertrout u op 
deO: les nietteftout: want in die gelegentheid vint 
lig menig vrijer verrukt , als 't lam fondcr quik of 
\ tooi 
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trcet'er onbcfchaamt na toe om 'r bakhuis op te ne- 
men. Dan fult gij dc lalf-pot jens , dan ontallijke ver- 
wen vinden , en tot w algens fien lioe haar 't fehape- 
Imeur van de kinnebakken in den boefeni druipt. 
Dit *s een drek die ftinkt als harpije-ftront. Die geur 
heeft mij dikmaal doen u algen. Nu fal ik u vorder 
raat geven hoe gij u in t hart van Venus werk fult 
dragen. W ant de mm-wortclon moeten allen t' hal- 
ven uit-gerukt werden. 'K fchaam mij hier wel veel 
uit te lappen , maar fet 't virftant fchrap , en maak 
van een woort een fin. Want eenigc vies - ncufen 
keurden onlangs mijn boekjes voor vuil cn dartel- 
digt. Maar 't raakt mij aan de koude klcedercn niet , 
of d' een of d' ander loer mijn roem jaloeii benijdt, 
als ik maar füo fmaak geef, cn dc wijde wereld over 
gegalmt werd. Homerus geeft ig werk kort geen nij- 
dige tand ontfnappen; wie gij fijt, gij draagt daar 
vandc naamZoïlus. Van gelijke wcrt Virgiliusdigt , 
dat Eneas vlagt uit 't verovert Troje , en aankomft ia 
Italië met fijn Goden , melt, van fchenlicke laftec- 
tongen bekladt. Dc nijdt, een ftorm , en blikfcni 
treffengemeenlijkdat verheven is. Maar gij, wie gij 
fijt, die u aan mijn darcel-digt ftoot.keur , wilige wijs 
fi)n, ijdeudijrt nafijn ftof. Oorlogen willen wel op 
Homerus maat gedreunt fijn. (Want wat rtof vint gij 
daar van dartelheid.) De treur- fpe'.-digters flaan een 
grove bas, en apen gevoeglijk ftatigc grootsheid na. 
Blij-eind-fpel-digters volgen middelmatige en ge- 
mecnc ftof-ftijl. Steek-digters mogen op haar vijand 
van leer trekken , en met kort of lang geweer fcher- 
men. Soo paft, mijns oordeels 't mïnne-digt een 
lugt vooisjen , en een wifpelturig Venus-dier met een 
ongelijke maat lugt-toonig gegalmt tc u crden. Achil- 
Ics daden paft Callimachus fang-maat niet , nog Cy- 
dippe's kooien Ilomerus oorlogs-trompet. Wie lou 't 
nier vail f.houwen foo Taaïs Andromadies rol fpeel- 
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de, en Andromache foo dartel kirde als ThaÏ5». Tliaïs 
['t Venus-fpcl] is niijn digt-fluf : dus ftaat mij 't dar- 
tel mallen vrij. Ik heb met geen iuiishcit te fcharten : 
Thaïs is mijn digt-ftof. Dewijl dan mijn digt met de 
ftof over een komt, winnen wij 't pleit, cn toonen 
dat die uit ons werk valslijk betigte. Barft knagende 
ni)t : mijn naam is reets boven u bereik verheven , en 
ftaat nog honger te flijgen , klimtfe maar met delelvc 
voet daarfe mee begon. Jvlaar gij vcrhaaft u tc fèer , 
heb ik tij t van leven , gij fult nog bet grijnfen , als dc 
lief hebbers mijn vordcre digten met fmaak fulle le- 
kn. Want ik haal 't hart op , en vorder in digt-konft 
door d'eer van roemr'ugtigheid : maar u kreupel paart 
ftaat nog aan den berg- teen en hijgt. 'Tvreugden- 
digt bekent mij foo veel verfchult tc welen , als 't lof- 
lijk helden-digtVirgilius. Dus ver beantwoorde wij 
de nijdige lafter-tongcn. Kort nu de lei weer , digter, 
en ren v/ecr ftijver op u fpoor. Als 't dan haaft tijt 
wert om 't werk van de jeugt te beginnen , en d' uir 
naakt : paft dan in u volle kragt voor haar niet te late 
blijken hoe 't u fmaakte, en tot dien einde u werk lbo 
kort te mal<enals mogelijk is , cn foo gefwind tc 
vinden als gij kunt het doel waarop gij u vier- roer 
voor d^eerfte reis loft. Na den eerften fcheut , fal de 
tweede water wefen. 'Tomfpannen van't vier-flot 
geeft den haan ruft. Als 't kout is is 't goet kruikn in 
de fon , als 't heet is, onder fchadu, als 'er droogte is, 
laafc het water. Ik fchaamt mij maar lal 't evenwel 
feggcn , maakt ook lulke fchict - gcbaerden als gij 
meent dat een fchiuicr gants mis-ftaat. Dat's im- 
mers ligt te doen. W ant weinig drilfteis liillenual 
biegten wat fij weten : en ftcllen geen poftuir , dat fij 
jneenendat Iraar miS'ftaat. Dan laft ikuookdeka- 
mci venfters wijdt open tc letten , en de Ichandlljk- 
hcid van Iiaar leden bij ligten dag te beftaren. Maar 
als de vrcugt uit is , engij beide af geflooft fijr : als u 
't werk rout , ah gij wel wout dat gij u geweer t' huis 
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gehouden had , en denkt dat gij in lange niet fchieten 
lult : neemt dan üUs opmerking , let w at gcbrecken 
haar lighaam mis-maken , en ftar-oogt nog lbo lang 
op haar mis-maaktheden. Ligt lal dit iemantvoor 
geringe middelen houden, gelijk 'look fijn: maar 
't geen een alleen niet doen, lullen veel vervoegt ken- 
nen uit-regten. Een kleine adder matft met een beet 
een grove ftier: een klein hontje hout dikwijl een 
ever-fwijn bij de lurven. Vcgt maar met vecldcrhan- 
dc geweer , en grijpt al dces pijlen gelijk in de vuift , 
veel kleintjes lullen een grootje uit -maken. Maar 
aangelien d'een lus , d'ander lbo gcbal<kcn is , kan ik 
ijder geen een en defelvc les geven. Daar gij u niet 
aan ftooten fout , fal een ander miffchien voor wan- 
bedrijf reekenen. Defe kreeg cjn af-keer van fijn 
min , om dat hij d'eghcnis aan 't blootc lighaam (ag : 
gene , om dat hij (ag dat de maan plekken had. Og ^ 
kinderen fijtgc die u hier aan ftiet. De minne vlam 
was u maar pas toe-gevvaait. Dat wigt fal fijn boog 
nog ftrckker fpanncn, volkje, en gij fwaarder vervvonc 
nog bet om hulp roepen. \N at fou 't baten,foo iemanc 
fig verftak , en tegen d' cerbaarheit fag hoe 't mcisjea 
afirek kreeg? Ik^dic iemant raden ? daar behoe mij 
den hemel voor. Selioon baten koft , ten dient niet 
bcfogt. Dit rade ik u dat gij twee vrijfters fevens 
hout. Kloek 'er is hij die 'er meer kan aan houden. 
Als gefchifie finnen van 't een op 't ander loopcn, kan 
de min niet binden. Grootc ftroomen vcrfwakken 
door aftrek van veel beekjens , cn'tvuirgaat uit als 
gij *t brand hout ontrekt. Op een anker kan allcca 
qualijkeen fchip rijden. Die fig reets voor-heen van 
twee diertjens verfag , is al over lang hc: Huk meeftei 
gcwecft. Maar gij, die u ongelukkig aaneen matres 
befteede , moet nu ten minftennogna een tweede 
om ficn. Minos liefde tot Pafifac verdween, doen hij 
c.n Piohnc vont. DatAlcmeon Alfcfibea niet altijt 
liefhad, was oiu dét hij Kallirhcë tot een bij-wijf 
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mm. Paris had fijn leven bij Enone vernectcn , had 
hem scen gtiekfc hoel vcniiUt : Tcreus Konink van 
Dauli; had ahijt op hjn Prohne verlieft gebleven , had 
haat op-ccfioote fuftcr [ Filomcla] niet fchoonder ge- 
V ecft. \%'aarom u met foo veel ttalcn op-gehouden, 
die mij ontaUijk voorkomen» Alle m/m wert door 
fpUning en nieu vuir vcrbrookcn. Een moeder , dic 
uit veel kinderen een verlieft, fal min bedroeft lijn , 
als die haar cenigftc qui)t raakt. Maar op dar gij met 
en denkt , dat defen raat een nieutje is ( og mogt ik 
maar d' eer dragen van defe vom.) Agaraemnoii xvas 
de man, die dit weetje wift, want wat ftrcckfou een 
Prins niet weten, die heel Grieken onder Ir jwhecr- 
fchappij liad. Hij minde Chryfcs dogter Aftynome , 
die hem door 't regt van oorlog was m handen geval- 
len : waarom haar ouden vader waar hij tpam huilde 
als een gek. \% aarom fchrcit gij hatelijkcn oude f dat 
paar heeft malkander lief. Gij lijt ontfindedoor hef- 
dc-pligt u dogter hinderlijk. Als Galchas gcftij tt door 
Achilles rug dit dier laftc aan vader Chryfes weer te 
ccvcn, cn fij oniflage w cdcr t' huis quam i Iprak Aga- 
memnon: daar is nog een ander dier in 't leger bij- 
na foo fchoon als dit , en op d* eerfte fyllabcna een- 
namig. Dit fal mij Achilles , wil hij wijs lijn , goet- 
willig over geven , of bij gcbrceke van dien mi)n 
fcepterkragt gewaar werden. Is' er icmant van u , o 
Grieken , die dit ftuk vuil fchout , die denk , dat een 
rijks- ftaf meer klems geeft als een gcrigts- roe. \% nnt 
fou ik u Konink fijn , cn dc magt met hebben om een 
flavin tot mijn vermaak den vorft van Scv'ros te ont- 
vrcmden, foo was ikwaardtdatmijeenTheiTiiesde 
kroon van 't hooft fprak. Na 't voeren van die taal : 
ram hij de fchoone Brifeïs tot trooft van fijn voor.g 
verlies aan Chryfes dogter : foo dat d' cerfte door ce 
tweede min verdreven wicrt. Volg dan den trek van 
Agamemnon , flaat nieu vair , op dat u mmne-vlam 
twec-kluftig branUe. Vraagt gij waai Terll< verlna- 
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pering te vinden is? gaat door-lees mijn vrij konft, 
en neem u keur uit 't gros. Maar wilt gij mijn raat 
voorkragtig keuren , en gclooven dat u Apollodoor 
mijnen mond iets heiltaams leert : maakt dat gij u 
koel hout bij u matres , al ftont gij, om foo te leggen, 
in ligtcn brand. Veinftufris , en kreunt niet dat fij 
't merkt , maar lagt, al ftaan u de tranen op den dam. 
Ik laft u niet de min ten eerften af te breken , neen , 
ik ben lbo ftrengcn tugt-meeller niet. Maar veinft 
dat gij niet cn fijt, en hout u of de buien aiover- 
gew aait waren : foo fult gij in der daat doen , dat gij 
gcvcinft had. Dikwijl heb ik y om 't drinken te ont- 
gaan , de flapcrr gefpeelt , en bevonden datikflaap- 
veinfende in flaap viel. 'K heb wel fluikcn uitgelaghe, 
die den vrijer fpclende in haar eige knip rogten. De 
min komt en gaat na 't aan en af- wennen. Die lig 
kan geibnt veinfen , fal gencfen fijn. Laft fij u op dc 
befprooke tijt te komen j komt 'er 2 vintge dan de 
deur voor 't hooft ; ftoor u niet. Paft niet voor deun 
te fmeeken of op de flot-ftijl te vloeken , veel min 
op den harden drempel te blijve leggen. anderen 
daags wagt u beklag te doen, en eenig tceken van mis- 
noegen in 't aanfigt te trekken. Soo haaft fij merkt 
dat gij flaauwer mint, fal de gift van Imr trotsheid 
neer-flaan : dien baat fult gij mede uit mijn vrij- 
konft trekken. Schoon gij voor hgbt de min af te 
fnijdcn nog fult gij dikwijl van defelvc verraft wer- 
den. Een paart krijgelt dikwijl eer 't gebit inden 
bek neemt. Heelt u ftrec ken : gij lult vangen dat gij 
niet fult fchijnen te beloeren : want een vogel fchuwt 
de netten , die te blik in 't oog vallen. P rijft haar foo 
niet , dat gij haar voet geeft tot u verfmading : maar 
ftof en inork, om haar te doen flabbakken. Staat haar 
deur open , al riep fij u in , ftap voor-bij. Heeft fij u 
een reisjen beraamt, fchict haar op. 'T uit harden valt 
ligt: foo'tuaan geen lijdfaamheid gebreekt , fultge 
iji *t kort büjtfchap konne genieten. Hoe! kan icmant 
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mijn raad nog; ftraf noemen , daar ik gcnoegfaam de 
koppelaar fpccl ? Want ik fal mijn genees middelen 
matigen , na den aart van dckranken. Sijn de fickcen 
vccldcrhandc , mijn raat fal na den eis getempert 
\v\.'rden. Ecnige hebben vlees dat qualijk met vlij- 
men wil gcnefcn : veel vinden baat bij fap en kruide- 
ren. Sijt gij te mam-fot , kont gij niet voort , en legt 
gij gcvlcgelt onder de knien van de wreedc min. Mar- 
telt niet tegen de wind in , fet het liever voor-wind , 
cn roeit voor ftroom af. Dien minne-dorft moetge 
lefgen, die u deerli k praamt. 'K geef hier den rui- 
men toom : drink vrij foo veel gij wilt , ja meer als 
gij fwelgen kunt , dat u de vogt de keel uit loopt : cn 
neem u wil van't meisjenvrij foo lang gij wilt, ca 
mift het geduldig, als gij 't miflen moet. Soekt een af- 
keer van u qitaarte krijgen : tegenheit isookecngoec 
genees-middcl : blijft "bij 't dier , aldogtgij, dat gif 
't niet gebrek h<id : kont gij maar door 't overvloedig 
minne-plegen Venus-wigt met een oor leercn aan- 
fien, en ten huis uit jagen. De min , die dc wan-trou 
qucckr , plagt ook lange wortelen te fchictcn. Sockt 
gij die uit te wijden, ruk de vrees uit 't hart. Die , uit 
vrees voor andere fnoep-katers , fijn vinkje foekt in 
fijn kooi te houden , kan door de befte genees-middc- 
len niet wel gefont gemaakt werden. Een moeder 
die twee fonen heeft , heeft die 't lieffte, die fij vreeft, 
om dat hij in de krijg is , nooit te fullc levend weder 
komen. Bij de heuvel-poort ftaat d' heilige Venus- 
tempcl, die de naam trok na den hoogenberg Ery.^. 
Da,ar in hebt gij een vergeet minne god , die dc har- 
ten genceft , en kout water op fijn fakkels giet. Dien 
God wertaan-geloopen van jongelingen , cn deerns , 
die te lijdig op 't barre man volk fijn verflingert , om 
dc min tc mogen uit den fin fetten. Defclvc God 
( Tonder dat ik weet of 't de min-god of een droom 
\i as : maar ik geloof dat het droom was ) fprak mij 
dus aan : O K'tfo , die dc l^ommcri^c min d.tn (tr>s am- 
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prcc\ty clan yvccr af-l^lapt , voegt defen raad nog bij u voor" 
Jcbrift. Laat ijder minnaar fcherp letten op jtyn qualen: 
hij fal V minnen de fchop geven. min-god fettenfe 

alle min of meer bij. Die fchul^t voor V fchult en intnfl 
vorderen op d' haafi aay:flaande verfcLvn-daginy mag wrot- 
gen om de hooft -firn y die hi; om hannt ti^^il op nam : die eea 
Jirafje vader heeft 9 al gaat hem de reji voor de yptnd , moet 
de Jirafhdd van fijn vader voor oogcn houden. Ten fchraal 
mauy die deerlul{ met een rv\ rvi'f gebengelt ii , moet fg in- 
bedden y dat Jt) tot fijn ramp geüooren i^. Dieeenvrugt^- 
baren tpHn-ber^^ heeft , moet l^jmmirlvl^ toeften , of fijn 
drwf-blocfftm niet virtvecrt en verdort Jiaat. Oie een fchip 
uit \ee va^tj moet alti:t bevretji fijn voor onypeer y t{lip en 
Jlcen-flranden. Dcfe moet bel^ommert fijn voor fijn joon 
die de Inrijg volgt y gene voor fijn houbare dogter : en 
jvie vint niet honderd oorfil^en van droefheid ? OmuHe^ 
leen te J^onnen haten , Pari^y had t gij V 60^ moeten Jhtan op 
H broeders lulden. Hij had nog meer te feggen , maai 
inet mijn droom verdween 't vricntlijk welen van't 
wigr, foü 't anders droomen was. Wat raat nu ? mijn 
ftier-man fcliiet mij op: loo dat ik genoot faakt ben 
in *t wilt te ftieren. Al w ie mint , moet d' cenlaam- 
heid Ichuwen als de peft. Waar fliiipt gij heen? on- 
der 't volk kontge veiliger fijn : u dient geen vcrburge 
treur hoek (want d'ecnfaamheit vermeerdert de dol- 
driftigheid ) maar bij 't volk lult gij baat en vcrligting 
vinden. Ia u eenigheid fult gij treuren , en de gedaan- 
te van u matres foo klaar verbeelden , of fij lelf^ voor 
u ftont. Dus is de nagt nairder als den dag , om dat- 
men dan onder 'r volk de dagelijkfe verquikking mill. 
Schuwt geen aan fp raak : hout u deur niet geflooten , 
en huilt niet deerlijk in hoeken en winkels. Hebt al- 
tij c een getrou fpeciaal tot u vertroolting. Uit d e 
vricndfchap fult gij veel dienft konne trekken. Wat 
was d'oorfaak van Pillis uitlinnigheid anders als 
d' eenfame boffchagie ? Gewis decdt haar dc doot 
fcauwen van Kfcifchap, Sij rinkinkte daar heen , 
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als wijn paapin-gefnor op 't drie-jarig \vl}n-feeft 
gewoon is , met hangende vlegren. Dan keek (ij eens 
loo ver in zee als fij koft , dan lag lij maf op 't fandig 
ftrand ter neder : en riep voor een doof mans deur : 
O trouloofe Demofoon , uitrende haar wee-kiagt met 
hikken en fnikken. Daar was feker fmalle en lange 
laan ov:r fchaduwt met lommer, waar door fij dik- 
wijl pla;i;t na 't ftrand te gaan. 'T was de negende reis 
da: d* ellendige doos onder weeg was , cn leide : fiet 
toe wat gij doet : flaande , befturven als een doode , 
't gefigt op haar gordel , en de takken : dan ftont fij 
in beraat , dan gruw elden fij voor haar opfet , tot dat 
fij met bevende vingers voor't left het hooft in den 
gordel-ftrop ftak , en fig felve verliing. Doen wilde ik 
wel, Fillis, Trac:ër-dier , dat gij niet alleen gcwceft 
waart , foo had 't geboomt met 't af-fchudden van fijn 
loof, u ongeval niet betreurt, fpiegelc u aan Fillis, 
fchii.vt alteeenfame plaatlen, gij man volk die van 
deerns , cn deerns die van mannen fijt gehoont. Se- 
ket vrijer fchikie fig na den eis van mijn les , en was 
bij-na van fijn min-ficktegenelen ; maar foo haaft 
hij weer onder 't gefelfchap van vrijers quam , ftorrc 
hij in . en de min wicrt lbo hefdg als te voore. Mint 
gij tegen de borft, maakt dat gij 't quaat gefelfchap 
mijdt : want daar door lijdt felfs 't vee hinder. Ter- 
wijl iemint't leep van een traan. oog fier, wert hl| 
felft ook leep. Veel dingen bcfmetten de lighamen 
dur fij langs heen paflceren. Dikwijl fijpt't water 
d'.)or droof,e akkeren, uit rivieren die daar langs flroo- 
men. Soo bekruipt u de min heimelijk foo gij 't ge- 
felichap van vrijers niet cn fcliout : en daar toe fijn 
wij alle een fpitsvindig volkje. Nog een ander was 
reets gcnefen : maar 't bij honk blijven krabde de 
wond weer op: want hij koft 't ontmoeten van fijn 
raatres niet door ftaan. Sijn week lij-teeken brak 
weer op, en m-jn genees-mldJjlcn werkten niet ii* 
wens. Als buirmans huis aan kolen ftaat , kont g j 
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't vuir niet wel van 't uwe wceren. 'T Is dienftig fig 
van honk te maken. Gaat niet meer IpanlTeercn in 
de wandel-baan , daar gij plagt , cn fnij de vrijer pÜg- 
ten af die gij gewent lijt waar te nemen. \N at baat 
konrge vinden , als gij , reets laau, door aanfchou- 
wen, weer ontlteckt ? Gij moer, foo gij kont , in een 
ander oort gaan verhuilen. W ant 't is moeilijk hon- 
ger bij een volle tafel, en dorft te lijden daar 't aan 
geen nat gebreekt. Een llier is niet wel te houden , 
die een vaars in 't oog kreeg: een Ipring-ficken hengft 
berunnikt altijr de meer die hij fier. Als gij dit al fult 
nagekomen fijn, moet gij lerten, dat het , om u haven 
tc befcilen, niet genoeg is u lief te verlaten; maar 
fcg fufter, moeder, minne, die kennis van u faken 
heeft, en die vorder vricntfchap met u matres hou- 
den, adieu. Schuwt u jufiers knnap : en laar u muts 
hooren , als haar kamenierrjc mei tranen op de wan- 
gen ootmocd'g uit haar jutfers naam een gemaakte 
groet komt doen. Wagt u ook te vragen , alwiftgi^ 
gaarn , hoe lij 't al maakt : kropt het in : 't fwijgeii 
fal u winft bieden. Van gelijke moet gij , die reden 
geeft van 't ftaken van u min , cn veel op-haalt 't geen 
dient tot beklag over u matres: fmoor u klagten ; gij 
kont foo beter wraak nemen met ftvMgen , opdat fif 
allengs uit uhart glippe. Nog had ik liever dat gif 
f.veegt , als dat gij fcir, dar gij uit minnen gefcheideii 
bent. Die aan te veel volks feit, ik vrij niet meer, die 
vrijdt. Maar 't vuir wert fekerder allengs gedooft , 
als fchielijk gefmoort. Slabbak allcn;Ts , dan fult gif 
feker gaan. Een ruis-beck plagt hobbeliger neer te 
Horten, als een geftadige ftioom ; maar defe ftroomt 
eeuwig , gene voor een konen tijt. Laat de min glip- 
pen dat gij *t niet gewaar wert , allengs verijdelen, cn 
kruipende tc met ontfnaopen. Maar , 't was een 
fchelm-ftuk, een vrijfter fchielijk te haten, die gij pas 
te voorc lief had : fuik minne - kappen pall: woeftc 
becftcn. Niet vcd werks van liaar tc maken is fpuls 
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jenoeg. Die min door fchielijk misnoegen af-lhijdt » 
die mint, of wert befwaarlijk van lijn ellende ontlaft* 
Niet fchandelijker , als dat een jonk paar getrouden 
malkander dadelijk in 't hair fit. Sulk hair- reepen kan 
Venus ook niet voor goet keuren. Dikwijl klaagtmen 
't vrou-volk aan, datmcn mint. Daar geen krakkeel 
tuften bei valt , fvverft de liefde los haars weegs in 
wilt. 'K ftont eens bij een jongclink, wiens wijfin 
een rosbaar fat , die hij fel bevuilbekte en dreigemen- 
ten na *t hooft wierp. Nu gereet itaande om haar voor 
de viexfchaar te vorderen , fprak hij : laat fijuitde 
josbaar komen. Soo haaft quam fij niet voor den 
dag , en fag Jan fijn wijf niet of hij was ftom. Sijn 
dreigende greep met beide pleit-befcheiden llabbak- 
ten : hij viel haar om den hals , en fpral: : gij wint het 
pleit. is wifler en gevoeglijker met vrede te fchei- 
den , als 't huvvlijk met pleiten fchielijk af te breken. 
Hebt gij haar iets vereert , fegt dat fij vrij hout 't geen 
lij heeft, fonder moeite te maken ; want geringe 
ichadc veroorfaakt dikwijl groot proffijt. Komtge bij 
geval malkander te gcmoet , paft dan fiks 't geweer te 
gebruiken dat ik u gaf. Nu hebt gij geweer van doen : 
wilt gij een helt fijn hier moet gij plukhairen : hier 
valt een Penthefilea tc vermecfteren. Nu moet u te 
voore komen u vrij-genoot, dien harden drempel , en 
al d'eeden die fij valslijk fwoer. Krol't hair niet, 
fchik 't gewaat niet in fijn plooi , om haar te gaan be- 
foeken. W eg met dien quik die ftrekt om een dier 
te behagen caar gij niet mee tc fchaffen hebt : maakt 
nu, dat gij haar hout gelijk een van 't gemeen gros. 
Maar wat u pogen meelt hindert, fal ik vertrekken ; 
cn ijdcr daar van de proef in fig felvc nemen. W i| 
ilaken 't minnen traag , om dat wij hopen , dat u ij 
bemint werden. Terwijl wij ijder in ons felve behage 
fcheppcn , gelooven wij ligtelijk dat wij andere be- 
haaglijk fijn. Wilt gij wijs fijn, gelooft geen quik- 
praat (want wat *et bcdf icglijket als die) nog eeden 

hoe 
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hoe dier die gefw^oore w erden. Ontfet u ook niet om 
't fchreien van u matres : dat volkje heeft d* oogeii 
Iccrc fchreien. 'T hart van minnaars wert door aUÏer- 
handekunsjes getornt , gelijk een klip die de baren 
van alle kanten bellormcn. Geeft haar ook geen re- 
den te kennen, waarom gij liever ontpaarc waaic : 
openbaar u finert niet i maar kreun vri) als fij *t niec 
en liet, Vrijf haai , haar feilen niet onder dc neus, op 
düt lij die niet wcderlcgge : w ant dan fout gij haar 
fclfs gelijk geven, en bekennen dat haar faak regt- 
vaerdigcr u as als d* uwe. Een U ijger ftaat vaft hi fijn 
fchoencn i die fijn vrijfter veel fchande verwijt, vergt 
haar tot goet maken. Ik fou mij niet wille verftou- 
ten, gelijk Ulyffcs , u dolle min- pij lenen blakende 
toorts mors in 't water te koelen. Ook fal ik 't niinnc- 
wigt de roode wieken niet korten , nog lijn Godlijken 
boog ontfpannen. Ik rade u maar als een vricnt y 
volg 's digters raat : en verfchijn mij , heilant Febus» 
gelijk gij doet , met gunft en legen, Febus komt te 
voorfchijn , 'k heb fijn lier-toon, en 't gerammel van 
fijn pijl-koker gehoort : ik ken dien God aan fijn 
merk - teekenen [tocrufting] Febus komt tc voor- 
fi:hi jn. Monfter Laconier purper bij Tyris fulp , 't fal 
geweldig af-vallen. Vcrj;clijkt ook u diertjens bi| 
fchoonder : loo fult gij ijder mishagen in d*uwe heb- 
ben. Paris hadden Juno en Pallas wel fchoon konnen 
fchijnen , maar die vielen , tegen Vcnus gemonftert> 
af. Schoonheid moet gij niet alleen teg.Mi een (lel- 
len , maar ook leden en konft-geeftigheid i is llegts u 
oordcel door u min niet verbaitert. geen ik vor- 
der fingen fal is gering \ dan dit gering middc^ heeft- 
eer vele, en onder anderen mij felfs , grooten baat ge- 
geven. Wagt u dc minne-brieven van u lief weer te 
over-lefen want 't herkaauwen van dat fleem ichnft 
beweegt fclfs ftantvaftige gemoederen. Stook al die 
prullen, fchoon tee;en 't hart, op 't vuir, en fegt : dat 's, 
hnrn i!;, laaiitc vuir van Ritlaans mmne-brant. 

Gelijk 
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Gelijk Althca haar loon in lijn af-wefen door fijn 
riooi-lot-ftok verbrande > lbo bedeeft moet gij met 
die trouloolc bricf-taal viftorij branden. Kan 'tover 
ü hart, maakt u ook haar wafle afbcelifel quijt. VN aar- 
om wert gij door een ftom beelt verrukt ? door dat 
middel is Laodamia aan haar doot gekomen. Plaat- 
fen konnen ook dikw ijl hinder doen. Schuwt de plaat- 
len daar gij met haar tc doen had : want die konnen 
ufmert veroorfaken. Daar fout gij feggen : hier was 
fij, hier lag lij, in die kamer flicpcn u-ij , hier koelden 
wij onfe geilheid. T herdenken fterkt de min , ea 
vlijmt de wont op nieus datlè bloedt: een geringe 
oorfaak hindert wceke harten. Raakt vuir, dat bij- 
ra verfmoort legt , met fwavel-ftok , 't fal weer op- 
vlammen , en van klein een groot vuir werden. Soo 
fal u minne- vonk weer op-vlammen , indien gij niet 
cn mijdt al wat dient tot weder aanftoken van de 
min. De griekfe vloot had wel moge willen , datfe 
de kaap van Ka la re, en't vuir-baken van den ouden 
Kauplius , die 'thart-feer van fijn foons [Palamedes] 
dood wreekte , gemijdt hadt. Een voorfigtig flier- 
man fakt een fteen van 't hart, als hij gevaarlijke 
klippen voor- bij gcfeilt is. Maar fchuwt gij plaatfen , 
daar gij 't meefte vermaak plagt te vinden. Schuwt 
die als blinde en fcherpc klippen, als flok en braak- 
agtige draai-kolken. Daar lijn leflen, die niet wet 
iemant konnen werden aan-gedwongen , maar juift 
bij geval geleert , plegen dienft te doen. Had Fedr^ 
kaal geweeft , Neptuin had fijn neef Hippolytus ver- 
fchoont gehad : en met fijn zee-ftier de roffen niet op 
den hol gejaagt. Had Pafifaë foo rijk niet geweeft , 
iij had foo onbe fuift niet gemint : de broo:dronke 
min wert door rijkdom gequeckt. Wat was de rede 
dat geen vrijer op Hecale , geen deern op Iris ver- 
fotte ï Gewis om dat defe behoefcig , gene arm was- 
Een kalis heeft niet om fijn min te voeden : maar eg- 
ter is defen iaat foo veel fchats niet waart , dat gi| 

daarom 
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ddirom (out willen verarmen. Agt die nogtjlns (bo 
veel tc pijnc waart , dat gij uit de fchou-burgen blijft ^ 
tot dat u hart t* eenemaal van de ininnc-fiektc is ge- 
iiefen. 'T cijter-Tpel, fleuit, lier, lang, cn gedans niet 
d' arm-gebacrden na de maat ontfemiwt de gemoe- 
deren. Daar werden gedurig minnaars door danflbn- 
dc perfonagien vertoont: daar leert de kamer- fpeler 
na de konft wat u nut te doen cn tc wagten (taat. 
'K lal 't tegen de borll feggen : leeft geen minne- 
digten. 'K verbiede u lelfs mijn danel-digt in de hand 
tc nemen. Schuwt Kallimachus en Filetas dat fijn 
Veuns jankers die hinderen. Mij Heep gewis Saftb dc 
vrij-tong : Anacreon Ichaafdc mijn vnjer-lèden* Wie 
heeft ooit de digten van Tibullus, of Propertius wiens 
geheel werk alleen van Cynthia galmt, onverweegert 
geleien ? Wie kan na 't leien van Gallus boers en heel 
blijven? Iets diergelijks fult gij ook in mijn digren 
vinden. Maar, foo anders ApoUo > den ftier-man van 
dit fchip, lijn digter niet bedriegt, moet gij weten, dat 
een mede - vrijer de voornaamfte oorlaak van ons 
quaal is. Droomt, wilt gij wijs fijn van geen vrij- 
genoot , maar beelt u vaft in dat fij alleen flaapr. 
reftes liefde fijn Hermione te vuriger , om dat lij met 
een ander vrijer begoft tc doen te hebben. Wat por- 
de u tot qui)nen Menelaus ï Gij trokt fonder wijf na 
Creta , en koft flaau-lievendt lang van u Helenc blij- 
ven. Maar federt Paris die ontlehaakte , koft gij haat 
cerft niet milTen , en brande van liefde, om datge een 
Vrij-genoot vont. Dit befohreide Achilles ook in fijn 
ontrokke Brifeïs , om dat die in Agamemnons armai 
rogt. Hij Ichreide ook niet vergeefs ! gelooft mij, dat 
Atreus foon deedr/t geen hij, om boerle lompheid tö 
ontgaan , niet nalaien l<oft. Gewis ik Ibu 't lelve ge- 
daan hebben, alben ik niet wijler als hij. Dit was 
de befte vuigt van nijdigheid. Want, fchoon hij bij 
fijn ri)ks4laf Iwoer dat hij Brifeïs nooit gcdeeft had 9 
wiftlnj v'ol <iw) fcoprct acen Goden wareui Ga* 

ven 
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ven dc Goden , dat gij dc deur van u vciiatc niatrcs 
koft voor- bij gaan, en de voeten in u goet voornemen 
niet bcfvveekcn ! Dit lult gij konnen doen , ftaatgij 
maar ftijfopu voornemen : nu moet gij door-ftecken, 
en 't ros de fpoor geven. Beclt u in , dat haar huis 
een lok-neft is , daar lotos-eters en roeer-minnen 
neftelcn. Roeit onder 't feil die kaap voor-bij-. Nog u il- 
de ik wel , dat gij u vrij-gerroot , waar op gij in 't eerft 
te fel gebeten u aart, niet langer voor u vijand hielt. 
Groet hem ten minfte , al haat gij hem nog i kont gij 
hem als een vriend , kuflen , dan liilt gij gcnelen fijn. 
Kom 9 ik fal u ook koft voor-fchrijven die gij nut- 
tigen en fchuucn moet , om allen t' halven mijn gc- 
nees-konft in 't werk te ftcllcn. Appulier , Lybier en 
Megarenler bollen lullen u Ichadelijk lijn. Niet min 
moet gij fchuwcn de geilmaakende rakket , en al wat 
min quceken kan. Nutter kont gij ecten wijn- ruit die 
gcligt verklaart, cn al wat de min kan krenken. 
Vraagt gij u at ik u aangaande de wijn voor-fchrijf > 
'Kiart u korier verklaren als gij vcrwagt. De wij m 
oniftcekt dc min , indien die niet foo overvloedig 
gefwolgen wcrr, dat gij fmoor-dronkcn fijt. De w ind 
blaaft het vuiraan , de wint verblaaft het vuir. Een 
koekje vereroot , een ftorm verteert de vlam. Weeft 
of nooit dronken , of foo beftoovcn dat gij op geen 
mmnen denkt : die pas befchonkcn is lijd gevaar. Dit 
w erk heb ik volwrogr, bekrans mijn mat fchip , 'k heb 
de haven befcilt, daar 't op gemunt was. Bid dan 
mpnenwijf, die door mijn raad gcnccfcn fijt > vooi 
II digt-arrs, 

. :v D £• 



?. O V 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32A2Ó 



p. O V I D I I 

N A S O N I S 

^anfigt - quik 
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Leert, deerns , van n\\] , met wat quik en op wat 
wijfe gij 't aanligt op luiftcren moet. Dehaaf- 
nis dwong 't wel eer onvrugtbaar land koorn op 
te brengen , en na de land-bou wiert de bitle haag- 
doorn uit-geroeit. Een boom neemt in fijn fplit een 
ent [queck tak] en vetfoet alfoo de wrange fmaak 
van fijn vrugtcn. Quik is bcvallijk: hooge huifcn, 
daken en cewclven werden verguit : en de fwartc aar- 
de met marmer bevloert : de wol wcrt dikwijl ge- 
purper-verft: 'thout tot cicraat met Indis cvoir in- 
gclclt. Miffchien hadden d' oude Sabijnfle deerns , 
onder KoninkTaiius, liever dat haar vaders land , als 
üj, gehavent en op-gefchikt wiert doende gebloofde 
huis-moeder op een hooge fetel firtende , den huis- 
duivel immer in *t haar fat : doen fij Iclfs in t fchot 
lloot de lammeren , die haar dogter had wefcn wei- 
den : felf takke bos en geklieft hout haalde om vuir 
tc ftookcn. Maar u moeders bragtcn wit - broots- 
Underen voort. Gij wilt 't lighaam met verguit ge- 
waar beklcet hebben : gij wilt u geurig hair met ftrcel 
cn krul op-quikken : diamant-ringen aan dc vingers 
dragen : om den hals fnoercn van gcftecnt uit 't o ' < 
't: aan d'oorcn twee paarlen foo fwaar da 
t4.vv.irM'<* clnge konnen. 'T misvocgt u ook 

"& & uiet 
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nictufelvcn op tc quiUccn , teru ijl in onfe ecu felfs 
mans-perfoonen daar van haar werk maken. 11 mans 
onder- kruipen , u vrouwen tooi, en een egre vrou vint 
fchicr geen quik die haar man niet recrs gebruikt 
hccfr. Wat vrijers of fluik-foort een deern bejaagt, 
heeft fijn bijfondcr opmerking ; maar door op-fchik- 
kcn verdient geen vrou-mens blaam. Schoon fij alleen 
op 't land fijn , fij hullen 't hoofd : fchoon fij op den 
hoogcn Aiiios buiten menflen waren , daar fout gij 
haar op geqnikt vinden. heeft ook eenigfints fijn 
vermaak , behagen in fig felvc te hebben : en maag- 
den ficn fig felven gaarn fchoon. De paau van mcnf- 
fcn geprcfen , pronkt met haar vederen, en die flom- 
me vogel bragcert op fijn fchocnhcid. is beter hier 
door te vcrlicven , als door kragtigc minne-kruiden , 
die een hex door ijslijke toover-konft weet tc fnijden. 
Vcrtrout u op geen kruiden , nog minne-dranken , en 
neemt geen proef om met paarde gift te werken, 
t Door 't gefang van Marfer hexfen barften geen Han- 

gen, kccrcn gcch ftrooinen te rug naar hunne bron- 
nen. En fchoon niemant op *t kopere brom bekken 
linkclr , nooit fal de maan door toovcr-fang uit haar 
ivagcn op 't aard rijk gctrokke werden. Draagt voor 
al lbr5> meis jens> dat gij fcdig leeft , want fchoonheid 
blinkt alsfe met fede-water gcwaflen is. De liefde 
om goede fcden blijft vaft : den tijd fal fchoonheid 
weg roovcn , en u mooi aanfigt met rimpels door- 
ploegen. Daar fal een tijd komen , dat het u verdrie- 
ten fal in dc fpicgcl tc fien^ en door dat hart-fccr 
nieuwe oorfaak van fronflen tc hebben. De dcugt- 
fiiamheid kan vol-ftaan , duirt langen tijd, en houd dc 
liefde ten einde toeaan 't fnocr. Lccrc nu, hoe gij 
's morgens vroeg ontwaakt u aanfigt blanken helder 
fiilt maken. Neemt twee pont ecpelde garft dietc 
fchccp uic Libycji komt: even foo veel wilde ertcn 
[wikken] ïTx "'^'c met tien hoender eieren. D:^: 
cldus in de i -cdroogt fijndc , fulr ?ii to^ r^^?c{ 
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nnlcn , en daar onder twee oneen harts- hoorn , die 
eenhind voor d* ccrftc maal is af gevallen. Dit dus 
onder 'r voorfeide meel vermengt, fuk gij aanflonts 
ühcn. Dan lulrg'er bij doen twaalf gefchclde narcis- 
bollen in een faivcr marmcrc mortier gcftr.mpt : nog 
twee oneen go:n met Tofcaans ftad [Tolcaans fpelt- 
meel] t' famen : daar b.j ander -half pond honig. 
Die'taanfigt met die falf fal befmeert hebben , lal 
gladder glimmen als haar fpiegel fclfs. Pelt ook vijg- 
booncn cn winderige duif-boonen , ijder Ibort tot fes 
pont , en maalt die tot meel op een fwarten fteen. 
Spaar hier toe geen loot-wit, nog root falpctcr fchuim 
[AfroniterJ nog Slavonier Ins. Laat die t' famen 
t"ot een oncc wel fijn ftampcn. Doet daar bij ijs-vogel- 
nesjcns, die de fproeten cn vleHcen uit 't aanfigt va- 
gen : vraagt gij hoe veel wigts ik daar van hebben wilï 
een half pond. Om dit te binden, en alfoo bequaam- 
op 't vlees te konne fmecren , doet'er bij wat gee- 
Icn honig. Sehoon wierook de Goden in 't offeren 
vcrfoent, die moet gij niet t* eencmaal op'rautaar 
biengen. Maar mengt die met de puift enbobbel- 
Ichavende falpeter tot vier oneen: doet daar bij ccn 
vierde part minder gom van fijn baft gei roklxn , en 
een weinig vette mirre. Die t' faam gcft joien fult gij 
fiften, en 't pulver met honig vogt begieten. Tkaii 
Qok niet ichadcn bij de wel riekende mirre , wegen- 
de negen fcriipelen te voegen vijf feru pelen fen- 
kei : een hand vol gedroogde roofen , Sal ammonia- 
cum fkamelepis] en fijne wierook giet daar bij gort 
van garft gemaakt. Laat *t wierook cn Sal ammonia- 
cum even veel wegen. Sehoon dit blankcifel een wei- 
nig tijds op u pjefel aanfi?»-! fal gcftrekcn lijn , 't ful 
daar van een fecr bcvallijke blanke verf krijgen. Ik 
heb meisjens geficn die mankop laad in wa 
weikt, cn in de mortier gcllóoten op 't aanii^i üic 
ken. 

E I . D E. 
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N A S O N I S 

Noot en - hoorn. 

Ik nooten-boom langs dc weg ftaande werd rnn 't 
voor-bij-gaande volkgefteenigt , daar ik nicmant 
heb miftaan. Soo plagtmen in een op-loop open- 
bare misdadigers te ftraffen, als 's volks grimmigheid 
na geen lange ding-talen wagren wil. Ik heb niets ge- 
fondigt: of'tmoft voor fondigen gerekent weerden, 
fijn hovenier jaarlijks vrugten voort te brengen. Wel 
eer, doen 't een beter tijd was > krakeelden 't geboom- 
te om de vrugtbaarheid ; doen d' eigenaars tot dank- 
baarheid van *tgoet gewas uit d* eerftelingen de Go- 
den plakten met kranlïcn te vercieren. Dus verwon- 
derde fig Bacchus dikwijlover fijn wel-behangc wijn- 
ftokken, en Minervaover haar volle olijf-boomen, en 
't ooft Ibu de takken van den ftam gewogen hebben , 
waar met geen lange mikken onderftut geweeft. 
Dat meer is , baarde ook een vrou na ons voor-beeld, 
en was'er geen w ijf , dat in de tijd van onfe dragt geen 
moeder wiert. Maar (cdert de ijdel lommerige bree- 
boom meer eet wiert op-gedragen, als al dereft; 
begoften wij vrugt-dragende boomen (foo ik nooten- 
boom daar onder mede gerekent werde ) ook wijd cn 
breet lommer uit te fchieten. Soo dat wij nu niet 
ijder jaar na malkandere vrugten dragen , en druif en 
olijf gekneuft gewonne wert. Die nu fchoon wil 
(chijnen , denkt datfe met fwanger fijn cn kramen 
den buik mismaakt j en men vint'er in de(e eeu wei* 
nlg , die verlangen moeder te werden. Gewis had ik 
nooit vcugt voort-gebragt , ik was veiliger geweeft : 
hier over hat fig Clytemneftra van gelijke te bekla- 
gen. Wift ditde wijn-ftok, hij fmoordcfija druif in 

de bot : 
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d€ bot : wift d' olijfboom dat ik weet, hij droeg nooit 
vru^c: komt dit d' appel , peer, en kerlTe-boom te 
meiken , fij blijven vrugicloos. >^'aaragt>g ik benijt 
r.ict , maar egter wert geen vrugteloole boom , dic 
nicc als loot draagt , gequeift. Siet eens een gclicele 
lei booroen , dic geen vrugten dragen om geflagen te 
werden , gij fultfe ongelchonde vinden. Maar mij 
werdc» met het verminken van takken felle wonden 
gegeven , en de fchors afgereten daft hout blooc 
ftaat en gaapt. Dit gelchiet/jict uit haat , maat roof- 
liift. Droegen andere boomcn nooten , fiifoudendc- 
felve kla,;t doen. Soo raakr ook gemeenlijk in 's tig- 
tcrs klaau , een die met pleit -regt verwonnc fplint gc- 
Ycnkan. Een mageten baas ontlpiingt de ftrik. Soo 
vrecft een reifcr, die - ' ' ' ' <• «"t . voor lagen van 
ftroopers, die niets m . . . flcuiten over weg. 

Soo werd ik alleen gebeukt, om dat ik beuk loon 
draag ; de rcil van 't geboomte wert geen groen blat 
gekrenkt. W ant dat de heeftcrs onder ons fomtijds 
geknikt en gcmartelt werden , komt niet om haar 
mifdaad i maar om daife te digt bij ons ftaan , en dc 
fteencn, dic van ons affteuiten, op'tlijt krijgen. 
Ik lal t gelogen hebben, foo gij niet bevint, dat ande- 
re die ver van ons af ftaan , haar natuirlijkc en vol- 
komen ftand houden. Daarom foudcn de heeftcrs 
ontrem mij , indienfe verftand hadden ca fprcken 
konden , mijn lommer vervloeken. Hoe ellendig is 't 
dat ik boven mijn fchade nog gehaat , en gedoemt 
werd , om dat ik te digtcn buir ben ! Maar miflcUicu 
kit ra-jn arbeitfame boom-queeker grooten arbeit 
aan mij te kofte : want , gij vlnt'er dic mij niet anders 
geven als d'aard waar in ik ftaa. Ik was van 't iclfs 
wceli/, in onbereide aarde, en 't land , dat ikbellaa, is 
meeft een gemeene weg. En om dat ik 't koorn met 
befchadii',en Ibud ( want dit fegtmeti van mij) werd ik 
op den agter-kant van don akker geplant. Mijn te lang 
ficfchco-.c tanken werden met geen üioci-feis .^f ge- 
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kort : geen graver maakt mij de vcrccldc aarde cm 
den wortel mul. Schoon ik door hitte van de fon 
fchicr van dorft verflik j nicmant fal mij in een groef 
met water drenken. Maar als mijn rijpe noot uit den 
bolfterbarft, dan paftmen happig op met felle ftok- 
flagen: dan treft de ftok mijn volle takken ongena- 
dig , op dat ik alleen niet te klagen hcbbc over ftecni- 
gen. Dan vallen mijn nooten , die 't niet verboden is 
op 't tweede geregt aan te diflen , en die van de fuini- 
ge boerin uit-gcpikt, werden weg gcleit. Delefpou- 
wen de jongens of regt door den naar ; of krakenfc 
op de fchelp met een of twec-werf ftot- vingeren. Om 
vier nooten , meer niet , wert fevens gefpeelt , en een 
in 't midden van drie gelplift doet het fpel winnen. 
Andere latenfe langs een neer-hcliend bort af-loo- 
pen, en wenden, onder veel op een rij, al waar maar 
een , te raken, en na fig te nemen. Ook is'er een fpei 
van raden even of on even , (bo dat, die 't raat, 't ge- 
f rade getal wint. Nog fchrijvenfe met krijt een ftar- 

perk gelijk een Grieklc A : als dit ordenilijk op de 
ftrepcn met nooten belegt is , flaat hij , die daar in 
ftaat, met een takje, en heeft die hij raakt. Dikwijl 
wert ook ver van de hand een hollerjen gemaakt , om 
met een lofTè worp noot voor noot daar na te fchie- 
ten. Gelukkig is de boom die ergens van kant in 't 
land gewaflen , alleen fijn Heer vrugten leveren mag. 
Want die hoort geen geraas van volk of wagens , en 
wert van de weg, waar langs hij ftaat , niet beftooven. 
Die kan fijn aanquecker geven 't geen hij draagt , en 
fijn (chuldige vrugten aan-tellen. Maar ik mag nooit 
rijpe vrugrcn uit-levercn , die mij nog fnotterig wer- 
den af-gcflagen. Mijn fchelpen fijn nog week , mijn 
pit niet boven fnot j foo dat niemant van mijn ver- 
driet kan nut hebben : nog vintg 'er die dan na mij 
mikken, en met een fchielijkc worp mijn onpittige 
nooten neer vellen. Rekent gij'tgeral van de be- 
pionierde cnover gebleve vrugren, den reifcnde man 
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(al gröotcr aantal hebben als mijn eigenaar. Sict dik- 
wijl iemant mijn kruin lommer'oos , hij meent dstlc 
door een ftorm is kaal gcw aaic. Dele meent dat ik 
door hitte , gene , dat ik door kou , andere dat ik door 
hagel buien dus af gehavcnt fiaaj maar nogboere- 
pla^enden hagel, ftorm , hitic > nog kou heefi mij bc- 
Ichadigt. Mijn vrugt fchaat mij, mijn ueldragcntbcid 
veroorfaakt dit onheil : cn d'hoop van buit, die me- 
nig mens in 't verdriet brngt , is d' oor laak van mijn 
fchade. Euit lokte rolymneftor om Polydooi tc ver- 
moorden : buit kolliijk hals-cieraat van dc fchclmf- 
IcErifile joeg haar man Amfiar ' m Beotier in de 
krijg. De boomgaart van Atlas 1 . ; vanLibye was 
onbcplundert gebleven, ten waar een boom vol goudc 
appelen was gewecft. Maar de brem ftruik , hagc- 
doorn, en diergelijk fteekeüg rur,t , f: 
cm tcqactfen , blijft om fijn angels ov^.^. ^ rr. Ik, 
om dat ik niets befchadige , cn mij met geen kromme 
Hekels befcherm , wert baldadig met ftcenen gewor- 
pen. W at f:>u't dan wefcn , indien ik o;een lommer- 
koelte gaf, voor rcifers die de fon ontfcluiilen , ols de 
hont-ftar [honts-dagcn] d'aard door hitte op klicfi > 
>\'at , foo ik geen fchuil dak ftrektc als onverhccts 
een vlaag neer ftort ï Daar ik alles doe, daar ik alle- 
man vlijtig dienft doe, werd ik nog evenwel gcfke- 
nigt. Behalven dit lijden , moet ik nog deklagtvm 
mijn eigena:?r hoorcn : als was ik d' ooifaak dat lijn 
akker foo vol ftecnen legt. En terwijl hij *t land we- 
der uit-fuiverr , cn d op- geraapte fteenen weg worpt , 
hebt gij altijd ftecnen op dc weg gercct om mij te be- 
ledigen. Soo dat de kou, die andere haten, mijaUccni 
geer doet , want *s winters blijf ik ( ' rt. Ikben 
wel lommerloos > maar vlndevoor^. . ' e naakt- 
heid, om dat dan dc vijand mij geenbi l .:f tc 
plunderen. Maar foo haaft cier ik mijn takken m^t 
geen vrugten , of men gooit li.^f'/:! buien met ^' 
na mijn nieuwe nooien. Miflchien lal hici 
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H-;gcn , dat aan 's hecrc- wegen ftaat , mag ijdcibc- 
f iuivkcn : dit 's 't rcgt van een gemecne weg. Soo dat 
gcoorlotc is : ftroopc dan ook, roof-fieke retfcr , d* o- 
lijven : tnaait 't koorn , plukt groente naaft den weg. 
Laac dan dcfelv^ diefagtigheid plaats grijpen binne 
Ro-nen en andere lieden. Laat dan ijder 't filver en 
juweelen uit de iilvcr - kramen rooven. Laat dcfe 
't goud , gene uitheems gcfteente , en al wat hij met 
dc klaaiiwcn kan bereiken , weg fteelen. Maar dit ge- 
fciiiet niet, en lbo lang Cxfar alles beftiert , lult gi| 
niet ftraflüos , dc juftitic van lbo regivaardigen regtei 
onderworpen > konne rooven. En dien God bepaalt 
de vrecde niet binnen fijn ftad ; maar hij verleent die 
weldaad den geheelen aard bodem. Dog wat baat mij 
^at , als ik op klaren dag en in 't openbaar geflagen 
wert , en niet mag veilig liaan ï Daarom liet gij geen 
govo^clt in mijn lommer neftelen, of lang lieten ; 
maar wel alderhande ftecnen , die tullen mijn takiVen 
in foo vall blijven , als veroveraars in een flor. Ande- 
re mildaden konncn wel dikwijl geloghenr, cn met de 
ton^^ ontveinll werden: maar 't onrcgc mij gefchict 
Ycrf:de vingers met bolfter fap. Dat 's mijn bloed i 
de handen die met dat bloed beioedclt fijn , konncn 
met geen water werden afgewalTen. Og hoe dikwijl 
heb ik, verdriet in mijn leven krijgende, verdort ge- 
wend te derven ! Hoe dikwijl gewcnft door een fw;3 
te ftprm bui om ver gerukt , of door den bliklcni 
vermeit te werden! Og flocg een fchielijkc vlaag, of 
kuil ik fclfs mijn nootcn af fdmddeni Soo haalt ^ij, 
yontifle bever, u felfs hebt af-gcbctcn dc balen, 
fi^ooifaak van u gevaar, Cjrgc met dereft van 't lijf 
vciüg. Hoe dunkt u dat ik te moe ben , als den reifcr 
flccn op neemt , cn voor 't worpen mikt op een plek 
pm mij tc qr.ctrcn? Want ik kan die felle worpen 
piet ontwijken pet mijn (lam , die door fijn krinke- 
jige wartclen ondet d' aajd vaft gehegt ftaat. Ik ftaa 
fe^ fèl Yer;V9in te wcjdcn. -^^^-^ Tri!;iadigei 

^^^^ 
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aan de kaak : cn een I<oc , die , 't hoofd bcwOcIt , de 
fware bijl fict op heffen , of de menftentrcki'cnom 
gckeelt te werden. Dikwijl dogt u dat inijn lommet 
rilde door de wind , tiiaat 't gefchicde uit fchrik. Heb 
ik 't verdient, en dunkt u dat ik 't waardig ben , hou A t 
mij om ver , cn laat mij eens gehoont (Icrvcn. Heb 
ik 't verdient , cn fchijn ik u fchuldig, worpt mij op 't 
vuir , en brant mijn hout op u fmookerigcn haard. 
Maar hebt gij geen reden om mij af tc houwen of tc 
verbranden, vctfchoon mij , wandelaar, foo wens ik u 
geluk op de reis. 



Ehdé ran V eer/Ie deel 
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